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INTRODUCERE 


O nouă privire asupra unei ființe iubite, neschimbătoare şi vii. 
Cartea Geneza este acea ființă. Este Cuvântul lui Dumnezeu. Una, 
absolută, neschimbătoare în sine, ea oferă o relatare a creaţiei care, pe de 
o parte, se înscrie în spaţiile şi timpurile esențialmente schimbătoare, dar 
care, pe de altă parte, este înrădăcinată în imuabilitatea Cuvântului 
creator. Fiecare clipă de timp o face să participe la eternitate. Fiecare 
clipă e grea de veșnicie! 

În inima crucii, trasată de orizontalitatea timpului şi verticalitatea 
eternității, se află omul, și vom vedea că el recapitulează întreaga 
creație. Prin aceasta participă și el la timp şi la veşnicie. 
El participă în timp la viața cotidiană a ființei sale imperfecte, 
neîmplinite, lansate pe drumul istoriei sale care ar trebui să fie gestul 
împlinirii sale (1). Pe această cale, ochiul său se schimbă. 
El participă în veşnicie la potențialul divin pe care îl este şi din care 
poartă, ca imagine a Cuvântului, germenul inalienabil în el, în principiul 
său. 

În acest principiu, el are acces la ceea ce este neschimbabil. 

Atunci când omul curge în axa instantaneității sale, în măduva 
oaselor sale, în seva arborelui vieţii care este el, el devine rezonanța 
Cuvântului, el este Tradiţia vie. 

Moise, pe Sinai, primind mesajul Torei, este Tradiţia vie. 
Dumnezeu îi vorbeşte "din gură în gură" (2). Deschis în adâncurile 
divine ale fiinţei sale, fluxul Cuvântului izvorăşte din el și el, la rândul 
său, ni-l transmite. 





1 A se vedea explicația acestui cuvânt la pagina 23. 
2 Numeri XII. 8. 





Noi, oamenii de pe drum, surzi, orbi, şchiopi, care eşuăm, cădem 
şi ne ridicăm și apoi cădem din nou, ştim la rândul nostru să primim și 
să transmitem? Şi dacă o facem, mai există oare în lumea noastră 
distrusă o ureche care să primească, o inimă care să înțeleagă, o gură 
care să transmită? 

Mi se pare că nu trebuie să ne punem această întrebare, ci trebuie 
să fim. 

A FI Tradiţia vie, Omul momentului, ancorat atât în rădăcinile 
atemporale ale fiinţei sale, cât și în actualizarea zilnică a informațiilor pe 
care le extrage din ele şi care fac posibilă transfigurarea celui mai banal 
aparent. 


Cred că în această atitudine transformatoare se va rezolva 
problema dezinteresului contemporan faţă de cărțile noastre sacre. 

Nu cumva le-am abordat în mod intelectual, făcându-le străine de 
problemele noastre cotidiene, şi astfel legate mai mult de un trecut 
istoric decât de o permanență ontologică? 

Nu cumva în această atitudine transformatoare putem începe să 
înțelegem ceea ce ne-a despărțit atât de dramatic, cel puţin în Occident, 
de omul din Înaltul Ev Mediu care își trăgea încă flacăra geniului său de 
la izvorul acestor cărți? O dihotomie latentă s-a strecurat în viaţa 
Occidentului, începând cu secolul al XII-lea, pentru a lăsa pe de o parte 
savanților, în general ecleziastici - Biserica învăţătoare - sarcina de a 
păzi Tradiția, iar pe de altă parte ignoranţilor sarcina de a învăţa ceva ce 
nu-i mai privea, ceva devitalizat care îi lăsa pe aceştia din urmă - 
Biserica învăţătoare - în fața găurii abrupte a absurdului. 

Acest gol a necesitat apariția aşa-numitelor ştiinţe exacte, al 
căror apogeu, în secolul al XIX-lea, a amplificat cvasi-divinizarea 
imaterialității naturii. 

Tradiţia a fost considerată atunci ca un obiect al trecutului, deci 
al unui timp care aparținea Istoriei, şi nu mai mult unui spațiu interior - 
o conștiință - îngropat în adâncurile instantaneităţii omului. Conștiinţa 
transcendentă a făcut loc unei bune conștiințe morale. 

Omul Tradiţiei a fost confundat cu cel al unui trecut învechit, iar 


Tradiția însăşi a fost văzută ca un obstacol în calea actualizării 
prezentului imediat. Ca o cârjă părintească ce trebuie îndepărtată pentru 
a găsi adevărata persoană a acestor noi timpuri, a fost respinsă de omul 
care a vrut să fie al timpului său. 

În ceea ce-l priveşte pe cel care se voia încă un Om al Tradiţiei, 
sub presiunea inexorabilă de a diviniza natura palpabilă, el a desfigurat 
treptat datele tradiționale, pliindu-le pe imperativele acestei lumi 
restrânse, reducându-le la dimensiunea ei alienantă şi făcând detestabil 
mesajul lor infantilizat. 

Dar astăzi mesajul lor nu mai are greutate. 

Aceleași ştiinţe, în numele cărora Omul a răsturnat cândva 

Tradiţia, au explodat şi au spart zidul universului restrâns în care el 
însuși rămâne încă închis în interior, lăsându-l neputincios în fața lumii 
prometeice pe care o generează. Angoasa modernă este martoră a acestui 
lucru. 
Pentru că, pătrunzând în adâncurile naturii, în adâncurile materiei 
imediate, tangibile, sesizabile, omul de astăzi se loveşte de evazivitatea 
realităților mediate şi redescoperă conştiinţa în chiar inima concretului. 
Întrebând secretul materiei, el primeşte răspunsul Spiritului. 

În inima finitului, el atinge infinitul. Atunci, în realitatea de zi cu 
zi, Tradiția se actualizează şi ne găsim răstigniți în punctul de întâlnire al 
contradicției finitului care conţine infinitul, în centrul axei orizontale a 
timpului care este ruptă de axa verticală a eternității. 

Nu mai putem scăpa de cerințele sale. 

În această ruptură, Hristos cel mort învie! El iese victorios din 
mormânt. 

Materia devine energie prin ruperea miezului de neîntrecut. 

Nimic nou nu se poate naște în afara ascultării de legea 
ontologică a morții şi învierii. 


Cum să mori? 

A redeveni un Om al Tradiţiei înseamnă să înveţi să mori pentru 
a trăi. Înseamnă să învăţăm să ne îmbrăţişăm spaţiile interioare, despre a 
căror natură ne luminează Geneza - ceruri noi, pământuri noi - pentru a 





ne îndrepta spre ultimul spațiu, cel al miezului fiinţei noastre... 

Omul care a ajuns în miezul său nu trebuie să se teamă de 
"nuclear"... el este mult mai mult decât atât! 

Problemele lumii noastre actuale sunt false în lumina legilor care 
guvernează viitorul Omului şi pe care această carte încearcă să le scoată 
la lumină, pornind de la textul ebraic. Ele sunt doar probleme în 
labirintul inextricabil în care ne ținem înstrăinați prin tăierea noastră cu 
părțile cele mai profunde ale noastre, prin abandonarea a ceea ce 
Dumnezeu i-a transmis lui Moise, prin idolatria noastră faţă de viţeii de 
aur... Cunoaştem povestea Mesei pe care Moise a rupt-o în furia sa! 
Povestea este relevantă și astăzi. Ea ne spune că Dumnezeu i-a dat lui 
Moise noi Table, dar Tradiţia adaugă că în ele este scris acelaşi mesaj, 
dar mai voalat. Acest văl a fost îndepărtat de Hristos: mesajul este acolo, 
intact; haideţi să îl luăm. 

Această carte nu are alt scop decât acela de a ne permite să 
redevenim, împreună cu Cristos, acel popor al lui Israel care, la Sinai, "a 
privit vocea divină" (5). 

O nouă privire asupra celor neschimbate! 


"Mai am încă multe lucruri să-ţi spun, dar nu le poți suporta 
acum. Când va veni Duhul Adevărului, El vă va călăuzi la tot Adevărul 
(*)..." le-a spus ucenicilor Săi Cel care urma să urce pe cruce şi să moară 
acolo. El, Dumnezeu şi Om, Cel veşnic care împlinește vremurile. 
Duhul Sfânt a venit în lume, dar ştim noi cum să-L primim? Acceptând 
să murim, să facem golul, ne deschidem către EI şi El ne conduce spre o 
nouă lumină, un nou adevăr, până la Hristos, care este Adevărul. 

Această lege prezidează evoluția lumii, precum și pe cea a 
fiecăruia dintre noi în parte. 
Omenirea trăieşte acum zorii unei noi nașteri. Ea va putea să "îmbrace 
aceste lucruri noi", să primească un nou adevăr, doar dacă acceptă să 
moară față de ceea ce credea până acum că este adevărul. 

Înseamnă asta că ceea ce s-a predat până acum a fost greşit! 





3 Exodul XX, 18. 
4 Ioan XVI, 12-13. 


- Nu. A fost ceea ce am putut suporta. 

Înseamnă aceasta că, în ciuda sfințeniei lor, Părinţii nu au avut 
acces la plinătatea luminii? 

- Petru, Iacov şi loan, pe muntele Tabor, au văzut mai mult decât 
întreaga lumină creată, Lumina necreată! Şi totuși, Hristos le porunceşte 
imperativ: 

"Să nu spuneţi nimănui aceste lucruri până ce Fiul Omului nu va 
învia din morți" C). 


Hristos a înviat din morți, iar cei trei apostoli au vestit 
Evanghelia. 

Dar Evanghelia, ca şi Geneza, nu poate fi înțeleasă decât în 
decursul timpului, pe măsură ce omul se ridică la rândul său din morţii 
săi interiori împreună cu Hristos, pe măsură ce coboară în propriul 
întuneric şi renaște împreună cu El. Părinţii ne-au făcut să urcăm un 
munte. 

Nu mai mult decât apostolii la Tabor, nu trebuie să ne stabilim acolo. 
Orientul Mijlociu, în general, şi Grecia, în special, de unde provin 
aproape toți Părinții voştri, are o vocaţie de lumină. 

Grecia, Yawan în ebraică, este acelaşi cuvânt cu Yon sau Yonah, 
porumbelul, pasărea simbol al luminii, iar Iona, profetul care, pentru a 
se înălța la lumină, a trebuit să moară în măruntaiele întunecate ale 
monstrului marin. Împreună cu el, astăzi trebuie să pătrundem şi noi mai 
adânc în întunericul nostru, în rezerva de energie-informaţie deținută de 
cei pe care eu îi numesc "gardienii Trezoreriei", fraţii noştri evrei. 


Vom vedea în cursul acestei lucrări că Omul creat în ziua a șasea, 
"bărbat şi femeie”, este cel (bărbat sau femeie) care, ca "bărbat", îşi 
"aminteşte" de "femininul" său, care este rezerva de energii-informaţii 
conținute în el. A fi bărbat înseamnă a participa la o forță-lumină, a fi 
conştient că nu este lumina totală, a fi conştient de slăbiciunea ei, a 
"aminti" de rezerva de forță-lumină conținută în întuneric pentru a o 
pătrunde şi a face o lumină mai mare, pentru a dobândi o nouă forță. 





5 Matei XVII, 9. 





Acest lucru, la rândul său, va permite să coboare și mai adânc... în 
miezul, în germenele divin, cu care este încărcat femininul! 

Lumea feminină este legată de misterul întunericului. Este 
purtător de informaţie, este gravidă cu Dumnezeu! 

Omul izolat de profunzimea femininului său se exclude pe sine 
însuși din experiența divină care îl informează în momentul respectiv. 

Bărbatul pe care l-am denunţat mai devreme ca fiind cel care s-a 
izolat de el însuşi, de lumile sale interioare, despărțindu-se de Tradiţie, a 
devenit treptat falsul bărbat, bazându-se doar pe forța sa exterioară. Nu 
este o coincidență faptul că aceeaşi lume feminină se trezeşte astăzi, în 
același timp cu redescoperirea inconştientului... 

Începutul erei creştine, care a cunoscut un apogeu în lumina 
patristică a Greciei, are înscrisă în carnea sa experienţa taborică de la 
Sfântul Munte Athos. Acolo, chiar şi astăzi, nici o femeie nu are dreptul 
să tulbure contemplaţia călugărilor, pentru că doar Maria, Maica 
Domnului, este regină. 
Sper din toată inima ca monahii, cu ajutorul Reginei Cerului, să 
experimenteze coborârea în întunericul lor interior şi să pătrundă în 
feminitatea lor esențială, altfel demersul lor ar fi iluzoriu. 
Dar este semnificativ faptul că, în inima Greciei, unde creştinismul a 
avut prima sa experiență de lumină, Athos se deschide doar femeilor 
care au devenit ele însele în totalitate lumină. 
Este poate rolul unei femei de astăzi, conștientă de propriul întuneric, să 
vină şi să ne amintească faptul că Hristos nu va revela plenitudinea Sa 
de lumină faborică decât unei umanităţi care, împreună cu El, şi sigură 
de înviere, va coborî de pe munte și va intra în întunericul Tradiţiei. 


Lumea ebraică este, din punctul meu de vedere, femininul lumii 
creștine. 
Nu este de mirare că, în evoluția sa istorică, creştinul a respins şi el 
femininul ebraic. 

Este timpul ca el să vină să se căsătorească cu ea. 

Motivele istorice şi chiar psihologice ale acestui fenomen nu au 
nicio greutate în faţa legilor spirituale care îl guvernează. 


Lumea feminină este întotdeauna o rezistență necesară pentru 
evoluţie, aşa cum întunericul rezistă luminii şi o limitează în mod util 
pentru o vreme. Nu întâmplător soţia lui Lot a fost cea care nu a vrut să 
continue călătoria... a fost transformată într-o statuie, dar o statuie de 
sare. Sarea este un simbol al înţelepciunii. "Marea de sare”, astăzi 
"Marea Moartă", a marcat graniţa dintre pământurile lui Avram şi Loţ 
înainte de purificarea prin foc a Sodomei şi Gomorei. Femininul lui Loţ, 
noua "mare de sare", stabileşte o nouă graniţă între 'Abram (lumina) şi 
Lot ("cel voalat", întunericul), între ceea ce a fost realizat şi ceea ce nu a 
fost realizat în Israel (ô): 

"Tu stabileşti un hotar pe care apele (neîmplinite) nu trebuie să-l 
treacă, pentru ca ele să nu acopere pământul (împlinit) (7), cântă 
psalmistul, amintindu-și de confuzia potopului. 
Evreii au făcut şi ei lucrarea înţelepciunii divine și au pus o limită 
necesară luminii lui Hristos. Astăzi trebuie să intrăm în această nouă 
înțelegere a istoriei: împotrivirea față de Dumnezeu vine de la 
Dumnezeu! 

Nu a fost Moise, investit cu puterea divină de a-l înfrunta pe 
Faraon şi de a elibera poporul lui Israel din sclavie, oprit în drumul său 
de însuși Domnul - care voia să-l ucidă? (°) 

După ce Moise a ieşit victorios din încercare, s-a întâlnit cu 
Faraon şi a obținut de la el promisiunea eliberării lui Israel, atunci, de 
câte ori a fost nevoie, după fiecare dintre plăgile care s-au revărsat 


asupra Egiptului..: 
"Domnul a împietrit inima lui Faraon" (°), iar Faraon a ţinut în 
continuare poporul în captivitate. 


Care este sensul acestei rezistenţe divine, dacă nu acela de a fi 
forjat Israelul într-o altă dimensiune a sa, pentru ca el să poată părăsi 
sclavia, să-și asume libertatea și să trăiască deşertul care avea să 
urmeze? 

Nu denunță Isaia această rezistență ca parte integrantă a 





Cf. S. du C. p. 221. (adică Simbolismul corpului uman) 
Psalmi 103, Evrei 9. 

Exodul IV, 24. 

Exod IX, 12-X, 1 şi 20... etc. 


OoN 





Înţelepciunii divine? (19 
Du-te, zice Domnul, şi spune acestui popor: 


"Ascultă, ascultă şi nu înțelege; vezi, vezi şi nu ştii; îngreunează 
inima acestui popor, îngreunează-i urechile și închide-i ochii, ca să nu 
vadă cu ochii lui, şi cu urechile lor aud și cu inima lui înţelege şi să vă 
convertiți şi să vă vindecaţi". 


Şi apostolul Ioan, "cu o taină divină”, nu aminteşte oare de Isaia 
pentru a confirma cauza profundă a refuzului majorităţii poporului evreu 
de a-l recunoaşte pe Isus ca Mesia? 


"Cu toate că făcuse minuni atât de mari în prezenţa lor, ei n-au 
crezut în El, ca să se împlinească cuvântul proorocului Isaia... (™)" 


Apostolul Pavel explică: 


"A fost o împietrire parțială care s-a întâmplat cu Israel până 
când neamurile au intrat pe deplin (în credinţa în Isus Hristos)" (°). 


Sursa luminii este corectitudinea relaţiei dintre emisivitatea 
energetică şi receptivitate. Receptivitatea este atunci parțial lumină, 
parțial rezistență la ea. 

Această rezistență, în raport cu lumina, este întunericul care, 
solicitat mai târziu de o nouă forță emițătoare, va deveni în parte lumină 
nouă, în parte întuneric, care este o rezervă de lumină ulterioară. 

Întunericul se supune legii dispersiei, iar lumina legii unificării. 

În dispersia sa, poporul evreu a fertilizat lumea cu lumina sa 
ascunsă. 

Creştinul, cu lumina sa revelată, a botezat națiunile. Dar, lipsiți 
unul de celălalt astăzi, ei au devenit sterili. 





10 Isaia VI. 8-10. 
11 Ioan XII. 37-41. 
12 Romani XI, 25. 


A sosit ceasul căsătoriei lor. 

Este comoara lui Israel pe care Hristos a venit să o împlinească. 
Întorcându-se la comoara lui Israel, creștinul, ca şi Maestrul său, se va 
împlini. Nu există lumină mai mare decât rodul căsătoriei dintre lumină 
ŞI întuneric. 

Întunericul dezvăluie astfel lumina al cărei gardian este doar 
puțin câte puțin, atât cât poate omul să o poarte, sau chiar să se 
căsătorească cu ea, sau să devină. 

Să nu existe nicio ambiguitate: relația pe care o stabilesc între 
iudaism şi creştinism într-o dialectică a întunericului şi a luminii nu 
înseamnă în niciun caz că identific iudaismul cu întunericul şi 
creștinismul cu lumina; doar în relația dintre ele simt că creștinismul 
este legat de lumina lui Crăciun, iar iudaismul de întunericul Golgotei, 
din care va ieşi Omul nou, total diferit, înviat. 
Un singur Mesia îi unește: cel din ceasul al şaselea, care se va întoarce 
în glorie în ceasul al nouălea. 

Permiteți-mi să vă explic: 

Meditând, în lumina celor şapte zile ale Genezei, asupra legilor 
care prezidează la dezvoltarea copilului în pântecele mamei, mi-am 
propus să gândesc într-o lucrare recentă (!*) - şi o reamintesc în aceasta 
($) - că în luna a şasea de viaţă intrauterină copilul devine viabil pentru 
că dobândeşte - ca în ziua a şasea a Genezei - dimensiunea de "chip al 
lui Dumnezeu". Sângele său este atunci purtător al numelui său secret, al 
"persoanei" sale; copilul este încărcat cu germenul divin pe care trebuie 
să devină. 

De ce nu s-a născut încă? Ce anume îl face să reziste încă trei 
luni? 

Totul ne face să credem că această forță de rezistență permite 
crearea unor structuri mult mai subtile decât cele biologice şi care ţin de 
misterul persoanei unice pe care o reprezintă fiecare copil care vine pe 
lume. 

Se pare că aceste trei luni de aşteptare sunt, pe scurt, simbolul a 





13 Cf. S. du C. p. 229-230. 
14 Cf. p. 351 la 355. 





ceea ce va fi viața acestei ființe, de la vârsta adultă până la finalul 
împlinirii totale a persoanei sale, de la imaginea la asemănarea divină la 
care este chemată. 

Copilul care vine pe lume la nouă luni se află abia în a şasea lună 
a călătoriei sale esențiale. Va rămâne acolo pe tot parcursul copilăriei şi 
adolescenței sale. 

A deveni cu adevărat om înseamnă a intra în cea de-a şaptea lună 
de viață cosmică intrauterină. 

În această a şaptea lună are loc apoi o mutație grandioasă care ar 
trebui să fie vârsta adultă, dar pe care omenirea de astăzi abia dacă a 
cunoscut-o încă, pentru că 





- şi, cu rarele excepţii pe care le-au cunoscut toate 
timpurile, puțini oameni au depăşit stadiul animalic din luna a şasea. 

În această perspectivă, am propus, de asemenea, că Hristos, 
născut acum două mii de ani în țesutul animal din a şasea lună de 
gestație a umanităţii, a adus umanitatea în dimensiunea sa de "chip al lui 
Dumnezeu". Întâlnirea Mariei, însărcinată cu Hristos, cu Elisabeta, 
despre care Evangheliile ne spun că se afla în luna a şasea de sarcină, ar 


fi o mărturie în acest sens, căci „ în spiritul tradiției, 
- fie că umanitatea vrea sau 


nu, acum două mii de ani a auzit bătăile inimii NUMEI sale. 

Fie că îi place sau nu, a intrat odată cu Hristos, dezvăluind 
Treimea Persoanelor divine, în revelaţia persoanei umane. Astăzi nu mai 
ascultă această inimă care, totuşi, nu încetează să bată! Ea bate doar 
pentru a ne conduce de la imagine la asemănare, din luna a șasea până în 
luna a noua a gestaţiei noastre cosmice, când totul se va împlini. Pe 
cruce, Hristos nu a strigat înainte de a muri: 

"Totul s-a împlinit”, acesta a fost ceasul al nouălea. De la ora 
şase până la ora nouă, întunericul acoperă pământul. 

În ceasul al zecelea este învierea. 

În cea de-a zecea lună de gestație a omului, acelaşi Hristos 
născut în țesătura animală a creației va reveni în glorie. 

El este Mesia aşteptat de comoara de întuneric a omenirii, Israel, 


cel pe care o lumină slabă a poporului său l-a recunoscut în copilul din 
Betleem. 

Se pare că omenirea se confruntă acum cu trecerea în cea de-a 
şaptea lună a vieții sale cosmice intrauterine. 

Va trece doar de la al şasea la al şaptea, într-o nuntă care cred că 
îi priveşte mai ales pe evrei şi pe creştini, oamenii "Cărții". 

Comentată de evrei, tradusă de creştini, în ambele cazuri Cartea, 
Biblia, a fost comentată doar în funcție de nivelul de conştiinţă al 
oamenilor din acea vreme. 

O informaţie esenţială rămâne încă în întuneric, şi anume limba 
ebraică. 

Am fi avut astăzi textul ebraic al Bibliei dacă întregul popor evreu l-ar fi 
recunoscut pe lisus din Nazaret ca fiind Mesia? 

Această întrebare mi-a pătruns în inimă într-o zi, în timp ce 
mergeam pe urmele lui Hristos în Ierusalim. lar răspunsul a venit 
imediat: trebuiau să rămână gardienii Trezoreriei. 
Din acest moment am meditat îndelung asupra sensului profund al 
fenomenului de rezistență, cel pe care l-am explicat mai sus. 

Biblia ebraică a devenit, din punct de vedere istoric, singura 
identitate reală a unui popor respins, care a salvat Cartea pe pielea lui. A 
fost îmbogățită de sângele martirilor săi. 

Accesând limbajul său, vom putea experimenta Rusaliile 
mesajului său. 

Aici se deschid două căi, distincte una de cealaltă, dar inseparabile în 
profunzime: 

— O cale directă, mistică, cea a cuvântului lui Dumnezeu cel viu, 
arhetip al oricărui limbaj, accesibil tuturor, de la cel mai 
analfabet la cel mai învăţat. Este suficient în sine. Este o cale 
personală. 

Pe de altă parte, este în mare măsură indispensabilă pentru cei 

care urmează a doua cale, dar aceasta este deschisă colectivităţii. 

— Această cale este indirectă; ea trece printr-un studiu; cel al limbii 
ebraice, ca icoană cea mai prețioasă a Cuvântului, este studiul 
prin excelență. Icoana va vorbi doar cu cel care face prima cale, 





dar poate fi ștafeta magistrală pe cale. 


Așa a fost şi rămâne în fiecare zi pentru mine. Icoana conţine 
puterea arhetipului, modelul său şi puterea de a conduce înapoi la el. 

Ebraica duce la Cuvântul divin. 

Pe drumul de la imagine la model, se pot deschide mai multe 
niveluri de lectură: şaptezeci şi şapte, spun evreii pentru care cifra şapte 
este cea care duce la infinit! Dar, dintr-un alt punct de vedere, se 
vorbeşte şi de patru niveluri, în funcţie de cele patru litere care 
alcătuiesc cuvântul Pardes 9755, adică "Paradis" sau "ştiinţă divină”. 

— Primul nivel, destul de "simplu", este cel al Peshat vw», care 

este cel în care am cantonat până acum traducerile. Noi statui 
de sare, traducerile au oprit Cuvântul la o primă înţelegere a 
textului, unde contradicţiile sunt ireductibile şi unde mesajul, 
mai mult secret, neînțeles, a fost deturnat pentru a fi readus la 
acest prim nivel, adesea prin "jupuirea" a tot - pur și simplu 
şi a gramaticii ! Întoarcerea la sursa traducerilor, la textul 
ebraic însuşi, este singura cale de a regăsi calea de întoarcere 
la adâncurile care aşteaptă de la noi să facem "lucrare 
bărbătească" atât în ele, cât şi în noi înşine. 

— Al doilea nivel, Remez tas, este cel care "clipeşte" în spatele 
primului. Este mai subtilă, legată de dimensiunea simbolică a 
ceea ce apare statuat la primul nivel. Este o viaţă care 
pulsează în spatele aparenţelor; ascunde puterea pe care o are 
de a reconduce obiectele din primul nivel la arhetipurile lor 
respective. Această reconducție se exprimă prin posibilitatea 
ca ceea ce se târăşte să poată sta în picioare, aşa cum şarpele 
poate fi animalul care "mănâncă țărâna"”, dar care, 
verticalizat, poate deveni Pomul Vieţii cu care se identifică 
Hristos (15). 

La acest nivel ne-au condus admirabil Părinţii, introducându- 
ne astfel în Dâraș. 

— Al treilea nivel, Dârash W57, este oferit "căutării" noastre. 





15 Ioan III, 14. 


Ea poartă în ea o "cerere" de întâlnire a Omului cu Numele 
său. Acest al treilea nivel este etajat pe toate planurile de 
rectificare ale Remez, pe toate planurile de verticalizare ale 
Omului. 

Ea poate fi comparată cu scara lui lacov care, așezată pe 
pământul Peshat-Remez, îşi ridică toate treptele în Darash. Fiecare 
treaptă este o nouă lumină, ceea ce implică - după cum vom vedea - o 
căsătorie cu întunericul. Numai cei care își completează căsătoriile 
interioare şi acceptă astfel să fie şi să pătrundă în întunericul său pot 
avea acces la ea. Ascensiunea spre lumina unei noi înţelegeri a 
Scripturilor va avea loc în măsura în care omul a coborât în propriul său 
întuneric. 

Acest stadiu nu necesită în niciun caz o inteligență intelectuală, 
ci se construieşte în același timp cu apariţia luminii unei noi inteligenţe 
din inima circumceisă a omului. 

— Cel de-al patrulea nivel, despre care în această perspectivă a 
scării se poate spune şi că este un vârf infinit, niciodată atins, 
este Sod 78, "secretul". 


Secretul îşi are rădăcinile în gândirea divină, care este o 
chestiune de Înţelepciune și Inteligență, la care nu se poate ajunge decât 
prin cruce. Biblia ebraică şi Hristos Cuvântul Întrupat, pentru cei care 
urmează calea directă, sunt gardienii secretului. 

Dacă Hristos duce la Tabor la lumina sa necreată, evreul duce la 
Cuvântul în lumina sa creată. 

O legendă evreiască povesteşte că rabinul Agiba, renumit pentru 
sfinţenia sa, a introdus în secret trei dintre discipolii săi. Unul a murit, al 
doilea a înnebunit, iar al treilea şi-a pierdut credința. Doar rabinul Aqiba 
a intrat în taina Cuvântului. 

Ebraica duce la Cuvânt. Literele alfabetului său sunt energii 
create, ele însele icoane ale energiilor divine necreate (!5). 

Jocul de figuri pe care îl formează pentru a constitui un cuvânt, o 
propoziţie, un discurs este un joc divin, un joc mobil şi riguros ca cel al 





16 Cf. L. Ch. V, Cap. II (adică "La Lettre, chemin de vie”) 





unui balet al cărui maestru este ascuns în taină. 

Trei litere ne întâmpină cu un cuvânt pe care îl încremenim 
imediat într-un concept de Peshat. Apoi, milostivi, cei trei prieteni ai 
noştri ni se prezintă într-un mod diferit. lar forma pe care şi-o dau, 
diferită de cea precedentă, joacă cu ele un limbaj atât de subtil încât 
deodată apare un relief care smulge fraza din Peshat devenit Remez şi o 
face să danseze în Dăâraș, la un nivel al scării unde noi înşine ne simțim 
smulși. 

Poetul, pe o cale intuitivă, ajunge la aceeași experienţă în cartea 
naturii, o altă Biblie la care Hristos se referă atât de des, ca și cum ar 
juca în stereofonie cu Scripturile. Natura este o altă icoană a Cuvântului 
din care se inspiră toate Tradițiile, limbajul ei este universal. 

Profetul trăieşte această experienţă prin cunoaştere. 

Participând la amândouă, fiecare dintre noi, atenți la limbajul 
inconştientului, putem intra în ascultarea Cuvântului... 


Textul original al Bibliei a fost scris dintr-o singură bucată, fără 
întreruperi între cuvinte. 

Dacă Părinții noştri, sub inspirația Duhului Sfânt, au stabilit 
ceasurile pe care le cunoaştem, rămâne deschisă posibilitatea altor 
ceasuri, al căror suflu nou determinat de ei nu este străin de 
dimensiunile "Paradisului" pe care Duhul Sfânt le-a ţinut ascunse până 
acum. 

Nu îşi încheie apostolul Pavel epistola sa teologică prin excelență 
spunând: 


"Către cel ce poate să vă întărească... Potrivit revelației 
misterului care, ținut secret din veşnicie, s-a descoperit acum..." (1) 


Dezvăluirea se întinde pe secolele lunilor noastre de naştere, din 
care cea pe care parcă o începem se ramifică într-o nouă respiraţie. 

Să nu credem că putem atunci, îmbătați de acest aer de pe 
înălțimi, să dansăm cu corpul nostru de balet alfabetic figura care se 





17 Romani XVI, 25. 


potriveşte cu delirul nostru: 

Literele sunt energii vii, uşoare de frumuseţe şi grele de 
sentimentul necreatului care le face frumuseţea; ele iradiază, pătrund, 
sculptează şi cioplesc pe contemplatorul lor cu precizia daltei divine în 
punctul exact în care se joacă întâlnirea lor cu omologul lor în el, Omul, 
un alt aspect încă nesperat al Cuvântului. 

Fiecare literă din el îşi găseşte ecoul şi îl verifică. 

Cel care nu rezonează corect este afectat în ființa sa. Fiecare 
literă este foc, focul iubirii lui Dumnezeu, care este rigoare şi tandrete, 
un foc care îl pătrunde pe cel iubit și îl transformă pe tăişul sabiei. 
Fiecare literă a Cuvântului este un aspect al sabiei cu două tăișuri, care 
omoară sau înviorează pe oricine îi iese în cale! 

Gramatica ebraică își joacă rolul structurant, riguros și eliberator 
în acelaşi proces creativ. Nu rămâne nici blocat în timpul liniar trecut- 
prezent-viitor pe care fizica cuantică ne învaţă că astăzi este o iluzie. 

În zorii timpului ştiam acest lucru. 

Trecut-prezent-viitor aparțin doar unei singure trepte a scării 
noastre, deși prezentul, pentru că este evaziv şi rupe timpul, aparține 
eternității transcendente despre care am vorbit la începutul acestei 
introduceri. Acesta este motivul pentru care în ebraică nu există timpul 
prezent. Cel al verbului a fi ar fi mym», Cuvântul divin! Fiecare clipă, 
încărcată de potențialitatea totală a scării, tace, căci numai ea contează în 
profunzime pentru Evreu. În ea, Cuvântul devine tăcut. În acest sens, 
timpul gramaticii este, aş spune eu, vertical. 

O treaptă care a ieşit din întuneric, a devenit lumină, este un 
câmp integrat de conștiință, este împlinită. Treptele care mai trebuie 
urcate sunt încă în întuneric. Ele sunt încă terenuri interioare 
neexplorate, câmpuri închise, neîmplinite ale conștiinței. 

În profunzime, doar "împlinit" şi "neîmplinit" sunt cele două 
forme verbale care prezidează limba ebraică, pentru că ele prezidează 
viața Cuvântului divin în noi. 

Viaţa este, în esenţă, un potenţial de împlinire. 

Vom vedea că Pomul Cunoaşterii plantat în Eden nu este pomul 
binelui și al răului - ambele fără ontologie -, ci pomul cunoașterii 





finalizate şi neterminate; este pomul luminii revelate, integrate și al ceea 
ce rămâne încă în potențialitate în întuneric. 

Ultimul fruct al acestui copac este cel al cunoașterii-informării 
totale, obținut atunci când lumina s-a "căsătorit" cu totalitatea 
întunericului. 

Istoria noastră între cele două "uși" ale nașterii și ale morții 
pentru fiecare dintre noi, sau istoria umanităţii între zorii originilor sale 
şi sfârșitul timpului, nu este decât cea a împlinirii pământurilor noastre, 
spaţii interioare, a căror prototip este istoria evreilor. 


Anumite litere ale alfabetului ebraic au dispărut din alfabetul 
nostru; ar fi interesant de știut care este semnificația ocultaţiei lor, 
deoarece ele sunt icoane ale unei Energii divine pe care se pare că vrem 
să o facem să dispară din conştiinţa noastră... 

Deocamdată, suplinim această lipsă cu semne convenţionale care 
au o valoare aproape internațională, deşi nimic nu a fost decis în acest 
domeniu! 

Deoarece alfabetul ebraic nu are vocale în alfabet, s-a considerat 
necesar să se indice sunetele vocalice prin intermediul unei notificări 
cunoscute sub numele de "puncte vocale", care sunt utilizate şi în 
franceză prin alte semne. 

Pentru a translitera ebraica, voi folosi aşadar toate aceste semne, 
cu care cititorul se poate familiariza consultând tabelul pe care l-am 
întocmit în urma acestei introduceri. Acesta este uşor simplificat față de 
codul utilizat în general, pe de o parte pentru a ușura sarcina cititorului 
francez, iar pe de altă parte pentru a păstra în centrul anumitor cuvinte 
prezenţa lui Yod, fără a face distincție între calitatea sa de vocală sau de 
consoană. 

Nu am ţinut cont de accentuare. 

Am păstrat majoritatea numelor proprii aşa cum sunt cunoscute 
în general în franceză, atunci când numele ebraic este prea îndepărtat de 
ele (de exemplu, Sodoma şi Gomora, care sunt literalmente Sedom şi 
'Amorâh; lonah, care este Yonâh; lov, care este 'Iyob... etc.). 

În acelaşi mod, am continuat să scriu în franceză, în virtutea 


obiceiului transliterărilor fonetice care nu se supunea încă niciunui cod, 
cuvinte ebraice comune precum "Mi" şi "Ma" care, conform codului, ar 
trebui să fie "Mí" şi "Mă" sau "My" şi "Mah". 
Adesea trimit cititorul la una dintre cele două cărți ale mele: 
— "Le Symbolisme du Corps Humain" (Editions Albin Michel). 
— "La Lettre, Chemin de Vie" (Editions Albin Michel). Fiecare 
dintre ele va fi desemnată prin abrevierea S. du C. şi L. Ch. V. 


În cele din urmă, în încercarea de a face lectura acestei lucrări 
mai puţin dificilă, am ales să o împart în două părți: 


Pagina din dreapta a acestei cărți consemnează munca 
coregrafică şi matematica "dansului" meu cu textul ebraic, aşa cum îl 
trăiesc în experiența mea zilnică. 

Ea presupune ca cititorul să cunoască puţin despre partenerul 
meu evreu, despre sensibilitatea lui, despre rezerva lui, despre exigenţele 
lui, despre îndrăzneala lui, pentru a înțelege adâncimile în care mă 
prinde şi mă obligă să mor pentru a renaşte (!5). 


Pagina din stânga oferă rodul a ceea ce pare a fi doar o reflecţie. 
Nu există nici sudoare, nici lacrimi, ci doar bucuria lucrului 
făcut, abia conștientizând ceea ce mai rămâne de făcut! 


ÎL invit acum pe cititor să "se descalţe" cu mine şi să intre în 
sanctuarul Genezei. 

"Scoateţi-vă sandalele de pe picioare, căci locul pe care staţi 
este pământ sfânt'(*) îi spune Dumnezeu lui Moise în faţa Rugului 
Aprins, Cuvântul în putere. 

Textul include şi verbul "a sta". Nu putem intra în sanctuar în 
starea de târâre, ci în cerința de a sta în picioare. Trebuie să ne lăsăm 





18 Îl îndemn pe cititor să citească, înainte de a citi această carte, pe cea pe 
care am scris-o despre simbolistica fiecărei litere ebraice: "Litera, mod de viaţă. 
(Albin Michel). 


19 Exod III, 5. 





cuprinși de Duhul, să ne lăsăm smulși de el din conformismele noastre 
seculare şi reconfortante şi să ne abandonăm Celui care ne conduce în 
inima misterului, în inima noastră, altfel litera, ca o soție disprețuită, se 
va închide în fața violului nostru sau ne va rupe. 

Să ne descălțăm și să ne ridicăm în pragul sanctuarului Genezei, 
"Bere 'shit" în ebraică, despre care Tradiţia spune că conţine întreaga 
Tora. Adaugă că întreaga carte este cuprinsă în acest prim capitol pe care 
încerc să îl abordez aici; adaugă că întregul prim capitol este cuprins în 
primul verset, că acest prim verset este cuprins în primul cuvânt a cărui 
primă literă, B, conţine totul. 

Litera B, Beit a în ebraică, simbolizează întreaga creaţie. Fiecare 
dintre noi este cel care recapitulează creaţia. 

Înseamnă "casă". 

Este "Casa lui Dumnezeu"; aceasta este istoria ei: 


e 


Patah 
Qâmets â 

Segol et Shewa 
Tsărei 


II — VOYELLES 








ALFABETUL EBRAIC 










I — CONSONNES 







finales 9 
Hireq court 
i i Hireq long 
Beit, Beit | b, b ; 
n i Holem 
Gimel, Gimei| g, g š 
Dâlet, Dālet | d, d Holem 
eer i Qămets-Hătouph 
Qibbouts 
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Kap, Kaph 
Lâmed 
Meim 
Noun 
Sâmek 
‘Ayin 

Pë, Phe 
Tsādei 
Qoph 
Reish 
Sin, Shin 
Tâw, Tāw 
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PARTEA I 


In principiu... 


CAPITOLUL 1 


(versetul 1) 


La început a făcut Dumnezeu cerul şi pământul. 


YI NN DAWN NK DTOX KI MWN 
În principiu, Dumnezeu a creat cerurile și pământul. 


mwN 
Bere 'shît 


In principiu 








În principiu este 'Elohîm 
'Elohîm este principiul 





Ca "principiu", 'Elohim se dezvăluie ca FIINŢĂ, 

Cel care nu poate fi contemplat decât dincolo de toată 
realitatea, de care doar antinomia Fiinţă-Non-Fiinţă dă 
seama 


Ca "principiu", "Fiinţă", 'Elohim se limitează la el 
3 5 e] 

însuşi 

El, cel infinit, se face "sărac" 





Această realitate este axioma fundamentală 


Primul cuvânt din Geneză conține întregul mesaj al 
primelor cinci cărți ale Bibliei, spune Tradiția 


Format din şase litere, oferă mai multe uşi pentru a se 
apropia de inima sa 





Luând una dintre ele, găsim asta: 

















3 În 

Be 

wN cap, principiu 
Ro 'sh 





Beré'shit este forma construită a cuvântului 2833 Berē'sh, care în sine 
înseamnă "în principiu". In centrul "principiului" se află litera 'Aleph N8 
de valoare 1, care anunţă întotdeauna NUMELE divin "Elohîm”. 





Textul continuă apoi spunând: 
"In principiu este 'Elohim", sau mai bine zis: 
""Elohim este principiul”. El este principiul tuturor lucrurilor. 





Ca "principiu", sub numele lui 'Elohim, Dumnezeu se revelează ca 
FIINŢĂ, Cel care nu poate fi contemplat decât dincolo de toată 
realitatea, de care numai antinomia FIINŢĂ - NON FIINŢĂ poate da 
seama. 'Elohim este un NUME prins în litera 'Aleph x, ca însăși închisă 
aici în rădăcina Răsh ws care înseamnă "sărac", Dumnezeu numindu-se 
şi limitându-se pe sine, pecetluind infinitul fie într-o literă ca 'Aleph N, 
fie într-un număr UNU 1. 





Dar această realitate este axioma fundamentală fără de care tot ceea ce 
urmează nu ar putea fi spus sau auzit. 


Primul cuvânt din Geneza nu este Ber&'sh 302 ci Bere 'shît mwsNsa. 
Mesajul continuă deci; să încercăm să-l descifrăm contemplând energia 
vie a acestui cuvânt despre care Tradiţia spune că ar conţine întreaga 
Tora. Alcătuit din şase litere, acesta oferă mai multe uşi pentru a se 
apropia de inima sa. 





Să luăm una dintre ele: 











s2 bob de grâu, fiu tânăr 














Eu aşez, eu numesc Sămânța-Fiu 


Bar 








TR Eu aşez, eu găsesc, eu numesc 
'Ashît 





Sau încă 





NI creator ('Elohîm) 
Bără' 








În principiu este 'Elohim 
'Elohim pune Sămânţa-Fiu, temelia creației sale 
Ii pune nume 


NUMELE mm este fundamentul creației 


mw stabileşte, fondează, numește 
Shît 











În principiu este 'Elohîm. 

El depune "bobul de grâu", germenul, "Fiul". El îl "numeşte" - căci litera 
Yod (*) conține Numele divin mm, aşa cum litera 'Aleph 8 conține 
'Elohîm. 

Numele mm este "fundația", nw Shāt, a creației. 








Să deschidem o altă uşă şi să ne uităm: 


Uşa pe care tocmai am deschis-o ne duce în esenţa însăși a misterului: 
În principiu este 'Elohim. 'Elohim pune ca temelie în inima creaţiei sale 
NUMELE mm, Sămânţa-Fiu. 

"În principiu este Cuvântul", confirmă apostolul Ioan (I. 1). 








Să luăm primele trei litere N52 care formează verbul "a crea”. 
p 








'Elohîm poposeşte la vedere, față în față 


Ele sunt următoarele: 














Toată creația este o lucrare de separare, de aducere a 
oamenilor "față în față", "la vedere". 


Cum poate fi compatibil Unu-fără-al doilea cu o 
alteritate? 


2 în A "crea" înseamnă a "pune la vedere" 
Be (adică față în față) ca principiu. 

N5 pentru a 

rădăcina verbului |vedea 

nN 

Ra'oh, 

















Toată creația - aşa cum va deveni clar mai târziu - este o lucrare de 
separare sau, mai precis, de punere a oamenilor față în față, "la vedere". 


Cum putem articula acest "a vedea", care implică alteritate, cu Unicul 
fără al doilea, aşa care întreaga Traditie îl numeşte? 











Suntem conduși să-L contemplăm pe Dumnezeu într-o 
Realitate care este dincolo de Fiinţă şi Nefiinţă, Infinit 
şi Finit, Perfect şi Imperfect, Realizat şi Nerealizat. 
Dincolo de toate conceptele noastre, în Realitatea 
absolută care ne scapă cu totul, nu ne putem apropia de 
misterul creaţiei numai prin intrarea în taina lui 'Elohim 
împlinirea lui însuşi 


'Elohim devine neîmplinit în creația sa şi depune în ea 
Sămânţa-Fiu 29 care este UNA cu El în esența sa 


'Elohim, după cum am văzut, se limitează prin a se numi. 

'Elohim ca Infinit, Perfect, este total realizat. Dar împlinirea totală, 
perfecțiunea, este sfârşitul, finalul. 

Dacă Dumnezeu este perfect, El este finalul, El nu mai este Dumnezeu. 
Dacă El este imperfect, El nu mai este Dumnezeu. 

Așa cum, mai sus, l-am contemplat pe Dumnezeu dincolo de Fiinţă şi 
Nefiinţă, tot aşa suntem conduși aici să-l considerăm într-o Realitate care 
este situată dincolo de conceptele noastre antinomice, finit — infinit, 
perfect — imperfect, mișcare — fără mișcare etc. 











N 'Elohîm 
53 fiul 
Bar 














Creşterea germenului în interiorul creației este un 
potențial de "împlinire divină", dacă se acceptă 
antinomia 

pentru a-L afirma pe Dumnezeu ca fiind total împlinit 


Misterul creației nu poate fi abordat decât acceptând ca 'Elohim să se 
limiteze pe Sine însuşi, făcându-se pe Sine însuşi neîmplinit şi 
plasându-L pe Fiul Său, care este Unul cu El în esența Sa, ca Sămânță 
Divină în inima atotputerniciei, creația Sa. Aceasta, prin forţa de creștere 
a germenului Yod, devine un potențial de împlinire divină. 

Prin aceasta, 'Elohim-ul total perfect se îndreaptă spre unul mai mult 
decât perfect, care va implica un imperfect, un potențial nou de 
împlinire, şi aceasta, veşnic. 











Creația este prezentată ca fiind chiar locul și obiectul 
"împlinirii divine". 

Este total "altul", "străin" de Dumnezeu şi totuşi 
purtător al seminţei divine pe care este chemat să o 
nască şi să devină 


Spunând acest ultim cuvânt, vreau să spun că ne aflăm într-un mister al 
eternității care transcende tot timpul şi, prin urmare, toate categoriile 
noastre mentale care sunt prinse în timp. Această contemplație 
antinomică trebuie admisă dacă vrem să ne apropiem de misterul creației 
care ne aparține şi în care ne invită să pătrundem naraţiunea biblică. 











Creaţia este apoi prezentată ca fiind chiar locul şi obiectul "împlinirii 
divine", dacă pot vorbi în acest fel despre Imuabil! Ea este cu totul alta, 
"străină" (1) de Dumnezeu și totuşi purtătoare a germenului divin, a 
Fiului Yod pe care este chemat să îl nască şi să devină. 








Folosesc acest cuvânt care va fi atât de important în imaginea acestui mister încât trebuie să-l trăim în noi: o parte din noi înşine ne este străină atâta timp cât nu ne-am 


„Ccăsătorit” cu ea. Această mare temă va fi dezvoltată în al doilea capitol al Genezei. 








Ea este total altceva şi nu alta, creată şi grea cu o 
scanteie a necreatului. 

Este cu totul altul şi nu altul, creat şi greu cu o scânteie 
de necreat. 





O altă ușă: 

"În principiu, Dumnezeu se creează singur...". 

În principiu, Dumnezeu se creează pe Sine însuşi... şi 
totuşi El postulează alteritatea absolută 


Este cu totul altceva și nu alta, finită şi infinită, creată şi grea cu o 
scânteie a necreatului. 








Putem apoi să deschidem o altă ușă spre frumuseţea cuvântului Bers'shît, 
legându-l de cuvântul Bara' care îl urmează şi nu mai citim : 





N92 NP În principiu a creat (Dumnezeu cerurile şi pământul) 
Ber&'shiît Bără' 





ci: 





N2 Ra În principiu au fost create (cerurile şi pământul lui 
Berē'sh Yitebăre | Dumnezeu) 








Dumnezeu devine Neîmplinit şi se pune pe Sine, Neîmplinit, încărcat de 
Ei bă > 
germenele împlinirii, "la vedere", față în față. 





Nu putem spune acest lucru decât dacă, în acelaşi timp, îl afirmăm pe 
Dumnezeu Necreat care pune în creaţie alteritatea absolută care, pentru 
că este absolută, nu este altceva decât El. 








"În principiu", Berē'shît, este un cuvânt construit în 
esență pe cele două litere Litere ebraice 

'Aleph şi Yod, care sunt respectiv numele lui 'Elohîm şi 
mm 


Acesta este motivul pentru care primul cuvânt din Geneza mwR3a este 
construit, în esenţă, pe cele două litere 'Aleph N şi Yod (°), fiecare dintre 
ele purtând, respectiv, 'Elohîm şi m. 'Elohîm, cel de-al treilea cuvânt 
din Geneza va fi studiat neîncetat. 





mm este NUMELE sacru pe care evreii nu-l pronunță niciodată, fie că îl 
silabisesc Yod-H&-Wâw-H& din cele patru litere care îl constituie 
(tetragrama), fie că îl glorifică sub numele de Adonay "Domnul meu". În 
cele din urmă, ei Îl numesc HaSh&m az, NUMELE, cel care este mai 
presus de toate numele. 








Ei nu sunt doi zei, ci două nume divine 
'Elohim este "împlinirea divină" care devine 
"neîmplinită", 








Nu este vorba de doi dumnezei, ci de două Nume divine care nu rup în 
nici un fel Unitatea divină şi care dau seama, unul, 'Elohim, de 
"Împlinirea" divină care devine "Neîmplinirea" (2); celălalt, mm, de 











mm este sămânţa divină, sămânţa creaţiei, "miezul" ei. 





Aceste două litere Yod şi 'Aleph se află în centrul celor 
două cuvinte Beit și Reish. 

care corespund literelor franceze B şi R. 
Ele formează cuvântul Bar, "bob de grâu" sau "fiu 
tânăr". 

care prezidează cuvântul Berē'shît 
Iată de ce marele mister al creației este cuprins în 
Sămânţa-Fiu 


Germenul divin care constituie Principiul, "Sămânţa" (5) creaţiei. Este 
nucleul său și, ca atare, devine sursa unui nou potențial energetic divin. 








Combinația dintre cele două cuvinte Beit şi Reish este 
cea care formează cuvântul Ber&'shiît 


Aceasta înseamnă că întreaga naraţiune biblică este cuprinsă în acest mic 
"bob de grâu", Bar “3, care prezidează cuvântul Berē'shît. Fiecare dintre 
cele două litere care o compun 2 şi “5 o poartă în simbolul ideogramei lor 
originale respective: prima m3 (casa) Yod (°), a doua A" (capul) 'Aleph 
N. 








"Casa Principiului" este creația 


Este combinaţia dintre cele două litere 3 şi care formează cuvântul 
x2 











ma casă 

Bayit 

wN cap, principiu 
Ro'sh 











"Casa Principiului" este creația. lar această "Casă" m2 este într-adevăr 
locuită de Yod. Yod-ul este principiul Casei, așa cum 'Aleph-ul, după 
cum am văzut, este principiul arhetipal, principiul principiilor care se 
limitează X în unul singur, un sărac, "Kenosis", spun Părinții greci. 








Fiica însărcinată şi grea a Fiului-Sămânță este creația 


Dar casa în sine n2 este : 














Fecioara trebuie să nască... toate Tradițiile o ştiu! 





na fiica 

Bat 

` grea, incintă a lui Yod. 
Yod 











Creația este "fiică" în raport cu 'Elohîm "Tatăl", N sursa. Această fiică 
numită de Tradiție "Fecioara lui Israel" este grea cu Yod. Fecioara 
trebuie să nască... Toate Tradițiile ştiu acest lucru. 








(Căci ceea ce este total împlinit în unitate este nenominabil). 


mY va fi numit astfel şi după aceea (Geneza III, 15). 








Creaţia este, de asemenea, fiecare dintre noi 
Fiecare dintre noi este încărcat cu Yod 
Fiecare dintre noi este potențial m 


Creaţia este încă fiecare dintre noi (voi arăta mai jos ce înseamnă acest 
lucru în text). Și fiecare dintre noi este greu (însărcinat) cu Yod, fiecare 
dintre noi este potențial mm 








Yod, bobul de grâu-germen, determină receptaculul cu energii şi structuri 
care îl conţine să i se dăruiască, şi, după cum vom vedea, sunt descrise în 
povestirea celor șase zile. 

Toate aceste energii sunt simbolizate de totalitatea literelor alfabetului 
(Cuvântul) care sunt înscrise între Beit 3 și Tâw n în "pântecele" lui Bat 
na, "fiica". Singura literă exclusă din acest alfabet este 'Aleph N, 
deoarece fata este total diferită (^). 








Este o funcție paternă pentru 'Elohîm de a-şi crea fiica. 


Este o funcţie paternă pentru 'Aleph N 'Elohîm să creeze pe fiica sa. 
Funcţia soţului este de a o însămânţa cu Yod (°). 


"Fiica", în primul rând, are vocaţia de a da naştere "Fiului" m total 
împlinit. După ce L-a născut, într-o a doua etapă, ea va deveni "soție", 
intrând în dimensiunea lui 'Elohîm, integrată în Absolutul Realizat, și 
niciodată confundată cu El. 








'Elohîm încheie un "legământ de foc" cu fiica Sa - 
creația. 
Acesta este secretul ascuns în spatele unei alte uşi! 


Pentru a face acest lucru, 'Elohîm încheie un "legământ de foc" cu fiica 
sa-Creaţia. Acesta este secretul din spatele unei alte uși: 











m2 alianță 
Berît 

WN foc 
'Esh 








căci aşa este încă cuvântul Berâ'shît mwss2 legământ de foc, legământ 
de iubire! 

















Dumnezeu se separă de Sine, fără să se modifice în vreun fel, pentru a 
încheia un legământ cu celălalt; un legământ care este în primul rând 
dialog, prin Cuvântul-Yod; un legământ care va fi căsătorie. 








Dar Hristos, care este cu totul Dumnezeu şi cu totul Om, va spune: "Eu sunt Alfa şi Omega, în ebraică: - Eu sunt 'Alef şi Taw". 








Pentru că "a crea" înseamnă a separa şi a conecta 
imediat pentru a face ca fluxul şi refluxul, expirația şi 
inspirația Unuia-fără-al doilea, să se transforme în 
celălalt... 

A crea înseamnă să respiri 





"creaţi, pozați, creați... 'Elohîm" 
Lumină-întuneric, zi-noapte, expiraţie-inspiraţie, flux- 
reflux, diastole-sistole, apoi din nou diastole... 





Inima creaţiei bate, la toate nivelurile, în acest ritm 
binar 

astfel descompusă, deși în profunzime este una singură: 
a crea înseamnă a face să bată inima celuilalt, fiica, cu 
totul alta şi totuşi chemată la unire cu Soţul 'Elohîm 


A crea înseamnă a separa şi imediat a lega. 


A crea înseamnă să faci fluxul şi refluxul, expiraţia și inspirația... a crea 
înseamnă să respiri. 


A crea înseamnă a pune un spaţiu WN de foc, ţesut cu iubire, în care 
Dumnezeu caută și se retrage şi apoi caută din nou în "celălalt" până 
când nu mai există spaţiu pentru că celălalt, devenit foc şi realizat în 
iubire, a venit să desăvârşească infinitul perfect! 





R52 AMW 
Berē'shît Bără' 


Al doilea cuvânt din acest prim vers este Bārā' N93 a 
crea, ceea ce ne permite să scriem : 





NY PD N2 
Bārā' Shît Bără' 


A crea, a aşeza, a crea 








Lumină-întuneric, zi-noapte, expirație-inspirație, flux-reflux, diastole- 
sistole, apoi din nou diastole... 


Inima creației bate la toate nivelurile în acest ritm binar, descompusă 
astfel, chiar dacă în profunzime este una singură: a crea înseamnă a face 
să bată inima celuilalt, Bat na, "fiica" care este cu totul alta şi totuşi 
chemată la unire cu soțul 'Elohîm. 

"Am spus: Tu eşti 'Elohîm" (Psalmul 82, 6 - loan X, 34). 








a crea: germeni de 'Elohîm plasați "la vedere”. 
principiul devenirii 





N52 
Bārā 


A crea Verb în formă completată. Numai cei împliniți pot 
deveni neîmpliniți şi astfel pot crea. 





Să clarificăm ceea ce energia acestui cuvânt ne-a dezvăluit deja: 

















s2 sămânță 'Elohîm depune Germenul (sămânță) 

Bar care este, 

N a lui Ea este principiul devenirii, în cea care, 

'Aleph 'Elohîm dându-i naștere, va căpăta dimensiunea 
de soţie. 

3 în 'Aleph N care a creat Beit 3 este 'Āb 38 

Be "Tatăl". 























NI să-l văd Întoarcerea lui Beit 2 la 'Āleph 8 

rădăcina verbului constituie N2 "devenirea" sa, 

TIR pentru a vedea încoronarea sa, căci N final este 
"coroana". 

` cap, 

Reish principiul 

xa devenirii 

Bā' 














Verbul "a crea, Bārā" conține în ultima sa literă N 
însuşi scopul creației: încoronarea ei, simbol al 
petrecerii ei de nuntă 


Fecioara Maică, în misterele creştine, actualizează 
vocaţia creației şi a fiecăruia dintre noi: maternitatea şi 
căsătoria, din care căsătoriile și nașterile noastre umane 
actuale sunt simboluri la nivel biologic și pregătire 
pentru nașterea lui Dumnezeu care este în noi și să ne 
căsătorim cu Cel care ne transcende total! 








Verbul a crea conţine însuşi scopul creaţiei: încoronarea ei, simbolul 
nunții sale. 


Fecioara Maică, în misterele creştine, actualizează vocaţia creației şi a 
fiecăruia dintre noi: maternitatea și căsătoria, despre care căsătoriile şi 
maternitățile noastre umane actuale sunt un simbol la nivel biologic. 
Simbolul conţine toată puterea arhetipului la care ne invită, iar căsătoriile 
şi maternităţile umane nu sunt decât o pregătire pentru nașterea 
Dumnezeului pe care îl purtăm și pentru căsătoria-încoronare a creatului 
pe care îl suntem cu Necreatul care ne este total transcendent! 


Dacă, în acest punct al meditaţiei noastre, pun capăt studiului cuvântului 
Berē'shît, este pentru că necesitatea acestor pagini mă obligă să fac acest 
lucru. Dar studiul acestui cuvânt nu are limite. Deci rămâne deschisă, 
pentru că tot ceea ce urmează o extinde. 














'Elohîm 


Din punct de vedere etimologic, 'Elohîm înseamnă "Cei 
din aceia", 

subiect plural al unui verb la singular 

Plural şi singular, 'Elohîm este încă Dincolo de această 
nouă antinomie 

Trinitatea divină revelată de Hristos este deja şoptită 
acolo 








'Elohîm este încă Cel care, în NUMELE Său, ne 
permite să ne punem întrebarea: Cine este Cel de sus? 








Rădăcina ebraică "Mi", pronumele interogativ "cine?" 
desemnează, de asemenea, potrivit tradiţiei orale, 
"apele de deasupra întinderii", revelate în a doua zi a 
Genezei (5), şi distinse în acea zi de "apele de sub 
întindere". Ei sunt lumea creată. "Mă" este lumea 
divină necreată, necunoscută, nenominalizabilă, şi 





27N 
'Elohîm 


'Elohîm, Dumnezeu 





Nume divin care exprimă Perfectul, Împlinitul, care devine Neîmplinit. 
Nume plural al lui 'Eleh 798 "cei", despre care vedem că acest cuvânt 
este el însuşi un plural. 'Elohîm poate fi citit ca un superlativ: "Cei din 
cei", inexprimabil în franceză, decât prin folosirea unui singular 
antinomic, la care ne invită ebraica, deoarece verbul Bārā N53, al cărui 


subiect este 'Elohîm, este un singular. 


In numele său, 'Elohîm, Dumnezeu își exprimă unitatea sa de nealterat, 
chiar şi prin Trinitatea de persoane, a cărei revelaţie este subliniată în 
textul ebraic și confirmată pe deplin în Evanghelii. 





Evreii îşi pun apoi întrebarea: 








“2 Cine? 

Mi 

TON Cei din/Acela 
'Eleh 











"Cine este Cel de sus?" 


Pentru asta Mî "a este, de asemenea, conform tradiţiei orale, apele de sus, 
deosebite în a doua zi de apele de jos, Mă, na. (5) Vom vedea că, dacă 
"apele de jos" sunt un alt mod de a exprima creaţia, "apele de sus" sunt 
lumea divină, necunoscută în sine, misteriosul "cine?" 








A se vedea mai jos p. 155-157. 








totuși este numită în 'Elohîm: Cine este Cel de sus? 
Cine este Cel care nu poate fi numit şi totuși este numit? 
Răsturnat, Mî devine Yăm a”, marea. Întrebarea are atunci un răspuns 
provizoriu: El este Yăm a’, marea. 








Dar haideţi să încercăm să mergem mai departe: 
Apele care sunt sus sunt "a. 








a indică proveniența, originea 
` lui Yod. 








Elopirii: Origine immet Tatal; 'Elohîm este originea lui mym», 'Elohîm este Tatăl. 








'Elohîm este: 











N 'Elohîm 
` fiind Yod 
Yod 
'Elohîm devine mym pentru ei (Adām) am pentru ei (vom vedea că este Adâm) (ô) 
Lāhem 











Cine este atunci 'Elohîm : 























ON 'Elohîm sau 5N 'Elohîm 
'El "EI 

zi cel i al 

Ha Ha 

a de unde a mării 
Mi vine Yod-ul Yâm 





Dar Y8 numele contractat al lui 'Elohîm este și direcția "spre", pentru că 
pentru evrei nu există altă origine sau scop decât 'Elohîm. 














Cf. verset 28. 








'Elohîm este Cel care duce înapoi la mare, Cel care 
conduce apele creaţiei de sub apă la apele de deasupra. 


De aici şi această altă lectură: 

















"Marea de lumini" este simbolizată în corpul uman prin 
"marea de măduvă" pe care omul o experimentează în 
craniu - Golgota - (7) 

Realitatea sa este căsătoria dintre apă şi foc 


ƏN spre 
El 

7 cel 
Ha 

a mare 
Yâm 














Pentru că El este Cel din care vor ieşi apele de jos, El este, de asemenea, 
Cel care conduce înapoi la apele de sus. 


In următorul verset întâlnim cuvântul ebraic pentru apă: Mayim D». 
Poate fi citit şi Mi Yām, "ceea ce vine din mare”. Toată creația vine din 
marea Yâm-'Elohîm. 'Elohîm îşi va conduce creaţia înapoi la El, la mare. 


Yam a` marea arhetipală este dincolo de orice reprezentare posibilă. Să o 
numim "marea de lumini”. Este unitatea care conține energiile divine 
infinite. 


Am abordat acest mister în studiul simbolismului corpului (7) în legătură 
cu măduva, măduva osoasă sau măduva spinării, pe care chinezii o 
numesc, la nivelul creierului, "marea de măduvă". 


In acest "loc al craniului" - Golgota -, matrice ultimă care cuibăreşte 
viitorul Omului, el reintegrează unitatea prin accesarea "mării", 'El Ha 
Yâm D7 N, adică, devenind 'Elohîm. 








S. du C. p. 226-229-399-400. 








In 'Elohîm este principiul unității apă-foc 
Creația se desfăşoară la nivelul apei, pe care Dumnezeu 
o pătrunde cu focul său. 


După matricea de apă trăită la nivelul pântecelui, după matricea de foc 
trăită la nivelul pieptului, această matrice a măduvei îi dă omului acces la 
o mare care se află dincolo de apă şi de foc, într-o realitate care este 
căsătoria celor două. Această realitate mă face să spun că această mare a 
apelor de mai sus este aceea. 


Astfel, "imaginea" (£) lumii de sus pe care ne este permis să o 
contemplăm la nivelul corpului uman ne permite să deducem că în 
'Elohîm se află, într-o unitate indisociabilă, principiul apă-foc. 


Creaţia se joacă la nivelul apei - a doua zi a Genezei - din care 
Dumnezeu separă fără să se despartă, apă care formează "apele de jos", 
ape pe care Dumnezeu le pătrunde cu focul său pentru a le face să 
crească până la reintegrarea lor într-un mariaj apă-foc care este chiar mai 
bogat decât a fost cel total bogat! 


Nu suntem oare cuprinși de o admirație puternică și misterioasă atunci 
când ne întoarcem "spre mare"? Atunci când pornim conştient spre apele 
noastre interioare, inconștient spre oceane, ne îndreptăm spre misterul 
inefabil. 











In cele din urmă, 'Elohîm este mama celui care trebuie 
să meargă la Yâh 


Dacă Yām D este "marea", "Em ax este "mama", iar aceste ultime două 
litere înglobează numele de 'Elohîm D778 care poate fi încă citit: 

















aN mama 

'Ëm 

s Spre Yâh (7?) 
LeHy 








Cf. versetul 27, Adăm creat după chipul lui 'Elohîm. 








'Elohîm Tatăl este și Mamă 
El este principiul, arhetipul tuturor paternităților şi 
maternităților. 


Femeia este mamă din punct de vedere biologic, dar 
bărbatul şi femeia care sunt amândoi 'Adām 
au ca vocaţie esențială maternitatea fiinţei lor divine 


'Adām - bărbaţi şi femei - îl poartă în pântece pe mm, 
numit și Yâh, la fel ca 'Elohîm care îl poartă pe 'Adăm 
în pântecele său 


Tatăl 'Elohîm este şi Mamă. 'Elohîm este dincolo de toate categoriile 
umane. În calitate de principiu a tot ceea ce este, EI este arhetipul tuturor 
maternităților și paternităților. Trebuie să ieşim din categoriile noastre 
mentale pentru a înţelege principiul maternității ca fiind total dincolo de 
rolul femeii. 

Femeia este mamă din punct de vedere biologic, dar bărbatul şi femeia 
au o vocaţie de maternitate esenţială: aceea de a aduce în lume, în ei 
înşişi, dimensiunea de Fiu mm’, din care 2* Yâh este o contracție. Această 
maternitate esenţială este unul dintre aspectele imaginii lui 'Elohîm la 
care se supune 'Adâm, deoarece el însuşi 07N are numele său alcătuit din 
aceeași structură. '"Adăm, după cum vom vedea, este umanitatea, bărbaţi 
şi femei. 


Pe de altă parte, cele trei litere "7% au valoarea aritmetică 30 + 5 + 10 = 
45, care este numărul lui 'Adăm 45 = 40 + 4+ 1 anx la plecarea sa, în 
ziua a şasea. Acest lucru ne permite să spunem că numele lui 'Elohîm 
poate fi citit ca fiind cel al Mamei aN care îl conţine pe 'Adâm în 
pântecele ei, un 'Adâm definit prin programul său, cel care 7 trebuie să 
devină m 7, Fiul total împlinit. 








'Et 

Acest cuvânt nu poate fi tradus; el introduce un 
complement direct 

când 

este definit, dar este alcătuit din prima şi ultima literă a 
alfabetului: el conţine toate energiile create. 








Acest cuvânt nu poate fi tradus. In tăcere, conform gramaticii ebraice, 
introduce un complement direct atunci când este definit. 


Exprimat de două ori în verset, deoarece verbul "a crea" are două 
complemente directe definite: "cerurile și pământul", dualitatea de care 
este legată ontologic litera Beit 2 cu valoarea 2, creaţia, acest umil "Et" 
cere atenția noastră. - Evreii ştiu că o repetiţie în textul sacru ascunde o 
intenție divină secretă. NN este specială prin faptul că este formată din 











Energiile create sunt semne-simboluri ale energiilor 
divine necreate 


"Et este 'Elohîm semnificat 


Pronunțat 'Ate acest cuvânt este pronume personal, 
persoana a doua feminin singular. 
In principiu, 'Elohîm te creează, (fiica mea) 


Tu care eşti cerul 
Tu care eşti pământul 


prima și ultima literă a alfabetului. Este foarte apropiat, în acest sens, de 
cuvântul Bat n2, "fiica" studiată mai sus, despre care am spus că cele 
două litere ale sale înglobează toate energiile create. 


Prima în ordinea creației, litera Beit 2 este totuşi doar a doua în alfabet, 
'Aleph 8 fiind prima. 


Tâw n, ultima literă, este un cuvânt în care înseamnă "semn". 'Et ns 
este, în această lumină, 'Elohîm semnificat. 


Fiecare verb care introduce un complement direct numit introduce un 
semn al lui 'Elohîm. Toată creația, opera cuvântului divin, este un semn 
al lui 'Elohîm. Aceasta va fi confirmată și dezvoltată în a doua zi a 
Genezei. Dar deja acum este confirmat de faptul că tăcutul "Et 18, atunci 
când vorbeşte - se pronunţă atunci 'At - este pronumele personal "tu" la 
feminin. 

"În principiu, 'Elohîm te creează 

Tu, fiica mea iubită, Tu, mireasa mea, cântă deja 'Et, și am putut 
continua: 

Tu care ești cerul şi 

Tu care eşti pământul. 

În numele ei na Bat, fiica este cu totul alta decât 'Elohîm. Dar când 
Dumnezeu se angajează cu ea, cu fiecare dintre noi, în dialog, ea devine 
NR tu, 'Aleph şi Tâw (Alfa şi Omega), pentru că în împlinirea ei va 
deveni 'Elohîm, soţie. 





Shāmayim, cerurile 











an 
HaSha-mayim 


Cerurile 








Care sunt aceste ceruri despre care Hristos ne spune că sunt "înlăuntrul 
nostru" (9)? 








Luca XVII, 21. 








Cerurile exterioare (deasupra capetelor noastre în 
cosmos) şi cerurile interioare (cosmosul nostru interior) 
sunt cei doi poli ai aceleiași realități create, doi poli 
legaţi de unitatea fundamentală 'Aleph-'Elohîm, care 
sunt semne. 








Shâmayim, cerurile, este Shëm, NUMELE m sigilat 


Ele sunt adesea considerate ca fiind cerurile fizice de deasupra capetelor 
noastre. 


Cerurile exterioare şi cerurile interioare sunt doi poli ai aceleiaşi realități, 
legate prin unitatea fundamentală care sunt semne în dualitatea creației. 
Dar suntem îndreptățiți să ne întrebăm ce reprezintă pentru noi cerurile 
interioare. 


Acest cuvânt Shâmayim myw este numele dat de 'Elohîm "întinderii" 
care separă (şi unește) apele de deasupra şi apele de dedesubt, Mi şi Ma, 
în a doua zi a Genezei - vom intra mai în detaliu atunci când vom medita 
asupra acestei zile - dar deja acum putem citi acest cuvânt: 








w care este cuvântul pw care-l conține pe (°) Yod (19). 
litera Shîn 

a% apă 

Mayim 








Litera Shin X cu valoarea 300 este nucleul trinitar - unu şi trei - al tuturor 
ființelor create. Este, măsura în care Shāmayim separă și uneşte Mi şi 
Ma, elementul în care se articulează apele de sus şi apele de jos; este în 
Persoana Fiului-Sămânţă, Yod, că necreatul şi creaturile sunt unite. Shîn 
este piatra prețioasă, piatra unghiulară a adâncurilor, care conține Yod-ul, 
seret-ul NUMELUI, al lui Shēm n. 

















aw Shamayim Daw este Shëm aW în Mayim 

Sh&m 

a aa, Sh&m care aparține de `», la "marea de lumini", 
Mayim dar care se ascunde ca un germene în adâncurile 
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Cf. L. Ch. V. Capitolul lui Shîn. 








în Mayim, apele neîmplinite de jos. 

Dacă examinăm "pământul" care joacă în dualitate cu 
"cerurile", uscatul va fi revelat în a treia zi a creaţiei, 
jucând în dualitate cu umedul 

Acum, cerurile sunt 23%, Numele sigilat în umed 
Acest lucru ne permite să discernem că: "În principiu, 
Dumnezeu creează Numele sigilat în umed şi uscat". 


"In principiu, Dumnezeu creează ceea ce este 
neîmplinit şi ceea ce este împlinit, 


care va fi, de asemenea, întuneric și lumină, noapte şi 
zi, feminin şi masculin, etc. 

Dar cuvântul ebraic "Shămayim" tradus prin "ceruri" 
este în sine o dualitate. 

Este neobişnuitul - dar real! - a cuvântului Sh&m, 
cuvântul NUME 


apelor neîmplinite de jos. 














El este "cele două Nume" 


Dacă ne uităm la cuvântul 'Erets PR, "pământ", care joacă în dualitate 
cu Shămayim "ceruri", este cel care, în a treia zi a Genezei, când 
"Dumnezeu separă uscatul de umed", exprimă în ebraică "uscatul", 
Mayim-ul rămânând apele, umedul. Acest lucru ne permite să scriem: 


"In principiu, Dumnezeu creează NUMELE sigilat în umed şi în uscat". 


Umed şi uscat sunt ceea ce este neîmplinit şi ceea ce este împlinit la 
nivelul creat. Cursul celor şase zile va confirma acest lucru, precum şi 
întreaga naraţiune biblică. Prin urmare, este posibil să citiți din nou: 


"În principiu, Dumnezeu creează ceea ce este neimplinit şi ceea ce este 
împlinit". 


Încă din primul verset, creaţia este astfel descrisă după aceleași structuri 
ca şi cele ale lumii divine, aşa cum ni se dezvăluie nouă. "Neîmplinită de 
Dumnezeu", ea însăși îşi va croi drumul spre împlinire în etape 
succesive, fiecare dintre ele, atunci când va fi finalizată, va fi încă doar 
germenul următoarei neîmplinite, până la sfârşitul acestor etape, care 
sunt cerurile noastre interioare, sfârşitul spațiilor noastre interioare, care 
va fi şi sfârşitul timpului. 


Această alternanță este exprimată aici prin dualitatea umed şi uscat, care 
va fi completată de dualitatea întuneric şi lumină, noapte şi zi, feminin şi 
masculin... etc. 











Dar cuvântul Shâmayim 2"hw este, de asemenea, în sine, o dualitate. Este 
dualul cuvântului Sh&m a. Este un cuvânt neobişnuit pentru că atinge 











"In principiu, Dumnezeu creează cele două Nume şi 
participarea la 
UNU". 


Viaţa nu este decât un dialog neîncetat de la UNUL la 
doi, coextensiv la multiplu, şi de la multiplu la UNUL 


un mister de nedescris. Dar este de netăgăduit că înseamnă "cele două 
Nume". 


Putem citi: "În principiu, Dumnezeu creează cele două Nume". 
Şi, din moment ce întreaga dualitate este cuprinsă în cuvântul 
Shâmayim, 'Erets PR, "uscat" în acest nou context este atunci cel de-al 
treilea termen atins dincolo de dualitate. 


'Erets este, ca realizare, o nouă participare la unitate. Voi arăta acest lucru 
prin studierea cuvântului însuşi. 


Shămayim - neîmplinit și dual - este pentru 'Erets - împlinit şi participant 
la UNUL - ceea ce este creat pentru necreat. Acesta este din nou un 
aspect al "imaginii" (8). 


Viaţa nu este decât un dialog neîncetat de la UNUL la cei doi, coextensiv 
la cei mulți şi de la cei mulţi la UNUL. 








Ce sunt "cele două NUME?" 


Unul dintre ele este mm 
mm necreat este UNA cu 'Elohîm 
creat, El intră în dualitate 








Nu putem scăpa de acest sens al cuvântului Shămayim: "cele două 
Nume". Ce sunt acestea? 


Unul dintre ele, cu siguranță, este HaSh&m, Numele, ma. Ca Fiu 
necreat, mm este Dumnezeu, fiind UNA cu 'Elohîm Tatăl, 


Ca un germen, pus de Tatăl "la vedere", temelia creației, El este creat. 
Fiind creat, El este doi, El, lăstarul, care, pentru a creşte, va trebui să 
concureze cu Adversarul. 


Creaţia 2, legată ontologic de dualitate pentru a cuceri unitatea, implică 
contradicţia. Toate structurile sale sunt făcute din această lege. Împlinind 
legea, mai întâi legea mozaică, apoi legea ontologică (11), Hristos- 717 se 
măsoară cu Satana (Matei IV, 1). 
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Cf. S. du C. cap. XI. 








Celălalt este atunci Satan n, "Adversarul" 


Satana ww este Adversarul. El este celălalt NUME (°). 





Să precizăm că : 
m” Unul cu 'Elohîm este necreat 
Intrupat în inima creaţiei, din veșnicie, El este creat 


Cele două naturi contemplate de creştin în Persoana lui 
mm-Hristos îşi au fundamentul acolo: natura divină 
necreată şi natura umană creată coexistă în El. 


Aşa cum a fost creat, 717 constituie legea creaţiei și 
pătrunde în dualitate. În acest cadru creat, m7» îl 
întâlnește pe Adversar — Satana. În interacțiunea 

întâlnirii lor are loc întoarcerea la unitate. Cartea lui lov 
este povestea acestei confruntări. lov este primul rod al 
lui Mesia, mm’ - Hristos întâlnindu-l pe Satana 

(Matei IV, 1) 

Hristos, numit de Tradiţie "Noul Adam", îndreaptă în 
această experienţă eroarea primului Adam, care, 
confruntat cu șarpele din Geneză, întâlnește în el însuși 
Adversarul mm’ şi Satana sunt în Adam 











Relatarea căderii îl va desemna în mod clar ca adversar al lui ma - 
atunci când mim - 'Elohîm se adresează şarpelui, spunându-i: 
"Vrăjmăşie pun între tine şi mireasă, între sămânța Ta și sămânţa ei..." 
(Geneza III, 15) 


mm legat de numele lui 'Elohîm în zicerea divină este total UNU cu 
'Elohîm Necreat. Ca sămânță a miresei, El este creat. Sămânţa şarpelui 
este Satana. Aceste două semințe, cele două Nume, se confruntă în 
experiența lui Iov, primul rod al experienţei mesianice. 


Din acest prim verset al Genezei, după revelaţia trinitară divină, se 
înscrie revelaţia celor două naturi în persoana lui 232*-Cristos: natura 
divină necreată şi natura umană creată. Misterele creştine se sprijină 


numai pe aceste două "dogme" (15) în afara cărora creaţia nu este şi nu 
poate fi realizată. 


Dar, aşa cum a fost creat, mm intră în dualitate. 


Dualitatea creată de Satana este o realitate cu care trebuie să ne 
confruntăm acum: toate structurile creației se află în ea. Dacă suntem 
atenți, restul textului biblic ne va lămuri. 


Ea ne va lumina, cu condiţia să ne dezbrăcăm de o mentalitate primară 
legată de copilăria umanităţii, de care ne este atât de greu să ne eliberăm: 
am proiectat asupra dualității m*-Satan categoriile cuplului Bine-Rău, 
care, vom vedea, nu este ontologică. Trebuie să venim la acest mister cu 
o nouă inteligență și să vedem, pentru început, în "cel rău" doar partea 
care este "de partea cealaltă”, așa cum pot fi părinții care, fără a fi 








12 Cf. L. ch .V, capitolul lui Shin. Studiul numelui lui Satan. 


13 Cf. S du C. p.194 








Cerurile, "cele două Nume" Shămayim, sunt în noi. 
> y 


duşmani ai copilului lor, trebuie să joace partea cealaltă şi să i se opună, 
pentru a creşte. Lumina se poate intensifica doar dacă întâmpină o 
rezistență mai mare. 


"Cele două Nume", Shāmayim 22%, sunt în noi. 





mm este numele nostru de bază 


Satana este heruvimul care păzeşte accesul. 
Heruvimul, gelos pe Om, îl va devora; aceasta va fi 
drama "căderii", pe care o vom vedea mai târziu, pe 

care 7” Hristos o răstoarnă în mod fundamental 


an HaSh&m este, la nivelul fiecăruia dintre noi, Numele secret, propriu 
fiecăruia dintre noi, constitutiv al Persoanei noastre - sau ipostază - pe 
care Dumnezeu îl suflă în nările lui 'Adām (Geneza II, 7) şi pe care nu-l 
vom cunoaşte decât atunci când vom fi devenit el. (Aceasta va fi 
aducerea în lume în noi a "Fiului") (Apocalipsa II, 17). 


În principiu: m este nucleul nostru care cuprinde în unitatea sa de 
nezdruncinat totalitatea energiilor noastre. Satan vw, este heruvimul care 
îl păzeşte, care îi apără accesul și îl obligă pe cel care se prezintă acolo să 
îşi pună dimensiunea necesară pentru a trece. Heruvimul, gelos pe Om, îl 
va devora. Aceasta va fi drama "căderii", care, vom vedea mai târziu, 
este în mod fundamental inversată de Hristos ma”. 








Conjuncţia care uneşte "cerurile" (umed) şi "pământul" 
(uscat) exprimă rezultatul întâlnirii 
a celor "două nume" într-o unitate cucerită; introduce 
un al treilea termen 

un al treilea termen care este "uscat" 

'Erets, "pământul" sau "uscat" este în esență spațiile 
noastre interioare realizate, câmpurile noastre de 





DN 
We 'Et 





Litera Wāw 1, o conjuncţie coordonatoare, unește cele două 
complemente directe, dar formează cu corpul cuvântului NN un nou 
întreg format din cele trei litere ale cuvântului MN '6t, care, mai mult 
decât litera Tâw n singură, este "semnul, marcajul". Litera Wāw 5 uneşte 
şi fertilizează 'Aleph 8 şi Tāw n, necreatul și creatul. 


NN) nu poate introduce decât un semn de împlinire, împlinirea lui "tu", 
fiica mea care devine un nou pământ. Din acest punct de vedere, nu este 
vorba de o coordonare liniară, ci de un catalizator care introduce PAR ca 
urmare a întâlnirii celor două nume în incomplet. 











conştiinţă cucerite 











"Pământul uscat" este principiul însuşi al strângerii, un 
fel de "coagulare" care este "conștientizare". 





PRR 
Hā 'Arets 


"Pământul" sau "uscatul". 





Aşa cum Shămayim nu se referea exclusiv la cerurile exterioare, ci în 
esenţă la cerurile noastre interioare, tot așa 'Erets" nu este atât de mult 
pământul exterior, cât pământurile noastre interioare, adică spațiile 
noastre realizate, câmpurile noastre integrate, cucerite (de conștiință), 
"din ape", aşa cum va confirma studiul din ziua a treia. 


După diluarea în apele celor neîmpliniți, după confuzia totală de a fi cu 
ei, este vorba aici de o strângere, de însuși principiul de strângere şi 
contracție, un fel de coagulare care face un corp diferit care va rezista în 
fața celorlalte ape neîmplinite. "A pune în vedere” este începutul unui 
proces creativ, cel al unei realizări: o "conştientizare". 





Cuvântul 'Erets poate fi citit : 








5 principiu 
litera Reish 

PR strâns 
'Ats 











În acest cuvânt, litera finală Tsadei ¥ ne reține atenția: Cartea Splendorii 
(*) povesteşte despre vizita pe care fiecare literă a alfabetului a făcut-o 
Stăpânului Universului, care din Principiul "s-a jucat cu toate şi le-a 
făcut deliciile sale". Către literaa Tsādei, care pretindea că este "corectă" 
PI, Sfântul Beni-Sith a remarcat: 

"Forma voastră primitivă este cea a unui Nun oblic, principiul feminin, la 
care se adaugă un Yod, principiul masculin. În lumina acestei revelații, 
cuvântul 'Ats PR nu este altceva decât o formă voalată a lui 'Ayin PX, 
adică "Nimic", numit şi "punctul de sus", prima manifestare divină 
apărută din întunericul necunoscutului absolut, ceea ce este şi ceea ce nu 








14 


Zohar 1, 2b 











Pământul este o participare la 'Elohîm-unitate 





Dincolo de Shămayim, care reprezintă dualitatea, 'Erets 
este un al treilea termen care reprezintă "apariţia într-o 
unitate, icoană a lui 'Elohîm". 





este..., arhetipul tuturor contracţiilor (15). 





Principiul mișcării la care se supune creaţia, la capătul oricărei probe de 
dualitate neîmplinită, este o împlinire care în 'Erets Pix este : 











y participare la 
Rats 

N 'Elohîm-unit 
"Aleph-l 





Avem aici confirmarea că dincolo de Shămayim, care este dualitate, 
'Erets este un al treilea termen, care este "apariția într-o unitate, icoană a 
lui 'Elohîm". 


La sfârșitul "timpurilor", ca şi la sfârșitul "apelor" - aceste două cuvinte 
sunt UNA în ebraică: Yamîm aa” - la sfârşitul celor neîndeplinite, la 
întâlnirea ultimă a celor două "NUME" va avea loc irumperea 
fulgerătoare a lui 'Elohîm. Cărţile lui Noe, Iona şi lov ne pregătesc 
pentru coborârea în iad şi pentru învierea lui Hristos. 


Uşa este deschisă. Umanitatea Adăm trebuie acum să trăiască aceste 
mistere care sunt înscrise în ea. Dar nu ne-am putea apropia de ele dacă 
nu am asculta informaţiile suplimentare pe care acest prim capitol al 
Genezei ni le oferă cu privire la structurile creaţiei, cele ale lui Adăm. 


Înainte de a încheia acest capitol, îi invit pe toţi cei care participă la 
această meditaţie să fie conştienţi că acest prim verset din Geneză, din 
perspectiva pe care o propun, nu vorbeşte despre cer și pământ în sensul 
în care le-am înţeles în mod obișnuit până astăzi. 





Cerurile şi pământul sunt în noi, respectiv principiul 
miezului divin umed-incomplet şi greu m. 











Cerurile despre care vorbim aici sunt create; ele nu sunt deci lumea 
divină. 
Cerul şi pământul sunt în noi: 











Pentru ceruri : "Principiul umed" este bogat în potențialul nostru 
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A se compara cu "punctul de jos" 'Ayin PY din cuvântul 'Ets PX, p. 199. 








energetic și greu cu un "miez", NUMELE nostru, pe 

















pe care le păstrează Adversarul, care îl păzeşte Adversarul. 
Pentru pământ : principiul "uscatului", împlinirea acestui potențial ca 
i a celei de a doua, participarea la Cel Unic, 'Elohîm ca dia eee A $ i 
şi a celei de a doua, participarea la Cel Unic, 'Elo urmare a întâlnirii celor două NUME. 
Dialogul de la cer la pământ este cel al celor mulți către Dialogul dintre ceruri şi pământ este dialogul dintre cei mulţi şi Unul. 
UNUL Pământul exterior pe care ne aflăm este o reflectare a "uscatului", aşa 
Pământul exterior pe care ne aflăm este o reflectare a cum oceanele noastre sunt o reflectare a "umedului". 








uscatului așa cum oceanele noastre sunt ale umedului 








CAPITOLUL 2 
(versetul 2) 


Şi pământul era netocmit şi gol. 
Intuneric era deasupra adâncului 
şi Duhul lui Dumnezeu Se purta pe deasupra apelor. 





Na NN N YIN 
na 11 APA PRM 
Iar pământul este fără formă şi gol, 





ninn 135"9y Jim 
BAN 935" 93 Pr 
întunericul este pe faţa abisului 





DI 19"9y nmm Dmx MM 
933" bX Nam AON mn 
aan 
şi Duhul lui Dumnezeu pluteşte peste fața apelor 





Mesajul divin este dat aici în trei etape, într-o oscilație de la 
uscat la umed, spre deosebire de versetul anterior în care 
Dumnezeu creează umedul şi uscatul 


PIRNI 
Wehā 'ârets 


a) pământul este fără formă şi gol 


Şi pământul (uscatul) 





În acest al doilea verset revelat în trei etape, mesajul divin 
clarifică conținutul primului. Observaţi echilibristica sa: începe 
cu "pământul" şi se termină cu "apele", spre deosebire de ceea 
ce tocmai a fost descris, care a început cu Shâmayim, umedul, 
şi s-a terminat cu pământul uscat, 'Erets. 

Aici, după o inspiraţie, urmează o expiraţie: în ritmul acestei 
respiraţii, să coborâm în adâncurile creației. 





a) pământul este fără formă şi gol 


ana 
Hăyetâh 


este 








Uscatul este o participare la eternitatea 'Aleph, deci și la Yod 
Yod-ul aparține eternității, dar este înscris în timp 

Uscatul care împlineşte Yod-ul atinge eternitatea 
"instantaneu ", dar aparţine timpului 

În timp, Yod-ul explodează în două Hē-uri conform 
modelului absolut Yod-H&-Wâw-H& m 








Verbul este folosit la timpul perfect, adică la forma completă. 
Nu este un trecut în sensul istoric al termenului, ci participarea 
la un prezent. Prezentul, un moment evaziv, nu există în 
ebraică. Dacă ar exista, la nivelul verbului A FI, ar fi mym, 
NUMELE. 
Prezentul este un prezent împlinit, participând astfel la 
eternitate XN ( PIX participare la 'Aleph). Dacă participă la 
'Aleph-eternitate, participă şi la Yod , care este înscris în timp. 
Yod (0), încă neîmplinit, izbucnește imediat în doi Hë n 
conform modelului absolut m. 

ana PRR "pământul este..." exprimă perfect acţiunea de 
participare la 'Aleph 1 care se referă imediat la Yod (°) din mas, 











Aceşti doi Hē descriu uscatul prin Tohu şi Bohu 


care izbucnește în cei doi Hë 7, dintre care unul este deja 
aproape Tohu "n şi celălalt urmează să ni se dezvăluie ca 
Bohu 73. 








Tohu şi Bohu sunt personalizarea fiecăreia dintre cele două 
litere Tāw (T) şi Beit-ul (B) pe care suflarea He (H) a 
fiecăruia le animă, ca şi cea a celor doi plămâni ai 
arhetipului my7’, atunci când cu Tradiția mistică iudaică, dăm 
NUMELUI forma sa 7in, 

forma Sabiei (1) 


Aceste două litere B şi T formează numele ebraic al "fetei" 
(Bat) despre care ştim că este grea cu Yod 


1933 "an 
Tohu Wabohu 


"Inform şi gol" spun traducerile care proiectează o idee de haos 
la un început istoric al pământului. 





Dar semnificaţia este mai profundă: aceşti doi termeni sunt 
inseparabili: ei sunt personalizarea fiecăreia dintre cele două 
litere Tăw n şi Beit-ul 3 pe care le animă suflul He n al 
fiecăruia, ca şi pe cel al celor doi plămâni ai arhetipului m7» 
atunci când, cu tradiția mistică iudaică, dăm NUME-ului 
"formă" m7, forma Sabiei (1). 


Aceste două litere construiesc cuvântul Bat na, "fiica" - despre 
care ştim că este grea cu Yod. 








Tohu WăBohu este izbucnirea lui Yod în interiorul 
creației-fiică 


Tohu dă astfel trup împlinirii; dă formă uscăciunii care, în 
ieşirea sa la lumină, este partea masculină a "fiicei" 

(creaţia, fiecare ființă umană), în comparație cu 
Shămayimele neîndeplinite şi deci feminine, care rămân încă 
în întuneric. 

Dar fiecare fucă-creaţie finalizată constituie corpul "miresei" 
lui 'Elohîm. 

În măsura în care ea devine bărbat în raport cu ea însăşi, în 
măsura în care dă naştere unui nou "fiu" interior, fiica este 








Tohu WāBohu este, prin urmare, izbucnirea lui Yod în cadrul 
creației Beit n2. Tâw n (deja întâlnit în centrul verbului a fi în 
forma împlinită) este "semnul", un semn al întrupării, deoarece 
originea sa este semnul crucii, punctul de întâlnire al 
transcendentului și al imanentului, al lui 'Aleph N şi al lui Yod 
C). Acest Tohu "an dă astfel substanţă realizării; el dă formă lui 
'Erets, cel uscat care, în ieşirea sa la lumină, este partea 
masculină a "fetei" (creația, fiecare ființă umană), în 
comparație cu Shămayim-ul neîmplinit şi, prin urmare, 
feminin, care rămâne încă în întuneric. 

Dar fiecare fiică-creaţie finalizată constituie corpul "miresei" 
lui 'Elohîm. 

În măsura în care ea devine bărbat în raport cu ea însăși, în 
măsura în care dă naștere unui nou "fiu" interior, fiica este 
construită ca mireasă a lui 'Elohîm. 

Fiica împlinită, masculină (Tohu) în raport cu ea însăşi, este 
feminină (Bohu) în raport cu 'Elohîm. 

Ea este cu atât mai "goală" de Mire cu cât a avut loc o 








Numeri XII, 8 şi a se vedea S. du C. p. 32 








construită ca soție a lui 'Elohîm. 

Fiica împlinită, masculină (Tohu) în raport cu ea însăşi, este 
feminină (Bohu) în raport cu 'Elohîm. 

Ea este cu atât mai "goală" de Mire cu cât a avut loc o 
adevărată mișcare de contracție, un fel de "coagulare" a 
apelor care se usucă, pe care a treia zi ne-o va dezvălui (2); 
golul din scobitura trupului miresei cheamă Apele de sus. 
Aceste Ape, cele ale "Mării de Lumini", vor fi cele care vor 
pătrunde în pământul vostru "gol şi lipsit de formă", terminat 
dedesubt și însetat de Mirele de Sus, şi care îl vor fertiliza. 
Verdeaţa şi copacii din ziua a treia vor fi primele roade ale 
întâlnirii dintre Mireasă și Mire. Ultimul rod, cel al 
pământului complet finalizat, va fi m7». Se va deschide 
sanctuarul de nuntă al Mirelui - 'Elohîm şi al Miresei - 
'Adām devenit mm 


adevărată mişcare de contracție, un fel de "coagulare" a apelor 
care se usucă, pe care a treia zi ne-o va dezvălui (°); Golul din 
trupul miresei cheamă Apele de sus. Aceste Ape, cele ale 
"Mării de Lumini”, vor veni să pătrundă în pământul "fără 
formă şi gol", împlinit de jos şi însetat de Mirele de sus, şi îl 
vor fecunda. 

Verdeaţa și copacii din ziua a treia vor fi primele roade ale 
întâlnirii dintre Mireasă şi Mire. 

Ultimul rod, cel al pământului complet finalizat, va fi me. Se 
va deschide sanctuarul nunții mirelui - 'Elohîm şi al miresei - 
'Adām devenit mm. 





b) Şi întunericul este pe fața abisului. 


b) Şi întunericul este pe fața abisului. 











Întunericul este "Palatul Numelui" 





Wm 
Wehoshek 


ŞI întunericul | Cuvânt astfel construit: 








“n palat 
Hek 
w lui Shîn Yw, piatră a adâncurilor care conține 


litera Shîn 





Yod-ul, NUMELE. 








Palatul, care conține "piatra" de temelie, "piatra din colț", este 
ultimul pământ care trebuie cucerit, ultimul spațiu interior care 
trebuie pătruns, ultimul timp care trebuie măsurat. 


La nivelul foarte concret al corpului uman, "palatul" gurii 
conține şi litera Shîn W, care reprezintă dinții. Dinții formează 
un scut pentru limbă, simbol al Cuvântului; ei sunt un simbol al 
pietrei care păzeşte Yod-ul. 

Dinții vor zdrobi şi își vor deschide bariera n, sau vor înghiți pe 








A se vedea mai jos, p. 177. 








cel care nu poate trece (3). 





Încă mai putem citi întunericul or: 





























Este "gardul" care păzeşte "cortul" în care se odihneşte n "bariera". 
NUMELE man "cortul" sau "coliba" (unde se odihneşte Yod) 
Orice coborâre în adâncurile neîmplinitului va implica o Sok Fiecare coborâre în adâncurile neîmplinirilor va presupune 
întâlnire cu o "barieră", pe care toate miturile umanităţii o = întâlnirea unei bariere, o participare la cea făcută simbolic de 
consemnează în persoana "gardienilor pragului”. către dinţii dinaintea Cuvântului. 
Bariera este făcută din acest întuneric Toate miturile umanităţii vor reflecta acest lucru în persoana 
"gardienilor pragului”, adesea monștri devoratori; ei sunt un 
aspect al Adversarului. 
"Coliba" este ceea ce, atunci când va fi construită, va deveni 
oraşul sfânt. În mod simbolic, Dumnezeu a făcut ca poporul 
evreu să iasă din Egipt şi să trăiască în "colibe" înainte de a-l 
conduce la Ierusalim. Sărbătoarea Bobotezei rămâne pentru 
aceşti oameni un moment dedicat în fiecare an acestei amintiri 
tradiționale. De la colibe până la orașul sfânt Ierusalim (orașul 
"împlinirii" Shălom 29%, care este încă "pace") sau din Egipt 
până la "pământul făgăduinței”, poporul evreu îşi asumă în 
exterior drumul pe care fiecare om (și întreaga umanitate) are 
vocaţia de a-l urma în interior. 
Întunericul este necunoaştere Hoshek n, întunericul, este experienţa de a intra în orice 
câmp energetic nou şi neîmplinit. Este temuta neștiință. 
Întunericul total, necunoașterea totală, este ceea ce Hristos Ultima pătrundere, cea mai adâncă, este cea a abisului. 
experimentează în timpul coborârii sale în iad 
Acolo, la Golgota - locul craniului - în răul suprem apă-foc Întunericul acoperă întregul pământ în timpul coborârii finale 
(pe care îl simbolizează măduva), în iad a lui Hristos. Acesta este polul exterior al întunericului 
Hristos traversează abisul care desparte creaturile de necreat, total asumat de Fiul Omului şi Fiul lui Dumnezeu care 
Yod-ul de 'Aleph traversează abisul. 
Hristos se duce la Tatăl Său »y Deasupra 








Cf. S. du C, cap. XVII. 








"Al 


Litera 'Ayin PY fiind "sursa" sau "ochiul", ebraica îl invită pe 
cel care trebuie să se înalțe mai sus..., să coboare mai întâi la 
sursă şi apoi la sursa însăşi, pentru a dobândi o nouă "viziune" 
(o nouă inteligență, o nouă conștiință). La sursa însăși, la 
"punctul de jos", se deschide 'Ayin PY, viziunea totală, lumina 
totală; la "punctul de sus" 'Ayin PR; 

"AL >y devine 'EI, 'Elohim, supremul "deasupra". 























35 Faţă, manifestare, nivel 
Penei p eous EnA Ia NENES Š x 

Formă elenizată a lui Pānîm a35, a cărui rădăcină se găseşte în 
greacă în verbul Phanein avew, "a apărea, a se manifesta", 
cuvânt care va da în franceză theophanie, "manifestare divină", 
sau epifanie, "manifestare de sus". 
Epifanie este acest 'Al-Penei *15 YY 

Intunericul este epifania abisului Intunericul este "epifania abisului" antinomic. Acesta conține 

Acesta conține lumina lumina. 
Sărbătoarea creştină a Epifaniei este cea a magilor veniți să se 
închine în fața Germenului: aceşti cărturari nu cunosc nimic 
mai mult, decât Adevărul devenind Germene în inima 
întunericului nopţii, în inima întunericului neîmplinit (lumea 
animală), în inima întunericului lumii. 
Necunoașterea precede şi condiționează cunoașterea. Cel care 
refuză să nu ştie nimic, să nu aibă niciun sprijin, nicio 
siguranţă, refuză lumina. 
In ebraică, abisul este "Tehōm", adică cuvântul "Tohu", care an Abis 
este închis de un Meim final, semn al gloriei divine. Tehom 


Abisul este locul formei împlinite unde semnul întâlneşte 
arhetipul, semnificantul pe cel semnificat. 
Fiecare coborâre în întuneric este o participare la abis 








Acest cuvânt nu este altul decât Tohu "An, care se încheie cu un 
Meim final a, semn de participare la gloria divină. Abisul este 
locul formei completate, unde semnul întâlneşte arhetipul, iar 
semnificantul pe cel semnificat. Orice coborâre în întuneric 
este o participare la abis. 




















an este "perfecțiunea". 

Tom 

ŞI 

ma este "moarte", "mutație". 
Măwet 














ele sunt simbolizate de Beh&mot şi Liwyâtăn 

Nimeni nu o poate trece fără mn» - Hristos 

Abisul care desparte creaturile de necreat este cunoscut doar 
de Hristos şi de cei care, ca şi Maria, Maica Fecioară, au 
ajuns la dimensiunea lui. 


Toată perfecțiunea este un pământ atins, o unitate cucerită. 
Acest lucru forțează o mutație către o nouă stare, un nou 
moment, pentru o nouă informaţie. "Abisul cheamă abisul..." 
(Psalmi 42:8). Abisul conţine toate informaţiile pe care le 
acoperă întunericul total. 

Abisul conține NUMELE. Chemarea Numelui este irezistibilă. 
Nimeni nu o poate trece fără mm Hristos. Numai focul 
penetrează focul. Doar cristalul taie în cristal. Numai Necreatul 
deschide uşile Necreatului. 


În mod contradictoriu, Tehom este, de asemenea, forma 
derivată a rădăcinii Houm a, care înseamnă "necaz, 
tulburare". Este mult mai mult decât tulburare, ci o adevărată 
teroare, pentru că forțele care păzesc NUMELE - lov va 
experimenta acest lucru - sunt terifiante; abisul care desparte 
creaturile de Necreat este cunoscut doar de Hristos şi de cei 
care, ca şi Maria, Maica Fecioară, au ajuns la dimensiunea lui. 











anna "în abis", este format din aceleaşi litere ca şi 
BetehSm Beh&mot nina, unul dintre monștrii marini pe 
care lov îi întâlneşte în adâncurile abisului în 
timp ce este călăuzit de mm» însuşi. Celălalt 
monstru este Liwyătân. Această observaţie 
este importantă în legătură cu numele 
animalului Behemăh m⁄72 (singularul lui 
Beh&mât) care apare în a şasea zi a Genezei. 
Orice coborâre pe un tărâm nou este o 
participare la experiența întunericului şi a 














abisului. 








c) Şi suflarea Duhului lui Dumnezeu pluteşte deasupra 
apelor 


c) Și suflarea-Duhului lui Dumnezeu plutește deasupra apelor 








PI Şi suflarea, 
WeRouah Duhul Sfânt 
27N 'Elohîm 
'Elohîm 








Principiul barierei în om este Duhul lui Dumnezeu care 
acționează în cele create. 








Bariera este constituită de energiile vii 
a fiecărui spaţiu interior, 


energii pe care Duhul lui Dumnezeu vine să le mobilizeze 
pentru ca Omul să le transforme din întuneric în lumină 





Spiritul lui 'Elohîm este revelat în simbolul esențial al întâlnirii 
celor două litere Reish * şi Heit n în jurul conjuncției Wāw 3 
care fecundează unirea celor două litere. 








x este "principiul". 
litera Reish 
` cu valoarea 6 este asimilată Omului creat în 


litera Wāw ziua a şasea. 
Omul în care se desfăşoară această întâlnire 





n "bariera" 
litera Heit 








"Principiul barierei din om" este Duhul lui Dumnezeu care 
acționează în cel creat. 








Bariera nn Heit este făcută din Hayot n°7, acelaşi cuvânt 
pronunţat diferit. Hayot-ii sunt "vii", energiile vii puse în loc în 
a cincea şi a şasea zi şi care populează Shāmayim, cerurile 
interioare ale Omului, în fiecare dintre nivelurile lor 
constitutive. 


"Prin cuvântul lui ma s-au făcut cerurile 
Şi prin suflarea gurii Lui, toate oștile lor". (Psalmi 33:6). 


Dacă Omul "recunoaşte în aceste bariere-energii lucrarea 
suflului lui Elohim care determină testul de rezistență necesar 
pentru trecerea de la un nivel la altul şi dacă îşi asumă aceste 











După botezul său, 

Isus a fost condus de Duhul Sfânt în deşert pentru a se 
întâlni cu Satana 

Când Isus îl alungă pe Adversar, "îngerii au venit şi l-au 
slujit”. 


Armatele angelice şi aceste energii s-au întors la lumină 
sunt cei doi poli ai aceleiași realități Spiritul lui Elohim 
prezidează această inversare 


Spiritul lui 'Elohîm are ca funcţie să facă oștile cerurilor, 
adică să lucreze în Om pentru realizarea acestor energii 


bariere, trecerea se face și din întuneric aceleași energii devin 
lumină. 
Acesta este jocul împlinirii. 


Exemplul cel mai grăitor al acestei funcții esenţiale conţinute în 
cuvântul Ruach ms este cel relatat de evanghelistul Matei (IV, 
1): 

După botezul său, "Iisus a fost condus de Duhul Sfânt în pustiu 
pentru a se întâlni cu Satana". Când Isus îl alungă pe 
Adversarul ale cărui energii-capcană nu l-au prins, atunci, 
spune evanghelistul, "îngerii au venit şi i-au slujit". 


Armatele angelice şi aceste energii revenite la lumină sunt cei 
doi poli ai aceleiași realități. Spiritul lui 'Elohîm prezidează la 
această răsturnare. 


Duhul lui 'Elohîm are funcția de a face armatele cerului. Vom 
vedea ce înseamnă exact verbul "a face" 'Àsoh nwy, diferit de 
verbul "a crea", deşi Septuaginta a cuprins aceste două acţiuni 
divine sub acelaşi verb grecesc Poiein noew. 


Dar acum putem înţelege că Duhul lui Dumnezeu prezidează la 
realizarea energiilor în om, astfel încât ordinea Creaţiei să 
ajungă la imaginea exactă a ordinii divine necreate. Imaginea 
fiind exactă, Duhul lui Dumnezeu conduce creația împlinită 
înapoi la necreat; o suflă "în marea" de lumină, ceea ce îl 
obligă să o sufle mai întâi în întuneric, în apele întunecate, în 


cele neîndeplinite ale întunericului. 











NINA 
Merahephet 


Se zguduie, se zgâlţâie, pluteşte... 








Din verbul Rahoph nn". 

Fie că este vorba despre cuvântul în sine, fie că este vorba 
despre rădăcina sa, litera Heit m ocupă centrul. Se pare că 
aduce precizie asupra energiei care este şi a rolului pe care îl 











joacă în cadrul Spiritului lui Dumnezeu, 715. O perlă prețioasă 
înconjurată de două coroane, litera n duce la prima coroană: 














na moarte, mutație 

Met 

apoi la a doua coroană 

a Vindecare 

rădăcina 

verbului 

759 "a slăbi" şi "a vindeca" 








Spiritul lui 'Elohîm prezidează mutațiile, succesiunea de 
morți şi învieri necesare pentru împlinirea divină 


Spiritul divin zguduie lumile pentru a fi cheia de boltă a 
realizării acestora. 


Spiritul lui 'Elohîm prezidează mutaţiile, succesiunea de morți 
şi învieri necesare pentru împlinirea divină (^). 





Cuvântul poate fi încă citit: 











5 principiu 

litera Reish 

nna cheie, deschidere 
Maphteah 





În principiu, dacă Spiritul divin zguduie lumile, el trebuie să fie 
cheia împlinirii lor. El le pătrunde, le deschide şi prezidează 
eliberarea lor. 

El face această muncă de bărbat. 

În acest sens, verbul "a pluti" sau chiar "a clocoti", prin care 
este tradus Merahephet, este insuficient, chiar dacă "a clocoti" 
implică pătrunderea unei energii termice în funcțiune. Dar 
această operațiune este copleşitoare. 








Incă se mai poate citi: 

















n93 PA miezul fructului. 
Moah 
Perot 











Cf. de asemenea, Ioan V, 1-14. 








Ultimul fruct va fi mm alăturându-se lui 'Elohîm 
nu vor mai fi spaţii, nu va mai fi întuneric, 
nu vor mai fi abisuri 


Am amintit mai devreme (°) de marele mister care se trăieşte în 
inima măduvei oaselor. Este vorba de Shabbăt în sânge. 
'Elohîm 8 se retrage astfel încât m” este. 

'Âdăm O78 - ' Elohîm N în "sângele" Dām n7 - pierde 'Aleph 8 
astfel încât Yod (°) operează în sângele n7 asemănării care este 
"restul" - 47 Dămi. 

Această "retragere - este chiar numele măduvei mA a cărui 
funcție este de a "şterge" Mâhoh An», să se retragă pentru a 
elibera căldura Hom an. 


Duhul lui Dumnezeu "face" spaţiile interioare care separă 
'Elohîm de mr, astfel încât acestea să dea "roadele" lor. El îi 
face roditori. Duhul lui Dumnezeu smulge aceste spații din 
apele neîmplinirilor, pentru ca ele să fie împlinite şi 7% reunit 
cu 'Elohîm. 


Spiritul lui Dumnezeu pătrunde în ape, ridică spaţiile şi le 
aduce înapoi la 'Elohîm atunci când îşi produc roadele. 


Suflarea Spiritului lui Dumnezeu prezidează acest Shabbāt 
cosmic. El este pneuma, arhetipul respirației universale; căci 
întreaga creație este prinsă în respirația sa, frământată în 
mâinile sale, coaptă în căldura sa. Ultimul său fruct va fi m. 
În ultima măduvă a pământului 77» se va alătura lui 'Elohîm. 








“35 by Deasupra feţei 
'Al-Penei 

aan apelor 
HaMâyim 














Prin repetarea expresiei 'Al-Penei ne aflăm aici înaintea celui 
de-al doilea termen al balanței din acest verset: 


Pământul fiind declarat Tohu Wâbohu, pe de o parte întunericul 








A se vedea mai sus p. 53 şi 55 şi S. du C, p. 229. 








Duhul lui 'Elohîm devine epifania apelor 
El se manifestă în lucrarea apelor 


Duhul lui Dumnezeu deschide apele Mării Roşii pentru ca 
Israel să meargă în țara promisă 
El deschide apele Mariei pentru a se naște ma*-Hristos 


El deschide apele Iordanului pentru ca Hristos să coboare în 
ele şi să întoarcă energiile: "Ce ai, lordanule, să întorci 


înapoi?" (Psalmul 113, Evrei 114:5-7) 


Mister unic! 


este 'Al Penei Tehōm, iar pe de altă parte Duhul lui Dumnezeu 
planează 'Al Penei Behōm, s-ar dori să se audă. Dar noi auzim 
"Al Penei HaMâyim. 


Dacă nu Behōm, cel puțin Beh&mâh va apărea în a şasea zi a 
Genezei. Aici, Mayim sunt apele nediferențiate. 


Spiritul lui 'Elohîm devine epifania lui Mayim, a apelor. El se 
manifestă în lucrarea apelor şi (dacă ne jucăm cu cuvântul 
ipotetic Behâm 2112) "în tulburarea" apelor (cf. Ioan V, 3). 


Puterea Duhului lui Dumnezeu care lucrează în ape va deschide 
Marea Roşie pentru naşterea poporului evreu dintr-o ţară de 
robie în ţara promisă a eliberării. Se vor deschide apele Miryăm 
aa Maria, principiul 5 al Mayim 2", pentru nașterea 
germenului 23% -Hristos. 

El se va manifesta deasupra apelor Iordanului, primele roade 
ale celor care au fost înfiați de Tehōm, care primesc vizita 
Fiului Omului care vine să elibereze omenirea de moarte. 


Mister unic! 








Un miracol al Duhului Sfânt! 


Aceasta ne aduce la ultimul sens al verbului Merahephet nam% 
pe care îl pot discerne: 











n512 minune 

Mophet 

m de la Duhul Sfânt 
Ruach 





adăugând, este adevărat, aceste două vocale Wāw 5. 











Pământul este format din semne şi golit de Mire 
Intunericul, epifanie a abisului, este palatul NUMELUI 








La sfârşitul studiului acestui verset, nu putem să nu citim: 


Pământul este în formă de semn şi golit de Mire. 
Intunericul, epifanie a abisului, este Palatul Numelui şi bariera 














şi bariera care păzeşte pământul suprem al NUMELUI care păzeşte fiecare pământ în drumul spre Nume. Abisul 

Duhul lui Dumnezeu, epifanie a apelor, pătrunde şi separă Creatul de Necreat, de mm 'Elohîm, Tatăl-Împărat. 
fecundează apele și conduce roadele înapoi la 'Elohîm Duhul lui Dumnezeu, epifania apelor, pătrunde, fertilizează 
apele şi aduce roadele împlinite înapoi la 'Elohîm. 














CAPITOLUL 3 
(versetul 3) 


Şi a zis Dumnezeu: "Să fie lumină!" Şi a fost lumină. 
































KT) AK DER AD) DIR 97 MRS DTN 07| BR | Și a spus Rădăcina "Amor “»X: a spune. Verbul este 
Şi Dumnezeu spune: va fi Lumină şi Lumina este) WaYo'mer  |'Elohîm folosit aici la timpul viitor; întors în 
'Elohîm trecut printr-un Wāw conversiv, este un 
prezent etern. 
Acest " a spus" este în esențial : 
2 de unde provine | Acest Meim » este cel 
litera Meim al apelor Mayim D» 
p y 
din cuvântul care îl 
precede pe acesta. 
Cuvântul divin iese 
din ape. 
Cuvântul divin este Lumină în sine N lumina Ea este lumină în sine! 
'Or 
x principiu "a spus" este în 
litera Reish continuare: Principiul 
maternității. 
'Elohîm spunând este "Mamă". El creează aN mamă 'Elohîm care înseamnă 
'Em "Mamă". 
El "se străduieşte". 
El creează. 
Cuvântul divin este creator. Cuvântul divin este creator. 
“7 va fi Viitorul ia locul imperativului. 
Yehî Neîmplinitul impune împlinitul. 
o. lumină Lumina se defineşte ca fiind întâlnirea 
r 








dintre N şi * în jurul conjuncției Wâw ? 
care fecundează unirea celor două litere. 








Aşa cum Duhul lui Dumnezeu, Ruach ms, după cum am 
văzut, este "principiul barieră în om", tot aşa lumina “98 
este 'Elohîm N în principiul său ^ în om 3. Depinde de om 











să o primească sau nu. 


Lumina este întâlnirea dintre 'Elohîm şi m Lumina este definită ca fiind întâlnirea dintre 'Elohîm N şi 
Locul de întâlnire este Omul care, dacă coordonează şi catalizează principiul-cap 5, literă care se dezvoltă în cuvântul W83: 
împlinește divinul; şi lumina izbucnește 'Elohîm X care devine "săracul". Am studiat că 


"kenoza"” divină este germenul Yod. 


În principiul său, lumina este întâlnirea dintre 'Elohîm şi 
mp. 

În Om se joacă întâlnirea lui Dumnezeu cu Sine, în Om 
se caută Dumnezeu şi se realizează împlinirea Lui! 


Dacă Omul 3 "şi" coordonatele refuză să joace această 
împlinire, el este redus la a fi doar repetiție şi nu 
căsătorie. Nu există lumină. Dacă se coordonează, se 
căsătoreşte, catalizează, aprinde divinul din el, îl 
împlinește pe 'Elohîm şi izbucneşte lumina! 


Toată lumina va fi întotdeauna o întâlnire a emisivității şi Orice lumină va fi întotdeauna o întâlnire între 
receptivităţii. emisivitate şi receptivitate, chiar rezistență, într-o relație 
chiar și rezistență într-o relaţie justă justă. 


Depinde de om să îşi asume această relație. Vom 
descoperi încetul cu încetul cum se trăieşte şi se verifică 
Justeţea ei. 











Depinde de om să fie această relaţie s7) Şi este 
WaYehî 
998 lumină Acest cuvânt MR lumină este exprimat 
'Or pentru a treia oară aici, în acest verset: o 


Cuvântul lumină 'Or este exprimat de trei ori în acest verset: această 


a) era ne Se Papei dată ca sursă în verbul a spune BX”, o 
lumină triplă este UNU, o reflectare a Trinității divine. A i 


dată ca ordin dat, o dată ca ordin 




















kenosis = „golire”. Consecință a unirii ipostatice, constând în lipsirea sau „golirea” lui Iisus Hristos de slava avută înainte de întrupare şi asumarea firii omenești sau 
coborârea lui la starea de om, ferit însă de păcat; reversul, este îndumnezeirea firii omeneşti din lisus Hristos. 

















îndeplinit. 


Această lumină triplă este UNU, o 
reflectare a Treimii divine în care Tatăl 
este sursa, Duhul Sfânt lucrează sub 
ordinea de sus, iar Fiul împlinește 
ordinele Tatălui. 








CAPITOLUL 4 
(versetul 4) 


Şi a văzut Dumnezeu că este bună lumina, 
şi a despărțit Dumnezeu lumina de întuneric. 


IW 13 NNI NX DIK KI) DV 23 DNT AN DTN NT’) 


'Elohîm vede lumina pentru că este împlinită 





QNI pa ANII pa DK Nan gwnn PI NNA P DTR 272) 


Şi El 'Elohîm separă între lumină şi întuneric 


























NI şi vede De la verbul Ra'oh 28" "a vedea”, 
WaYar' format din cele două litere esenţiale 
DFN 'Elohîm ale luminii NR din care este prezentă 
'Elohîm aici a treia Waw 3. Ea este prezentă în 
legătură cu Yod, ceea ce confirmă că 
lumina este "văzută" doar de cel care 
este în rezonanță cu Yod (°) pe care îl 
poartă în el. 
N7NN Lumina 
Nu există lumină decât dacă omul este în rezonanță cu nucleul său divin, 'Et-Hā'Or 
Yod, NUMELE său. Apoi Dumnezeu vede lumina pentru că ea este Această conjuncție este o "luare în 
S Da i i i. d PE li mita, a pentru că mână" a lui "Yod": în funcţie de 
Ebraicul "pentru că" este literalmente "luarea în mână" a lui Yod. Ki asumarea sau nu a lui "Yod", va veni 
e Lo f f lumina. 
Originea fiecărei cauze este acolo şi numai acolo. 
Originea tuturor cauzelor este acolo şi numai acolo. 
Sursă a întregii energii, Yod-ul necesită o gestionare 
corectă. Găsim aici această "corectitudine" despre 
"Relația" dintre 'Elohîm şi YHVH m, Omul prin corectitudinea sa care tocmai am văzut că aparține Omului 1 să fie, el 
determină împlinirea lui care este "relația" dintre 'Aleph şi Yod astfel încât 
lumina este închisă. Neprihănirea Lui determină 
împlinirea. 
Împlinit, Tob, este cel care participă la lumina chemată să se prezinte în 2w împlinită Secretul acestui cuvânt este conținut 
fața lui YHVH m Tob în semnificaţia simbolică a literei Teit 
Tob este simbolizat de un şarpe care îşi mușcă propria coadă: totul este u care îl prezidează (!). 
o "buclă". 

















cf. L., ch. V, cap. XI 











TOB Realizat formează "scutul" înaintea "Sabiei" (m7) 


Luptătorul se poate prezenta în faţa sabiei pentru că a devenit 
El a devenit NUMELE său 


A-l numi pe T6b "bun" înseamnă a-i conferi o ontologie opusului său, 
"răul". 
Confuzie deplorabilă! 











Desenul ideogramei sale este cel al 
unui şarpe care îşi mușcă propria 
coadă, exprimând faptul că "bucla" a 
fost făcută, că munca necesară a fost 
îndeplinită. "Scutul" este apoi așezat 
în faţa sabiei. 


Teit v din alfabetul ebraic este de fapt 
plasat înaintea lui Yod, despre care 
ştim că este Titragrama-Sabie mìn ? 
Totul este într-adevăr "în buclă”; 
"luptătorul" se poate prezenta în faţa 
"Sabiei" pentru că el a devenit Sabia, 
NUMELE său. Dacă nu a devenit-o... 


va fi drama "căderii". 


Tot ceea ce este numit T6b aw este, 
în principiu, un element al creaţiei 
care a atins un grad de împlinire care 
îl face participant la împlinirea totală. 
Aceasta din urmă este lumina totală, 
cea care întrece orice întuneric pentru 
că a integrat totalitatea celor 
neîmplinite. De aceea, Dumnezeu nu 
vede decât lumina, pentru că aceasta 
este un element împlinit, cucerit 
asupra întunericului, întunericul fiind 
principiul neîndeplinirii. 


Atunci când dăm cuvântului Tob a% 
sensurile foarte subiective de "frumos, 
bun, bine...etc.", introducem o 
confuzie deplorabilă proiectând 








Cf. Nota (1) din capitolul precedent 











Pomul cunoaşterii din TOB şi RA! este cel al cunoaşterii 

a ceea ce este realizat și a ceea ce nu este încă realizat; 

de lumină şi întuneric 

Doar prin drama căderii, întunericul va fi împărăţia "A dversarului" 
căruia Omul îi va fi dat puterea de Mire 


Omul nu va mai avea "dreptate". Răul va pătrunde în creaţie 
Binele şi răul nu sunt ontologice 











asupra tenebrelor sensurile lor opuse, 
adică - urât, rău, greșit, etc.". Dăm 
atunci "răului" o ontologie; de aici 
provine traducerea nefericită dată, în 
capitolul al doilea al Genezei, 
Pomului cunoaşterii, numit "al binelui 
şi răului", pom despre care vom vedea 
că este vorba de "cunoaşterea a ceea 
ce este împlinit - 31 - şi a ceea ce nu 
este încă împlinit - 29 -", sau din nou: 
despre "cunoașterea energiilor care au 
devenit lumină şi a potenţialului 
energetic care este încă ascuns în 
întuneric". 


Atunci  confundăm întunericul cu 
Adversarul. Tragedia căderii va fi 
aceea de a preda acest potenţial 
energetic adversarului căruia 'Adām îi 
va conferi puterea. Omul nu va mai fi 
"relația corectă" şi răul va pătrunde în 
creaţie. Dar, ontologic, răul nu este; 
binele nu este. 


Mintea noastră, prinsă în condiția 
noastră decăzută, este cea care a 
proiectat asupra acestor cuvinte 
categoriile infantile şi atât de relative 
ale binelui și răului. 


Tob 3 este legat de împlinit, de 
lumină, care în principiu este adusă de 
Om la privirea divină. 

Am avut deja o schiță a acestui 











principiu în Tohu "n din Tohu 
WaBohu din al doilea verset. 











Şi Dumnezeu separă 572 şi separă, detaşează, discerne 





WaYabdel Rădăcina: Bādol %72 poate fi citită: 





A 


3 în 
litera Beit 





i ; A b7 săraci 
A separa înseamnă a sărăci, dar şi a pune în mişcare, Dal 








o învătătură J i p 7 , 
i i A separa înseamnă a sărăci fiecare dintre cei doi 
membri ai separării, unul față de celălalt, 








dar este şi : 

Ta o parte 

Bad 

5 pus în mişcare, chiar "îndrumat", 


= bă 
IL] 


naştere acestei litere, înseamnă "a 
învăţa". 








Dar această parte, sărăcită de cealaltă în primă 
instanță, se va îmbogăţi în a doua instanță doar în 
măsura în care va fi mai întâi separată de partea cu 
care a fost confundată. 


astfel încât bogătașul care este dezlipit de prima sa bogăţie să Incă din primul verset am văzut că creaţia nu este 
recunoască faptul că este sărac pentru a putea continua să dobândească o altceva decât acest principiu al separării care induce 
bogăţie mai mare. distincția dintre "bogat" şi "sărac" - astfel încât 

să se recunoască pe sine ca fiind sărac pentru a se îndrepta spre bogatul care se identifică cu o primă bogăție și se 
dobândirea unei averi mai mari recunoaşte pe sine ca fiind sărac dobândeşte o 

Lumina nu s-ar trage din întuneric dacă ar fi încă confundată cu ea; bogăţie mai mare; o distincţie între ceea ce este 

s-ar crede pe sine însuşi a fi tot lumină și nu ar creşte împlinit şi ceea ce nu este împlinit, între lumină și 


întuneric, acesta din urmă fiind doar lumina viitoare! 

















Litera centrală a acestui cuvânt Bâdol 272 este Dalet 
7 (extins: 197) care înseamnă "Poartă". Aşezată în 
cuvântul Bal 53, care este o negaţie, uşa se va 
deschide doar pentru cel care se face nimic. Inversul 
acestui "nimic" 93 este Leb 3? "inima". Numai 
iubirea permite aceste despărțiri! 


Rădăcina Lebad 73? pe care o vom întâlni mai 
târziu (Geneza II, 18) înseamnă "singur". 

Este singurul care este separat. 

Există o singurătate-separare care este dreaptă şi 
creativă: cea pe care tocmai am studiat-o. 

Există o singurătate-separare muritoare: cea care va 
fi denunţată în acest al doilea capitol. 








Şi Dumnezeu separă între... 


Această prepoziţie "între" este şi verbul "a discerne", din aceeaşi 
rădăcină ca și "inteligență" 

- nu o inteligență intelectuală, ci 

ceea ce este 

"construirea" dimensiunii de "Fiu". 


A "intra" înseamnă încă să intri în mişcarea "harponului" divin 
care profită de ceea ce s-a realizat pentru a-l construi pe Fiu 





BAR 
'Elohîm 
pa 
Bein 


'Elohîm 





între Această prepoziție este formată din 
cele trei litere care alcătuiesc verbul 
Bîn Pa "a percepe - a distinge". 











Ea este făcută din Yod (*) sigilat în inima lui 32 Ben, 
"fiul". „Fiul” a realizat aceasta în raport cu „fiul” - 
Bar 93 - bobul de grâu - care trebuie să moară în 
pământ şi va fi înviat la o nouă lumină, la o nouă 
"înțelegere", Bînâh 7a, cel care "construiește", 
Bânoh 7:32, Yod-ul (°). 


Discernământul este din nou exprimat de două ori în 
centrul acestui verset. 

Ea constă, în profunzime, în a "intra în" 3 ceea ce 
deosebeşte Yod-ul (*) de Nun 3 final. 

Aceste două litere distincte sunt destinate să fie unite 
în litera Tsadei ¥, "harponul" cu care 'Elohîm prinde 
orice realizare: ('Erets PR, uscăciune, - Qets Y7, 
realizarea, - Qayits p*p, vara - etc.) (5). 











Trebuie să fim atenţi să nu-l identificăm pe mm’ cu lumina și pe 
Adversarul-Satan cu întunericul. 


Lumina este în întuneric 
Este doar ceea ce va fi realizat de m7’, inclusiv de Satana, care vor fi 
lumină 


Acest harpon divin decide deja între ceea ce este 
împlinit şi ceea ce nu este împlinit, între lumină și 
întuneric, pentru "construcția" "Fiului". 


Iniţial, când Yod (°) şi Nun 3 sunt încă confuzi, Bots 
y2 este "iezerul". 

Atunci când se deosebesc unul de altul, este vorba 
de discernământ. 

Reuniţi într-un căsătorie, la "principiul" 1, 
Batsîr 9x33 este "secerișul”, simbol al împlinirii - 
"harponul" divin care face lucrarea secerătorului - 
simbol la care se referă adesea Hristos (Luca XIII, 7 
- loan XV, 1). 


Dacă Yod-ul este ma, Noun final este legat de 
"Adversar" în misterul întrupării. Dar nu este vorba 
de identificarea lui mm cu lumina și a lui Satan cu 
întunericul. 

m este ascuns în întuneric, doar ceea ce se va 
împlini din Yod, inclusiv Satan, va fi lumină. 

















"RA lumină 
Hā 'Or' 
ya şi între 
oubein 
W77 întuneric 
HaHoshek 











Cf. Luca, cap. V, cap. XX. 





CAPITOLUL 5 
(versetul 5) 


Lumina a numit-o Dumnezeu ziuă, iar întunericul l-a numit noapte. 
Şi a fost seară şi a fost dimineaţă: ziua întâi. 





TY KR UNA DP NN? DIR KIP 12% RSP TVT 2% SNY DTN Npa 


'Elohîm numeşte lumina zi, iar întunericul îl numeşte noapte. 





Tx DP PIN) Nyo JaN an spamm) a99 S) 
Este o seară, este o dimineață, ziua UNU 



































NP Şi apelează, numeşte 
3 a! 

WaYigră Aş vrea să traduc: „'Elohim strigă după lumină...”, 
pentru că Lămed care precede cuvântul lumină 8 
indică direcția spre care este lansat acest nume "zi"! Iar 
între ebraicul „Oără', şi francezul " strigăt " există 
legătura limbii păsărilor, dacă nu cea a dicționarului 
etimologic. 

Şi acest strigăt divin conţine lumină. Această lumină nu 
provine din apele unui pântece m ca în "zicala" SAR, ci 
din substanţa hrănitoare a "cordonului ombilical" p care 
vine de la 'Elohîm şi aduce cu NUMELE hrana 
necesară pentru împlinirea lui. 
DTN 'Elohîm 
'Elohîm 
“IND spre lumină 
Lă'Or 
a» ziua 
Yom 
Ziua este: 
1 Omul 
litera Wâw 
în inima 
a) mării. 
Yām 




















Ziua este participarea omului la marea de lumini 
când se lasă cuprins de 'Elohîm. 


Ziua este participarea omului la marea de lumini atunci 
când se lasă cuprins de 27N, cel care îl conduce "spre 
mare". 


























on şi spre întuneric 
WeLaHoshek 
NP El strigă 
Qară' 
Noaptea este marșul Omului care se lasă prins de cele două mâini ale 719% noapte Numele divin yâh 7 (primele două 
"ghidului" pentru a cobori spre YHVH mm’ şi a prelua forţa NUMELUI Lāyelāh litere ale Tetragrammatonului divin 
său 717) este aici prins între două litere 
Lāmed ? ca între cele două mâini ale 
unui "ghid", ale unui "instructor" care, 
într-o mişcare ciclică fundamentală, îl 
coboară în adâncuri pe cel care 
ascultă şi îşi caută Yod-ul. 
Noaptea este acel moment al zilei în care ne 
reconstituim forțele fizice. 
Nopțile sufletului şi ale spiritului îl conduc pe cel care 
le trăieşte spre miezul NUMELUI său 7175, secret al 
FORȚEI sale. 
s=9) 
WaYehî Şi este 
Adunând această noapte, textul biblic 
i a o seară punctează lucrarea divină de la 
Ereb 








începutul fiecărui ciclu nocturn. 





Totul începe atunci: O lumină, un împlinit este integrat 
în 'Elohîm; 'Elohîm coboară în întunericul-umezeală 
neîmplinit. 








Este o seară. 
Dacă citim acest cuvânt pe dos : 











Totul începe seara, când "fiul cel tânăr" se duce la "sursă". 
merge la "sursă" 


a fiinţei sale, în inima "neîmplinitului"”. 





“2 Fiul tânăr neîmplinit 
Bar 
Yy merge la "sursa" ființei sale. 


Litera 'Ayin 





Sau încă: 








El poate merge acolo doar pentru că este flămând de Dumnezeu. 


2 
litera Beit 








dD 
Ra' 


neîmplinit. Aceste două litere 
formează cuvântul care, împreună cu 
Tob 315, sunt cei doi poli ai Arborelui 
Cunoaşterii. Seara nu este o coborâre 
în rău, ci în ceea ce este încă întuneric 
şi confuzie. 





Sau încă: 











El devine apoi un " călător " (ebraică) din ţară în ţară. 


2 
Rā' ob 


a fi flămând, a dori 

Împlinirea dă naştere în inima omului 
la dorința de a merge din ce în ce mai 
departe. Biblia este plină de poveşti 
despre foamete care atrage un om, o 
familie, un popor pe un pământ străin 
pentru a găsi hrană. Întotdeauna este 
simbolul unui pământ terminat, care 
şi-a dat roadele şi nu mai poate hrăni 
eroul poveștii, care este obligat să 
plece pe un pământ străin, un pământ 
nou, un alt câmp de conștiință care 
eliberează o forță nouă, necunoscută 
până atunci. 





Sau încă: 











ay 
"Eber 





In ebraică, "cel care trece”... de la un 
pământ desăvârșit la un alt pământ. 

















fără să se teamă de "Adversarul", păzitor al pragului fiecărei țări, care îi 
dă "trezirea" 


prin risipirea "norilor" care îl separă (în conștiința sa) de Tatăl-Soţ 


Fiecare persoană vie care ia parte la 
această călătorie interioară devine 
evreu. Poporul evreu, al cărui nume 
este încărcat de această vocaţie, acest 
popor chemat la aceste "treceri" din 
țară în ţară în interior, dacă nu ascultă 
de programul Numelui său, se va trezi 
rătăcind din ţară în ţară în afară. 


Cu cât avansăm mai mult în 
descoperirea mesajului divin, cu atât 
mai mult vom înţelege că ceea ce nu 
este trăit în interiorul omului pentru 
eliberarea lui, este trăit în afara lui, 
prin compensare inconștientă, pentru 
sclavia lui. 





In acest nume al evreilor, creaţia este cuprinsă în 





2 
litera Beit 





a99 
'Er 


Adversarul care, cuvântul fiind 
pronunţat "Er, este cel trezit. 
Rezistenţa  Adversarului permite 
trezirea, lumina. 





Seara 259 este în 


cele din urmă: principiu 














ka! 

litera Reish 

29 nor 

'Ab Norul îl separă pe om de soare, adică 





de Tată 28. 

Dând la o parte norii, de la trecere la 
trecere, omul îşi va descoperi 
adevăratul cap, adevăratul său 














principiu, Tatăl-Soţ. 





"dimineaţa", fiul cel mic este hrănit de 'Elohîm 
Aproape de noapte şi aproape de zi, "dimineaţa" face legătura între cer şi 
pământ 














Un joc de litere leagă cele două cuvinte "seara, 'Ereb, şi dimineaţa, 
Boger", un joc de energii dispuse în aşa fel încât să ne permită să tragem 
această concluzie: 

Tocmai pentru că îşi asumă în noapte coborârea spre "sursa" sa, "fiul cel 
mic" găseşte acolo implantat cordonul ombilical hrănitor al lui 'Elohîm 


'Elohîm se hrănește doar ca Om (fiul tânăr) 
caută YHVH m 





s7) Şi este 
WaYehî 

“pa O dimineaţă În acest cuvânt, litera Qoph 7, 
Boqer "cordonul ombilical" divin, plonjează 


în inima lui Bar “3, Fiul. Prin 
intermediul ei, acesta din urmă este 
hrănită de "sus". El poate apoi să 
înceapă să construiască o nouă zi, 
adică un nou pământ, grație întâlnirii 
dintre această hrană de "sus" și 
energiile-informaţii pe care le-a extras 
de "jos" în timpul nopţii care se 
încheie. 





Boqer "p2 este în continuare : 











297 ceea ce este "aproape", aproape de 

Qārob noapte şi aproape de zi, un moment 
preliminar, emoționant, când omul se 
ridică din întuneric şi Dumnezeu 
coboară spre el, un moment care 

277 "leagă" cerul de pământ. 

Rāqob 








Cele două cuvinte 'Ereb 399 seara şi Boqer «pa 
dimineața au în comun rădăcina Bar 93, "Fiul" sau Rab 
29, "înmulţire-fecunditate"; ele se deosebesc doar prin 
cea de-a treia literă respectivă 'Ayin Y pentru primul 
cuvânt, Qoph p pentru al doilea. Tocmai pentru că 
Omul îşi asumă 'Ayin Y, coborârea spre "sursă", el 
găseşte acolo, implantat în el, cordonul hrănitor Qoph P. 


Aceasta este o lege fundamentală care va fi confirmată 
doar mai târziu: 'Aleph-ul se hrăneşte doar în măsura în 











în adâncurile sale 





care omul caută Yod-ul în adâncurile sale. 





927 "Mormântul" este o matrice a morții 
Qeber şi învierii pentru a ajunge la lumină. 
Mormântul pregăteşte dimineața de 
Înviere, "trecerea"! 














Sfârşitul timpului pentru că este sfârşitul spațiilor interioare toate 
cucerite 


Dar, în timp, fiecare realizare este 
apariția participării la lumină în ziua UNU 





Unitatea este cucerire lui 'Elohîm la marginea de vârf a Ființei 











ar ziua 

Yom 

TIN UNU Acest cuvânt care exprimă unitatea 
'Ehād este un NUME divin. Am putea 


traduce Yöm 'Ehād prin "zi divină". 
Celelalte zile, după cum vom vedea, 
nu se vor numi ziua DOI, ziua TREI 
etc., ci "ziua a doua, ziua a treia" etc. 








Numai că această zi de lumină este ziua UNU şi nu 
prima zi care ar fi Yom HaRi'shon PRI av 


Ziua UNU este timpul participării la o nouă lumină, 
timpul învierii până la dobândirea luminii totale până 
când Omul 1 va fi devenit Yod *, ziua av este doar Yâm 
as, marea luminilor pentru că Omul va fi devenit 
'Elohîm care trebuie să devină. 


Va fi sfârşitul timpului, pentru că atunci se va sfârși cu 
spațiile interioare cucerite; se va sfârși și cu toată 
dualitatea. 


Dar, în timp, fiecare realizare, fiecare apariție în lumină 
este o participare la ziua divină, ziua UNU. 





'Ehād "778 este: 








N 'Elohîm 
litera 'Aleph 














Numai mișcat de dorinţa Mirelui, Omul va avea puterea de a scoate din 
adâncurile sale şi să treacă testul 








"barierelor" 


7 


vârf 

'Elohîm a cucerit chiar la vârful 
ființei. 97 are valoarea 8 + 4 = 12. 
Acest 12 este un simbol al creației în 
esența însăşi a structurilor sale: cele 
12 semne zodiacale, cele 12 ore ale 
zilei şi cele 12 ore ale nopții, cei 12 
boi pe care se sprijină Templul lui 
Solomon - Templul, simbol al Omului 
-, cele 12 triburi ale lui Israel, cei 12 
apostoli ai lui Hristos, cele 12 porți 
ale Ierusalimului ceresc, cele 12 
vertebre dorsale ale noastre etc. 


În mijloc se află 'Āleph, al 
treisprezecelea, focarul vieții care se 
retrage (Shabbāt) şi se întoarce în 
persoana lui Elohîm-Tatăl, care moare 
şi învie în persoana Fiului, care expiră 
şi inspiră în respirația Duhului. 
Trinitatea Divină este acolo, prezentă 
în Unitate, în Unu şi Trei, în 
Treisprezece. 


Această unitate nu poate fi cucerită de 
om decât dacă el însuşi se supune 
acestei respirații arhetipale. Numai 
dacă este mişcat de dorința Mirelui va 
putea să meargă şi să scoată din 
adâncurile sale 














"aburul", umezeala neîmplinirilor. 
Numai această dorință de iubire (') dă 








A se vedea mai jos, p. 357. 











Unitatea se cucerește prin devenire, prin integrarea "fratelui" pe care 
Omul este pentru el însuși, până când intră în dimensiunea lui 'Elohîm. 











n puterea de a trece peste "barierele" 
litera Heit energetice. 

Unitatea 778 este încă : 
TN "frate", gardian al pragului 
'Ah 
7 „uşii”, un frate care trebuie învins nu 
litera Dālet ucigându-l, ci devenind el. Ingerul a 


fost acel frate al lui Iacov — fratele 
interior care îi dă lui Iacov noul său 
nume Israel. Apoi Iacov îl 
îmbrățişează pe Esau, fratele său din 
afară, care înainte a venit la el ca un 
adversar. 














Unitatea nu este cucerită decât în punctul fin al acestor 
întâlniri, integrări, în mortți-învieri succesive, până la 


'Aleph 'Elohîm! 








CAPITOLUL 6 
(versetul 6) 


Şi a zis Dumnezeu: "Să fie o tărie prin mijlocul apelor şi să despartă ape de ape!" Şi a fost aşa. 


TA DI NI PPT DMT MRY T Da NI PP DR IDR) 
Şi zice 'Elohîm: să fie o întindere în mijlocul apelor 


ŞI aşa să fie 





oo om pa yan DA? Dy Pa PTA 


ordinul de separare între ceea ce vine din mare şi ceea ce merge în ape 








Versetul anterior a fost dedicat Luminii, acesta este dedicat Întunericului 
Sub simbolul apelor, întunericul, neîmplinit, nu poate fi "văzut" de 
Dumnezeu 

Nu este TOB împlinit, ci RA" neîmplinit. 

Această a doua zi este singura dintre cele şase zile din Geneză care nu 
va fi "văzută" de Dumnezeu, deoarece exprimă doar neîmplinirea 

Este RA'. Ea este centrată pe cuvântul RÂQI'A, "întinderea", care 
conține discret acest RA'. 





AR 
WaYo 'mer 


27N 
'Elohîm 


“o 
Yehî 


yp 
Rāqî' a 


Şi a spus 





'Elohîm 





să fie 








o întindere 





Acest cuvânt este înconjurat de cele 
două litere 5 şi X, care am văzut că 
formează cuvântul RA! >" care nu 
înseamnă "rău", ci "neîmplinit” (*); 
"împlinit" fiind Tob aw. Reţineţi că 
ziua UNU este în esență despre 
Lumina care a ajuns la privirea 
divină, deoarece este Tob 3. Nu 
s-a spus nimic despre Întunericul 
din care a fost luată această lumină. 
Acest nou verset îi este dedicat. 
Sub simbolul apelor, se studiază 
acum întunericul şi "neîmplinirea"” 
RA' 9 care nu putea rămâne 
nespusă. 


El va prezida atât de imperios 
această a doua zi, încât nimic nu va 
ajunge să lovească privirea divină, 
pentru că nimic în aceste ape- 
întuneric nu va fi încă TOB 2 
(împlinit). 

Aceasta va fi singura zi - şi acest 
lucru este remarcabil - în care 








A se vedea p. 111, 113 şi 115. 








RĀQÎ'A este scufundarea lui Qi în RA!. 


RA' este atunci o matrice, Yod-ul este germenele din această matrice, 
Qoph p, cordonul ombilical care vine de la 'Elohîm pentru a hrăni şi a 
face să crească Yod-ul, mm 








RAĂQI'A este mâncare: "verdeaţa” a dus la "sursă 


niciun TOB nu va puncta lucrarea 
divină. 


Zi misterioasă prin excelență, ea 
este centrată pe acest cuvânt Rāqî' 
a, unde prezenţa discretă a lui RA' 
>" îi conferă o forță cu atât mai 
mare cu cât este abia percepută. 


Rāqî' a este atunci scufundarea lui 
QI `p în RA' 9". 


Litera  Qoph p}, "cordonul 
ombilical" divin, poartă Înţelepciu- 
nea hrănitoare a lui 'Elohîm. Ea 
vine să se implanteze în inima RA' 
y neîmplinit, în inima principiului 
însuși 5 al "sursei" Y, pentru a-și 
hrăni Germenul Yod *. 


RA' 5" este atunci o matrice. Yod * 
este germenele din această matrice, 
iar Qoph 7, cordonul ombilical care 
vine de la 'Elohîm pentru a hrăni şi 
a face să crească Yod, m. 

Tocmai  întâlnisem aceste două 
litere p şi ə ca determinând 
"dimineaţa" şi "seara" acestui tânăr 
fiu 52 în drumul său spre împlinire! 


© 














Hrana este conținută în 9*p" care poate fi citit : 








A se vedea mai sus, p. 131. 








Ea este deja "Mântuitorul" care se dă pe sine ca hrană 


Este "tulpina" lui Yod care va creşte în "tulpina lui Iesei". 


Ea separă mm de 'Elohîm şi le uneşte 


PP verdeață 
Yereq 





Yy la sursă 
litera 'Ayin 








Verdeața este hrana care va fi dată energiilor 
constitutive ale omului (Geneza I, 30). Este 
inseparabil de "Mântuitorul" care se va da pe Sine 
însuși ca hrană: într-adevăr, nu pot să nu subliniez că 
dacă, în cadrul yp9, înlocuim pa 

(200 + 100 = 300) cu litera Shîn w de valoare 300, 
obținem > Yēsha', "Mântuitorul", rădăcina 
numelui lui Isus. 





Rāqî a este încă: 





“29 rădăcină, tulpina lui m7». 
"Eger 








În profunzime, această "întindere" care separă apele 
este şi cea care le uneşte. Este "tulpina" pe care o 
vom vedea crescând în Arborele lui lesei, deja 
întrezărit în visul scării lui Iacov. El separă Yod-ul de 
'Aleph şi le unește. Acest lucru va fi confirmat pentru 
noi. 








Să fie o întindere în mijlocul apelor. 
Acest "mijloc" este "semnul meu în tine" pare să spună 'Elohîm 





nna 
Betok 


La mijloc 





3 în 
litera Beit 





pn mijlocul 
Tok 





pe care încă îl putem citi: 








"n Semn, model 
Taw 














3 în tine 
Bāk 








"Acest cordon ombilical este semnul meu în Tine", 
pare să spună 'Elohîm. "Să ştim cum să-l 
recunoaştem". 





a N 


ştii să recunoști în el Ințelepciunea mea creatoare", 
spune din nou 'Elohîm. 








Este un ordin de separare 


Această separare este primul pas necesar într-un proces de uniune 
ceea ce implică în primul rând ieşirea din confuzie 








an ape 
HaMâyim 
sm) şi că ea 
Wîhi 
ua hei este. 
Mabdil ordonarea separării 








Rădăcină: Bădol 973, studiată mai sus. Aici, forma 
ebraică "hiphil”, care indică "a se descurca”, îi 
conferă lui Rāqî' a vocaţia fundamentală programată 
în Bădol 973. "Separat", spune această rădăcină, este 
doar primul pas într-un proces de unire: nu se pot uni 
decât doi termeni care nu se confundă unul cu 
celălalt. "Separat", în această perspectivă, implică "a 
ieşi din confuzie". 





Acest participiu hiphil, MabdîÎl 972%, este chiar mai 
mult decât subliniază verbul din versetul al patrulea: 

















72 partea, împărțirea 

Bad 

Toa circumciziei 

Mîlâh 

T pentruada  |circumcizia fiind o 





























Yālod naştere tăiere comparabilă 
cu cea a unui copac, 
pentru a "aduce rod" 
©. 

Intre ceea ce vine din marea de lumini şi ceea ce se duce în ape ya inter- Un cuvânt ale cărui legături cu 
Bein discernământ |inteligența creatoare care "discerne" 
le-am văzut deja. 
aa apele Aceste două cuvinte, legate prin 
Mayim principiul originii A şi al destinaţiei 
Abai spre ape 5, nu pot fi separate. 
LaāaMāim 


Un cordon ombilical uneşte copilul cu mama sa: mama este sursa, 
copilul este destinația. 


Marea de lumini, sursa de hrană, va fi numită "apele care sunt deasupra 
întinderii". 


Aceste ape sunt dumnezeieşti, necreate 

Apele cărora li se adresează hrana se vor numi "apele de sub întindere". 
Ele sunt creația în starea ei neîmplinită 

Primele sunt necunoscute 

Al doua este chemată să fie cunoscută, numită, dezvelită ca o femeie 
iubită, căsătorită 


Răgi'a este cordonul ombilical fundamental care îl leagă pe Necreatul- 
Tatăl-Mama-'Elohîm, de creatul necreat Germene 77, şi care îi separă 














Cordonul ombilical uneşte copilul cu mama sa: 
mama este sursa, 

copilul destinaţia. 

Primul Mayim poate fi pronunțat MiYâm; el 
desemnează "ceea ce vine din marea de lumini", care 
va fi numită în versetul următor "apele care sunt 
deasupra întinderii". Aceste ape sunt divine, 
necreate. 

Al doilea Mayim se va numi "apele care sunt sub 
întindere". Aceste ape sunt create, ele sunt creaţia în 
starea ei neterminată. 

Primele ape sunt necunoscute. 

A doua apă trebuie să fie cunoscută, numită, 
dezvelită ca o femeie iubită, căsătorită. 


Rāqî'a este cordonul ombilical fundamental care 
leagă Necreatul-Tatăl-Mama-'Elohîm, de Creatul- 
Germene mm’, şi care îi separă (fără a uita că mm 
participă şi el la Necreat). 








Cf. S. Du C., p. 135 











Această separare este principiul spaţiilor şi timpurilor interioare. 

şi toate conectate prin cordonul hrănitor care vine din Dumnezeu 
Acest cordon este implantat în Yod, germenul divin din om, ascuns în 
ultimul său spațiu, ultimul şi cel mai adânc "pământ", " pământul 
făgăduinţei”... 

Viziunea lui Iacov începe să prindă contur: "Iacov a văzut o scară 
întinsă pe pământ, cu vârful ei atingând cerul..." (Geneza 28, 12). 


"Elohîm 
K 
Apele de sus 
Apele de jos 
Pământul făgăduit (numit 
MIP 


"pământ" atunci când este 
împlinit) 








Nașterea veşnică a Fiului necreat, pe măsură ce 
devine creat, este principiul însuşi al creației, 
principiul spaţiilor şi timpurilor care îl separă pe om 
de Dumnezeu și îl uneşte cu El prin cordonul 
ombilical al hranei. 

Am putea deja schița "scara" pe care o va vedea 
Iacob, care este în Om, la început, incompletă, şi ale 
cărei spaţii sunt deci numai ape. YHVH mm este 
Germenul ascuns în cea mai mare adâncime a apelor, 
care sunt scalate în funcție de diferitele niveluri 
energetice pe care le hrăneşte cordonul ombilical p, 
mergând de la m» la 'Elohîm. 


Apele de sus 


‘Elohim M 


Apele de jos 
Ma 
mT 








CAPITOLUL 7 
(versetul 7) 


A făcut Dumnezeu tăria şi a despărțit Dumnezeu apele cele de sub tărie de apele cele de deasupra tăriei. 





yp? nnn UK DI PI FIN WPT DOK wyn 


Yp? anA WN DAT P 273) PTT DTR wY 
Şi a făcut 'Elohîm întinderea şi a despărțit apele care sunt sub întindere 


BI 
WaYa'as 


Şi a făcut 








[PTT PP? YN UK DI Pa Pom 9909 990 AA Dan PI 
de apele care sunt deasupra întinderii, 


aceasta este într-adevăr 


Dintre cele trei verbe: a crea, a forma şi a face, care prezidează 
narațiunea Genezei, verbul "a face" este o operă de împlinire. 'Elohîm și 
mm uniţi în puterea Duhului va fi autorul acestei realizări (*) 


Acest "a face" divin este inseparabil de numele lui Isus, Yeshua în 
ebraică; 
inseparabil şi de "privirea" divină. 








De la verbul 'Āsoh my, 'a face' care, împreună cu 
verbele Bārā N"2 'a crea' și Yătsor 99 'a forma, 
descriu cele trei acţiuni divine fundamentale din 
Geneză. Acestea sunt adesea confundate. Nu se spune 
în mod obişnuit că - "Omul a fost creat după chipul și 
asemănarea lui Dumnezeu" ? Vom vedea - și distincția 
este importantă - că "Omul este creat după chipul lui 
Dumnezeu". "El va fi făcut după chipul şi asemănarea 
lui". 

Verbul a face nwy> este o operă de realizare. "Voi face 
din tine un popor mare" spune mm (Geneza 12, 2), 
care începe să lucreze în 'Abrām, primul patriarh, 
poporul lui Israel, simbol al poporului interior care este 
fiecare om în sine; mm arată măreția lucrării divine în 
cel care acceptă să se lase condus spre pământul său 
făgăduit. 


"Facerea" va fi lucrarea lui m şi a lui 'Elohîm uniţi în 
puterea Duhului (1). Dar la înălţimea acestui verset 77 
nu a fost încă dezvăluit pe deplin. - Acesta va fi 
dezvăluit abia după Shabbat. 


Astfel, 'Elohîm este singurul numit. Dar 7 este cu 
atât mai prezent în această formă a verbului "a face" 
folosit aici W955, cu cât găsim acolo cele patru litere ale 
Numelui lui lisus w, despre care am vorbit la 








Am lăsat în mod deliberat cuvântul "autor" la singular, deoarece autorul aici este Trinitatea divină. 


Cf. Mai sus, p. 93 








Un joc de litere leagă aceste trei cuvinte 


"Facerea" este lucrarea "legământului de foc" cuprinsă în primul cuvânt 


Rāqîf'a. YHVH mm este deci prezent atât în verbul a 
face, cât şi în Răgi'a care se face! 


Prin aceleaşi litere care o compun, această "facere" 
3 2 
divină pregăteşte împlinirea şi, de aici, "privirea" 
` ȘI, > P 
divină asupra a ceea ce se împlineşte: "mm Yw... şi 
priveşte mm... (Geneza IV, 4) de la verbul Shā' oh 
myw, "a privi... a întâmpina". 


În relația intimă care unește "punctul de sus" 'Ayin PR 
cu "punctul de jos", "sursa" 'Ayin YN, 

N cu Y, putem spune că lucrarea terminată în realizarea 
ei totală nu va mai fi 7WwYy ci AWN, 'Ishāh "mireasa" 
pregătită să îl întâlnească pe Mirele wN 'Ish în 
desăvârşirea "legământului de foc" care a fost deja 
dezvăluit în primul cuvânt al Genezei Bere 'shît 








al Genezei. TPDNSA. 
(î), 
DTN 'Elohîm 
'Elohîm 
YPT întinderea care se arată astfel a fi centrul 


Răgi'a - extinsă este centrul legământului, firul de energie 


de la Elohîm pentru a "informa" creaţia sa 


Este locul privilegiat al transformărilor de realizare 


'Et-Hă Rāqî'a 


legământului, firul călăuzitor al 
energiei divine care vine de la 
'Elohîm pentru a hrăni şi "informa" 
creaţia sa. În calitate de coloană 
vertebrală a creației, Rāqî'a este 
locul privilegiat al transformărilor de 











Şi Dumnezeu separă apele - care sunt sub întindere: 
în Tradiția orală sunt numite Ma - ele sunt lumea creată -. 


din apele care sunt deasupra întinderii: 











realizare. 
572 şi se separă 
WaYabdēl 
ya între 








Cf. Mai sus, p. 45 






























































Ele sunt numite Mi în Tradiţia Orală - Ele sunt lumea divină necreată -. Bein 
an apele 
HaMayim | Aceste ape care se află sub întindere sunt numite Ma 
ma în Tradiţia orală. 
AR cele 
"Asher 
nnna de jos de la rădăcina nn sau nnn, "teroare, 
MiTahat spaimă". Teroare inspirată de 
adâncurile păzitoare ale "Tuturor 
Darurilor" lui Yod 
alele] 
Matat 
Sau încă: 
nn "Teroare" care duce la 
Hat 
na "mutație". 
Mot 
Dp spre întindere 
Lā Rāqî'a 
pa ŞI între 
OuBein 
an apele Aceste "ape — care — sunt — deasupra 
HaMayim - întinderii” sunt numite Mi `» în 
Tradiţia orală. 
AR cele 
"Asher 
bya vin de sus 
Më' Al 
Dp spre întindere |Rāqî'a leagă Mi de Ma, Ma de Mi. 























Răgi'a separă și conectează Mi şi Ma 


Creația este încă asta: Mayim, Mi şi Ma au fuzionat, deodată se 
confruntă unul cu celălalt 


Mi este lumea divină necreată, așa cum se face cunoscută în Ma, lumea 
creată, model arhetipal în lumea energiilor divine prin Răgqi'a 


Nu există element în lumea creată care să nu primească de la arhetipul- 
model (o energie divină necreată) informațiile care îi determină fiinţa - 
forma, culoarea, mirosul, virtuțile. Fiecare dintre ele este încărcată cu un 
potențial care o face capabilă să reintegreze arhetipul 


Fiecare element creat - atât extern cât și intern omului - este încărcat cu 
germenii arhetipului său 


'"Adăm, în a şasea zi, va fi mai mare decât suma tuturor energiilor 
El este imaginea lui Elohim Însuşi 


Lā Rāqî'a 


Mi este lumea divină necreată în 
măsura în care se face cunoscută în 
Ma, lumea creată. 














Creația este încă: Mayim Mi și Ma se confruntă, vin 
deodată faţă în față. 
Lumea lui Mi, modelul, își pune imaginea, Ma. 


Fiecare element al lumii lui Ma, fiecare element creat, 
este legat de modelul său arhetipal în lumea energiilor 
divine de către Răgi'a 


Nu există element în lumea creată care să nu primească 
de la arhetipul său - energia divină necreată - 
informația care îi determină ființa, forma, culoarea, 
mirosul, darurile, virtuțile, într-un cuvânt: energia 
creată. lar acesta din urmă este încărcat cu potențialul 
energetic care îl face capabil să reintegreze arhetipul. 
Ma este un simbol al lui Mi. 


Ma este chemată să intre în dimensiunea lui Mi şi să o 
reintegreze în mod complet. 


Fiecare element creat, fie că este exterior sau interior 
omului, este o potenţialitate; este încărcat cu germenii 
arhetipului său. 


Îmi place să compar cele șase zile ale creaţiei cu o 
"expirație" divină: 'Elohîm, din energiile sale necreate, 
exprimă energiile create şi le așează în chipul celor 
dintâi pe axa Răqi'a. În cea de-a șasea zi, în care va 
avea loc crearea omului, 'Adăm recapitulează toate 
zilele anterioare. 'Adăm este suma tuturor energiilor și 
mai mult decât atât: este imaginea lui 'Elohîm Însuşi. 














'"Adăm este Omul de jos 
'Elohîm este Omul de Sus 


Omul de jos are vocaţia de a se întoarce la Omul de sus 
El poate face acest lucru pentru că este încărcat cu Sămânţa lui 'Elohîm 
depusă în el în ziua a şasea. 


Istoria Omului este cea a unei inspirații, cea a întoarcerii sale la 'Elohîm, 
în creşterea lui YHVH m pe axa Răgi'a 


Omul este un zeu neîmplinit 


"Eu am spus: Tu ești 'Elohim" (loan X, 34), spune Hristos. 


Deşi Omul nu apare decât în ziua a şasea, structurile sale energetice fac 
obiectul relatării celor şase zile, iar această a doua zi dezvăluie relația 








Evreii îl numesc pe 'Elohîm "Omul de sus" sau "Omul 
din Mi", iar pe 'Adăm "Omul de jos" sau "Omul din 
Ma". 


Omul de jos este menit să se întoarcă, într-o 
"inspiraţie" orientată spre Răgi'a, la Omul de sus. El 
poate face acest lucru pentru că, în ziua a şasea, 
'Elohîm depune în Omul-'Adăm germenele său, Yod-ul, 
mm numele. În ziua a șaptea, în misterul lui Shabbăt, 
Yod-ul va fi mobilizat; omul va lua calea Numelui său. 


Mai mult, cuvântul Rāqî'a 97" nu poate fi separat de 
verbul Sp” "el numeşte-nume" pe care l-am întâlnit 
mai devreme şi pe care îl vom regăsi mai jos. 


Între aceste două cuvinte, 'Āleph N și 'Ayin > joacă 
dialectic, căci numai în adâncurile  Răqi'a, 
presupunând că > este "sursa", se va găsi NUMELE. 


Pe baza acestei fundaţii, Yod-ul, centrat pe Răgi'a, 
'Adām se întoarce la 'Elohîm într-o inspiraţie. Această 
"întoarcere" este subiectul istoriei noastre. Istoria 
omenirii este cea a unei reîntoarcerii, a unei reintegrări 
în Unitate în realizarea potenţialului uman infinit. 


Omul este un zeu, un 'Elohîm neîmplinit. 


În acest sens, reluând Psalmul 81, Hristos le spune 
apostolilor Săi: 


"Am spus: Tu eşti 'Elohîm" (loan X, 34). 


Deşi Omul apare abia în ziua a şasea, 
„ iar 











Omului cu 'Elohîm, de la lumea creată la lumea divină necreată 


această a doua zi dezvăluie relația dintre Om şi 
'Elohîm, dintre lumea creată şi lumea divină necreată. 








Să ţii în mână totalitatea energiilor este un da absolut pentru această 
realizare. 


Următorul verset va clarifica această realitate. 








.53 DR 
A ŞI este 
Wayehi 
1> cu siguranță cuvânt format din "palma mâinii" > şi 
Ken da - categoric  |substantivul final 3 care este energia 





marilor adâncuri. 











Să ţii în mână totalitatea energiilor este un da absolut la 


împlinire. 








CAPITOLUL 8 
(versetul 8) 


Tăria a numit-o Dumnezeu cer. Şi a văzut Dumnezeu că este bine. Şi a fost seară şi a fost dimineaţă: ziua a doua. 

















DRY PPI? DK Kph DAW pT? DTR NIP RIP Şi cheamă, |Dacă în primul verset "Dumnezeu 
'Elohîm numeşte întinderea ceruri WaYiQră' strigă... creează cerurile", aici "Dumnezeu 

z . A . II] m . 
Dw Dv Apa" nyom IY DP Apa ANI BAR 'Elohîm ai ui cerurile întindere In a A 
Este o seară, este o dimineață, ziua a doua 'Elohîm Zl; = ah va Rr ol : 
- pământ. N57 şi N53 sunt strâns legate: 

> " x an PEE |) ù N A S 
In primul verset "Dumnezeu creează cerurile „aici Dumnezeu numeşte Dp spre Dumnezeu creează prin Cuvântul său. 

întinderea: ceruri", în a treia zi Dumnezeu va numi "uscatul : LaRăgi'a întindere El creează Numele. 
Sa Ant A : A : : cai A 2 

Pământ". Crearea şi numirea sunt in profunzime o unitate. Dumnezeu maw ceran Mi şi Ma confundate în Mayim, care 
creează prin Cuvântul Său; el creează nume. Shāmāyim tocmai au fost separate, sunt imediat 


Mi și Ma confundați în Mayim, "apele", care tocmai au fost separate, 
se reunesc imediat în Shāmayim, 


A . 


"Cerurile", în jurul literei Shîn w 


în" 


Cuvântul ebraic Shîn este o anagramă a cuvântului Shēnî "al doilea", 
cuvântul care încheie acest verset: a doua zi 


Shen este "dintele", simbolul pietrei adâncurilor, "nucleul" care conţine 
Yod-ul, NUMELE; este gardianul acestuia, cel care se face "Adversar" 





reunite în Shâmayim, 24%, în jurul 
literei Shîn w: "aceasta este” : 








yw dintele, vârful dintelui 
Shen 

` Yod, mm 

litera Yod 














Rădăcina Shēn 1 va da naştere la multe cuvinte 
care reflectă "schimbare". Printre acestea, cuvântul 
Shēnî iw care încheie acest vers, care înseamnă "al 
doilea" şi care este o anagramă a lui Shîn. 


Această a doua zi este în esență misterul literei Shîn 
w, care separă şi unește creaturile şi necreatul. 


Toate schimbările-mutaţii pe care le poartă în 
numele său ne invită să coborâm în adâncurile în 
care este înscris Yod *, nucleul împlinirii, pentru a 
urca spre 'Aleph 8. 


Yod-ul ` este inserat în Shen w, dintele, simbol al 
pietrei adâncurilor, "piatra unghiulară", care conține 
totalitatea energiei (1). Este protecţia sa, este 








Cf. Luca, cp. V, cap. XXIII 











În acest punct fin este Sātān 


Shămayim sunt astfel dezvăluite ca fiind "Cele Două Nume". 


= A 


Shămayim, "cerurile", califică Răgi'a, "întinderea" 
Rāqî'a conține de fapt Yod * și 'Ar, "Adversarul", ambele hrănite de 
Qoph, cordonul ombilical divin care le acoperă 


Umed-neîmplinit, "cerurile" sunt viitorul uscat-împlinit 

Momentul împlinirii este atunci când 'Elohîm se retrage, 

mm îl întâlneşte pe Adversar şi se căsătorește cu el pentru a face pe 
UNU care determină întoarcerea lui 'Elohîm. 

În Om se împlinește această taină 


Cerurile sunt în Om 
Ele sunt locul legământului, locul dialogului esenţial. 


gardianul, cel care devine "adversarul", cel care, la 


SI A: 


În acest punct fin, el este Yw Sătân. 


Shămayim 8% sunt astfel dezvăluite aici ca fiind 
- realitatea lor gramaticală o confirmă - "Cele două 
Nume" ®©) 





Shămayim 21% "Cele două Nume" califică Rāqîf'a 
yp în care este mm 








C) ŞI 

litera Yod 

Y Adversarul | Ambele sunt alimentate 

'ar de Qoph ? de valoare 
100, o unitate care le 
acoperă. 

















In totalitatea cerurilor sunt înscrise cele două Nume. 
Puterea lor energetică este stratificată şi le 
constituie. 


Umed, neîmplinit, cerurile sunt viitorul uscat- 
împlinit PSR ' Erets - Pământ. 


Momentul împlinirii este acela în care 'Elohim se 
retrage, mm se întâlneşte cu Adversarul şi se 
"căsătoreşte" cu el, adică face cu el UNUL care 
determină întoarcerea lui 'Elohîm. În Om se 
împlinește această taină. 


Cerurile sunt în Om. 
Ele sunt locul legământului Berît na, locul 
dialogului esențial. 








Cf. Mai sus, p. 63 şi 65 











Dacă ziua UNU este ziua revelaţiei lui 'Aleph-'Elohîm în lumină, 

a doua zi este cea a cerurilor create şi făcute din cele două NUME mm 
şi Adversarul 

Ei sunt întunericul 


Această zi nu este "văzută" de 'Elohîm pentru că nu explică realizarea 
Totul este potenţial de realizat din dualismul 22*-Adversar, 
generator al celor TREI care este participarea la UNU 

















s7) Şi este 
WaYehî 
2Y o seară 
'Ereb 
s7) şi este 
WaYehî 
“pa o dimineaţă 
Boqer 
ay ziua 
Yom 
sw a doua Ziua lui Shîn yw 
Sheni 














Dacă prima zi este cea a  revelaţiei lui 
'Aleph-'Elohîm în lumină, a doua zi este cea a 
revelaţiei lui 'Elohîm pozând întunericul creat, 
"cerurile" făcute din cele două NUME, m și 
Adversarul yw jo este un alt aspect al lui yw, 
Teit W așa cum am văzut (5) precedând Yod >. 


La acest nivel al celei de-a doua zile, nimic nu este 
fixat, totul este viaţă, potențialitate, muncă de făcut. 


Ne amintim că această zi nu este "văzută" de 
'Elohîm pentru că nimic nu este încă împlinit (^). 


Dar Shâmayim 2% sunt, de asemenea, uniunea 
dintre Ma şi Mi. 

Ar fi o mare greșeală să le reducem la dualismul 
celor două NUME. 








(95) 


Cf. mai sus, p. 113 
Cf. mai sus, p. 139 











Când totul va fi realizat, UNU va fi 








În partea necreată, germenele lui 'Elohîm, pe care îl 
conține mm, este conținută o dinamică orbitoare de 
verticalizare, pe care fiecare întâlnire cu Adversarul 
o va elibera. 


Fiecare întâlnire a celor doi va genera trei, care este 
participarea la UNUL. 


Când "totul va fi împlinit", UNU va fi. 








CAPITOLUL 9 
(versetul 9) 


Și a zis Dumnezeu: "Să se adune apele cele de sub cer la un loc şi să se arate uscatul!" Și a fost aşa. 
Și s-au adunat apele cele de sub cer la locurile lor şi s-a arătat uscatul. 




















“Ox DVI NAND DI NPY DMK INK 92X9) Şi a zis 
WaYo 'mer 
-aR Daw NNA DAT Mp” DTR TAN 
Şi a spus 'Elohîm: Să se adune apele care sunt sub ceruri spre 
1997) TNI IKIM TX DPY Pom API IRIN INN Dp DTN 'Elohîm 
un loc UNU şi uscatul să fie văzut. Şi a fost aşa. 'Elohîm 
np să adune - se va aduna 
Yiqāwou de la verbul Qāwoh mp care înseamnă "a spera", 
dar în forma "niphal" "a aduna". Totul se petrece în 
Adunarea apelor este un fel de coagulare a apelor, jurul literei Qoph p, centrul Răqi'a pe care o găsim 
de strângere, de contracție aici, "cordonul ombilical" care leagă creația de 
matricea sa divină și care se va dovedi a fi axa de 
reintegrare în jurul căreia numai apele de jos se pot 
realiza. 
Voi reveni la conotația de "speranță" care este 
necesară. 
Dar să nu pierdem din vedere faptul că rădăcina Qaw 
yp este "firul cu plumb" şi, de asemenea, "măsura". 
Câte texte aş fi tentat să fac să cânte aici până la 
glorificarea Fiului, Hristos, justa măsură a tuturor 
lucrurilor şi singura speranță! 
an apele 
HaMayim 
INNA care sunt deasupra 
Mitahat 
aan | cerurile Este vorba aici de "cerurile" - puse în 
HaShămayim opoziţie cu "apele" - care sunt dedesubt, 


adică de cerurile care sunt incomplete, 
dar ale căror 

















an NUME conținut 











HaShem 








“2 apele de deasupra necreate. 
Mî 








Procesul de trecere de la una la alta începe să fie 
descris. 




















în jurul axei divine trinitare 


i: spre Numele lui 'Elohîm, care este singura 
'El (Dumnezeu) | direcţie spre... 
şi numai El conduce "la Mare". 
aspa un loc Acest "loc" este străbătut Qaw 3p, "firul 
Măqom (Dumnezeu) |de plumb", 
cordonul ombilical divin şi delimitat de 
două litere Meim ca pereţii unei 
matrice. 
Fiecare "loc" este o matrice interioară, fiecare spaţiu 
este alcătuit dintr-o sumă energetică a NUMELUI. 
În cele din urmă, ultimul spaţiu, în profunzimea 
Tahat ^nn, cel care conţine NUMELE, este 
Dumnezeu Însuşi. Acesta este motivul pentru care 
MAQOM este, de asemenea, unul dintre numele 
divine. 
NN UNU Unitatea este, de asemenea, unul dintre 
'Ehād (Dumnezeu) numele divine. 














EL MAQOM 'EHĂD "la un loc cu unul" este o 
revelație trinitară: Tatăl care este sursa, 
Fiul, care este calea către orice spațiu, Duhul care le 
unifică pe toate. 


Apele de dedesubt, întreaga creaţie şi fiecare om în 

















Toată învăţătura adevărată este aceasta 
Se învaţă doar adunând apele ignoranței, 


întorcându-le astfel încât să devină uscate, luminoase 


7N) 
Wetērā' eh 


şi care este 
văzut 





- Aproape că s-ar putea repeta 
versetul zilei UNU 
"Şi să fie lumină". 





Aici este desemnată Tōrāh mmn. Învățătura poate fi 
primită doar dacă Omul rămâne altoit pe Dumnezeu, 
ancorat în Dumnezeu, concentrat pe Dumnezeu. 
Apele vor fi atunci stăpânite; 'Aleph * 'Elohîm, se va 
dezvălui în ele puțin câte puțin; ceea ce cuvântul 
următor înseamnă în profunzime: 











Apele să se adune şi să se întoarcă precum se întorc cele ale Iordanului 
în jurul lui Hristos, axa lumii 

Yabāshāh este „inversarea” apelor din jurul lui Yăh, care este deja 
Hristosul 





na 
HaYabâshâh 





uscat 


Rădăcina Yabosh w3, care indică o 
contracție, confirmă această adunare a 
apelor în jurul axei divine. Uscatul nu 
este ceea ce este descoperit de ape 
atunci când se retrag - ca în spaţiile 
exterioare -, ci este vorba de aceste ape 
însele, transmutate într-o operă de 
împlinire în jurul Răqi'a - Shămayim, 
coloana vertebrală cosmică, locul de 
întâlnire şi separare a lui 'Aleph 8 şi a 
lui Yod *. 


Yabâshâh zwa 





a O noţiune de "întoarcere" 
Shoub a  Shoub este, de 
asemenea, prezentă. 


"Întoarcerea apelor" ca 
cea a apelor Iordanului, 
când Hristos, axa lumii, se 
scufundă în ele (Psalmul 
114:5-7). 











m Aici, se întoarce în jurul 














Yâh 





lui m Yâh care este deja 
Hristosul. 

Creația,  neîmplinită de 
Dumnezeu, nu se poate 
împlini, adică participa la 
'Elohîm, decât dacă îl 
construieşte pe Fiul mm 
prin întoarcerea energiilor 
spre polul lor de lumină. 














sm) şi este 
WaYehî 
12 cu siguranță 


Ken 











CAPITOLUL 10 
(versetul 10) 


Uscatul l-a numit Dumnezeu pământ, iar adunarea apelor a numit-o mări. Și a văzut Dumnezeu că este bine. 






































DD KI DI MPN yx YL? DHIK KIP Nam Şi numeşte 
an Np Dna mpa P wI? DTN NIP WaYiqrā 
Şi numeşte 'Elohîm pământul uscat, iar masele de ape le numește mări. 
NWI DHIK KM DWI TIN NTI DTN 'Elohîm 
Şi vede 'Elohîm că s-a împlinit 'Elohîm 
mwd» uscatul 
LaYabāshāh 
yas pământ Tocmai am descris în versetul 9 
'Erets de ce Yabăshâh "uscat" a fost 
coagularea-întoarcerea apelor în 
jurul lui Yăh. 
Împlinirea lui Yod este "pământul" sau: "participare la 'Elohîm" Această împlinire a lui Yod este, aşadar, 
"participarea la 'Aleph”. 
ys Participare 
Rats 
N la '4leph-'Elohîm |Ceea ce a fost 
litera 'Aleph studiat în pri- 
mul verset este 
confirmat aici. 
mpa şi grămada, şi |Aceeaşi rădăcină ca şi verbul 
OuLeMiqwëēh |adunarea Qāwoh mp studiat mai sus. 
Miqwèh mpa este, de asemenea, 
"speranță". 
aan apelor 
HaMayim 








Grămada de ape este speranța. Speranța este potențialul de împlinire 
adunat în Om 
Este o virtute ontologică 








Este foarte important aici să ne deschidem 
inteligența la acest lucru: speranța este o virtute 
ontologică legată de prezența în om a potențialului 














Am transformat-o într-o virtute psihică ce constă în a aștepta totul de la 
un zeu exterior, total străin de nucleul nostru divin ignorat atunci. 
Credinţa este certitudinea împlinirii în 'Aleph-Tatăl 


Speranţa este cunoașterea potențialului de împlinire 
a dimensiunii Fiului 


Caritatea este iubire, focul legământului care este lucrarea Duhului. 








său energetic care este această "grămadă de ape”. 
Atunci când Omul se supune ordinului divin care îi 
poruncește să fie centrat în fluxul suflării lui 
'Elohîm-n, care vom vedea în capitolul doi din 
Geneză că este Grădina Edenului, el împlineşte 
această "grămadă" care devine "pământ", 
participarea la 'Elohîm. 


Am transformat Speranţa într-o virtute psihică ce 
constă în a aștepta totul de la un zeu exterior care, 
în cele din urmă, este total străin de nucleul nostru 
divin, care este apoi ignorat. 


Credinţa este certitudinea împlinirii şi, prin urmare, 
a altor realități decât cele la care participăm şi pe 
care le putem verifica. Certitudinea noilor legi este 
cea care se referă la aceste realități. A le asculta în 
ciuda legilor lumii înseamnă a le da viață şi a da 
naștere acestor noi realități; înseamnă a ne împlini 
pe noi înşine. Credinţa este o tensiune continuă 
către "Aleph-Tată!”. 


Speranţa este certitudinea că aceste realităţi se află 
în noi, aşteptând să fie "ridicate, întoarse". În acest 
scop, ele trebuie să fie plasate în axa de creație a 
relației N". 


Speranţa este legată de dimensiunea Fiului atinsă în 
împlinirea-creştere a lui Yod spre 'Aleph. 


Caritatea este iubirea-foc a legământului wN“n%2 
Beriît-'Esh din Bere 'shiît. 


Este ceea ce unifică. Este lucrarea Duhului lui 











Dumnezeu. 


Când totul se va fi împlinit, nu va mai fi nicio 
speranţă, căci toată grămada de ape va fi devenit 
pământ. 

Nu va mai exista credință, deoarece toată realitatea 
va fi văzută, devenind lumină. 


Numai iubirea va rămâne, spune apostolul Pavel (| 
Corinteni XIII). 





Aglomeraţia de ape - Speranţa -. 

Dumnezeu îi spune Mări sau Zile 

Ele sunt spaţiul-timp din interiorul Omului 

Spaţiul și timpul sunt singura lumină care vine 

În dualitatea lor, ele poartă un singur principiu dinamic 





NP le numește 
Qara! 
a" "mări" sau "zile | Yăm a’, marea și Yom 2%, ziua, 
Yamîm au același plural Yamîm. 

















Dacă ne amintim că, în ziua UNU, lumina este cea 
care se numeşte "zi", putem concluziona că lumina 
şi marea sunt în profunzime aceeași realitate. Iată 
de ce mi-am permis să numesc Yām a’, marea 
arhetipală la care duce 'Elohîm a%79N, "marea de 
lumini". 

Dar la nivelul creat, apele neîmplinite sunt legate de 
întuneric. Ele sunt lumină potențială; de aceea 
"lumina strălucește în întuneric”... (loan I, 5). 
Lumina este chemată să iasă din întuneric. 
Oceanele noastre exterioare, care sunt simbolul 
neîmplinirilor interioare ale întunericului, poartă 
lumina în elementul lor, "sarea". "Mările”, ca 
neîmplinire interioară, sunt spațiile noastre 
interioare, inseparabile de "zile", de timpurile care 
îi sunt date omului pentru a le face lumină. Spaţiul 
şi timpul sunt acoperite de unitatea "lumină". 
În dualitatea lor, ele sunt purtătoare ale unui singur 











principiu dinamic. 





Dacă Dumnezeu pune "la vedere" este pentru că procesul creator se 
realizează 


Se va realiza în etape, pe niveluri energetice succesive, până când nu va 
mai exista spaţiu sau timp, pentru că totul va fi lumină. 














NI ŞI vede Dacă Dumnezeu "vede", este 
WaYar' pentru că procesul de creație "la 
vederea mea" continuă. Dar poate 
că putem înțelege aici la două 
niveluri: La un prim nivel, care 
este cel al principiului, "față în 
față” divin este specificat în 
această a treia zi prin faptul că 
descrie procesul de devenire a 
luminii. 
DTN 'Elohîm 
'Elohîm 
> pentru că 
Kî 
Dw îndeplinit Acest Tōb al celei de-a treia zile 
Tõb nu este deci decât o participare la 


Tob-ul fundamental al zilei UNU. 
Ea va fi construită în etape, în 
niveluri succesive de energie, 
până când totul se va realiza într- 
un TOB absolut care este 
Dumnezeu. 








Pe de altă parte : 

Fiecare dintre noi va fi "văzut" de Dumnezeu doar dacă vom învăţa să 
punem în fața noastră cele uscate și cele umede, să le deosebim una de 
cealaltă și să le așezăm în axa respirației 'Elohîm-2 pe care o purtăm 
în noi 











La un al doilea nivel, care este cel 
al structurilor lui "Adam, "Adam - 
fiecare dintre noi - va fi "văzut" 
de Dumnezeu doar în cadrul unui 
proces de creație care este 
responsabilitatea omului. Adică, 
dacă omul învață să aşeze în fața 
lui cele uscate şi cele umede, să le 
deosebească unele de altele și să 














le aşeze în axa suflării 'Elohîm- 
mm pe care o poartă în el (|). 
Numai atunci va avea loc a doua etapă a acestei a treia zile, de care ne Numai atunci va avea loc a doua 

apropiem acum etapă a celei de-a treia zile, etapă 
de care ne apropiem acum. 




















Vom descoperi ce înseamnă acest lucru în mod concret în viața noastră de zi cu zi, în lumina capitolelor următoare, dar de acum înainte vom simți instinctiv ecoul acestui 
mesaj divin care acţionează în noi. 


CAPITOLUL 11 
(versetul 11) 


Apoi a zis Dumnezeu: "Să dea pământul din sine verdeață: iarbă, cu sămânță într-însa, după felul şi asemănarea ei, şi pomi roditori, care să dea rod 
cu sămânță în sine, după fel, pe pământ!" Şi a fost aşa. 











YI YD IWY KYT VAR KWT DIR MKN AN) Şi a zis 
YI TD IWY NWT PORN NWTIN DTR TAN WaYo 'mer 
Şi spune 'Elohîm: să fie înverzit pământul, verdele ierbii care încolțeşte 
seminţe, 
-ay 12" AK 19 N9 nwy NB yy DTN 'Elohîm 
TIR NIITYT NWN PAY 999 WY 935 PY 'Elohîm 
pomi fructiferi care dau roade după soiul lor, care au în ei sămânţa lor 
pe 
DO VIS DT PINA NW7N decât verdeața  |Daţi-mi voie să folosesc acest 
pământ/uscat şi să fie, într-adevăr TaDshs' neologism pentru a păstra 





frumusețea acestui text cât mai 
aproape posibil. Nici un termen 
francez, în afară de această 
dublare, "că  verdeaţa este 
verdeață", nu poate da seama de 
fecunditatea luxuriantă cuprinsă în 











rădăcina  Dsh&' xWw7, care 
reuneşte : 
WN foc şi 
'Esh 
7N "vaporii" de apă care se disting de 
'Ed uscat, pentru că acesta este cel pe 





care îl vom vedea (Geneza II, 6) 
ridicându-se din pământul uscat la 
începutul punerii în aplicare a 
împlinirii al cărei proces de 
realizare o studiem în acest prim 
capitol doar în principiu. 


Această a treia zi este cu adevărat 
ziua căsătoriei, ziua realizării 














Este căsătoria dintre cer şi pământ pentru cea mai sublimă 
fecunditate 











legământului în care pământul se 
uneşte cu cerul pentru cea mai 
sublimă fecunditate. 


Desigur, acest lucru se traduce la 
un nivel exterior concret prin 
misterul admirabil al germinării şi 
creșterii copacilor şi plantelor. 


Dar aici este vorba, în esență, de 
concretul interior: este vorba de 
întâlnirea pământului secetos 
născut din mănunchiul de ape 
coagulate în jurul lui Yod, cu focul 
care emană din apele de sus, apele 
iubitoare ale lui 'Elohîm — Mirele”. 


Pentru că doar atunci când cele 
uscate şi cele umede au fost 
distinse una de cealaltă, mai jos, 
ele se pot uni. Şi această ridicare a 
apei din uscat zguduie apele de 
sus, care răspund cu foc. 


Am văzut că mariajul dintre apă şi 
foc construiește "marea de 
lumină”. Această mare perfect 
bogată şi desăvârşită este 
îmbogățită de fructele căsătoriei 
dintre uscat şi umed. 


Acest cuvânt Deshe' 8w7, rostit de 
trei ori între acest verset şi 
următorul, conține secretul 











Căsătoria dintre apele de sus şi apele de jos 


Prin verdeață, 'Elohîm dă sân creației sale 


căsătoriei dintre "apele de sus" și 
"apele de jos", secretul inefabil al 
împlinirii divine în cea a Omului 
de la 'Aleph la Tâw şi de la Tâw la 
'Aleph. 





Pentru că acest imperativ poate fi încă citit: 























NN ultima și prima literă a alfabetului 
litera 'Aleph — |- totalitatea energiei. 
litera Tāw 
mw "Sân" 'Elohîm dăruind 
Shad sânul, hrăneşte prin 
explozia de 
fecunditate 
interioară şi 
exterioară. 
pan Pământ - uscat |Aici ea este prinsă între două 
Hăâ'Arets Deshă' x? ca în fălcile suculente 
ale fertilității. 
NWT verdeață 
Deshe 
awy de iarbă Iarba este primul rod al căsătoriei 
'Eseb dintre Mî şi Ma. 





Iarba este primul fruct al căsătoriei 








Fiecărui ținut, el îi oferă doar o parte din Sh&m - din NUME - 
dar este la acest nivel o plinătate 











w Este un grad de 
litera Shîn (împlinire a lui Shîn 
w, care livrează seva 
NUMELUI-Şem, 
doar pentru a fi 
dezvăluită de nor. 








2 Norii împrăștiați vor 
'Ab arăta plinătatea lui 
'Ab 2y, Tatăl. 

















Orice nivel atins necesită o întoarcere la sursă pentru a continua o nouă 
căsătorie, iar apoi formarea unui nou fruct 


Dar la un asemenea 
nivel, iarba 3WY 
'Eseb este o 











plinătate. 
yaw "sațietate - saturație" 
Soba' care este şi Sheba', numărul şapte, 
simbol al plenitudinii. 
nw Acesta este motivul pentru care 
Shoub orice nivel atins necesită Shoub 
Y a o "întoarcere" la "sursă" Y 


litera 'Ayin 


pentru a forma un nou fruct. 





DTA 
Mazri'a 


însămânţare 











Sămânţa fructului este principiul puterii 





IN 
Zera! 


seminţe 


Dublarea rădăcinii Zera' >", 
precum şi cea a rădăcinii 
precedente Dshe' sw? conferă 
acestor cuvinte o forță percutantă 
care ne pătrunde şi ne atinge în 
inima realității lor în noi. 








DT 
Zera' 


It" 


Zera', "sămânța" este : 





= principiu 
litera Reish 





19 de forță, 
'Oz 





pentru că este, de asemenea, : 








97 "străine". 

Zăr de valoare 207, ca şi 
"8 "lumina", 
această rădăcină este 
legată de lumină 
(Zohar, 
"splendoarea" - 
Zâhor, "a străluci" - 














Raz, "mister”...). 
Este lumina încă 
"străină", 
necunoscută, 





> | Sămânţa este lumina 
litera 'Ayin | în întuneric, 
potențialul de 
împlinire. 


Ea este lumina din întuneric 





T| Zera' 9"? este 

Este arma masculină şi penetrantă în interiorul neîmplinitului litera Zayin alcătuit din aceleași 
energii ca și 'Azor 
9y "a ajuta-salva”. 
Acest verb este, în 
esenţă, de a folosi 
bărbatul "arma" 
masculină (') pentru 





a penetra 
y "neîmplinit" 
Ra' şi să facă din ceea ce 


nu s-a împlinit 
lumină-împlinită. 











je: Arbore/pom Pare a fi un al doilea aspect al 
'Ets producției de pământ, iar iarba 
fiind primul aspect. 








Aceste două cuvinte, iarbă și copac, nu sunt legate 
între ele prin conjuncția "și", așa cum vor fi în 
versetul următor. Dacă în 'Eseb awy litera 'Ayin Y 
"sursa" duce la o "inversare", aici, în cuvântul 'Ets 
yy, copacul, aceasta se realizează. 


Copacul este împlinirea a ceea ce a fost extras din sursă 














yy "Arborele" este o împlinire pentru 








Cf. L. ch. V. cap. IX şi mai jos cap. XXVII (versetul 27). 








În vârful copacului, sămânţa izbucnește în plinătatea luminii împlinite. 
Ultimul său fruct este YHVH mm’ 


Specia se face din apele-din sus Mî, încarnate într-un germene mai Jos 
O specie se defineşte astfel prin arhetipul său - o energie divină necreată 
- dar care poartă germenii 


'"Ets 


că sursa este asumată. PY este într- 
adevăr Yy dacă ne amintim că 
Tsadei > este alcătuit din unirea lui 
Yod * şi Nun 3. 

(2). În vârful copacului, "sămânţa" 
izbucnește în totalitatea luminii 
împlinite. Este ultimul fruct 7. 

















Copacul este verticalizarea 
energiilor. 
"5 Fruct Rodul fiecărui pământ realizat este 
Peri participarea la m. 
Rădăcina Pār "5, frecventă în 
vocabularul biblic, este 
întotdeauna un simbol al 
fecundității. 
Verbul "a crește" pe care îl vom 
întâlni în curând Ç) este Păroh 
mna. 
Diferitele fructe reprezintă etapele 
succesive de creştere a mm 
awy face 
'Oseh 
s3 fruct 
Perî 
Im în funcţie de Rădăcina Mîn y», "specie" este 
LeMînd specia sa alcătuită din "apele de sus", Mî 





fiind încarnat în litera Noun 3 
"peştele" din "apele de jos" Ma. 














O specie din lumea creată este definită de arhetipul 
său din lumea necreată, pe care îl poartă în germeni. 








Cf. Mai sus, p. 73 
Cf. Cap. XXII (versetul 22) 











Fiecare specie își are propria realitate; nu poate deveni o alta. 


Evoluţia este verticală 

O maimuţă nu ar putea deveni niciodată un om. Dar vocaţia omului este 
de a evolua din maimuța care este în Înţelepciunea divină - arhetipul 
maimuţei - și de a deveni el însuși 'Elohîm, al cărui chip este. 


În Rădf'a-Shămayim, Mi şi Noun y» sunt legate 
în mod vizibil. La fiecare nivel al creației, o specie 
are propria realitate, care nu poate fi confundată cu 
nicio alta, chiar dacă a evoluat în timp. 


Evoluţia este doar verticală. 

O maimuţă, de exemplu, este chemată să integreze 
înțelepciunea divină pe care o simbolizează. 

Omul este chemat să devină 'Elohîm, al cărui chip 
este. 

Dar, pe orizontală, nicio maimuţă nu ar putea deveni 
om. Acest lucru ar însemna să-l confundăm pe 
Dumnezeu în esența sa cu energiile sale. 
Înţelepciunea divină nu poate deveni 'Elohîm. 

Pe de altă parte, timpurile şi spațiile interioare sunt 
date Omului, care, în ziua a şasea, după cum vom 
vedea, recapitulează întreaga creație, pentru a putea 
da energiei "maimuţei” care este, dimensiunea 
Înţelepciunii divine - ceea ce a făcut Solomon. 
Pentru a-şi hrăni înțelepciunea, Solomon a primit 
din trei în trei ani de la regina din Saba "aur, argint, 
fildeş, maimuțe și păuni" (I Regi X, 22), fiecare dar 
reprezentând un aspect al Înţelepciunii. Aceasta este 
singura dată când maimuța este prezentă în Biblie. 

















AR care 
"Asher 
L-ai sămânța lui în el 
Zar'0-B0 
Ii pe 
"Al 
pan pământul uscat 


Hă'Arets 




















957) 
WaYehî-Kēën 





şi aşa să fie, într-adevăr. 








CAPITOLUL 12 
(versetul 12) 


Pământul a dat din sine verdeață: iarbă, care face sămânță, după felul şi după asemănarea ei, şi pomi roditori, cu sămânță, după fel, pe pământ. Şi a 
văzut Dumnezeu că este bine. 





WINY II PI WY KWT VIN KYiN) 
179959 997 PO IWY NWT yaxa NIN) 
Şi a făcut ca pământul (uscat) să răsară iarbă verde semănând seminţe 
în funcție de tipul său, 





YaDA III AVN DWY PY) 
şi pomi roditori, care își poartă sămânța 
după soiul lor, 


mY MI wg Ng TYY Pi 





IW MYK KM 
DV DTR N) 
şi vede 'Elohîm pentru că s-a împlinit 





Această revărsare este determinată de nevoia de a împlini Yod m 
şi de dorinţa iubitoare a lui 'Aleph-'Elohîm care vine în întâmpinarea 
lui 


R3IN) 
WaTotse' 





Şi o face să 
țâşnească 





Din rădăcina Yātso' N*”, "a izvori, a 
ieşi”, în care Tsadei funcționează între 
'Aleph N şi Yod >`. 





Dacă ne amintim că Tasdei este "harponul" cu care 
Dumnezeu ne prinde pentru a ne scoate din fiecare 
tărâm - câmp energetic interior - şi a ne conduce pe 
un nou tărâm, sau că, alcătuit din Yod * şi Noun 3, 
este "cârligul" divin care prinde peştele: până când 
acesta a devenit Yod *, înțelegem ce este această 
țâşnire din pământ. 

Ea este determinată de cererea de împlinire a lui 
Yod ` şi de dorinţa iubitoare a lui 'Aleph 8 care vine 
în întâmpinarea ei. 





PR 
Hā' Arets 


din pământ 


uscatul — despre care vă reamintesc 
este cel realizat ca Tohu, dar „gol” şi 
generând dorința de ridicare a sevei şi 
plinătatea pătrunderii de „sus”, ca 
Bohu. 











NWT 
Deshe' 





verdeață 





în care întâlnirea exprimată în 
rădăcina RI” este confirmată aici de 
cea dintre apă şi foc. 














Tot restul versetului este o repetare a versetului anterior, cu excepția a 
trei litere care sunt inserate în text şi care formează cuvântul mn care 
cheamă Yod-ul 


In acest context, iarba şi copacul, care erau una cu sămânţa, în versetul 
anterior, sunt aici distinse, prinse într-o dinamica de progres şi purtători 
ai promisiunii rodului ultimului pământ m. 








Tot restul versetului este o repetare a versetului 
anterior. 

Cu toate acestea, există două excepții: 

Pe de o parte: iarba şi copacul sunt legate aici prin 
conjuncția coordonatoare Wâw 1 susținută de 
cuvântul py "Ets, copacul, care prezintă apoi un nou 
grup de litere cu aceeași energie ca şi 'Outs po 
"scopuri de formare”. Aici pomul formează fructul, 
proiectul fructului final mms. Acest Wâw 1 cu 
valoarea 6, sprijinit pe copac, îl profilează deja pe 
Omul care va fi creat în ziua a șasea, omologul 
acestei a treia zile în perspectiva celor două triade 
(2x3 zile) ale creaţiei. 

Prin acest Waâw 3, copacul prefigurează 
verticalizarea Omului pe drumul spre fructul său. 

În acest verset, iarba şi copacul răsar fiecare "după 
felul său". Astfel, se spune de două ori LeMînâhou 
yna. Mai mult, acest cuvânt, în comparaţie cu cel 
din versetul anterior, primeşte în ambele cazuri un 
Hë 7 suplimentar: wna? în loc de 1% 
(LeMînēhou în loc de LeMîn6). Din punct de 
vedere gramatical, nu pare să existe niciun motiv 
pentru acest lucru. Dar logica textului se află la un 
alt nivel: aceşti doi Hē - pe lângă faptul că sunt o 
suflare de viață care animă deja lumea vegetală, 
exterioară și interioară Omului -, aceşti doi Hē 
formează cu Wāw-ul anterior myn Hë Wâw He care 
cheamă Yod-ul, fructul, mm care va izvorî din 
ultimul pământ împlinit. 


La sfârşitul acestui verset "Dumnezeu vede, pentru 
că este împlinit". 


Aceasta este a doua oară, în această a treia zi, când 




















Dumnezeu vede. O dublă creație a fost realizată 
aici: prima în contracția umedului care devine uscat, 
a doua în căsătoria dintre apele de jos şi apele de 
sus, în inima acestui pământ uscat care devine locul 
înalt al fertilităţii. 








CAPITOLUL 13 
(versetul 13) 


Și a fost seară şi a fost dimineaţă: ziua a treia. 





io Dn Apa any" 2 DP API) IMP 
Este o seară, este o dimineaţă, ziua a treia 





Munca exterioară a omului începe dimineaţa şi se termină seara 


Munca sa interioară începe seara. Dimineaţa este o înviere 


Dacă lucrarea exterioară a omului începe dimineaţa 
şi continuă până seara, 


munca sa interioară începe seara. 
Dimineaţa este cea a unei învieri. 


Lucrul: 
din nopţile corpului nostru 
din nopțile sufletului nostru 
din noaptea Spiritului. 
În acest verset, ziua a treia este împlinită. 








A doua zi a fost cea a reţinerii energiilor în inima celor neîmpliniți. 


a treia zi este cea a exploziei acestor energii care se supun ghidului divin 
care le conduce spre scopul lor. 





Cf. Luca, cp. V, cap. XXIII 








a» ziua 
Yom 
wow A treia Dacă a doua zi a fost ziua lui Shîn 
Shelîshi ca reținere a energiei conţinute 


în putere în această literă (1) 
(comparabilă cu forța concentrată 
la limita extremă a tensiunii unui 
arc), 











această a treia zi este tot ziua lui Shîn Ww, dar ca o 
explozie a acestei energii 

(comparabilă cu cea care se eliberează din arcul 
brusc eliberat, ce face ca săgeata să "iasă" şi să se 
ducă spre inima țintei). 


Rădăcina Shălosh ww, care exprimă numărul Trei, 
are în centru litera Lămed ?. "Pintenul" care se află 
la originea Lămed-ului (2) este simbolul ghidului 











În această a treia zi se împlineşte puterea divină creatoare; 
puterea trinitară care este cea a Duhului care vine de la Tatăl - 'Aleph 
pentru a realiza Fiul mm 








care prezidează la conducerea energiei astfel încât 
aceasta să ajungă la destinaţie. 


Explozia care nu se supune legii creşterii este 
mortală. 


ww Shălosh 300 - 30 - 300 este o triplicitate a celor 
Trei, o împlinire a puterii creatoare divine; puterea 
trinitară care este cea a Duhului care vine de la 
'Aleph-Tatăl pentru a-l împlini pe Fiul mr. 








Cf. Luca, cp. V, cap. XIV 





CAPITOLUL 14 
(versetul 14) 


Și a zis Dumnezeu: "Să fie luminători pe tăria cerului, ca să lumineze pe pământ, să despartă ziua de noapte şi să fie semne ca să deosebească 
anotimpurile, zilele şi anii, 





Iaat DI PP NAKA "N DIOK MY 
PIAN? Dawa pI NARA "7 DTR TANI 
Şi spune 'Elohîm: să fie o întrerupere în întinderea cerurilor pentru a 
face 





Pm ZI PAY DP PI PI 1220 PN ara pa 
separarea dintre zi şi noapte şi devin (cei doi poli ai 


întreruperii) 





Dn om myin nn? DIV DA D792 NNX? 


semne, de timpuri şi de spaţii, şi să fie doi 

















MAN Şi spune 
WaYo'mer 
DTN 'Elohîm 
'Elohîm 
"m să fie Reţineţi că acesta este un singular 
Yehî 
DNA o întrerupere |De la verbul Mā'or 58% "a despărți, a 
Me'rot rupe, a întrerupe". 














Tocmai am văzut că apele adunate în jurul Rāqi'a- 
Shămayim devin uscat-împlinit şi un loc al căsătoriei 
dintre cer şi pământ. Totalitatea apelor nu va suferi 
această transformare dintr-o dată. Va fi nevoie de o 
muncă îndelungată pentru a ajunge la acest capăt al 
apelor, care va fi apoi sfârşitul timpului (să nu uităm 
că spațiul-apă şi timpul sunt aceeaşi realitate Yamîm 
aa ()). 


Dacă ziua a treia a dezvăluit principiul lucrării apelor, 
ziua a patra îl dezvăluie pe cel al lucrării timpului care 
structurează această lucrare de împlinire. 








Cf. Mai sus, p. 185 











Axa cerului suferă o ruptură: pe de o parte, ziua de lumină uscată şi 
împlinită, 
pe de altă parte, noaptea umedă-incompletă-întunecată. 








În cadrul Răgi'a-Shâmayim sunt separate cele uscate 
şi cele umede, cele realizate şi ceea ce rămâne de 
realizat. Axa cerului este ca şi cum ar fi ruptă în două. 
Permiteţi-mi să ilustrez această a patra zi cu simbolul 
scării - deja schiţat în a doua zi - (°), conform viziunii 
patriarhului Iacob când, sub simbolul despărțirii de 
familia sa pentru a lua calea căsătoriei, el părăseşte un 
pământ împlinit pentru a merge să scoată apa celui 
neîmplinit. El trăieşte această experiență în carnea sa 
(Geneza XXVIII, 12). 


axa Ragi'a 
Pământ 
rx Uscat 
Realizat 
Lumină 
Ziua 
| 3w 
, Apele de jos 
) Umed 
Neîmplinit 
| Întuneric 
Noapte 
N 





Iacov, într-un vis, vede întregul Shâmayim ca fiind 
neîmplinit - adică partea de jos a imaginii. El se duce 
la unchiul său Lăbân 3? - "luna" - pentru a se 
căsători, adică pentru a duce la bun sfârșit 
scufundarea în întunericul ei pentru a face lumină: 
partea superioară a desenului. Când se face ziuă și 
Iacob iese din acest vis, el simte o forță formidabilă. 
El este gata să se împlinească. El îşi propune să 








Cf. Mai sus, p. 147 











Omul care nu reuşeşte pe calea împlinirii trebuie să coboare în 
adâncurile apelor-împlinire pentru a urca într-un pământ-realizat 

Apoi va cobori şi mai adânc pentru a urca mai sus; și tot așa până când 
va ajunge la NUME mym în cea mai mare adâncime 


care îl va face să răsară în cea mai mare înălțime: 'Elohîm 


Această ruptură între cele două creaţii este o ruptură în lumină 
analogă la ceea ce separă, în principiu, 'Elohîm de mm 


deseneze partea superioară a tabloului cu viața sa. 
Între cele două părţi ale scării este înscrisă o pauză în 
jurul căreia Omul care va parcurge calea împlinirii va 
trece de la noapte la zi şi de la zi la noapte, prin pași 
succesivi. Căci va fi necesar să coboare în întuneric 
pentru a se înălța la lumină, apoi să coboare mai 
adânc pentru a se înălța mai sus, şi aşa mai departe, de 
câte ori va fi necesar, până când totul va fi realizat. 


Vom vedea în al doilea capitol al Genezei că visul lui 
Iacov îşi are rădăcina, în principiul său, în somnul lui 
'Adām. 


În cea de-a patra zi a cărții principiilor, Dumnezeu 
ordonă această întrerupere; este o întrerupere de 
lumină analogă, la nivel creat, cu cea care a vizat 
Necreatul în ziua UNU. 


Cele două triade ale celor şase zile ale Creației sunt, 
de altfel, omoloage între ele: aşa cum a existat o 
ruptură între 'Elohîm şi 77 (şi fără ruptură!), tot aşa 
în Om există o balama între zilele sale - participarea la 
'Elohîm - şi nopțile sale - coborârea spre Numele său 
mm 











Mi ra Întuneric 
Ma Y 1 Lumină 


Uscat X 
Umed 


Păsări Noapte 
Peşti 





Arbori 


) Luminători 


Animale 
de uscat 


Omul 









































Această întrerupere este cu atât mai mult o întrerupere 
de lumină cu cât rădăcina Mă'or 58% se joacă cu cea 
de lumină “18, până într-acolo încât întregul cuvânt 
Me'orot n98% va fi confundat cu cuvântul Me'orot 
NORA din versetul următor, pronunțat în același mod, 
dar în care prezența lui Wâw 1 dă rădăcinii NR 
plenitudinea sa. Aici, şi numai aici, este vorba de 
In propoziţia "să se producă o întrerupere...", verbul a fi este la singular, luminile de pe cer. In acest verset 14 de faţă, verbul a 
care implică un subiect singular fi 975, al cărui subiect este Me'orot, este la singular. 
Luminatoarele nu vor fi descrise decât în versetul următor Acest Me'orot este o formă singulară, construită din 
Me'orâh 7% întrerupere (°). 
ypa în întindere — axă 
BiTaqî'a 
Daw cer 
HaShāmayim 
7am de a ordona separarea 
LeHabdil 
ya între 
Bein 
an7 zi 
HaYom 
Această întrerupere separă ziua de noapte pa ŞI între 
OuBein 
mon noapte 
HaLāyelāh 
Dm şi să fie verb la plural al cărui subiect sunt cei 
"care sunt..." WeHāyou doi poli ai întreruperii 
Verbul a fi este apoi la plural ANNS ca 




















TINA se traduce prin "distrugere - ruină", coextensiv "blestem". Omul care trăieşte această experiență a trecerii la întuneric trăiește într-adevăr o adevărată distrugere (cf. 
Iov, a cărui poveste nu este alta decât aceasta), dar în niciun caz un blestem. 

















Cei doi termeni ai separării sunt subiectul Le'Otot semne cuvânt din care poate fi extras : 
Ele vor servi ca semne și spaţii temporale în procesul de realizare; anb dă 
ele vor fi "marcajul" "etapelor" călătoriei omului. Lātēt 
N 'Elohîm Daruri ale lui 'Elohîm, 
Litera 'Aleph aceste "semne" de pe cerul 
interior al omului sunt 
repere ale împlinirii, 
pentru ziuă, şi ale 
necesității de a merge spre 
ceea ce nu s-a împlinit, 
pentru noapte. Ambele 
sunt semne ale harului 
său. 
a2) şi pentru timpuri 
OuLemõ'adîm epoci 
etape 











Timpurile sunt date omului pentru a deveni vertical 
Confundat cu umedul-incomplet, Omul rămâne târâtor, identificat cu 
lumea animală care va fi descrisă în zilele a cincea şi a şasea 








Rădăcina M5'ad 79 conţine verbul 'Amod 7⁄9 "a 
sta în picioare". 

Timpul este dat, aş spune chiar "durată", pentru că 
'Ad 7Y, exprimă durata chiar mai mult decât timpul 
însuși, cu unicul scop al verticalizării, a cărei schiță 
am văzut-o odată cu ridicarea Copacului. Acest lucru 
va deveni mai clar mai târziu. Dar putem citi pe 
diagrama scării că, în măsura în care Omul rămâne 
confundat cu umedul, el rămâne animal, târându-se în 
patru labe, doar orizontalizat. Zilele a cincea şi a şasea 
ne vor arăta acest lucru. El devine vertical doar ca 
urmare a operaţiunilor de separare a uscatului şi a 
umedului și apoi a fructificării terenurilor sale 
interioare. 

Aceste "timpuri" de nopţi şi zile "marchează" etapele 
verticalizării. 

















Spațiile interioare ale omului (câmpurile sale de conştiinţă) sunt, alături a2) iar pentru Dar se pare că spațiile temporale sunt 
de timpuri, paşii tăi pe drumul său| OuLeYāmîm spaţii cele care sunt marcate de alternanța 
(sau zile) dintre noapte şi zi. 
Dw) şi (că sunt)  |Wăw 1 nu leagă acest cuvânt de cele 
WeShānîm doi trei anterioare, care sunt legate între ele 


"Să fie doi". 
Conjuncţia "şi" care precede numărul doi nu leagă acest număr de seria 
de substantive precedente, ci de ansamblul lor. 
Prin urmare, nu este vorba de "ani" pentru a încheia această serie, ci de 
numărul doi, care este foarte important. 
Dacă, de fapt, noaptea şi ziua, pe care le prezidează acest "doi", nu se 
disting una de cealaltă, nu poate exista nici coborâre în noapte, nici 
urcare în zi. Dacă noaptea și ziua se disting bine în planul exterior, nu 
același lucru este valabil şi pentru planul interior al Omului. 


Cine știe astăzi să deosebească în el noaptea de zi pentru a urca în 
câmpurile succesive ale conştiinţei sale? 
Omenirea este încă într-o confuzie aproape totală 





prin prefixul ? care indică scopul, 
direcția spre. 











Dacă ar fi vorba de "ani", aşa cum se traduce adesea, 
ar fi prezent și Lămed >: OuLeShânîm s-ar citi 
aiw, dar WeShânîm asiwi este legat prin Wăw de 
ansamblul acestor trei substantive: 

"Fie ca cei doi termeni ai întreruperii să servească 
unui astfel de scop, şi să fie doi”. 

Versul se împiedică de acest ultim cuvânt ca de o 
încuietoare a cărei cheie trebuie găsită. Dar mi se pare 
că cheia este pur și simplu cea cu care am deschis deja 
secretul oricărei fecundităţi: trebuie să existe o 
separare, o dez-identificare dintr-o stare confuză, fiind 
doi, pentru a exista căsătorie. Cerurile trebuie să fie 
"văzute" neîmplinite în diferitele lor niveluri legate de 
diferite momente, pentru ca procesul de împlinire să 
aibă loc. Să ne amintim că Bārā N"3, "a crea", este în 
esență o operă de separare în vederea unirii celor doi 
termeni separați, uniune care este o sursă de 
fecunditate. 

Acest "doi" poate fi mai bine înţeles de noi dacă ne 
dăm seama de lipsa pe care o avem de ceea ce 
prezidează în viața noastră de zi cu zi, unde, în cea 
mai mare parte, nopţile şi zilele se confundă. Cine ştie 
astăzi cum să coboare în întuneric pentru a urca în 
lumină şi a urca astfel pe câmpuri succesive de 
conştiinţă? Trivializarea şi plictiseala vieţii pentru 
majoritatea oamenilor sunt consecinţa directă a acestei 














Traducerile de până acum nu au luat în considerare diferenţă între cele 
două cuvinte ebraice, ambele pronunţate ME'OROT pe care eu o traduc 
aici prin "întrerupere" şi în versetele următoare prin "luminători”. 

Cei doi poli ai acestei întreruperi a axei lui Shămayim vor deveni, într- 
adevăr, luminile 

Dar există o pauză pe acest "doi" nenumit în primul început, 

ceea ce lasă loc pentru misterul Numelui 232 

Căci mm este indisociabil UNU, dar în mod antinomic devine "doi" prin 
căsătoria celor doi poli ai întreruperi i 

Acesta este motivul pentru care în versetul 16 aceşti "doi" nenumiţi sunt 
"cei doi mari şi când sunt numiţi: "luminători", unul este mare şi celălalt 
mic 








confuzii. 


Acest "doi" de la sfârşitul versetului introduce imediat 
Me'õrot w% din versetul următor. Este inima 
jocului de cuvinte care leagă aceşti doi termeni: YeHî 
Me'orot n98% 57° şi WeHăyou Lime'ðrot NNA? Ym 
din următorul verset, care conține adevărata rădăcină 
a luminii 958 a cărei Wāw 1 central leagă 'Aleph 8 de 
Reish * (în timp ce este absentă din rădăcina Mā'or 
ARD). 


Traducerile de până acum nu au ținut cont de această 
diferență şi au introdus /uminătorii la începutul 
versetului. 


De asemenea, ei nu au luat în considerare faptul că 
"Juminători " introduc un verb la singular. Această 
incompatibilitate gramaticală poate fi însă justificată 
dacă ştim că aceste două luminiţe sunt m. 

Ea provine din logica care guvernează "Bără' 
"Elohîm" (*) din primul verset. În acest Me'orot, 
"luminători" ar fi UNU şi doi. 


Dar acolo unde acest prim Me'orot tradus imediat ca 
"luminători" devine mai discutabil este atunci când în 
versetul 16 ne aflăm în faţa acestor "doi" numiţi 
"mari" amândoi. 


Când vor fi numiți cu adevărat "luminători” - fără 
discuţii - unul va fi "mare", celălalt "mic". 


Mi se pare că există o admirabilă pauză reverențioasă, 
total suprascrisă în traducerile comune, dar exaltată 








Cf. Versetului 1, pg. 49 











În Evanghelii, Hristos va spune: "Tatăl Meu şi Eu suntem UNU" 
(loan X, 30). 


Ca Fiu al Omului care participă în lume. El va spune: "Tatăl meu este 
mai mare decât mine" (loan XIV, 28). 








dacă respectăm mai întâi tăcerea păstrată în privința 
numelui acestor "doi" ai întreruperii, despre care știm 
că sunt amândoi m7». 


Ca mm, ele sunt antinomic UNU şi "doi mari”. Ca 
m devenind "luminători", ei devin luminători mari 
ŞI MICI. 


Acest lucru este în imaginea lui 'Elohîm ca Unu și 
indivizibil Unu, care este dezvăluit sub numele de 
'Elohîm şi 2% în structura creată. 


Aici, la nivelul mm, germenele divin indisociabil 
UNU se căsătoreşte cu dualitatea creaţiei. Încă de la 
început l-am văzut îmbrăţişând această dualitate în 
"Adversar", fără de care nu s-ar putea stabili nicio 
dinamică de realizare. În această a patra zi, mm 
căsătoreşte cei doi poli ai întreruperii axei cerului 
pentru a ghida creaţia sa în noaptea luminii 
neîmplinite ca şi în ziua luminii împlinite. 


În Evanghelii, Hristos va spune: "Tatăl Meu şi Eu 
suntem UNU" (loan X, 30) - În mod analog, Ei sunt 
UNU și "cei doi mari" - "Eu sunt UNU" (loan X, 30). 

Ca Fiu al Omului, El va spune: 

"Tatăl meu este mai mare decât mine" (loan XIV, 28). 








CAPITOLUL 15 
(versetul 15) 


Și să slujească drept luminători pe tăria cerului, ca să lumineze pământul. Și a fost aşa. 


NARA? PI NR? PI 
Şi să fie (aceste "două" ale întreruperii) iluminătoare în 





ROT PASIV TRI? DVI PP 1 971) PIRTTI PRI? DAWN pna 
întinderea-axă a cerurilor şi să lumineze pe pământul-uscat şi să poată fi, 
într-adevăr 








"Unu" al întreruperii trebuie să fie iluminator în axa cerului - împlinit 
"Celălalt" al întreruperii trebuie să lumineze pământul-uscat-împlinit 


Cei "doi" ai întreruperii sunt mm 





























17) Şi să fie este legat de "să fie doi...". 
WeHāyou 
NDNA pentru a fi iluminatoare 
LiMe'ðrot 
ypa pe axa-întindere 
BiRqî'a 
Dawa din ceruri (nefinalizat - noapte) 
HaShāmayim 
N7 să lumineze 
LeHaā'îr 
Pasay pe uscat (finalizat - zi) 
'Al-Hā'Arets 
12 9m) şi aşa să fie, desigur. 


Wayehiî-Ken 











Cele două verbe folosite aici au aceeaşi rădăcină 'Or 
€98 "a ilumina”. Căci și nopţile noastre au nevoie de 
lumină! 

Când poporul evreu iese din Egipt, este precedat de 
un stâlp de foc care îl călăuzeşte în timpul nopții și 
de un stâlp de nor care îl călăuzește în timpul zilei 
(Exodul III, 21). 


Cei doi piloni sunt m. 














mm este stâlpul de foc care luminează noaptea poporul evreu 


mm este stâlpul de nor care luminează poporul ebraic în timpul zilei 
mm devine foc în nopţile noastre de suflet 

717 cerne noua zi care întâmpină ființa orbită la noua sa naștere pe un 
pământ nou 


Numai Hristos luminează întunericul ultim şi absolut al ultimului spațiu 
interior, 
permiţându-ne să izbucnim în lumina absolută 








mm devine "foc" - focul legământului - pentru a-l 
lumina pe om în timpul nopților sufletului, când 
pământul îi alunecă de sub picioare şi nu mai ştie 
NIMIC. 


mm devine un "nor" pentru a filtra noua lumină la 
care se naște Omul care, ajungând pe un tărâm 
interior până atunci necunoscut, este orbit, uimit, 
înzestrat cu o nouă inteligenţă. 


Abia când va trece ultimul spațiu, întunericul va fi 
total, absolut. Și nimeni nu ar putea trece prin el, 
dacă mm Însuşi, Hristos-Mesia, care și-a asumat 
acest întuneric în mormânt, nu s-ar face singura 
călăuză spre lumina totală, (sfârşitul cărţii lui lov) 
lumina absolută, 'Elohîm. 








CAPITOLUL 16 
(versetul 16) 


A făcut Dumnezeu cei doi luminători mari: luminătorul cel mai mare pentru cârmuirea zilei şi luminătorul cel mai mic pentru cârmuirea nopții, şi 
stelele. 


DIA MaI wnx wbR wyn 
DYTT NINDA IPN DTN WYN 
Şi face 'Elohîm cei doi mari ai întreruperii: 





DMI NIUN? AI MINA DPI PWAN? DTT NRATTNN 


lumina cea mare să prezideze ziua 





non now? op KYTK) TY D702 pn NATN 


şi mica lumină care să prezideze noaptea 





D33137 NK) Dan NNI 


şi stelele 








'Elohîm îi face pe cei doi mari de la întrerupere 

Aceşti "doi" sunt lucrarea divină în curs de împlinire, din NUMELE 
`; p 

TmT 


Nu există lumină decât atunci când operațiunea de separare - întrerupere 























wI El face Aceste "două" nu sunt create, ci 
WaYa'as "făcute", adică ele sunt lucrare divină 
în curs de împlinire din NUMELE 
mm - în Ființa sa creată -. Să nu uităm 
că 9) este 9” Isus Mântuitorul! 
DTN 'Elohîm 
'Elohîm 
INN cei doi Acestea nu sunt numite cu adevărat. 
'Et Shenei 
nan întreruperi |Se pare că sunt "doi" şi "mari", pentru 
HaMe'orot că în profunzime sunt "UNA" şi 
y i ” IL] ” s jA 
mea marele infinite". Me iei du a 
HaGedolim care nu poate fi numit. n țesătura 
creată, ele vor fi numite "luminarul 
mare" şi "luminarul mic". 
MIRAT NN luminător  |Acest substantiv, care provine din 
'Et-HaMă'or verbul MR, "a lumina", este total 








diferit de cel din versetul 14, care 


" 


provine din verbul Mā'or 98%, "a 


" 


rupe". 














- a fost efectuată 
Aceşti "doi mari" ai întreruperii sunt atunci marele luminător și micul 
luminător 


Aceşti doi "mari" domni ai întreruperii 
devin abia acum  "luminători”. 
Enunţarea: cele mari şi cele mici, ele 
sunt puse în opoziţie cu acești "doi 
mari" UNU şi separați. Autorul insistă 
asupra faptului că există doar lumină 
atunci când se face separarea între zi şi 
noapte. 








van 
HaGaâdol 








mare Măreţia este, la propriu, starea de a fi 
a 

pi cămilă care | Cămila este animalul care 

litera Gîmel | este simbolizează Omul 

be cătacă trecând prin porțile din ce 

Dal în ce mai înguste ale 


ținuturilor sale interioare, 
ceea ce îl obligă să 
sărăcească, adică să-și 
adune energiile în jurul 
axei Shămayim, singura 
necesară. 


Hristos va numi ultima 
poartă, cea mai îngustă, 
"ochiul acului" (Matei 
XIX, 24), care este litera 
Qoph p, corespunzând 
unui aspect al 
înțelepciunii. 








Gādol poate fi citit: 








53 
Gal 





rădăcină care exprimă "eliberare" 














Marele luminător prezidează ziua 

Este "esența" care provine din Sh&m, numele ma 

Luminătorul mic prezidează noaptea 

Este, de asemenea, "esenţa" care provine din NUME 

Ambele se manifestă în stâlpul care îi călăuzeşte pe evrei în deşert, stâlp 
de foc noaptea, de nor ziua. 

Ambele se manifestă în simbolurile Tatălui şi Mamei Tată: valori pe care 
se bazează Omul la un asemenea nivel de conştiinţă. 

Mama: înţelegerea sa a evenimentelor de la acel nivel 

Va fi necesar - să părăsească tatăl și mama" (Geneza II, 24) pentru a 
trece la un alt nivel - noul pământ -. Cerinţa lui 77” forțează această 
"întrerupere". 

Dar cu tandrețe și milă Dumnezeu intră în jocul omului, în "economia" 


7 Uşă! 








73 fericire 





» pus în mișcare, ghidat. 
litera 
Lāmed 








Cămila este animalul din deşert care cunoaşte 
drumul spre umezeală pentru că ştie că are în ea 
"bazinul de apă" care îi permite să călătorească pe 
uscat. 


Măreţia este inseparabilă de această abordare. 























nwan pentru - Formă construită a lui Memeshālāh: 
LeMemshelet |conducere. | mawan 'dominaţie'; acest cuvânt fiind 
sau la rândul său construit pe rădăcina 
dominație | Māshol 5w% 'a conduce, a domina’. 
an zilei 
HaYom 
wan Dublarea lui Meim n face posibilă și 
MaMāsh preluarea rădăcinii "esență, substanță" 
"realitate fundamentală" din inima 
cuvântului 
Această lumină a lui mm este realitatea 





fundamentală a zilei. Este soarele pentru ziua 
exterioară; este funcția "Tatălui" pentru o zi mai 
interioară; este tot "adevărul" autentic, "valoarea" 
care este fundamentul pe care se bazează cineva la 
un anumit nivel de conştiinţă. 

Mamăsh wan este m de la (proveniență) aw Shēm, 














lui, pentru a-l conduce la un alt nivel de esența sa 


NUME, mm. Pe măsură ce energiile lui 712” sunt 
eliberate, ele formează "adevărul" la un anumit nivel 
al scării pe care urcă omul. Atunci când va fi necesar 
"să părăsim pe Tatăl şi pe Mama" (Geneza II, 24), va 
fi necesar să părăsim aceste valori pentru a trece la 
următoarea treaptă, unde criteriile de adevăr vor fi 
diferite. 

Cerința lui mm este de așa natură încât nu este 
posibilă nicio instalare. 





Rădăcina Mâăshol w% care ne obligă să traducem 
"pentru guvernarea" zilei - în timp ce "pentru esenţa 
zilei" este de asemenea necesar - este formată din : 








aw NUME 

Shem 

5 Lămed - pus în mişcare ghidat -. 
litera 

Lămed 














Am văzut că mm, în stâlpii de foc şi în nori, va 
prezida mersul evreilor, noaptea şi ziua, spre Țara 
Făgăduinței, unde ei sunt chemaţi să devină NUME. 
Acest lucru este valabil la nivelul fiecăruia dintre 
noi, povestea evreilor fiind prototip pentru povestea 
întregii umanităţi și a fiecărui om în parte. 


Dar același cuvânt Măshol > înseamnă şi "a fi 
ca...". Nu cel care se opune este cel care domină, ci 
cel care intră în jocul celui dominat. 

mm aici intră în esenţa însăși a creatului care este 
dualitatea. 

Ceea ce Părinţii Tradiţiei numesc "economia divină" 
este aici. 

Lumina divină pătrunde în zilele şi nopțile Omului în 











cele mai mari capacităţi ale sale pentru a-l conduce 
"spre NUMELE său" aw format din aceleași litere 
ca şi Măshol %w⁄. 





Luminătorul mare, în planul fizic, este Soarele, luminătorul mic, Luna. 


NRRA DN) 


We'Et-HaMâ'or 


şi luminătorul 





























ii A Aaa . ; şi f up mic Mic este: 
Soarele este lumina interioară a Omului conştient; este înțelepciunea sa. HaQāton s 
Luna veghează asupra potențialului său energetic încă voalat; este yP cuibul 
inteligență intuitivă, experiență, revelație... Qën 
Este "mare" Soarele şi face ființa conştientă de potențialul său 2 Litera cu valoarea 9, simbol al 
neîmplinit şi o determină să ia calea împlinirii sale, să devină o litera Teit realizării; prezidează cuvântul Tōb 24 
"cămilă". cel realizat. 
Este "mică" luna care veghează la cuibăritul împlinirii şi dă naştere Ceea ce se cuibăreşte în ceea ce este 
ființei în măreţia ei realizat devine din ce în ce mai îngust. 
Mare este cel care se face mic... r . ; m 
Acesta este motivul pentru care soarele și luna sunt "cei doi mari" ai Uşile perisas keam menional mai devreme în 
întreruperi! legătură cu Gădol, "cel mare”, sunt cele ale acestor 
matrici. Cel care se face mic este mare, cel care 
acceptă nopțile matricelor succesive, timpuri de 
gestații indispensabile. 
Realizarea are loc prin "dobândirea" (Qânoh 7p, "a 
dobândi") potenţialului energetic. 
Scufundarea în acest potenţial are loc doar noaptea: 
noaptea fizică care redă forțele trupului, noaptea 
sufletului care duce la Yâh 7 (!) noaptea, "mama" 
vieții. 
nwan pentru conducere. 
LeMemshelet |sau dominație 
mn de noapte 
HaLayelāh 
Dincolo de aceşti "doi", stelele sunt al treilea termen, ceea ce ne aduce a23)97 NNI şi stelele Punctul culminant! 
We'Et- Nu se spune nimic despre stele. Dar să 

















Cf. mai sus, p. 125 











înapoi la Unitate 


Fiecare este ca un mic pământ, "pământ" ca "participare la 'Elohîm" (2 
7 


Fiecare este ca un mic pământ, "pământ" ca "participare la 'Elohîm" (2) 


Steaua este "destinul" omului 


HaKokābîm 


le ascultăm tăcerea, ele ticăie într-o 
rezonanță infinită. 














Tocmai am văzut că lumina este UNA în 'Elohîm 
necreat, două în luminile atribuite fiecăreia dintre 
cele două părți ale "întreruperii", pentru a ajunge din 
nou la unitatea în mim. 

Stelele sunt cel de-al treilea termen care, dincolo de 
"doi", în fiecare etapă, este o unitate cucerită. 


Steaua este un simbol al m. 
Este ca un pământ PR "participare la 'Elohîm" (°), 
care se întoarce într-un alt loc absolut. 


La nivelul cosmosului exterior, acest lucru confirmă 
teoria găurilor negre. 


La nivelul cosmosului din Om, steaua este "destinul" 
omului. - Kokâb 2315 este, de asemenea, "destinul" - 
destinul reintegrării în 'Elohîm. 


În acest sens, Dumnezeu îi spune lui 'Avrăm: 
"Ridică-ţi ochii spre cer şi numără stelele, dacă le 
poți număra; aceasta va fi posteritatea ta" (Geneza 
XV, 5). 


Stelele sunt legate de multiplicitatea promisă lui 
'ādām (0), o multiplicitate care este antinomică cu 
unitatea realizată în împlinirea ei. 


Psalmul 147 cântă despre mm’ care 
"adună pe cei împrăștiați ai lui Israel 








Cf. mai sus, p. 73 
Cf. mai jos, cap. XXVIII 











Acesta este legat de numele său 


Îngerii care urcă și coboară pe scara lui Iacov sunt ca stelele de pe cerul 
omului. 

La un moment dat, lumina lor se transformă, energia lor se transformă 

într-o realitate care ne scapă cu totul, dar ale cărei efecte sunt 
manifestări de sfinţenie 

Steaua este "camera sepulcrală" a creaţiei, cea din care 

Omul trece de la o lumină la altă lumină până când este m 


Stelele, ca şi îngerii, sunt relee de lumină, transformatoare de energie 








EI le bandajează rănile 
Numără numărul stelelor 
El îi cheamă pe toți pe nume...". 


Steaua este legată de împlinirea Numelui. 


Cartea Apocalipsa identifică stelele cu "îngerii lui 
Dumnezeu". 

Atunci când lacov, trezit din somn, povesteşte 
experienţa sa cu "îngerii lui Dumnezeu care urcau şi 
coborau pe scară", patriarhul descrie energiile care se 
împlinesc pentru unii, care se întorc la cele 
neîmplinite pentru alții, de-a lungul axei de mutație 
care este Râgi'a Shămayim. 


Îngerii care se înalță sunt ca stelele de pe cerul 
omului. La un moment dat, lumina lor se transformă, 
energia lor se transformă într-o realitate care ne 
depăşeşte cu totul, dar ale cărei efecte le putem 
vedea: ele sunt manifestări ale sfințeniei în depăşirea 
tuturor legilor lumii. 


Steaua Kokăb 3515 poartă această vocaţie în numele 
său: Kouk 5 este "camera mortuară" a creaţiei, cea 
în care Omul trece de la o lumină la alta şi devine 
zeu. 


Stelele, ca şi îngerii, sunt relee de lumină, 
transformatoare de energie. 








CAPITOLUL 17 - 18 
(versetul 17) 


Și le-a pus Dumnezeu pe tăria cerului, ca să lumineze pământul, 
Să cârmuiască ziua şi noaptea şi să despartă lumina de întuneric. Şi a văzut Dumnezeu că este bine. 


TRI? DVI ppa DK DAK |N 
PAN? DAVI pia DTR ANN qm 
(versetul 17) Şi le dă 'Elohîm în întinderea cerurilor ca să lumineze 





PRI vy PRI 29 


pe uscat 





PRIN 172 NI WNN Ta? 71992) DPI Du 
(versetul 18) şi să conducă ziua şi noaptea, şi să le separe 





DWD DIK KM UNII PI NKI PA DV DTR NI JVI PN NNT Pa 


între lumină și întuneric. Și vede 'Elohîm, că este împlinit 








În luminile pe care 'Elohîm se dăruieşte pe Sine însuși, Îl dăruieşte pe 
Fiul Său m 


mm în cele create se face "doi mari" nenumiţi care luminează pământul 
împlinit, 




















n5) Şi dă 'Elohîm "plasează" aceşti doi 
WaYitein luminători, dar mai mult decât atât, El îi 
"dă". În profunzime, El se dăruiește pe 
Sine însuşi, ÎI dă pe Fiul Său, Sămânţa 
Sa m pentru a ghida și a lumina calea 
împlinirii. Rădăcina Tan 3n legată de 
"dar" se va regăsi în multe cuvinte care 
se referă la profunzimile ființei, la 
locurile cele mai înalte ale împlinirii ei, 
ale dobândirii "darurilor" lui 
Dumnezeu, mm. 
ans Ei cei "doi mari" care sunt în profunzime 
'Otām UNU 
DTN 'Elohîm 
'Elohîm 
Daw7 ypa în axa cerurilor (axa 'Elohîm - 7125) 
BiRqî'a 
HaShāmayim 
TRT? pentru a O EEEE 
LeHâ'îr lumina , neîmplinit, dar cele două lumini 








luminează ceea ce este împlinit, acolo 











care guvernează ziua şi noaptea făcându-se asemănătoare una alteia 
şi care separă în mod imperativ lumina de întuneric 


Aici, verbul "a guverna, a prezida..." este puțin diferit de cel folosit în 
versetul 16: autorul insistă asupra președinției celor "doi mari" asupra 
desfăşurării zilelor şi nopților, dar și asupra unităţii pe care aceşti "doi" 
sunt chemaţi să o reconceapă în timpul împlinirii. Acest verb conține 
cuvântul "pace", Shalom; această pace nu mai este opusul războiului, ci 
lumina care a fost cucerită în totalitate. 


unde dualitatea dispare. 








PINA >y pe uscat m, sub simbolul celor "doi mari" ai 
'Al-Hā' Arets întreruperii, luminează - forma 
intensivă a verbului a lumina - uscat şi 
umed în principiul lor. El este Tată şi 
Mamă, Înţelepciune şi Inteligență, care 

se vor dezvălui doar puțin câte puţin. 
wa şi de a Rădăcina Mamăsh n a dispărut aici: 
WeLimshol guverna esența celor "doi mari” a fost 
sau dezvăluită. Autorul insistă asupra 
pentru a se | prezenței celor două lumini în 
face desfăşurarea zilelor şi nopților, dar şi 
asemenea |asupra unității pe care acești "doi" sunt 





chemați să o reconceapă în împlinire, 
căci Leshalâm abw% este verbul "a 
împlini, a împăca". 

aww Shālðm, "pacea" este Tob-ul final, 
lumina care a integrat tot întunericul. 





Taa ana 


ziua şi noaptea 











BaYom 
OuBalayelâh 
557277) şi pentru |Acest verb este o repetare a celui folosit 
OuLehabdîl separarea |în versetul 14, unde se vorbea doar de 
întreruperea în sine. 
"RI Pa între Mai mult decât oriunde altundeva, 
Bein Hâ'or lumină această a patra zi se referă la prima zi a 
Aita SRI i i Ga 
“na pa şi între da a, l când Floh separă între 
OuBein tunere umină şi întuneric" (`). 
HaHoshek 

















Astăzi ni se spune că mm’ este această întrerupere în 








Cf. cap. IV (verset 4) 








"Cei doi mari" nu sunt "cele două nume", aceasta este o altă formă de 
dualitate 

Ar fi o greșeală să identificăm mm’ cu lumina şi Adversarul cu 
întunericul 

(care va deveni reală în starea de cădere, care este o stare de confuzie) 
În principiul ontologic al creaţiei, acolo unde este m7, există 
Adversarul 


"Soarele nu va mai fi pentru voi ca lumina zilei 
Strălucirea lunii nu va mai fi o lumină pentru tine 
Şi mm va fi lumina ta pentru totdeauna 

Şi 'Elohîm al tău te va slăvi" (Isaia LX, 19). 


În etape succesive, dominarea Adversarului, 
Omul luminat de 'Elohîm în timpul zilelor și nopților sale, devine 
NUMELE său, lumină totală 


Râqi'a, deoarece El este Râgi'a. El este UNUL şi 
devine "cei doi mari - fără a rupe unitatea Rāqi'a". El 
este UNUL şi se face pe Sine "cei doi mari" - fără a 
rupe unitatea lui Rāqîĵ'a. ma" pătrunzând în creat se 
căsătoreşte cu dualitatea acestuia. El "se face 
asemănător" cu lumina-împlinită şi "asemănător" cu 
întunericul neîmplinit pentru a prezida aceste două 
faze ale căii. 


Ar fi o mare greşeală, repet, să identificăm această 
dualitate, în polii săi respectivi, cu dualitatea revelată 
în "cele două nume”. În neîmpliniţi-întuneric, unde 
prezidează mym, Adversarul este prezent. 

Acestea sunt două aspecte diferite ale dualității 
create, aspecte care se vor sfârşi într-adevăr 
împreună, atunci când totul va fi realizat. În acel 
moment, Isaia spune: 

"Soarele nu va mai fi pentru voi ca lumina zilei. 
Strălucirea lunii nu vă va mai lumina, 
lar m va fi lumina ta pentru totdeauna; 
Si "Elohîm al tău te va slăvi" (Isaia LX, 19). 


În etape succesive, dominându-l pe Adversar, Omul 
luminat de mm, în zilele şi nopțile sale, devine 
NUMELE său, lumina totală. 








Şi Dumnezeu vede, pentru că este împlinit 





31095 DN 89) 
WaYar' 'Elohîm 
Ki-Tob 





Şi Dumnezeu vede, pentru că se împlineşte. 








CAPITOLUL 19 
(versetul 19) 


Și a fost seară şi a fost dimineaţă: ziua a patra. 





WI) BP pa") 31 PIN DP API 2097) 
Este o seară, este o dimineaţă, ziua a patra. 





"Patru" este trecerea unei uși. 


Simbolizează structurile acelei uşi şi pasajul în sine. 


Structurile sunt în slujba vieții, fără de care nu sunt nimic, iar viaţa 
însăşi nu se poate dezvolta fără sprijinul structurilor. 


Numărul "patru" corespunde literei Dălet 7 (1) a 
cărei dezvoltare n77 este cuvântul care desemnează 
"uşa". 

n»7 este format din numerele 4-30-400. 

Doi de "4" înconjoară numărul 30, care este ca şi 
cum ar fi 3; mişcare-fecunditate. 
Numărul 30 reprezintă viața care trece prin ușă. 

Cei doi de "4" sunt structurile uşii, ca două cadre ale 
uşilor. 

Poporul ebraic reprezintă 30, iar cei doi stâlpi, de foc 
şi de nor, reprezintă 4, în exemplul dat mai sus. 
Structurile sunt inseparabile de viaţă, fără de care nu 
sunt nimic; şi nici viaţa nu se poate dezvolta fără 
structuri. 














ar ziua 
Yom 
“ya a patra Provine din rădăcina Roba' 93", care 
Rebiî'i înseamnă "sfert" sau "pătrat", ceea ce dă 


'Arba' YINN, care reprezintă numărul 4. 











Cele trei litere centrale (dacă facem abstracție de 
Aleph aici şi de Yod în Rebiîî), rămân literele yas 
"seară" şi 'Ereb 339 studiat mai sus (2), sau cele ale 
lui "Eber 2% tatăl "evreilor" al cărui nume înseamnă 
"a trece". Este vorba, într-adevăr, de a trece printr-o 
ușă şi de a întâmpina astfel "seara" şi noaptea... dacă 
vrem să vedem o nouă zi. 








Cf. Luca, c. V, cap.VI 
Cf. mai sus, p. 125 la 129 











Creația, în această a patra zi, prinsă în ghearele Adversarului, sub 
lumina 717, atinge trezirea 
Primeşte puterea de a transforma energiile întunericului în lumină 


Trecerea uşii este o răsturnare de la orizontală la vertical 


Viaţa acestei treceri este simbolizată de stele, imagini ale mm, care îi tes 
țesătura secretă, îi cântă şi dansează victoria şi apoi dispar în 'Elohîm... 
'Ayin - Nimic 

Gaura neagră... 








Aici, creația 3 prinsă în ghearele "Adversarului" 'Ar 
s9, atinge "trezirea" 'Er > sub lumina lui 79, 
deoarece primeşte puterea de a transforma energiile 
întunericului în lumină. "Trecerea" "uşii" este o 
inversare verticală, 90°, de fapt pătrată! 


De aceea, această a patra zi descrie atât structurile 
porților care vor trebui traversate, cât şi pasajul 
însuşi, a cărui țesătură secretă o țes stelele, icoane 
ale lui m7’, care dansează și cântă în tăcere victoria 
sa, apoi dispar în 'Elohîm... 

PR "Nimic", Gaura Neagră... 








CAPITOLUL 20 
(versetul 20) 


Apoi a zis Dumnezeu: "Să mişune apele de vietăţi, fiinţe cu viaţă în ele şi păsări să zboare pe pământ, pe întinsul tăriei cerului!" Şi a fost aşa. 





TI WD PV DATIN DAYR NN 


Tr WD PY DBA INN DTR AN 
Dumnezeu spune: să abundă apele cu suflet viu, 





DyyI yp hy PRT YY MD niyy 


DAWIT PI 919-929 PINTY 9519 Y 
iar pasărea să se adăpostească pe uscat, la nivelul axei cerurilor 








Un joc de cuvinte ebraic leagă Sherets, "abundența", de 'Erets, 
"pământul" - "uscat" — împlinit 


Apele care abundă şi abundă... dezvăluie acest lucru: 
Multiplicitatea celor neîmplinite, ținute în adâncuri, este alcătuită din 
aceleaşi energii care, împlinite, formează unitatea în înălțimi 

Sherets: "participarea la Shîn" este multiplicitatea neîmplinită 

'Erets: "participarea la 'Aleph" este unitatea împlinită 

Una este legată de cealaltă prin 'Aleph-Shîn 'Esh "focul" 

Este "legământul de foc", legământul de iubire, exprimat încă de la 
primul cuvânt al Genezei: "Berē'shît" în "Berît-'Esh 





ASTIN AN Şi Dumnezeu spune 
WaYo'mer 
'Elohîm 
ap care abundă |De la verbul Shărots Pt „încredere - 
Yishretsou sunet - trage...” rădăcină cu atât mai 


importantă cu cât se repetă aici: „lasă 
apele să abunde, o abundenţă...”. 











Shărots este o multiplicitate indescriptibilă. pi 
este contrapunctul lui 'Erets PR uscatul care este y5 
"participare" la N 'Elohîm-Unitate. 

po este pm "participarea" la Shîn Ww piatra 
adâncului care conține totalitatea energiei reținute 
într-un potențial înfricoşător. 

'Erets PR este, în axa lui Shâmayim, produsul 
muncii de "coagulare" a apelor. Este accesul la o 
unitate împlinită din multiplicitatea neîmplinită. 

pb este această multiplicitate neîmplinită. 

La fiecare nivel al "scării", Sherets şi 'Erets sunt 
alcătuite din aceleași energii. Prin urmare, dacă ne 
referim la diagrama scării (1), nivelurile (a) şi (a') 
sunt alcătuite din aceleaşi energii: Sherets în (a'), 
'Erets în (a); multiplu în (a'), după ce a cucerit o 
unitate, lumină în (a). 

Şi așa mai departe, la fiecare nivel. 

Ultimul nivel, reprezentat în diagramă prin (d), 
conţine secretul NUME-ului, totalitatea energiilor, 











Cf. mai sus, p. 219 








Cei împliniţi vor cunoaște o altă multiplicitate: 
"Creşteţi şi vă înmulțiţi..." porunceşte 'Elohîm (Geneza I, 28) 


Dar această înmulţire este antinomică cu unitatea, inseparabilă de ea, 
ŞI, prin urmare, contrar acestui Sherets al adâncurilor 
Acest lucru va deveni clar în versetul 28 


mm. 

Această ultimă multiplicitate yaw cucerită dă acces 
în (d) la Ţara PR Făgăduinței, la unitatea totală N, 
'Elohîm. 

Această unitate va cunoaşte o multiplicitate, nu 
opusă unităţii, ci antinomică acesteia, inseparabilă de 
ea. Acest mister este clarificat în versetul 28, care 
dezvăluie ordinul divin dat omului: "Creşteţi şi vă 
înmulțiți". 


Aceasta va fi o înmulțire misterioasă, în vârful 
creșterii, în vârful scării. 'Erets PAR şi Sherets po 
sunt legate prin ceea ce leagă 'Aleph N de Shîn w, 
"focul" N! Este "legământul de foc", iubirea care 
scoate multiplul neîmplinit din adâncurile sale și îl 
aduce spre unitate. 

















La fiecare nivel energetic, apele Mayim care participă la Shîn formează aan apele În această "participare la shîn", apele 
"Shāmayin", "cele două Nume". HaMayim Mayim aa formează Shāmayin Daw, 
Fiecare nivel este alcătuit dintr-o energie a lui 77° şi cea a "cerurile" ale căror "ceruri" am văzut 
"Adversarului" gardian al uşii acelui nivel. că sunt umezeala neîmplinită a 
adâncurilor. Dar la fiecare treaptă a 
scării sunt şi "cele două Nume": 
NUMELE m, care constituie energia 
unui anumit nivel, şi cel al 
"Adversarului", gardianul uşii acelui 

nivel. 

yaw o abundență 
Sherets 

mn wI suflet viu Două cuvinte distincte, dar 
Nephesh Hayāh inseparabile, formidabile de tradus, 








pentru că ele reprezintă principiul 
însuşi al lucrării divine. 














Nephesh este în esență "respirație" 
ii) 


(arabii îl transformă în verbul "a 
respira"). 








Nephesh este: 





w 
litera Shîn 


Litera Shîn care conține NUMELE ale 
cărui energii sunt sortate şi distribuite 
în niveluri succesive pentru a fi 
realizate. 








Hay "viața" este alcătuită din această întâlnire simbolizată de fiecare 
dintre cele două litere ale cuvântului. 

Este acest principiu divin şi rezistența care îi este inerentă, la fiecare 
nivel de distribuție a energiei, în funcție de o intensitate diferită, în 
ordine crescătoare 











Practic, viața este un fenomen negentropic* 


75] „Cernere-cernire”/Examinare. 
Năphoh În acest sens, Nephesh este inseparabil 
de Hayâh, deoarece fiecare nivel este 
alcătuit dintr-un aspect al NUMELUI 
şi adversarul corespunzător, care 
acționează ca o "barieră" și un gardian. 
mn sn Hay "viața" este formată din 
Hayāh întâlnirea dintre Numele * şi bariera- 





adversar n. Viața este alcătuită din 
acest principiu divin şi din rezistența 
care îi este inerentă, la fiecare nivel de 
distribuție a energiei, în funcție de o 
intensitate diferită, în ordine 
crescătoare. 











Practic, viața 


este un fenomen negentropic. 








Scăderea gradului de organizare a unui sistem. 








"Sufletul viu" este o respiraţie care izvorăşte din întâlnirea dintre cele 
"două NUME". 


"Adversarul" forțează o expiraţie, sau chiar o moarte, necesară pentru 
revărsarea inspirului care va elibera un nou NUME care se apropie din 
ce în ce mai mult de nucleul energetic absolut, m 


"Sufletul" este calitatea NUMELUI care emană din 77 la fiecare nivel 
al scării (conștiinței), 
respirația NUMELUI resimțită în cererea intensă de realizare. 


Această abundență de energii care ne pândeşte în adâncurile noastre este 
violența noastră 


Legea guvernează statutul decăzut prin reprimarea violenţei 
Numai împlinirea Împărăției în "axa" care leagă 'Elohîm de 717” poate 
permite eliberarea de această violență 


Vom experimenta contrariul doar după cădere. 


Nephesh-Hayâh este o respiraţie în sensul că 
intimitatea întâlnirii celor "două Nume" este o 
expiraţie, chiar o moarte pentru o înviere, revărsarea 
unei inhalări care va elibera un nou Nume care se 
apropie tot mai mult de nucleul energetic absolut 
mm. 

Nephesh Hayah se traduce prin "suflet". Nimic nu 
este mai vag decât acest cuvânt. Mi se pare că devine 
mai clar dacă înţelegem prin "suflet" calitatea 
NUMELUI care emană din mm la fiecare nivel al 
scării (conștiinței), respirația NUMELUI resimţită în 
cererea intensă de realizare. 

Această abundență de energii care se ascunde în 
adâncul nostru este violența noastră: violență 
distructivă dacă omul rămâne confuz cu ea într-o 
stare de cădere; violență constructivă dacă omul ia 
calea împlinirii, al cărei proces se va clarifica puțin 
câte puţin. În acest sens, Evanghelistul Luca (XVI, 
16) relatează acest cuvânt al lui Hristos: 

"Legea şi profeții au dăinuit până la loan; de la 
loan s-a vestit Împărăţia lui Dumnezeu şi fiecare, 
pentru a intra în ea, intră în violenţa ei". 

Legea reglementează statutul decăzut rin 


reprimarea violenţei. 

















9191 şi păsările |Substantivul şi verbul provin din 
We'ōph aceeaşi rădăcină > '9ph. 
la ai lasă-le să Eu aş vrea să traduc: "lasă pasărea să 
Ye'oph&ph zboare zboare..." 




















Pasărea este purtătoarea cuvântului eliberator 

Rigurozitatea cuvântului îi conferă păsării obligația de a-şi asuma rolul 
de "sursă" a adâncurilor pentru a conduce spre înălțimi, spre o nouă 
viziune. 

De aceea, pasărea este indisolubil legată de ceea ce abundă în apele cu 
potențial neîmplinit, pentru că, simbolic, pasărea este cea care duce la el, 
la fel cum pasărea este cea care îl scoate la iveală. 


Rolurile respective ale corbului şi porumbelului în povestea potopului 
ilustrează acest lucru 








Litera Phe 3, triplată între aceste două cuvinte, este 
"gura", coextensiv "cuvântul". 

"Pasărea care zboară” este, în esență, purtătoarea 
Cuvântului eliberator. 

Dar rigoarea Cuvântului îi conferă păsării rolul de a 
asuma 'Ayin Y, "sursa" adâncurilor pentru a conduce 
în înălțimi, unde "tavanul" este deschis. 

De aceea, pasărea este numită în mod inseparabil 
legată de ceea ce mişună în adâncurile apelor, pentru 
că, simbolic, pasărea este cea care duce la ele şi le 
scoate la iveală. 


Povestea lui Noe ne oferă aplicarea imediată a 
acestui lucru în descrierea activității corbului şi a 
porumbelului în cadrul lucrului intens care se 
desfășoară în Noe, în interiorul arcei sale: 

Corbul se naşte din uscat, din lumina-'Elohîm; este 
germenul celui împlinit întărit care trebuie să 
coboare acum în adâncurile umede ale întunericului 
pentru a aduna Yod-ul. 

Porumbelul se naşte din umezeală, din acest 
întuneric. Este germenul unei noi realizări, un Yod 
proaspăt născut, gata acum să se consolideze în 
ascensiunea spre lumină — 'Elohîm. 





Căci informaţiile pe care aceste două păsări ni le 
oferă despre starea pământului exterior abandonat 
până la potop sunt mult mai multe despre starea 
pământului interior al lui Noe, în timp ce acesta își 











construieşte arca - ființa sa - scapă de dezastru și se 
împlinește. 











PARA pe uscat 
'Al-Hā' Arets 
1575y la nivelul |Uscatul şi umedul, deci pasărea şi 
'Al-Penei respirația abundenței sufleteşti, nu sunt 
operative decât atunci când sunt 
plasate în axa "cordonului ombilical" 
divin care leagă 'Aleph N, 'Elohîm, de 
Yod 5, me. 
mawy yp axa cerurilor | În afara acestei axe nu se poate realiza 
Reqî'a nimic. Vom vedea în ziua a şaptea că 
HaShāmāyim ea este, în viața sa cea mai profundă, 





arhetipul însuşi al respirației. 








Abundența apei este potențialul neîmplinit în germen 


Pasărea de pe uscat este cea împlinită în germene 
Sufletul neîmplinit, viu, se va împlini dacă va fi altoit, prin pasăre, 
la axa respirației arhetipale 'Elohîm-m7> 


Dacă nu se grefează pe această axă, calitatea sa de "suflet viu" îi conferă 
o autonomie care o va face să nu mai fie o forță de eliberare, ci de 
distrugere. 








Abundenţa apei este potențialul neîmplinit în curs de 
realizare. 


Pasărea de pe uscat este pasărea împlinită în 
germene. 

Neîmplinitul, sufletul viu, se va împlini dacă se va 
grefa, prin intermediul păsării, pe axa suflului 
arhetipal 'Elohîm-m2. 

Dacă nu se grefează pe această axă, calitatea sa de 
"suflet viu" îi conferă o autonomie care o va face să 
nu mai fie o forță de eliberare, ci de distrugere. 








CAPITOLUL 21 
(versetul 21) 


A făcut Dumnezeu animalele cele mari din ape şi toate fiinţele vii, care mişună în ape, unde ele se prăsesc după felul lor, şi toate păsările înaripate 
după felul lor. Şi a văzut Dumnezeu că este bine. 


MoI WD NK DY) DATAN MYK KN 


PNI WIT NNI DYTT ADININ DTN NID) 
Şi a creat 'Elohîm peştele cel mare şi orice suflet viu: 





DIDI DB YW WER NWIT 


DIR? DAT NY WR nwa 
dezmățul în care abundă apele în funcție de specia lor 





WIN? 099 91972 Nx 


YDA? 229 2929 NNI 
şi fiecare pasăre care zboară după specia sa 





31u DMÄYK KM 


D0 DTN NTI 
Şi Dumnezeu vede că este împlinit 








52°) Şi creează 
WaYibrā' 
27N 'Elohîm 
'Elohîm 








După prima strofă, care a cuprins întreaga lucrare, a urmat muncă, este 
prima dată când apare verbul a crea Bārā', literal "la vedere" 
Dumnezeu pune "la vedere", față în față: - semințele din umedul 
neîmplinit şi - seminţele din uscatul împlinit 








Este pentru prima dată când verbul Bâră' x%2 "a 
crea" este folosit după enunţul din primul verset care 
a adunat totalitatea operei. 


Bārā' x53, "la vedere": creaţia este viaţă. În această 
a cincea zi, după ce structurile au fost puse, 
Dumnezeu dă viaţă. 

Dumnezeu pune față în față o suflare de jos, 
germenul care se mișcă în umed-incomplet; o suflare 
de sus, germenul care se mişcă în uscat-incomplet. 
Fiecare dintre acestea constituie unul dintre aspectele 
fiecăruia dintre cei doi Hē ai arhetipului in din Om. 
Omul însuşi va fi waw-ul care, unind aceste două 
suflări, va cuceri yod-ul. 


Această a cincea zi, cea a primului creat, este 
mişcare: înmulțirea în adâncul întunericului, urcarea 
spre lumină, apoi coborârea din nou spre întuneric. 














Pe de o parte, "marii peşti" care deţin "darurile" de energie la fiecare 
nivel al apelor, precum şi toate ființele vii din ape. 


Este echivalentul celei de-a doua zile în care 
Dumnezeu separă apele de sus, Mi, de cele de jos, 
Ma (^). 


Păsările, slujitoare ale creaţiei realizate, sunt 
slujitoare ale Mi. 


Peştii, energii ale creaţiei neîmplinite, vin la Ma. 
Suflete vii care respiră, în principiul lor, din 


respirația arhetipală, prinse în ritmul universal al 
împlinirii divine, 











Dar, după cum vom vedea, omul va trebui să le 
domine, în caz contrar ele îl vor domina pe el 
(aceasta va fi drama căderii reînnoită în fiecare zi de 
noi...). 








anina" AN peştii 
'Et-HaTanînim 
aTa cei mari 
HaGedolîm 











Energii care țes câmpurile neîmplinite. Numele lor 
este derivat din verbul Nātan n: "a da", întâlnit 
anterior în versetul 17, când Dumnezeu "dăruieşte" 
cele două lumini şi stelele din axa cerurilor. Daruri 
ale lui Dumnezeu în structurile vieţii, ele apar aici, în 
viaţa însăşi. Aceste energii sunt darurile divine pe 
care omul le poartă în adâncurile apelor sale 
întunecate, fiecare dintre ele constituind o treaptă pe 
scara energetică. 

Neîmpliniți, acești "peşti mari" joacă rolul de 
"adversar", de barieră energetică, de treaptă a scării. 








Cf. imaginii, p. 219 











cei care se târăsc și care reprezintă însăşi fundamentul verticalizării 
omului, o verticalizare interioară care este o creştere a nivelului 
energetic, o creştere a conștiinței. 


Unul dintre ei îl înghite pe Iona, altul îl înfruntă pe 
un Tobias speriat, un al treilea este abordat de lov, pe 
care îl însoţeşte m. Cel de cea mai mare 
profunzime este Liwyâtânul în care găsim rădăcina 
"Tan"; el este purtătorul totalității darurilor pentru că 
cel care, precum lov, se "căsătoreşte" cu el (vom 
vedea ce înseamnă acest cuvânt) îşi deschide miezul 
NUMELUI său şi devine m. 

Dar înainte de a ajunge la aceste întâlniri finale, 
omul va experimenta întâlniri față în faţă cu el însuşi 
la niveluri intermediare. Energiile acestor niveluri 
diferite sunt cele care sunt numite acum. 




















wI NN) Şi fiecare suflet 
We'Et Kol- 
Nephesh 
"na în viață 
HaHayâh 
Orice ființă vie din ape, animal extern care îşi are 
corespondentul în Om, este o energie creată, după 
chipul Energiei divine necreate din care provine şi 
care îi trimite informația-alimentare prin axa 
"cordonului ombilical”. Această relație dintre energia 
necreată şi energia creată determină "specia", după 
cum se va explica mai târziu. 
nwar Târâtoare 
HaRomeset 


Viața târâtoare care este : 








nw Baza/suportul 
Shāt 

as înălțare 

Rom 











Este chiar fundamentul verticalizării, mă refer la 











Omul este un cosmos interior pe care trebuie să-l cucerească 

El va putea deveni Om - chiar dacă are deja aparenţa exterioară a acestui 
lucru - numai dacă se acceptă pe sine însuşi în calitatea sa de "târâtor", 
la fiecare nivel energetic 


verticalizarea interioară a omului. 


Dacă creaţia exterioară oferă tabloul admirabil al 
acestei verticalizări progresive de la reptilă la 
animalul superior, apoi Omul, această progresie este 
alcătuită din specii despre care am văzut că Cuvântul 
divin le situează pe fiecare într-o relație cu arhetipul 
său corespunzător, dar nicidecum într-un proces 
relațional istoric de evoluţie de la una la alta. 


Prin proiecție mentală inconștientă, omul a aplicat 
creației exterioare acest proces de evoluţie pe care 
încă nu ştie că este cel al cosmosului său interior. 


Omul, începem să descoperim, este un cosmos 
interior. Ni se va spune că vocația lui este de a o 
cuceri. El nu poate deveni Om decât dacă se acceptă 
pe sine însuşi în calitatea sa de "târâtor", din care, şi 
numai din ea, poate deveni vertical. 

Această "creştere" se va supune ordinii divine despre 
care am vorbit deja (Geneza I, 28) şi se va face în 


"etape" @). 











Dacă citim cuvântul Hāromeset invers, Pb, el 
conține în centrul său : 

















aw NUMELE mm 

Shem 

înconjurat de : 

m0) Torāh |Cartea sacră care conține 
Torāh totalitatea învățăturii, 


care se descoperă prin 
"cercetarea" Tour n 














Cf. mai sus, p. 269-271 








Întoarcerea la cea mai arhaică dintre târâtoare este cea în care Omul va 
deveni Numele său; "el va fi văzut" în NUMELE său 


adâncurilor ființei pentru 
ca NUMELE "să fie 
văzut" (5). 











Întoarcerea la cea mai arhaică dintre târâtoare este 


cea în care Omul îşi va descoperi NUMELE şi atunci 
va fi ridicat la 'Elohîm. 
































WN din care 
"Asher 
yxw abundă 
Shārtsou 
asan apele 
HaMayim 
amna în funcție de tipul lor 
LeMînchem 
De asemenea, apele sunt distribuite "după felul lor", deoarece fiecare Din punct de vedere gramatical, poate fi vorba de 
nivel este alcătuit dintr-o sumă de energii care corespunde unei energii specii de ape. Toate apele de dedesubt sunt după 
divine chipul apelor de sus şi, prin urmare, sunt conectate la 
ele, dar cu energii divine diferite pe măsură ce ne 
adâncim tot mai mult în ele. Fiecare treaptă a scării 
corespunde unor distribuții de energie de intensități 
diferite, în ordine crescătoare. Fiecare treaptă va 
avea o "târâre" (^). 
Astfel, "specia" apelor corespunde fiecărui nivel. 
Pe de altă parte, Dumnezeu creează pasărea, pasărea care se eliberează miy- NN) şi fiecare pasăre 
în înălțimi şi pasărea care îl invită pe om să coboare din nou în adâncuri) We'Et Kol'ōph 
ara a în Sai 
şi să devină „peşte” — ca Noe — pentru a se căsători cu marele pește. 735 înaripată Îndrăznesc să scriu, pentru că aici 
Kânăph avem un cuvânt care înseamnă 
"aripă". 











Cf. mai sus, p. 177 şi vol. II, cap. XXI 
Cf. mai sus, p. 219 şi 273 








"Orice pasăre cu aripi”, ar trebui să 
spunem. 





In realitate, acest cuvânt pare să confirme: 








13 da, într-adevăr. 
Ken 

La] Phe final al lui 999. 
litera Phē 











Şi orice pasăre, da, într-adevăr, care eliberează. 
Pasărea este imaginea Cuvântului, imaginea puterii 
divine eliberatoare. 


Eliberarea se realizează într-un mod pe care o altă 
lectură a cuvântului ni-l dezvăluie: 








5 „palma mâinii”, ținând în centru 
Kaph 

J "peştele". 

litera Noun 

















Iar acest sens al cuvântului este foarte bogat, pentru 
că nu este vorba aici de pasărea care se ridică din 
sânul umedului, precum porumbelul lui Noe, pentru 
a căpăta putere şi vigoare în înălțimi, ci de pasărea 
care a căpătat putere şi vigoare şi care este gata să se 
scufunde din nou în umed, devenind astfel un 
"peşte" pentru a merge în întâmpinarea peștilor din 
adâncurile următoare. Acesta se aseamănă mai mult 
cu corbul lui Noe, care Noe, Noah ri în ebraică, este 
definit prin această calitate de "peşte" 3 mergând în 
întâmpinarea "barierelor" n, obstacole pe care le 
învinge. Relatarea biblică nu spune despre lupta lui 
Noe cu "peştii cei mari" - cartea lui lov va dezvălui 
această experienţă - dar Noe nu ar fi părăsit arca 











Păsările sunt germenii de sus 

Marii peşti sunt germenii de jos, precum şi tot ceea ce trăiește şi se 
târăşte în ape 

contextul biblic ne va face să întâlnim şi „păsări mari” precum vulturul; 
dar şi ierarhiile angelice, dintre care cea mai înaltă va fi depăşită de 
Omul însuşi 


dacă nu i-ar fi întâlnit şi nu s-ar fi "căsătorit" cu ei. 
Aceste păsări sunt aici "mugurii de sus" care răspund 
la "mugurii de jos" care sunt "peştii mari" şi 
"târâtoarele" apelor. Ne-ar fi plăcut să auzim numele 
"marilor păsări" - răspunzând mai strict la "marii 
peşti”. Textele biblice abundă cu privire la ele. Și 
dacă în special "marele vultur" are un rol central în 
eliberarea finală a fiecăruia, nu vedem oare fiinţe 
înaripate precum Rafael, în cartea lui Tobit, îngerul - 
care vindecă"? Iar lumile angelice sunt acele "păsări 
mari" pe care Omul este chemat chiar să le 
depăşească! 








Şi Dumnezeu vede că s-a realizat 














mad potrivit speciile sale 
LeMîn€hou 
NI şi vedea 
WaYar' 
2198 'Elohîm 
'Elohîm 
nws că a fost realizat 


Kî-Tob 











CAPITOLUL 22 
(versetul 22) 


Și le-a binecuvântat Dumnezeu şi a zis: "Prăsiţi-vă şi vă înmulţiţi şi umpleţi apele mărilor şi păsările să se înmulțească pe pământ! 





"NO MTOK DNK "ȚIN 


ADR? DTN ANR 12) 
El i-a binecuvântat 'Elohîm spunând: 





DD] DBI-NK IKIM IAN TNB 


Da DANN NYA 12) 195 


să crească şi să se înmulțească şi să umple spațiile de apă în zilele 


vremurilor, 





VII T yin 


PONI 2 9 
şi că păsările să se înmulțească pe uscat 








ia ŞI a binecuvântat — sau "El îi îngenunchează". 
WaYebărek 
ans pe ei 
'Otām 








Dumnezeu îi binecuvântează (sau îi îngenunchează): 

Atât "îngenuncherea", cât și "binecuvântarea" sunt simboluri ale 
"naşterii" 

purtând în ele însele promisiunea de realizare în "coroană" 
Genunchiul - roata - coroana sunt mişcarea fundamentală 
Binecuvântarea divină aşează "sufletele vieții" pe orbita lor și le dă 








"Genunchiul" şi "binecuvântarea" provin din aceeaşi 
rădăcină Berek ma. Am vorbit despre simbolismul 
genunchiului legat de "naştere" (1). Reamintesc pur 
şi simplu că cele două coroane care sunt cele două 
rotule de la nivelul genunchilor sunt o promisiune a 
coroanei unice la care este chemat Omul în 
împlinirea sa. 

Binecuvântarea este un impuls divin care îl aşează pe 
"binecuvântat" pe calea împlinirii şi îi dă puterea de 
a atinge coroana. Citit invers, acest cuvânt devine 
Kerub 315, "heruvimul" reprezentat în mod 
tradițional prin - o roată mare plină de ochi de jur 
împrejur” (2). Roata, bila şi coroana reprezintă 
dinamismul esențial, mişcarea fundamentală și 
eliberatoare. 

Desigur, contextul ne permite să reținem aici doar 
actul de binecuvântare care aşează aceste "suflete de 








N =e 


S. du C., p. 122 
Ezechiel I, 18 








impulsul vital al creşterii 


viață" pe orbita lor şi le dă impulsul vital pentru a 
crește. 


De asemenea, găsim la începutul lui Berek "3 
rădăcina Bar 93 studiată la începutul acestei lucrări 
despre Berē'shît mio, Bar 93 care este "fiu 
tânăr" sau "bob de grâu" care trebuie să moară 
pentru a crește şi a se înmulți, ceea ce este confirmat 
de restul textului. 








Creşterea este rodnicia interioară esențială 
oferind "sufletelor vieții" posibilitatea de a construi în om dimensiunea 
de Fiu 


Această construcție implică rupturi succesive (morţi asumate la fiecare 
nivel energetic integrat) care sunt opera de "scuturare" a Duhului Sfânt 








BAR 'Elohîm 
'Elohîm 
“AND spunând 
Le&'mor 
119 creșteți 
Perou 











Din verbul Pāroh 755 care exprimă în esență 
fertilitatea. Am întâlnit deja rădăcina în "rodul" din 
versetul 11. 

Par 5 este taurul, simbol al pământului şi al 
fertilității. 

Răsturnate, aceleaşi două litere, 5 şi 5, formează 
rădăcina verbului "a vindeca", care vindecare nu este 
decât o întoarcere la normele ontologice pierdute 
prin cădere, pentru a ajunge la fecunditate-creștere 
totală. 

Rouph "ph" este verbul "a rupe, a scutura", deoarece 
această creștere nu poate avea loc decât prin rupturi 
succesive, morți asumate la fiecare nivel energetic 
verset din Geneza (*) legată de puterea Spiritului lui 
'Elohîm care prin "suflarea" sa mm Ruach sparge și 








Cf. mai sus, p. 95 








fertilizează apele. 

11 are valoarea 200 - 6 — 800 

mn este 200 - 6 — 8 

În aceste zguduiri succesive nu va exista decât o 
creştere, lucrarea Duhului lui Dumnezeu. 





Inmulţirea la care aceste "suflete ale vieții" sunt promise la sfârşitul 
creşterii, este antinomic cu unitatea astfel realizată 


125) 
OuRebou 


şi înmulțiți-vă 








Fiecare cucerire a unui nivel energetic constituit de aceste "suflete ale 
vieții", ne face să participăm la o unitate care eliberează imediat 
multiplicitatea de daruri pe care le conține. 








Din rădăcina Râboh 735 "a înmulți”. 

Prinsă între cele două Wăw 1 ca între două coloane 
care ne amintesc de cele două luminiţe pe care se 
sprijină fiecare nivel al scării, rădăcina Rab 3" nu 
este alta decât cea a lui Bar 93 inversat. "Fiul" 
(bobul de grâu), care va fi trecut prin toate morțile şi 
învierile sale în ținuturile succesive în care va fi 
devenit un germen, va cunoaşte această înmulţire la 
sfârșitul creşterii sale. Această înmulțire, așa cum am 
spus mai sus, nu are nimic de-a face cu multiplul 
începutului, care este opusul unității. Această 
înmulțire în vârful creșterii este antinomică cu 
unitatea cucerită, coexistând cu ea. 

Va trebui să revin la acest subiect. 

Cei care se presupune că au atins această unitate 
participă în numele lui Rabi, Rabin, Rab. 

Maria Magdalena recunoscându-l pe Hristos înviat 
va striga - Rābunî. Cel care a spart mormântul, piatra 
exterioară, simbol al pietrei interioare care conţinea 
NUMELE, este unul şi multiplu. Fiecare om care va 
deveni NUMELE său, deci UNUL, va cunoaşte 
antinomic universalul (cuvânt a cărui etimologie 
confirmă coexistenţa sa cu Unul). 


Dar înainte de a ajunge la Unu-Multiplu, fiecare 
cucerire a unei noi trepte a scării, a unui nou câmp 











La fiecare nivel Omul va trăi experienţa participării la realitatea 


interior, a unei noi unități energetice, va elibera 
multiplicitatea de daruri pe care această unitate le 


ascunde. 


La fiecare treaptă, omul va experimenta deja 








antinomică UNU-MULTIPLU participarea la realitatea  antinomică UNU- 
MULTIPLU. 
Isa) Şi umpleți Din verbul Mālē' N?» "a umple". 
OuMil'ou Al treilea termen al ordinii divine 


Cealaltă realitate antinomică la care participă încă este cea a plenitudinii 
înrădăcinate în Nefiinţa divină 


Ascultând de acest arhetip, orice plinătate va implica o retragere într-un 
germene chemat la o mai mare plinătate 





care le confirmă pe celelalte două. 





Acest act de " umplere " poate fi citit: 











2 care tocmai a fost 

litera Meim 

N? nu Negarea "nu", inversarea lui 
Lo' "EI “N, mişcarea "spre", 








aceste două cuvinte nu-l pot 
uita pe 'Elohîm care este şi 
care nu este, dar care poate fi 
contemplat dincolo de Fiinţă 
şi neființă. La nivelul de 
manifestare, orice plenitudine 
va implica o retragere: 

- o retragere care precede, 
pentru că numai cel care 
devine un germen poate 
ajunge la plinătate; 

- retragere care urmează, 
pentru că toată plinătatea este 
încă doar germenul unei 
plenitudini ulterioare pentru 
cel care doreşte să meargă 
mai departe şi să nu se aşeze 
în experiența unei lumini 











Toată plinătatea este rodul unor "circumcizii" succesive - așa cum un 
copac dă roade doar după ce a fost tăiat. 





împlinite. 

Acest lucru este confirmat de 
cele două litere n şi ? care 
prezidează "circumcizia" 
moa, "faţă în faţă" Ywa care 
necesită o despărțire de sine, 
ceea ce am văzut că este actul 
creator prin excelență. 








Rădăcina Mâl&' x5» este încă : 





b) 


litera Lămed 


pune în mişcare 





























aN de maternități succesive. 
'Em Fiecare naştere este rodul unei 
plenitudini. 
Nba prin 'Ālef-ul său final, simbol al 
Maālē' încoronării, este această plinătate. 
Acest triplu imperativ divin: creşteți, înmulțiți-vă şi umpleţi apele se DATAN apele Ordinul este adresat "sufletelor 
adresează "sufletelor de viață" - peştii populează spațiul-timp al| 'Et-HaMayim vieții" - peştii din adâncurile spațiului 
neîmplinirilor neîmplinit. 
aaa în zilele adică în timpurile inerente spațiilor 
BaYamîm nefolosite pentru a le realiza. 
ny7 şi pasărea 
WeHaā'ōph 
2 se înmulteşte 
Yireb 
Pasărea este întotdeauna fructul creşterii PNA pe uscat, în lumină. 
Bă'Arets 


Ea primeşte doar ordinul de a se înmulți pe uscat 
Omul însuşi va fi cel care va umple pământul uscat 











Omul însuşi va fi cel care va umple pământul uscat. 
Aceste ultime trei cuvinte sunt, în finalul versului, ca 
un punct culminant care rezonează în profunzime cu 














"p987 AN1", finalul primului vers... o consecinţă a 
întâlnirii celor "două nume" (*). 














cf. mai sus, p. 73 





CAPITOLUL 23 
(versetul 23) 


Și a fost seară şi a fost dimineaţă: ziua a cincea. 


"nn DP pa Nyam 


Van DP Dp2> ay) 
Este o seară, este o dimineaţă, ziua a cincea 








Acest cuvânt ebraic "a cincea" este un minunat joc de litere 
- deci un joc energetic divin - între "viaţă" şi verbul "a plasa", care la 
rândul său își împarte rădăcina cu "NUME". 


După cea de-a patra zi, care a dezvăluit crearea structurilor necesare 
vieții şi care a permis deja viaţa în "destinul" ei (stelele), a cincea zi 
suflă sufletele care respiră viaţă în adâncurile celor neîmplinite (peşti) şi 
în înălțimile celor împlinite (păsări) 


Aceste suflete sunt înzestrate cu o viaţă autonomă în raport cu omul, 
care va fi chemat să le conducă. 


Singurul cuvânt de analizat aici este : 








An 
Hamiîshi 








A cincea Această a cincea zi este, în esenţă, ziua 
vieții. 

n viață cuvânt ale cărui două litere 

Hay înglobează Hamishi. 











După ce a patra zi a pus la punct structurile necesare 
pentru trecerea "uşilor" (a patra literă a alfabetului * 
Dâlet este "ușa"), a cincea zi dă viaţă sufletelor care 
respiră, dă suflu energiilor din adâncuri şi celor din 
înălțimi. 

Acestea sunt înzestrate cu o viaţă autonomă în 
raport cu omul, care va fi chemat să le guverneze. 


Aceasta este viața formidabilă care mişună în 
adâncul omului și care se bucură de o putere infinită; 
putere creatoare dacă omul, ascultând mesajul divin, 
o ia în mână; putere distructivă dacă ignoră sau 
doreşte să ignore prezența sa operațională. 


Destinul acestei vieți a fost deja proclamat în inima 
structurilor din ziua a patra, în cântecul stelelor. 
Deja, în cursa lor spre UNU, stelele afirmau 
împlinirea vieţii. 


Dar în a cincea zi îl vedem germinând în adâncurile 
oceanelor neîmplinite, pe culmea pământurilor 
împlinite, îl vedem cum își ia zborul, proaspăt 
germinat și eliberat. 











Ținută reprimată în neîmplinire de o ființă inconștientă, 
puterea lor va creşte şi va umple întunericul pe care nici o pasăre nu-l va 
pătrunde. 


Depinde de om să facă alegerea zilnică de a deveni stăpânul lor sau de a 
fi distrus de ele (acest lucru atinge un subiect central care va fi dezvoltat 
în capitolele al doilea și al treilea din Geneza). 








Mesia prezidează această a cincea zi: un alt joc de cuvinte leagă 
NUMELE său de "a cincea”. 
Mesia vine din Cuvântul lui Dumnezeu 


Aceasta este legea sa. 


Suprimată în neîmplinire, de o ființă inconștientă, 
puterea ei s-ar exercita, ar creşte şi ar umple singură 
întunericul pe care nici o pasăre nu l-ar pătrunde: 
nici o pasăre nu ar veni să facă uscăciunea; nici una 
nu ar duce înapoi spre adâncuri mai mari pentru a da 
mai târziu un zbor mai înalt. 


Depinde de om să se scufunde în structurile 
eliberatoare ale creaţiei sau să se înstrăineze, 
refuzând legile lor. 


Această alegere trebuie făcută în fiecare zi, căci 
fiecare zi reprezintă toate zilele creaţiei, fiecare clipă 
este bogată cu bogăţia lor. Fiecare clipă este 
încărcată de viața celei de-a cincea zile. 





Mesia îl prezidează: 























mwa "Mesia" este alcătuit din aceleaşi litere- 

Māshîah (energie ca şi "wan" Hamishi, a 
cincea. 

Cel care : 

d de la 

litera Meim 

mw cuvântul | este 

Sîah 

aw NUME şi 

Shem 

"n viață 

Hay 














lar viaţa se află în NUME pentru că nu poate fi 














Ín a cincea zi puneţi "viața" în energiile apei și uscatului, imagini ale 
energiilor divine 


În a şasea zi 
Omul care va fi mai mult decât totalitatea lor, 


În a cincea lună de viață fetală, copilul este pe deplin constituit, dar nu 
este viabil, deoarece NUMELE său, fondatorul fiinţei sale, nu a 
desfăşurat încă decât o primă "programare". 


A cincea literă a alfabetului este He n "respirație". 

În cea de-a cincea zi se creează o respiraţie în umezeală, 

se creează o respiraţie în uscat 

Copilul din luna a cincea este "n He-H&; 
Lipsesc Waw şi Yod, pe care le vor aduce zilele a şasea şi a şaptea 


construită decât în lumina NUME-lui - a patra zi l-a 
dezvăluit - 





În această a cincea zi: 








"n viața 

Hay 

ab este Energiile sunt acolo pentru 
Sîm plasată [ca Omul care, în ziua a 


şasea, va fi mai mult decât 
suma tuturor, va fi o imagine 
perfectă. 

















În a cincea lună de viață fetală, copilul nu este încă 
viabil ex utero; el este făcut din energii vii, creat 
după chipul energiilor divine necreate. 
Dar NUMELE său, fondatorul ființei sale, nu a 
desfăşurat decât o primă "programare". 


A cincea literă a alfabetului este "respirație", Hē n: 

O suflare în jos, în ape, creează 

O suflare în sus, în uscat, este creat 

Copilul lunii a cincea este aceste două suflări 77. Îi 
lipsesc Wâw şi Yod, pe care le vor aduce zilele a 
şasea şi a şaptea. 








CAPITOLUL 24 
(versetul 24) 


Apoi a zis Dumnezeu: "Să scoată pământul fiinţe vii, după felul lor: animale, târâtoare şi fiare sălbatice după felul lor”. Şi a fost aşa. 


D'NOK DK 


DYTIN TAN 
Şi a spus 'Elohîm: 





mPa MN WD yI KNN 


ara? mr wa YaNa NIN 
uscatul să producă suflete vii în funcţie de felul său, 





PRO ymm WR) TmT 


TDA? PONI WR aana 
animale și viețuitoare târâtoare ale uscatului în funcție de specie 





pm 


Da 
Şi să fie aceasta, într-adevăr 








A treia şi a şasea zi din Geneza sunt omoloage, la fel ca şi prima şi a 
patra, respectiv a doua și a cincea (1) 


Două operațiuni divine prezidează fiecare dintre aceste două zile, 
a treia şi a şasea 


Această a șasea zi va vedea : 
- apariția animalelor în "facere" 


- şi "crearea" omului 


Omul din ziua a şasea este echivalentul copacului din ziua a treia. 
El este un pom al cărui rod va fi mm 


Animalele sunt omoloage cu verdeaţa din care vor trebui să se hrănească 


Omul se va hrăni cu fructele pomului, pentru că fructele sunt partea lui 
intimă (2) 





Ordinea divină din această a șasea zi este inseparabilă de cea din ziua a 
treia (versetele 11 şi 12). 


A treia şi a şasea zi sunt omoloage, aşa cum au fost prima şi a patra, 
respectiv a doua şi a cincea zi (^). 


Două operaţiuni divine prezidează fiecare dintre aceste zile a treia şi a 
şasea: 

In a treia zi: Separarea uscatului şi a umedului apoi căsătoria, astfel 
încât să răsară "verdeaţa, pomul și rodul". 

Ina şasea zi: Apariția animalelor apoi crearea omului. 

Omul-'Adam, omologul copacului, este copacul de creaţie; YHVH mm 
va fi rodul lui. 

Animalele sunt legate de verdeață - de aceea vor trebui să se hrănească 
cu ea. 

Omul se va hrăni doar cu iarbă şi fructe - fructele sunt partea lui intimă - 
Voi reveni la acest subiect (°). 








Cf. imagine, p. 221 
Cf. p. 413 şi 419-421 











In această primă parte a zilei a şasea apare "sufletul viu" al uscatului 
desăvârșit 


Se numește bovină - sau patruped - de la numele animalelor care îi 
corespund în sfera cosmosului exterior 


In cosmosul din interiorul Omului, este suma energetică completată, 
proaspăt extrasă din apele întunecate neîmplinite 























SAN Şi a spus 
WaYo'mer 
DON 'Elohîm 
'Elohîm 
RIN să scoată la iveală 
Totse' 
PNI uscatul 
Hă'ărets 
mn BI suflet viu Aceste cuvinte diferite au fost studiate 
Nephesh Hayâh mai sus. Acest "suflet viu" al uscatului 
este acum numit; 
este : 
ana în funcţie de specia sa 
LeMînâh 
mana animale Cuvânt misterios al cărui plural 
Beh&mâh (patrupede) | Beh&mot mins desemnează ultimul 


animal în care intră lov cu mm înainte 
de a se confrunta cu Liwyătân. În gura 
divină, acest plural devine o unitate şi 
un singular (lov 40, 15). 











Beh&mot nina este construit din aceleași litere- 
SNA 


energii ca și Betehom azna, care înseamnă "în abis" 
©. 

Intr-adevăr, Iov va ajunge la unitatea sa doar după ce 
va fi coborât în ultimele ape ale abisului, cele în care 
se mişcă Liwyātān. Experiența acestei ultime 
întâlniri cu monstrul nu poate avea loc decât dacă 
Iov a adunat în prealabil toate energiile împlinite ale 
uscatului. Beh&mot este această unitate bogată a 
tuturor energiilor împlinite ale uscatului. 








Cf. mai sus, p. 91 














Acest suflet viu al uscatului poate fi citit: "în puterea sa" 


sau din nou : 


"în răcnet", pentru că fiecare animal îşi exprimă puterea prin ceea ce 
expiră din el cei doi plămâni 


Fiecare energie este determinată de calitatea vibratorie a sonorizare 


Singularul, Beh&mâh, este această energie în sine, la 
fiecare nivel al uscatului. 

Ea îşi are corespondentul în sfera cosmosului 
exterior, în animalele pământeşti în general. 


Dar în ceea ce priveşte cosmosul din interiorul 
Omului, desemnat aici în mod esenţial, aceste 
animale sunt cele pe care Omul va putea începe să le 
numească în cel de-al doilea capitol al Genezei, 
pentru că le va fi scos din starea sa de neîmplinire, le 
va fi adus la lumină, față în față, se va fi îmbrăcat cu 
puterea lor proaspăt scoasă din întunericul său. 





Acesta este motivul pentru care cuvântul Beh&mâh 
mana poate fi citit: 





A 


3 în 
litera Beit 





man forța sa "Uscatul să scoată la 
He&mâh iveală sufletul viu, după 
(din an forța) felul lui şi în forța lui". 








Sau încă: 





3 în 
litera Beit 











man strigăte Animalul îşi expiră forța 
Hāmāh sau prin cei doi "plămâni" 
răcnete care sunt cei doi Hē n din 


Hāmāh 7⁄7, într-un 
răget, un sunet care nu 
este încă cel al 
Cuvântului. Ființa unei 
energii este, într-adevăr, 
determinată în mod intim 
de calitatea vibratorie a 

















Doar Omul va fi Cuvânt 
Singur, la început este înzestrat cu funcţia vorbirii, dar este locuit 
inconștient de toate aceste răcnete animale 


sonorizării sale, de icoana 
arhetipului său. 











Numai Omul va fi Cuvântul, pentru că el este 
imaginea Cuvântului. Iniţial, el este singurul care se 
bucură de funcţia de vorbire care îl determină, dar 
este locuit în mod inconștient de toate acele răgete 
de animale. În secolul al IV-lea, Vasile din Cezareea 
afirma într-o celebră omilie (1, 19): 

"Este o mulțime imensă de fiare sălbatice pe care o 
porți în tine... Furia este o fiară mică atunci când 
latră în inima ta... Oare viclenia care se ascunde 
într-un suflet trădător nu este mai sălbatică decât 
ursul de peșteră? Nu este ipocrizia o fiară feroce? 
Nu cumva individul cu invective muşcătoare este un 
scorpion? Nu este persoana care în umbră se aruncă 
în răzbunare mai periculoasă decât o viperă? Și nu 
este omul ambițios un lup răpitor? Ce fel de fiară 
sălbatică nu este în noi? Nu cumva cel care are o 
pasiune pentru femei este un cal furios? Căci, zice 
Scriptura, ... fiecare om se dă în vânt după nevasta 
aproapelui său (leremia V, 8). 


La fiecare nivel energetic completat (urcarea pe 
scara lui Iacob), omul care ajunge la "uscat" 
pământ nou - integrează forța animală a totalității 
energiilor inerente acestui pământ. Această forță este 
cea a lui Behēmāh. 








Această forță animală inerentă fiecărui pământ cucerit se târăște mai 
întâi de toate 





wA 
WaRemes 


In primul rând, va fi târâtoare: 





şi târâtoare |pe care am descoperit-o deja în 
versetul 21 din umed (^). 











Crenguţa este cea care ţine umezeala şi uscăciunea. 











"Viaţa târâtoare" aparţine, de asemenea, apelor celor neîmplinite 
(versetul 21) 


Târârea se află la limita dintre umed şi uscat, la balamaua inversiunii 
implicate în operația de realizare (sau "coagulare" a apelor studiate mai 


sus) 


Târârea este "baza de înălțare". 


Este cea mai arhaică formă de viaţă la care este indicat să ne întoarcem 
pentru a atrage energiile NUMELUI 


Ea se află în balamaua operaţiunii de întoarcere de la 
neîmplinit la împlinit. 

În versetul 21, "vieţuitoarele târâtoare”" Romēset 
mw era la feminin și juca un alt set de litere decât 
acesta: era în esență "bază de înălțare". 

Aici Tăw este absent și cuvântul este rădăcina pură 
Remes. Mesajul fundamental este același, căci litera 
Shîn X, piatra de temelie, este fundamentul tuturor 
înălțimilor. Dar ceea ce frapează în was, este că, 
întoarsă cu susul în jos această rădăcină este verbul 
Shămor 1% care înseamnă "a păzi”. Această gardă 


este cea a NAMELUI She&m aw, în principiul său ^. 


trebuie să ajungi să te atragi pentru a rămâne în axa 
NUMELUI şi pentru a-l realiza. Este gardianul 
NUMELUI. 

















El este cel care "atrage" energiile NUMEI şi cine "păzeşte" NUMELE 


Chemat să stea în picioare în uscat, el devine "cel viu din uscat", al cărui 
întreg constituie Beh&mâh-ul fiecărui pământ 





a în principiu 

litera Reish 

wa îşi trage puterea din Shîn. 
Mesh 











Aceste două litere sunt rădăcina numelui lui Mosheh 
mwa (pe care noi îl numim Moise) care, atunci când 
este întors, este HaShem aw7n NUMELE! 

Dar Isaia (63:11) confirmă că Mosheh este "cel care 
atrage... (poporul meu de pe mare)”. 


Viţa de vie, la limita dintre umed şi uscat, este cea 
care atrage energiile NUMELUI şi care păstrează 
NUMELE. 

Această liană va fi aşadar chemată să se îndrepte 
prin integrarea fiecărei forțe care va constitui 
Beh&mâh-ul fiecărui ținut. 














Beh&mâh-ul fiecărui pământ împlinit corespunde energiei împlinite a 
"peştelui mare" din apele neîmplinite sau : 

La acelaşi nivel energetic, Beh&mâh este pentru uscat ceea ce este 
marele peşte pentru umed 


Această producţie a pământului, lucrare lui 717 în Om şi 'Elohîm, este 
făcut şi nu creat 


yas 
WeHayeto-'Erets 


şi pământul |adică fiecare energie care face 
este viu calitatea unui astfel de teren împlinit. 














Fiecare dintre ele corespund unui Remes. Și fiecare 
Beh&mâh al unui pământ corespunde unui "peşte 
mare" din apele neîmplinite, la un nivel energetic 


egal (°). 


Această producţie a pământului-uscat se joacă în Om 
din munca pe care o face asupra energiilor sale de 
peşte în fiecare dintre târâtoare. 

De aceea, animalele din lumea uscată - cu excepția 
păsării, care este germenul - nu sunt create, ci făcute. 
Animalul târâtor va participa la ambele operaţiuni, 
deoarece se află la balamaua dintre uscat şi umed. 


Ultimele trei cuvinte din acest verset sunt bine 
cunoscute. 








Cf. p. 287 
A se vedea Scara, p. 219. Mă refer aici la nivelurile a' şi a, b' şi b... etc. 





CAPITOLUL 25 
(versetul 25) 


A făcut Dumnezeu fiarele sălbatice după felul lor, şi animalele domestice după felul lor, şi toate tărâtoarele pământului după felul lor. Și a văzut 
Dumnezeu că este bine. 





179 VAR MONK DiD wyn 


TIA? PINA PNDR DTR by) 


Şi a făcut 'Elohîm viețuitoarele pământului după felul său 





WIN? TIKI WNT NK) APY TTT NR) 


YDA? ATNI WAITI NNI ADA? TATR 


şi bovinele în funcție de felul lor şi fiecare târâtoare din 'Adāmāh în 


funcție de tipul său 





Iu İYN KI 


DV DTN NT) 
Şi Dumnezeu vede că este realizat 








Animalele de uscat se nasc din munca din umed 
Lucrarea lui Elohim şi 717 în om 


Dumnezeu aici face și nu creează 


Aceste energii făcute sunt personificate, au o prezență 


wI 
WaYa'as 


Şia făcut |În ceea ce priveşte verbul 'Āsoh 7wWY, "a 
face", am spus mai devreme (!) că este o 
lucrare de împlinire, o lucrare a lui ma 
şi a lui 'Elohîm uniţi în puterea Duhului 
şi care lucrează "în inima omului”, așa 
cum confirmă, de exemplu, povestea lui 
Noe (2). 














Animalele de uscat se nasc din această muncă din 
umed. 


Ceea ce este remarcabil în acest verset în care sunt 
făcute energiile pământului este că ele sunt 
personificate, au o prezenţă; ele sunt introduse prin 
semnul acuzativ 'Et despre care am văzut că, 
pronunţat "At, este pronumele personal "tu" C). 

Tu boule, tu tigrule, tu, şarpe... etc. 

Fiecare este numit şi, prin urmare, cunoscut. 

Fiecare este apoi definit "după felul său", în timp ce 
în versetul anterior erau încă nediferențiate. 

Aceeași remarcă ar fi putut fi făcută în ziua a cincea, 
unde energiile apei au fost definite, şi în funcție de 








Cf. p. 151-241 şi 325 


Geneza VI, 6 cu condiţia să citim în acest verset că este vorba de Om în măsura în care poartă în el 7117 care este "lucrat în inima lui". 


Cf. mai sus, p. 59 











Dumnezeu face vii din cele uscate, apoi Behămâh (vitele), împreună cu 
toate cele vii, apoi târâtoarele care se întorc la cele neîmplinite pentru a 
fi împlinite 


Cel care se târăşte este "târâtoarea lui 'Adâmâh" 


Cine este 'Adāmāh? 


Tradus prin cuvântul "pământ", ca şi 'Erets, există riscul unei confuzii 
Să-i păstrăm numele ebraic: 'Adămâh 


'Erets este un pământ interior împlinit 


Se numeşte "uscat" în raport cu umedul neîndeplinit. 


'Adămâh - pământul roşu, 'Adom este culoarea roşie - este totalitatea 
pământului neîmplinit, încărcat cu o bogăţie infinită care trebuie 
împlinită (4) 


speciile lor, doar în versetul 21 unde 
acestea sunt create. 

A crea înseamnă deja a numi. 

A face înseamnă a transforma pentru a ne îndrepta 


spre un nou nume şi a ne apropia de NUME. 


Astfel, Dumnezeu face viu din ceea ce este uscat, 
după felul său, şi Beh&mâh - totalitatea celor vii - 
după felul său; apoi, în sfârşit, fiecare târâtoare, care 
este o întoarcere la o stare neîmplinită, care va fi 
împlinită şi care deţine secretul noului nume! 


Dar această târâtoare este mai mult decât definită, ea 
este "târâtoarea lui 'Adămâh”. 





Cine este 'Adāmāh? 
Şi fiecare târâtoare a 





TATNT 
'Adāmāh 


lui Mi se pare că ar trebui să păstrăm 
'Adāmāh |cuvântul ebraic «'Adāmāh» dacă nu 
vrem să  confundăm acest nume 
"pământ", pe care îl traducem în mod 
obişnuit, cu "pământul" pe care îl 
desemnează y“. 














'Erets este calitatea unui pământ interior, împlinit, 
deci ieşit din umezeală; de aceea ebraica îl numește 
"uscat". 

'Adāmāh, "pământul roșu" - căci "'Ădom A78 este 
culoarea "roşu" - este totalitatea pământului nostru 
neîmplinit, încărcat de potenţialul de împlinire în 
atracția Remes- târâtoare (*). 


Ca un pământ neîmplinit, 'Adămâh, plin de bogății 
infinite destinate să desăvârşească infinitul Perfect, 








A se vedea partea de jos a desenului, p. 219. 











Ea poartă numele 'Adām în respirația măruntaielor ei 

Hăâ'Adămâh (Litera Hē n este respirația, ea este redată în franceză în 
sunetul "Ha" care înveșmântează numele 

de 'Adâm) 

'Adām, a şasea zi, este asociată cu litera Wâw, cu valoarea 6, care 
reprezintă conjuncția " şi ". 


'Adāmāh este mn He-Wâw-He al cărui Wâw are puterea de coordonare 
doar pentru că este puterea lui Yod * 


Culoarea roşie este cea a dinamismului acestei puteri. 


Acest dinamism nu va fi eficient decât cu 'Adăm însuși, care, imagine a 
lui Dumnezeu, va lucra în Hă'Adâămâh cu puterea lui Yod; el se va 
căsători cu mama sa interioară, pământul, şi îl va face fertil 

Altfel, puterea lui Wâw în mn este doar cea de repetiţie: 

Hăâ'Adămâh în energia sa autonomă a acestei prime părți din ziua a 
şasea se poate doar înmulți, fără să crească 


Verdele, în a treia zi, a fost principala nuntă a apelor de sus și a apelor 
de jos, prin apă şi foc (5) 








pare să ni se prezinte ca o matrice cosmică sau, mai 
simplu, ca o mamă despre care nu îndrăznesc să 
vorbesc, atât de mult mă uimește. 


Ea este definită, numită: "a lui 'Adămâh 12787, şi o 
primesc aşa cum ne este dată: numele de 'Adām 
cuprins între cele două "respiraţii” n, ca între doi 
plămâni pe care îi întind două mâini. Ea îl ţine în 
mâini pe 'Adăm, 27N care în a şasea zi este Wăw ì, 
o literă cu valoarea şase, conjuncția coordonatoare 
"şi". La nivelul 'Adămâh-mamă care poartă 'Adăm 
- 3 - în respirația pântecelui ei matsa este mn Hē- 
Wâw-He. 


'Adămâh este mn al cărui Wâw 1 are putere de 
coordonare doar pentru că este puterea lui Yod >. 


Culoarea roşie care îi dă numele, ca şi cea a lui 
'Adăm, este calitatea vibraţiei luminoase pe care o 
emite în dinamismul acestei puteri. 


Acest dinamism nu va fi eficient decât cu 'Adăm 
însuşi care, ca imagine a lui Dumnezeu, va lucra în 
Hā'Adāmāh cu puterea lui Yod; el se va căsători cu 
mama sa interioară, pământul, și îl va face roditor. 
Altfel, puterea lui Wâw în m7 nu are decât cea de 
repetiție: Hā'Adāmāh în energia sa autonomă din 
această primă parte a zilei a şasea nu poate decât să 
se înmulțească fără să crească. 


Verdele, Deshe' xw? a făcut ca ziua a treia să cânte 
cu o primă lumină de viaţă. Apa şi focul erau în el 
(5), căsătoria principală a apelor de jos şi a apelor de 








Cf. p. 191 











'Adām, copacul roșu din ziua a şasea, pe care copacul verde din ziua a 
treia l-a anunțat, ni se va revela în esenţă în vocația sa de căsătorie: 
căsătoria lui însuşi cu el însuşi pentru a se naşte m7”, 


apoi căsătoria celui care a devenit în această dimensiune, cu 
'Elohîm (6) 


'Adāmāh este sanctuarul acestei nunţi duble 
Ea este o matrice : 


- de apă, pentru că ea este "Ed - abur - 


- de sânge, pentru că el este "Dam" - sânge - 


- de ce? o întrebare fundamentală, căci ea este "Ma", matricea ultimă a 
apelor de jos, misterul suprem 


Din 'Adămâh-mamă se va naşte 'Adâm "extras" din matricea apei 


Atunci 717 se va naşte "extras" din matricea de sânge 
In ultimul pântece, Omul devenit NUMELE său va cunoaşte misterul 


sus. 

'Adām, pomul roşu anunțat de pomul verde, ne va fi 
dezvăluit în versetul următor, în esenţă în vocaţia sa 
de căsătorie. 

În realitatea sa cotidiană, este o căsătorie a lui însuși 
cu el însuşi pentru a da naștere la Yod-ul pe care îl 
este în adâncul său; şi, în măsura în care îl asumă, o 
căsătorie a ceea ce devine acolo cu 'Elohîm (6). 


Hā'Adāmāh este sanctuarul acestei nunți duble. Ea 
este pântecul care coace fructele pomului. Ea este în 
primul rând matricea apei, deoarece 'Adām este : 





TR "abur" pe care îl voi discuta atunci 
'Ed a7N în când voi studia numele de 
următorul 'Adām în sine 
verset 





şi apoi matricea de foc pentru că 'Adăm este : 





a7 "sânge" şi vom înțelege cum îl 
Dam reprezintă focul 





apoi matricea unui material final: 





ma Care În mod tradițional, acest 
Mā dintre ele? | pronume interogativ 
desemnează apele de jos, 
misterul lor. 

















Totalitatea apelor de jos adunate de 'Adām îl va face 
să pătrundă în această a treia matrice care este tot 
'Adāmāh. 

La acest nivel, 'Adāmāh va fi sanctuarul căsătoriei 
dintre Ma și Mi, dintre 'Adām și 'Elohîm. 


In esență o mamă, 'Adāmāh îl va naşte pe 'Adām în 
prima matrice de apă. Din ea va fi "atras", aşa cum 














inefabil 


In cea de-a şasea zi apare 'Adām 


I se dă timpul, 
pentru a-şi completa spaţiile interioare până în ziua a noua, când, totul 
fiind împlinit, se va naşte mn; 

înainte de aceasta, va trece prin zilele a şaptea şi a opta, care sunt zilele 
Istoriei sale 

Istoria sa este simbolizată de cea a poporului evreu. 

Fiecare pământ nou integrat va vedea timpul micşorându-se, spaţiul 
infinit al NUMELUI va anula timpul. 

Dar să nu anticipăm: la sfârșitul acestei prime părți a zilei a şasea, 
'Adām nu este încă 

Doar Hā'Adāmāh este populat cu principii de viață neîndeplinite pe 
care 'Adām ar trebui să le îndeplinească și să le conducă spre "uscat". 


Energiile puse în loc la sfârşitul acestei prime părți din a şasea zi 
sunt încă lumile angelice care, la fiecare nivel creat, îşi au 
corespondentul în lumile minerale, vegetale şi regnurile animale. 








ne aminteşte mym - 'Elohîm în dialogul tragic al 
căderii (7). 


Din ea se va naşte şi mym”. Din matricea lui de sânge 
va fi "tras" şi Omul va deveni NUMELE lui. In 
ultimul pântece va cunoaște taina inefabilă. 


În ziua a șasea apare 'Adām. 

Timpul acordat omului, chiar şi astăzi, este cel al 
călătoriei din spaţiile sale interioare până în ziua a 
noua, trecând prin zilele a şaptea şi a opta, cele ale 
Istoriei sale, simbolizate de cea a poporului evreu. 
Cu fiecare nou teritoriu cucerit, timpul se va scurta. 
În a noua zi, îl va naște pe mi, Mesia pentru 
umanitate, dimensiunea mesianică, cea a NUMELUI 
din fiecare dintre noi, "zece", Yod, o unitate 
recucerită din "doi". În acest spaţiu infinit, timpul va 
fi anulat. 


La sfârşitul acestei prime părți a zilei a şasea, 
lucrarea divină pare totală, perfectă. Pentru a şasea 
oară Dumnezeu se uită la ea: este împlinită în 
principiul ei. 

Toate energiile divine necreate și-au aşezat imaginea 
în fiecare dintre energiile create, corespunzând 
fiecărui nivel de intensitate care creşte spre NUME, 
dar care încă nu și-au împlinit devenirea, căci 
NUMELE nu va fi dat decât lui 'Adăm. 


Cele nouă ierarhii angelice din tradiția orală 
traversează toate planurile de manifestare divină și 
îşi răspund între ele de la unul la altul: 








Această vocaţie va fi luminată de studiul ulterior al zilei a şasea. Ea va căpăta toată greutatea sa în cel de-al doilea capitol din Geneza. 


Geneza III, 19 

















"Îngerii lui Dumnezeu urcă şi coboară" 
îl asigură patriarhul Iacov în relatarea viziunii sale 
despre scară (5). 
Ele îşi au corespondentul în fiecare plan din lumea 
minerală, vegetală şi animală: 
de aici Tradiția biblică foarte bogată care descrie, de 
exemplu, Templul din Ierusalim care, în construcția 
sa, este decorat cu simbolurile lor (°) sau Tronul 
divin care se sprijină pe puterile lor (19) 


Tradiţia creştină, împlinind-o pe cea a lui Israel, nu 
va exalta frumusețea, gloria şi intervenția lor 
constantă în inima Istoriei. 

Islamul, care se revendică de la aceeaşi Tradiţie, nu 
s-a născut dintr-o revelaţie a Arhanghelului Gabriel 
către Profet? Şi, legându-se de tradiţia persană foarte 
veche, nu glorifică el însuși energiile divine prin 
bucuria luxuriantă a cântecelor sale de iubire față de 
lumile create? 


Dar cine vesteşte această bucurie? şi cine mai ales va 
face să tremure aceste lumi create? 


"Pământul să salte de bucurie, 

insulele să se bucure, 

munții să se topească ca ceara, 

râurile să aplaude, 

marea să fugă, 

dealurile să sară ca nişte miei, 

copacii să vorbească și să-și strige bucuria... ete. (1) 








10 
11 


Geneza XXVIII, 12 

I Regi VI, 23-28 

Ezechiel I 

Psalmi 95-96-97-114, Judecători IX, 8 ... etc. 











Va fi rolul lui 'Adām să le îndeplinească prin căsătoria cu 'Adămâh Cine va umaniza pământul? Cine va realiza 
'Adāmāh dacă nu Omul, 'Adăm, care se divinizează 
'Adăm-ul divinizator va umaniza pământul: pe sine însuşi? 


În om, Dumnezeu își va pune imaginea Sa exactă și 
îl va chema la asemănarea Sa perfectă. 
pământul interior şi cel exterior, căci el este cheia de boltă a acestora, 
singura care deschide secretul unităţii care acoperă acești doi poli. Alcătuit în el din toate aceste energii, omul le va 
realiza şi le va transfigura în interiorul şi în 
exteriorul său, deoarece el este cheia de boltă a 
acestora, singura care deschide secretul unităţii care 
acoperă aceşti doi poli. 














CAPITOLUL 26 
(versetul 26) 


Și a zis Dumnezeu: "Să facem om după chipul şi după asemănarea Noastră, ca să stăpânească peştii mării, păsările cerului, animalele domestice, 
toate vietăţile ce se târăsc pe pământ şi tot pământul!" 


PMI IMYYI DIK MWY) DIOK MRN 


MBT) NIAV8I OTN III DTN TAN 
Şi a zis 'Elohîm: "Să-l facem pe 'Adām după chipul nostru, ca şi cum ar 
fi imaginea noastră 





DWI PY DI NI TPI 


Dawn PIN Dn Na YI) 
şi să stăpânească peste peștii mării și peste păsările cerului 





VANT PI NA) 


PRI? a72) 
şi peste animale și peste fiecare din cele ale uscatului 





VANT Oy WDY WATIN 





PORN? WATT PRINDA 
şi peste fiecare târâtoare care se târăşte pe uscat 








'Elohîm introduce pentru prima dată aici un verb la plural: 
Dumnezeu vorbind despre Sine vorbeşte în numele celor Trei Persoane 
ale Dumnezeirii unice 








9AN) Şi a spus 
WaYo'mer 
DTN 'Elohîm 
'Elohîm 
mwy să facem |Să ne amintim că, până acum, numele 
Na'aseh divin 'Elohîm, care este în sine un 


plural, a fost întotdeauna subiectul unui 
verb construit la persoana a treia 
singular. Şi aici 'Elohîm este subiectul 
verbului "a spune", care este la singular. 











Dar aici, când 'Elohîm vorbeşte despre Sine, El face 
apel la cele Trei Persoane pe care le reprezintă în 
Unitatea Sa. Verbul este apoi la plural. 

Limba franceză se va supune acestui arhetip, punând 
în gura regelui un plural numit "a maiestății". Este o 
imagine îndepărtată în comparație cu arhetipul pe 
care îl experimentăm în acest verset, dar o imagine 
exactă care trezeşte în noi, mai concret, misterul 
Regelui Regilor. (Nu am văzut noi că 'Elohîm este 














Verbul a face implică desfăşurarea dinamicii 
cuprins în verbul a crea 
'Adām este principiul şi nu primul Om 


"cei dintre cei”)! 


Nu numai că acest verb "a face" este la plural, dar 
'Elohîm va vorbi mai departe despre "chipul" nostru 
ŞI "asemănarea" noastră, care nu permit nici o 
îndoială asupra prezenţei celor Trei Persoane Divine 
în numele lui 'Elohîm, Trei Persoane în al căror chip 
este creat 'Adâm și în a căror asemănare este chemat 
să fie făcut. 


Să amintim în final că verbul "a face", folosit aici în 
2 
starea de proiect divin, implică toată desfăşurarea 
dinamicii conţinute în verbul "a crea" Bără' x52 
5 2 
"principiul 3" devenirii Bo' Xa. 


Părinţii au insistat asupra măreției acestei "deliberări 
asupra omului". Vasile din Cezareea (Omilii I, 3) 
subliniază că "Dumnezeu nu a spus, așa cum a făcut 
cu alte ființe: Să fie un om. El nu ţi-a adus originea 
printr-o poruncă, ci a existat un consiliu în 
Dumnezeu pentru a şti cum să introducă în viaţă 
această fiinţă vie demnă de cinste". 











Cf. p. 48 





27N 
'Adām 


Este 'Adām numele primului om? 








Originile istorice ale omului sunt mereu raportate la 
un trecut pe care îl descoperim din ce în ce mai 
îndepărtat şi care nu ne afectează decât în mod 
secundar; dar am văzut că acest prim capitol al 
Genezei nu are nimic istoric, ci descrie principiul 
însuși al creației, adică creaţia în originile sale non- 
temporale, ci ontologice. 

Prin urmare, este vorba despre viaţa şi structurile 
creaţiei în toate timpurile şi locurile. Din această 











'Adām este Omul (bărbaţi şi femei) din toate timpurile și din toate 
locurile 


El este întreaga omenire şi fiecare dintre noi rezumând totul 


Geneza este un prezent; ne atinge în momentul de față 
Momentul face parte din timp, dar și din Necreat, creând. 


Fiecare dintre noi este 'Adâm, chemat să devină m 


"Cine este cel de sus care a făcut ce a făcut cel de jos?" 


Aceasta este întrebarea dublă şi unică pe care şi-o pun evreii 





perspectivă, 'Adām este Omul tuturor timpurilor și 
locurilor; el este întreaga umanitate, și fiecare dintre 
noi în parte recapitulând totul! Grigore de Nyssa este 
clar: "numele dat Omului creat nu este Omul de un 
fel sau altul, ci Omul universal" (Creaţia, cap. 16). 


Geneza este un prezent care ne privește în mod 
direct şi ne atinge în clipa de față, clipa fiind acel 
moment unic care participă la timp şi care, în același 
timp, îi scapă complet pentru că face parte din 
Creaţia necreată. 


Mă simt făcut personal din fiecare zi de creație; Sunt 
țesut din energiile lor, prins în cadrul diferitelor 
câmpuri - niveluri de conştiinţă pe care trebuie să le 
cuceresc, al căror întreg este 'Adâmâh-ul meu 
interior -, guvernat de cei doi luminători, tatăl şi 
mama arhetipali care se manifestă la fiecare nivel 
printr-o nouă înţelepciune şi inteligență, împins 
irezistibil de o stea interioară, o irepresibilă cerere 
de a deveni acel "ceva" pe care nu aș şti cum să-l 
numesc dacă Tradiţia nu mi-ar spune că este 
"NUMELE" meu, necunoscut într-adevăr până când 
nu devin, dar exprimat simbolic prin "NUMELE" 
care reuneşte toate NUMELE, m. 


Eu sunt 'Adâm. 
Sunt chemat să devin me. 
Şi acest lucru îmi este confirmat de restul textului. 


"Cine este cel de sus care a făcut ce a făcut cel de 
jos?" 





Aceasta este întrebarea dublă şi unică pe care şi-o 














când contemplă 'Elohîm (Mî, Da? în ebraică) şi 'Adām (Mă, Ce? în 
ebraică) 


Atât 'Elohîm, cât şi 'Adăm sunt "mamă" și sunt legați în numele lor prin 
această funcție de maternitate 


Numele 'Adâm conţine vocația sa; 
'Adām este chemat să se nască pe sine însuşi în naşterea interioară, 
"fiii" interiori care vor trebui să treacă prin uși 


Acest "Fiu" care formează cuvântul ebraic "Bar" trebuie să fie "plantat" 
într-un sol interior (cu "bobul de grâu" care este încă "Bar" în solul 
exterior) unde va trebui să moară pentru a învia, să treacă prin uși, până 
când totul este realizat 


pun evreii atunci când contemplă Numele 'Elohîm 
(Da? "Mi" cele de sus în Mi) şi 'Adām (Ce? "Mā" 
cele de jos în Ma) şi când le desemnează ca fiind 
"Omul de sus şi omul de jos". 

Pe de altă parte, am văzut (2) că "Omul de sus", 
'Elohîm, este "mamă" și că îl poartă în pântece pe 
'Adâm, "Omul de jos", un 'Adăm definit prin 
programul său "cel care trebuie să meargă la > 
numele său m Yāh": în Omul care îl va găsi pe 
Dumnezeu. 


Ca și 'Elohîm a'N, 'Adăm 878 este "mama" AN. 





Numele 'Adām poate fi într-adevăr citit: 

















2N mamă 

'Em 

7 litera 127 Dālet, a cărui dezvoltare 
înseamnă "uşă". 











'Adām păstrează sigilate în sine multe uşi pe care va 
trebui să le deschidă în succesivele sale zămisliri 
interioare, lăsând să treacă acest "fiu" "ma" despre 
care vorbesc primele două litere ale primului cuvânt 
al Genezei, litere care, în dezvoltarea lor, constituie 
chiar acest prim cuvânt (3). 


"Fiul" plantat într-un astfel de sol interior, cu 
"grăuntele de grâu" care este încă Bar 92 în solul 
exterior, trebuie să moară pentru a învia, să treacă 
prin porți, până când totul se împlineşte. 








Cf. p. 55-57 
Cf. p. 41-43 











Nu ceea ce este incontestabil la nivel uman nu-şi găseşte oare rădăcina 
în aceeaşi realitate divină? 
Un mister imens! 


'Adâm nu putea fi definit prin funcția sa maternă dacă nu ar fi purtat în 
el Germenele. 


Din ziua a şasea, 
mai mult decât suma tuturor energiilor care îl constituie, 'Adām este 
purtătorul germenului lui 'Elohîm în NUMELE său 


mm este numit cu adevărat doar în al doilea capitol din Geneză 
când ne este dat să-L vedem lucrând în Om, 
dar din a şasea zi, El este în 'Adâm 


Povestea creaţiei, principiul întregii vieţi, se aplică şi la embriogeneză. 


In a cincea lună, copilul nu este încă viabil ex-utero, este doar 7*a. 
El rămâne confundat cu Hă'Adămâh - m7 în prima parte a lunii a şasea 








Acest lucru, incontestabil la nivel uman, pare a fi 
imaginea unei realități fundamentale la nivel divin. 
Acesta este un mister imens, despre care misterele 
creştine sunt revelația, deoarece sunt actualizarea 
lui. 


Dar la nivel uman, care ne interesează direct aici, 
este foarte sigur că 'Adâm, în ziua a şasea, nu ar 
putea fi definit în numele său prin funcția sa de 
maternitate dacă nu ar purta germenele în el. 


lată de ce, dincolo de recapitularea tuturor energiilor 
celor şase zile pe care le reprezintă, 'Adăm este mai 
mult decât suma lor: de îndată ce este numit, el este 
imaginea lui 'Elohîm; el este 'Elohîm în germene, 
germene despre care ştim că este mm încă 
neîmplinit. 


m nu va fi numit cu adevărat decât în cel de-al 
doilea capitol din Geneza, când devine operativ în 
om, în impulsul inexorabil al cererii sale de 
împlinire. Dar din a şasea zi, El este acolo. Din a 
şasea zi, 'Adăm este însărcinat de NUMELE său. 


Cele şase zile din Geneză, care descriu viaţa şi 
structurile vieţii în toate aspectele creaţiei, se aplică 
în special embriogenezei. 

Lumina lor aruncă o lumină specială asupra primelor 
şase luni de gestație ale unui copil. 


Am spus mai devreme (^) că în a cincea lună de viață 
fetală copilul nu este încă viabil ex-utero, el este 
doar 7"n. El rămâne confundat cu Hā'Adāmāh-77 








Cf. p. 313 şi 333 











În această a doua parte a lunii a şasea se dezvăluie filiaţia lui 'Elohîm în 
Yod'; copilul este 7in în germene, realitate care îl face un 'Adăm. 
El este viabil 


Următoarele trei luni in utero pun în funcţiune structuri subtile legate de 
formarea "sinelui". 

formarea Persoanei, imagine divină, unică 

Se realizează o nouă "programare" a NUMELUI 


Sustin această afirmaţie : 

- privind studiul transformării sângelui in utero (5) 

- la vizita lui 7” - Hristos, atunci în pântecele Mariei, 

Ioan, pe care Elisabeta îl poartă în luna a şasea, sare în întâmpinarea 
NUMELUI 








în prima parte a lunii a şasea. 

În această a doua parte a lunii a șasea se dezvăluie 
filiaţia lui 'Elohîm N în Yod *: copilul este mìm în 
germene. De aceea el este 'Adâm, de aceea devine 
viabil. 


Dar dacă el este totuși ținut trei luni în pântecele 
matern, este pentru că Yod, în tot acest timp, va pune 
la punct structuri mult mai subtile, care scapă 
observației ştiinţifice, deoarece ţin de formarea 
"sinelui", adică de formarea persoanei copilului ca 
imagine divină, unică. 

Viaţa in utero între a şasea şi a noua lună este o 
scurtătură simbolică a ceea ce ar trebui să fie viaţa 
acestei ființe între naşterea sa pe lume, care este o 
stare de "şase", şi împlinirea sa totală în "zece". De 
aici şi importanța unei gestații conștiente și bogate 
din partea mamei! În acest fel, ea va ajuta cu 
siguranță la împlinirea copilului ei, pe care moartea 
nu-l va prinde imobilizat în 6, ci va fi trecut în 7, 8 
sau mai departe! 


Studiul pe care l-am raportat (0) privind 
transformarea sângelui copilului în primele luni de 
viață fetală oferă o dovadă concretă a ceea ce cred că 
pot afirma aici. Am ilustrat această afirmaţie cu 
următorul pasaj din Evanghelia după Luca (|, 41): 
Elisabeta, însărcinată în şase luni, este vizitată de 
verişoara ei Maria care, fiind impregnată de Duhul 
Sfânt, îl poartă în ea pe mm — Hristos: 


"De îndată ce Elisabeta a auzit salutul, copilul ei a 
sărit în pântece şi ea însăşi s-a umplut de Duhul 








cf. S. du C. p. 228 la 230 











Sfânt". 
Ioan, fiul Elisabetei, germinat în NUMELE său în 
luna a şasea, recunoaște NUMELE şi sare de 


bucurie. 
In cele din urmă, pun această întrebare: Nu cumva naşterea lui mm - Aş dori să ilustrez acest lucru, de asemenea, privind 
Hristos, acum două mii de ani, a avut loc în omenire în momentul în gestaţia copilului uman, care astăzi nu s-a născut 
care aceasta intra în luna a şasea a gestaţiei sale? încă în dimensiunea sa umană. Incă astăzi, în primul 


pântece de apă (*) al Marii Mame 'Adămâh, nu a 
început omenirea să-și trăiască cea de-a şasea lună 
Chiar și astăzi, în primul pântece al Marii Mame 'Adâmâh, de gestație prin germinarea NUMELUI său acum 
omenirea se îndreaptă spre prima sa naștere. 2000 de ani prin naşterea lui ma - Hristos? Nu se 
încheie oare Vechiul Testament cu profeția lui 
Zaharia (III, 8): 
"Iată, îl aduc pe robul meu germenele"? 


Hristos, intrând în trupul umanității 'Adâm-ului, împlineşte misterele lui Implinirea de către Hristos a misterelor lui Israel 
Israel şi subliniază importanţa persoanei umane, în acelaşi timp în care subliniază importanța persoanei umane în același 
revelează triunitatea Persoanelor divine. timp în care dezvăluie Trinitatea Persoanelor divine: 


"Când va veni Paracletul, pe care vi-l voi trimite de 
la Tatăl, Duhul adevărului care purcede de la Tatăl. 
El îmi va mărturisi şi tu vei mărturisi pentru că ai 
fost cu mine de la început." (). 


Nu s-a lucrat asupra umanității în persoana sa timp 

















De 2000 de ani, omenirea lucrează la persoana sa, își caută adevărata de 2000 de ani? Nu cumva şi-a căutat adevărata 
identitate, cea care îi va permite să se nască în dimensiunea sa de Om identitate, cea care îi va permite să se nască în 
(8). dimensiunea Omului pe care încă nu a atins-o (5)? 
Cf. p. 335 
Ioan XV, 26 


Aceasta nu înseamnă că, înainte de naşterea lui Hristos, nu existau fiinţe care să fi ajuns la această a şasea lună sau chiar mai departe. Această realitate propusă, dacă este 
adevărată, este adevărată doar la nivelul colectiv al umanităţii- Adam, dar la nivel individual, mari sfinţi au marcat epocile precreştine şi ființe încă în embrion abundă şi astăzi. Să 
nu uităm că, dacă omenirea este una, în mod antinomic fiecare ființă umană este unică. 








Nu pot să dezvolt pentru moment această înțelegere a sensului Scripturii 
pe care profeţii lui Israel, evangheliști, apostolul Pavel şi alții o 
confirmă, 


Vreau doar să afirm că 'Adām este 'Adām doar pentru că este 717 la 
putere şi se defineşte în numele său prin vocaţia sa de maternitate 
Acest lucru îl constituie; 

chiar și după cădere, nu-i va fi luat. 


mm este pentru 'Adăm ceea ce este simbolic sarea pentru mare, 
prezenţa fertilizatoare a apelor de sus în apele de jos (10) 
mm este aroma Omului care este el însuşi aroma de pământ: 








Se pare că trăim în prezent la sfârşitul celei de-a 
şasea luni a acestei sarcini şi că se apropie ieşirea 
din prima noastră matrice de apă din 'Adămâh. 
Această observație, dacă este corectă, ne-ar ajuta să 
înțelegem de ce, la începutul celui de-al doilea 
capitol din Geneza, deşi creat, 'Adām nu este încă... 
'Adâm va fi atunci când toate națiunile vor fi intrat 
în rezonanță cu NUMELE; ele vor găsi atunci calea 
spre 'Eden. Dar să nu anticipăm. 


Nu pot să dezvolt pentru moment acest sens al 
Scripturii pe care profeţii lui Israel, evangheliștii şi, 
după ei, apostolul Pavel vin să-l confirme. 


Doresc doar să afirm că 'Adâm este 'Adām doar 
pentru că este deja m” în putere şi este definit de la 
început prin vocația sa de maternitate; această 
vocaţie îl constituie în mod esenţial; ea nu îi va fi 
retrasă niciodată, chiar şi după cădere, când 'Ishâh 
(care este 'Adâm în vocaţia sa feminină) este 
luminată de noile legi pe care alegerea sa le-a 
determinat şi care o condiționează, în aceşti termeni: 
"Îţi voi înmulți travaliul şi pântecele, în dureri vei 
naște fii..." 0) 

Va fi durere - şi vom vedea de ce - dar nașterile 
interioare ale lui 'Adām vor fi întotdeauna posibile, 
pentru că dacă este 'Adâm, este m în putere. 


mm este în 'Adăm ceea ce simbolic este sarea în 
mare, prezenţa fecundantă a lui Mi în Ma (°). 

mm este aroma omului. El este, prin Om, aroma 
întregii creații. 








Geneza III, 16 
Cf. p. 185 











"Voi sunteți sarea pământului... 
voi sunteţi lumina lumii" (11) 


Sarea prezidează transmutaţia Omului, care este apă şi sânge 

'Adăm este "Ed: "abur" şi Dām: "sânge" 

Aburul este umezeala din adâncurile neîmplinitului în care o face să 
răsară dorința de împlinire 


'Adām este plin de dorinţa lui Dumnezeu pentru el şi a lui însuşi pentru 
Dumnezeu 

'Adām este în esență un om al dorinței 

Dacă omorâm dorinţa, omorâm omul 


"Voi sunteți sarea pământului 

... voi sunteți lumina lumii.. "(™) 
le spune Hristos primilor săi ucenici; iar sarea îşi va 
începe lucrarea de transformare a lui 'Adâm. 





Pentru că 'Adăm este încă : 








TR Aceşti "aburi" sunt 

'Ed aburi (apă) |umezeala din adâncurile 

m şi celui neîmplinit care își 
E ân xprimă i 

Dām sânge exp dorința de 


împlinire. Acest lucru va 
fi confirmat în cel de-al 
doilea capitol din 
Geneza. 

















Orice dorință implică o creştere a umezelii. 
Arhetipul tuturor mişcărilor, al tuturor motivațiilor 
este acolo. Căci orice dorință este în profunzime - 
oricât de inconștientă ar fi astăzi - dorința de 
împlinire. Cuvântul este prezidat de 'Aleph N 
'Elohîm, căci, în adâncul sufletului, tot 'Elohîm este 
cel care îşi doreşte mireasa - creația pe care o 
recapitulează 'Adām - şi care îşi promovează dorința 
pentru ea. Misterioasa figură a lui Elishu confirmă 
acest lucru în discursul său către Iov (36:27): 
"Dumnezeu ia picăturile de apă și se pulverizează în 
ploaie pentru aburul său”. 


Umanitatea este făcută din dorința lui Dumnezeu 
pentru ea, viitoarea sa soţie; ea este frământată cu 
propria ei dorință pentru Dumnezeu, soțul ei. 'Adăm 
este în esență un om al dorinţei - dacă dorinţa este 
ucisă în el, el nu mai este. 
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Matei V, 13-14 











Dorinţa este NUMELE lui 


Dar dacă el îndreaptă această creștere de sevă spre viţeii săi de aur 
externi 

căruia îi dă puterea divină, îşi pierde seva; atunci rămâne în prima 
matrice de apă; el este doar suferință şi se îndreaptă spre moarte 


Buddha a denunţat această crimă 


Dacă el dă acestei creșteri de sevă adevărata sa orientare, 
cea a Mirelui Divin, el se transformă şi devine "sânge", a doua parte a 
numelui său 


Transmutarea apei în sânge pentru a deveni Spirit este esenţa misterelor 
creştine 

"Primul '4dām" a rămas "apă" - până la cădere 

Hristos, numit "noul 'Adām" devine "sânge". 


Cel care nu devine "sânge" în el însuşi face ca sângele să curgă în afară 


(12) 








Dorinţa este numele lui. 





Acest "om al dorinței” este cel pe care Buddha îl va 
denunța ca fiind generator de suferinţă şi moarte. 


Dacă 'Adăm împlineşte această dorință în sine, dacă 
dă acestei creşteri de sevă adevărata sa orientare, cea 
de Soț divin, el îşi transmută energiile şi devine 
"sânge", Dăm a7, a doua parte a numelui său. 


Această transmutare a apei în sânge - trecând prin 
vin - pentru a deveni Duh, este însăși esența 
misterelor creştine, însăși esența împlinirii "Fiului 
Omului", numit "al doilea 'Adâm". 


"Primul 'Adăm" a rămas "apă" "Ed 98 - el face apoi 
să curgă sângele exterior - (El este 'Edom 217%, 
'Esau). 

"Al doilea 'Adām" devine "sânge" Dām 87. El 
împlineşte umanitatea (El este Iacob devenind Israel 
care îl naşte pe Mesia). 


M-am explicat (°) despre această dramă centrală a 
Omului care, dacă nu împlineşte lăuntric sângele, se 
face complice, fie că-i place sau nu, chiar dacă este 
pietrificat de sentimente bune (ceea ce este un aspect 
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Cf. S. du C., p. 235-239 











el care nu-și sacrifică "fiul interior" este complice la moartea fiilor 
Cel S fică "fiul int " est lice 1 tea fiil 
externi 


In prima parte a vieții sale, Omul este "apă": el este orientat doar de 
dorință spre lumea exterioară. 


În a doua parte a vieții sale, polarizându-şi dorința pe Dumnezeu, Omul 
este "sânge". 

Dorinţele sale îndreptate spre lumea exterioară intră treptat în această 

unică dorință pentru Dumnezeu 


La nunta din Qānāh au fost şase ulcioare... 

Vinul bucuriei exterioare a nunţii exterioare se terminase, 

Hristos umple aceste ulcioare cu apă; 
El transformă apa în vinul bucuriei interioare legate de nunta interioară 








al "apoasei”), la toate hemoragiile lumii, la tot 
sângele vărsat. 

Şi nu este vorba doar de sângele roşu din venele şi 
arterele noastre, ci şi de "sângele" (acest cuvânt este 
aproape întotdeauna la plural în ebraică) care este 
mai subtil, cum ar fi sângele care curge dintr-o limbă 
perversă... Am încercat să arăt că cel care nu-și 
sacrifică "fiul interior" (simbolul este sacrificiul lui 
Isaac)? pentru a da naştere unui nou fiu, este 
complice la moartea fiilor externi. Sacrificiile 
sângeroase din antichitate își au originea aici. 


. Identificat în prima 


matrice a 'Adâmâh-ului, el nu este decât dorința 
orientată spre lumea exterioară, deoarece este 
gestionat de energiile autonome care îl locuiesc și 
despre care nu are conștiința că sunt. Chiar şi astăzi, 
omenirea în ansamblul ei nu a depăşit acest stadiu; 
asta nu înseamnă că unele fiinţe nu l-au depășit! 
"Sfinții" din toate tradițiile au mers deja foarte 
departe pe calea Numelui. 

Căci în a doua parte a vieții sale, omul este "sânge". 
Dorinţa sa se polarizează doar pe Dumnezeu în 
esențial, deoarece dorinţele legate de polii externi 
vor intra treptat în concertul dorinței unice a lui 
Dumnezeu. 


La nunta de la Qana (!*), vinul curge până se stinge - 
este nunta exterioară şi bucuria de tip "apă" - sunt 
şase ulcioare... Când Hristos transformă apa în vin, 
este începutul nunții interioare - căsătoria omului cu 
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Geneza XXII, 1-20 
Ioan II, 1-10 








care începe atunci 
Aceasta este căsătoria omului cu el însuşi 
Dragostea adevărată începe doar acolo 


sine însuşi - şi revărsarea unei bucurii care nu se 
stinge. Este vorba de trecerea la 7. Abia atunci 
începe dragostea adevărată. 








Incepe doar cu cel care devine conștient de prezenţa divină în sângele 
său şi cine o trăiește, 
pentru că 'Adăm este încă 'A - Dām : 'Elohîm în sânge 


Incepe doar cu cel care devine conştient de prezența 
divină în sângele său şi o trăiește, pentru că 'Adâm 
ATN este încă: 











'Adām este sanctuarul întâlnirii mm — 'Elohîm 


Dacă şi-o asumă, este împlinit, dacă refuză, cerința lui Yod se traduce în 
boli - este vorba de moarte 





N 'Elohîm 
litera 

Aleph 

a7 în sânge 
Dām 














'Adām este sanctuarul întâlnirii mm — 'Elohîm. 


În 'Adām, Dumnezeu își dansează marea sa lucrare 
în impulsuri ritmice care ne fac să ne bată inimile, în 
revărsări de iubire care ne fac carnea să se bucure și 
să strălucească mai tare decât stelele. 


Sfântul Ioan Hrisostom nu are cuvinte destul de 
elocvente pentru a cânta măreția Omului, steaua 
pământului: 

"Binecuvântat să fie Dumnezeu, căci iată că şi 
de pe pământ apar stele mai strălucitoare decât cele 
din cer, stele pe pământ, din pricina Celui care din 
cer s-a arătat pe pământ. Nu doar pe pământ, 
aceste stele, ci şi în plină zi. 

A doua minune! Stelele de zi mai strălucitoare decât 
cele de noapte, căci unele se sting când apare 
soarele; altele, când apare Soarele Dreptăţii, 











Ziua a şaptea ne va dezvălui secretul dansului lui 'Elohîm în 
sânge 


"Să facem 'Adâm", spune 'Elohîm 


strălucesc mai tare. Ai văzut vreodată stele apărând 
în plin soare?...." (Omilii) 


Ziua a şaptea ne va dezvălui secretul numelui 
dansului lui  'Elohîm în sângele "stelelor 
pământului". 





"Să facem 'Adām", a spus 'Elohîm, 








după "imaginea" noastră - sau după "umbra" noastră 


'Adām, umbra lui Dumnezeu, este "neîmplinirea lui Dumnezeu", 
potențialitatea divină infinită 


Umbra conţine lumina, iar imaginea este mai mult decât o reprezentare a 
modelului, 

Imaginea este exactitatea umbrei în relația sa cu lumina de care este 
legată în axa Râkî'a-Shămayim 


Iată de ce cuvântul ebraic 





yaba 
BeTsalmenou 


după Rădăcina este Tselem 193 în centrul 
imaginea (căreia se află Tsel >, o contracție a lui 
noastră Tse'ēl, 58%, "umbra". 











Umbra este cea care va fi "harponată" de 'Elohîm %8. 
Umbra este pentru lumină ceea ce este nerealizat 
pentru cel realizat. 

'Adām, umbra lui Dumnezeu, este "neînfăptuirea lui 
Dumnezeu", potențialitatea divină infinită. 

'Adâm va fi "harponat" de Dumnezeu. 

Dar rădăcina 8? încununată cu Meim a final poartă 
în vocaţia sa participarea la gloria divină. 

Imaginea în sine poartă vocația asemănării. 

Umbra este chemată la lumină. 

Imaginea este exactitatea umbrei în relația sa cu 
lumina de care este legată în axa Râkî'a-Shămayim. 


Pentru noi, occidentalii, care am "ales" totul, o 
imagine este doar o reprezentare mai mult sau mai 
puțin bine redată a modelului său. Practicanții 
magiei ştiu bine că o imagine este purtătoarea 
realității vii a modelului; ei și iconofilii; nu cei care 
iubesc icoanele ca obiecte de artă, ci cei care le 
contemplă în măsura în care, prin ele, modelul vine 
să le viziteze. 

De aceea, în această "imagine" este prezent "fiul" 
împlinit, B&n 33. Betsalm&nou 13933 - căci așa este 














'Adām este o imagine pentru că este Fiul lui Dumnezeu 


Am abordat mai multe aspecte ale imaginii şi ale modelului său: 

- vocaţia lor comună de maternitate 

'Elohîm îl poartă pe 'Adām în pântecele său, 

'Adām poartă Yod-ul 

- unitatea fundamentală a lui 'Adām în multitudinea de persoane 
fiecare dintre ele conține totalitatea lui 'Adām, imaginea Tri-unităţii 
divine. 


grupul de litere-energii care proclamă această 
dimensiune "imagine" - poate fi citit: 








a Imagine, umbră 
Tselem 

3 Fiul său 

Beno 














'Adâm este o imagine pentru că el este fiul lui 
Dumnezeu, potenţial nina. 

Modulat pe numele său de germeni, omul este, în 
întreaga sa ființă şi chiar în corpul său, 


amplificatorul (°). 


"Cine este cel de sus care a făcut ce a făcut cel de 
jos?" 


Una și aceeași întrebare, am spus! 
Enigma de mai sus se oglindeşte în cea de jos. 


"Omul de jos este o imagine perfectă a omului de 


IL] 


SUS . 


Am abordat mai multe aspecte în acest sens: 

- Vocaţia lor comună de maternitate AN este înscrisă 
în numele lor respectiv aN și 278 (1%). 
- Unitatea fundamentală a lui 'Adăm în 
multiplicitatea persoanelor umane, fiecare dintre ele 
conținând totalitatea lui 'Adām, în chipul celor trei 
persoane divine, fiecare dintre ele conţinându-le pe 
toate şi niciuna nu rupe unitatea (17). Această ruptură 











Ruperea lui 'Adām, ruperea unităţii în conștiința sa, este una dintre cele 
mai grave consecinţe ale căderii 


- Darul privilegiat al lui 'Adăm, funcția sonoră, este o imagine a 
Cuvântului pe care îl devine 


- În chip de putere creatoare divină care pozează "faţă în faţă”, 
celălalt "la vedere", 'Adăm va participa la această putere punând "la 
vedere" şi să se căsătorească cu el, 

de care s-a distanțat 


- Căci dacă 'Adâm este "umbra lui Dumnezeu", va trebui să descopere şi 
el umbra sa 

'Adăm este o imagine chemată să se alăture modelului său 

Această integrare cu modelul este asemănarea 


de unitate în conștiința lui 'Adăm este una dintre cele 
mai grave consecințe a ceea ce Tradiția numește 
"căderea". 


Ruperea lui 'Adăm, cel care nu se mai recunoaște în 
celălalt, introduce frica şi îl face pe cel care nu mai 
este conștient că, distrugându-l pe celălalt, se 
distruge pe sine; la fel de inconștient este şi faptul 
că, construindu-se pe sine, construiește umanitatea. 
Dar să nu anticipăm această dramă a căderii, pe care 
nu-mi este permis să o evoc fără să afirm că, 


revenind la această conştientizare a imaginii exacte 
şi trăind-o, primeşte 


suflarea lui Dumnezeu și iese din ghearele morții. 


- Darul privilegiat al lui 'Adām, funcția sa sonoră, 
este imaginea Cuvântului care devine (!5). 


- Legat de acest aspect este o altă imagine: cea a 
puterii creatoare a lui 'Adâm. Această putere nu va 
purta numele de "creator" rezervat lui Dumnezeu, 
dar va avea puterea acestuia. Ea va fi exercitată 
atunci când, în al doilea capitol din Geneza, 'Adām 
va trebui să "scoată la lumină”, " " "la 
vedere N5"3, şi 






- Căci dacă 'Adām este "umbra lui Dumnezeu", va 
trebui să-şi descopere şi el "umbra"... 
Imagine! El este o imagine chemată să se alăture 
modelului său. Aceasta este "asemănarea". 








"Ca asemănarea noastră". 
Această potențialitate este exprimată prin litera Kaph încorporată ca 
prefix la cuvântul asemănare 
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Ca asemănarea noastră 














"Ca" este o traducere foarte proastă 
Înseamnă, această literă Kaph, că 'Adām are "în mâinile sale" puterea de 
a ajunge la asemănare 


Asemănarea, Demut în ebraică, se face prin "sânge", Dăm, 

prin sânge biologic pentru asemănarea cu tatăl și mama biologică prin 
sânge transmutat, adică prin sângele Fiului divin pentru asemănarea cu 
Tatăl-Mamă arhetipal 


Cuvântul "asemănare", în text, este pus în opoziţie cu "imagine" 
In calitate de "imagine", 'Adām este potențial asemănător. 








Dacă 'Adām este de la început în imagine, el este 
încă doar în potențialitatea asemănării. Dar el va fi 
"făcut" în acest sens. Este prefixul redat prin litera 
Kaph > care indică o putere de realizare; el este 


foarte prost tradus prin expresia noastră "ca". 


Litera extinsă Kaph > reprezintă "palma mâinii”. 
Aceasta indică faptul că 

; "în principiu" el are cheile. 
Depinde de el să lase "facerea" divină să intre în joc 


şi să lucreze asupra ei - ceea ce va fi explicat mai 
Jos. 


Rădăcina cuvântului este Dâmoh 7⁄7, "a semăna". 
Asemănarea este Demout 17. 

Este prin sângele lui Dām a? că Omul este 
asemănarea. 

La un prim nivel - voi spune "orizontal" -, un copil 
se aseamănă cu părinții săi biologici prin sânge. 
La nivelul pe care îl voi numi "vertical", prin acelaşi 
sânge transmutat, omul poate atinge asemănarea cu 
Tatăl-Mamă arhetipal, adică prin sângele Fiului 
divin. Trebuie remarcat faptul că cei doi termeni 
"imagine" şi "asemănare" nu sunt legați în niciun fel 
de o conjuncție. Se pare că "asemănare" este pus în 
opoziție cu "imagine", deoarece omul nu poate 
obține asemănarea decât din imagine. Acesta din 
urmă îl conţine pe cel dintâi. Este 'Adām în calitatea 
sa de imagine care "ține în mână" posibilitatea 


asemănării. Acest lucru este foarte important, pentru 
că, EEE EEE ZORII EESTI 
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Am dezvoltat această temă în S. du C. cf. p. 32-33 
Cf. p. 57 

Cf. p. 49 şi 355, nota 8. 

Cf. p. 321 








Asemănarea "Demout" se dobândeşte 
în transmutația de la "sânge", "Dăm", 


prin trecerea prin "morți", "Mawet". 


Moartea este legea care prezidează la dinamica germenului care se 
îndreaptă spre fruct. 


Fiecare pământ semănat va vedea moartea seminţei pentru învierea ei în 
fructul care va deveni el însuşi sămânţa unui nou pământ... până când 
totul se va împlini... 

'Adām nu poate mânca - integra - decât fructul care a devenit, asta la 
nivelul fiecărui pământ 

Ultimul fruct va fi 2. 'Adăm va deveni NUMELE lui şi va intra în 
asemănare 

Un joc de cuvinte, în ebraică, leagă 'Adăm şi Demout: 

în jurul rădăcinii Dām, "sângele", totul trebuie să se împlinească de la A 
('Aleph, prima literă a alfabetului) la T (Tāw, ultima literă a alfabetului) 
Grecii ar spune: "de la alfa la omega”. 








Dacă asemănarea 147 este trăită în sânge 





a7 sânge 
Dām 





este, de asemenea, trăită în 





sic) moarte 
Māwet 








Dobândirea asemănării cu imaginea este însăşi 
dinamica care permite seminței să devină rod. 
Fiecare pământ însămânțat va vedea moartea 
seminței pentru învierea ei în fructul care va fi el 
însuși sămânța unui nou pământ... până când totul se 
va împlini. 'Adām va putea să "mănânce" acest ultim 
fruct pentru că va fi devenit el însuşi. El va fi pus 
m în rod, devenind NUMELE său. 

El va intra apoi în asemănarea lui 'Elohîm. 


De la 'Aleph x la Tâw n (de la Alfa la Omega, cum 
ar spune grecii), toate energiile, simbolizate de cele 
douăzeci şi două de litere ale alfabetului ebraic, vor 
fi fost integrate. 


De aceea, prin sângele lui a7, 'Adâm 2878 va fi 
devenit mAT asemănare! 


De la 'Âleph x la Tăw n totul va fi realizat. 








Şi că ele "stăpânesc" asupra tuturor energiilor create. 
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ele de la verbul Rădoh 17", "a stăpâni" la 
stăpânesc |persoana a treia plural. Este rândul lui 
'Adâm, imaginea perfectă a lui 'Elohîm, 
al cărui nume este la singular, să fie 

















'Adām, singular, devine aici un plural, ceea ce confirmă imaginea: 


'Adām este întreaga umanitate; 
un singur om este întregul 'Adâm. 


Această poruncă de a "stăpâni" conţine și porunca de a "cobori în" 


Nimeni nu poate avea stăpânire asupra... care nu a coborât în... 


Hristos, Fiul Omului, va cobori în apele Iordanului pentru a conduce 
peste cei care nu au fost împliniți. 


Iordanul însuşi este verbul "a cobori" care este încununat de "peștele cel 
mare" al adâncului! 


subiectul unui verb la plural. 
Asemănarea este ca în oglindă. 














Aici se confirmă unicul şi multiplul 'Adâm. 

Fiecare 'Adām este întregul 'Adām. 

Această axiomă fundamentală stă la baza unei 
antropologii pe care nu este nevoie să o dezvolt aici, 
dar pe care o subliniez ca fiind esențială, deoarece 
nicio instituție umană nu va fi viabilă fără această 
ecuaţie ontologică: un om este egal cu întreaga 
umanitate. 

Fiecare celulă a unui organism reprezintă întregul 
organism. Un atom este un întreg cosmos. Toată 
creația din 'Adâm este după chipul Tri-unităţii 
divine. 


Această ordine a "stăpânirii peste", care anunţă 
programarea drumului de parcurs de la imagine - și 
păstrarea ei - la asemănare, include, ca un curent 
subteran, o a doua ordine inseparabilă de prima: cea 
a "coborârii în". 


Yrdou 37% este, de fapt, purtătorul rădăcinii Yărad 
73 care înseamnă - a coborî". 


Nimeni nu va putea să domnească peste... care nu a 
coborât în... 


Hristos, Fiul Omului, nu poate stăpâni apele 
neîmpăcării sale decât după ce a intrat în ele. Un 
aspect al botezului Său în lordan este acesta. 
Iordanul în sine: Yardân 37" este verbul "a cobori”. 
Yārad urmat de Noun-ul final simbolizează "peştele 














Nu este vorba de o dominație prin forță, ci de o penetrare într-un act de 
"căsătorie". 
Este dominaţia prin iubire 


Omul va avea aceeași relaţie cu cosmosul exterior ca şi cu cosmosul său 
interior: 
una va verifica pe cealaltă 


In prima parte a vieții sale, omul, inconștient de cosmosul său interior, 
domină lumea exterioară prin îmblânzire, ucidere, luptă împotrivă 


In a doua parte a vieții sale, dacă devine conștient de cosmosul său 
interior 
ŞI se "căsătoreşte" cu acesta. 


el va fi în mod natural stăpânul cosmosului exterior 








cel mare" asupra căruia Dumnezeu îi cere lui 'Adăm 
să stăpânească și, la acest nivel, pe 'Adâm însuși. 
Nu este vorba aici de dominație, aşa cum o 
înțelegem noi prin proiectarea minţii noastre 
primare, nepurificate, asupra ordinii divine; este 
vorba de o integrare a energiilor (peşte - pasăre - vite 
etc.) pătrunse anterior, "căsătorite" şi, după cum vom 
vedea, "numite", deoarece numele dă putere. Acest 
lucru implică o relație de căsătorie, nu de forţă, 
conform unei calităţi a iubirii despre care este prea 
devreme să vorbim aici. 


Acest verb Yrdou este foarte important pentru că 
este cheia relaţiei ontologice a omului cu cosmosul 
său interior şi, prin urmare, cu el însuşi, relaţie care, 
la rândul ei, este cheia relaţiei pe care omul o va 
stabili cu cosmosul exterior. 

În prima parte a vieţii sale, omul este inconştient de 
cosmosul său interior. Ca un animal printre alte 
animale, relaţia sa cu lumea este inspirată de frică; în 
cel mai bun caz, se îmblânzește; de cele mai multe 
ori - şi chiar şi atunci când se îmblânzeşte! - omoară. 
În a doua parte a vieții sale, dacă devine conştient de 
cosmosul său interior, începe să facă munca asupra 
lui însuşi anunţată în această "coborâre", muncă ce 
va fi descrisă mai târziu. El află apoi că relaţia sa cu 
lumea exterioară este o reflectare exactă a relației 
sale cu el însuși, aceste două lumi fiind, după cum 
am văzut, cei doi poli ai aceleiaşi realităţi (°). Dacă 
marii sfinți trăiesc în relație prietenoasă cu fiarele 
feroce, este pentru că au "coborât" în acele fiare care 
urlau în interiorul lor; le-au numit şi le-au 
transformat energia din întuneric în lumină. Dacă în 
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Cf. p. 339 











Miracolul nu este o chestiune de supranatural 
(un cuvânt deplorabil), ci a naturii împlinite a Omului la acest sau acel 
nivel al axei Râqt'a-Shămayim 


Acesta este motivul pentru care al doilea 'Adām, Christ-ma” afirmă: 
"Adevărat, adevărat vă spun că cel ce crede în Mine va face şi el 
lucrările pe care le fac Eu, şi va face și mai mari, pentru că Eu Mă duc 
la Tatăl" (20). 


Cosmosul interior şi exterior nu sunt dominate de violenţa forței (lupta 
împotrivă) 
ci prin violenţa iubirii (luptând cu) 








arenă, leii veneau şi lingeau picioarele martirilor, era 
pentru că aceștia pătrunseseră în leul negativ al 
ființei lor şi deveniseră iubire pură. Acelaşi lucru se 
poate spune despre toate elementele creației: aceasta 
este legea ontologică. Ceea ce noi numim "miracol" 
nu este o lege "supranaturală" (acest cuvânt este 
foarte greșit), ci face parte integrantă din natura 
profundă a Omului, din ceea ce se află în axa Răgt'a- 
Shămayim, dar la niveluri pe care noi nu le-am atins 
încă. 


Dacă omul, prin drama căderii, a părăsit această axă, 
el poate, prin dorinţa sa de Dumnezeu şi harul divin, 
să o regăsească. 

În acest sens, Cristos le-a spus ucenicilor săi: 
"Adevărat, adevărat vă spun că oricine crede în 
mine va face aceleaşi lucruri pe care le fac eu şi 
chiar şi mai mari, pentru că eu mă duc la Tatăl" %). 


Cosmosul interior şi cel exterior nu sunt dominate de 
violența forţei (lupta împotrivă), ci de cea a iubirii 
(lupta cu). 
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CAPITOLUL 27 
(versetul 27) 


Și a făcut Dumnezeu pe om după chipul Său; după chipul lui Dumnezeu l-a făcut, a făcut bărbat şi femeie. 


MIY DIRINK DIK KIN 


D283 DININR DTN NIDI 
'Elohîm îl creează pe 'Adām după chipul său 





INK KI DOK DYI 


INN N92 DYN D782 
după chipul lui 'Elohîm, EI îl creează. 





DAK KA IPN MAI 


DIR N2 Napp 2 











se spune pentru a treia oară de la începutul primului vers 


Se spune aici de trei ori 'Adām plasat "față în față" 
este şi în taina imaginii-umbră. 











Îi creează 
Bărbat şi femeie care îşi amintesc şi conțin Numele ( 
Verbul "a crea" 
N52) a crea Verbul "a crea" apare aici pentru a treia 
WaYibră' oară în cursul naraţiunii biblice şi va fi 
rostit de trei ori. El se află în centrul 
acestui verset, care este el însuşi punctul 
culminant al creației. 
aN 'Elohîm 
'Elohîm 
ATNATTN 'Adām 
'Et-Hā'Adām 











"Creația" din primul verset şi cea din ziua a cincea 
sunt una şi aceeași. Dumnezeu creează din veşnicie: 
nu există nici o precesiune în actele sale: cerurile şi 
pământul sunt în 'Adām, semințele lor sunt în el, 
'Adām este. 'Adâm este, pentru că este plasat "în 
vederea divină", dar şi în umbră, în misterul imaginii- 
umbră. 

Ca o mireasă pentru Mire, 'Adâm este învăluită în 
umbră. 

Precum un mire care se apleacă asupra miresei sale, 
'Elohîm îi va îndepărta vălurile, unul câte unul, până 
la lumina totală, până la "vederea" totală, dacă 
mireasa, imaginea, face aceeaşi lucrare în ea. 














'Adām este respirație prin articolul care îl defineşte (litera Hē care, în 
ebraică, este respiraţie) 

El este 'Adâm pentru că va deveni mm 

Mamă, el va deveni soție 


'Adām este cu totul altul decât 'Elohîm, este greu de el 
Creat şi totuși etern 


Inscris în timp şi participând la ceea ce transcende timpul 


Cum să cânți 'Adâm? 

Lumina lui, umbra luminii 

Frumuseţea lui, imaginea Frumuseții 
Regalitatea lui, moştenire a Regelui regilor, 
Pentru că el este Fiul! 


"Ce este Omul de ţi-l amintești? 
Şi pe Fiul Omului, ca să-L căutaţi? 


L-aţi făcut un pic mai mic decât Dumnezeu" (1) 


În principiu, Tatăl, prin Cuvântul Său, creează 'Adăm-ul 
In chipul Fiului îl creează 
In puterea Duhului Sfânt, El îi creează, bărbat şi femeie. 








'Adām este; articolul îl numeşte pentru că este o 
persoană. El este "suflare" prin n care îl definește. El 
este o imagine prin intermediul lui Yod * care îl 
modulează. El este 'Adām pentru că va deveni mm. 
Mamă, el va fi născut pe Fiul. Mamă, el va deveni 
mireasă! 


'Adām este cu totul altul decât 'Elohîm şi totuşi greu 
cu el. 

Creat și totuși etern. 

Creat din veşnicie, nu are nici început, nici sfârșit. 
Înscris în timp, care începe și se termină, el participă 
la ceea ce îl transcende în mod radical. 


Cum să cânți despre 'Adăm? 

Lumina sa, umbra luminii 

Frumuseţea sa, imaginea Frumuseţii 
Regalitatea lui, moştenire a Regelui regilor, 
Pentru că el este Fiul! 


"Ce este Omul, ca să vă aduceți aminte de EI, şi Fiul 
Omului, ca să-L căutaţi? 

L-ai făcut puţin mai prejos decât Dumnezeu 

L-ai încununat cu slavă şi cu măreție..." (1) 


Cine de sus a făcut în partea de jos? 


Misterul lui 'Adăm! 

În principiu, Tatăl, prin Cuvântul Său, îl creează pe 
'Adām, în chip de Fiu îl creează, în puterea Duhului, 
îi creează, o putere care îi învârte, îi împinge și îi 
însuflețeşte în ritmul nunții universale, ei, "bărbat şi 
femeie". 








Psalmi 8, 5-8 











In "creat" 'Adām este încă doar o imagine 
"Făurirea" îl va introduce în asemănare; timpul făuririi este cel al Istoriei 
noastre. 


Şi singularul 'Adām este tot doi: este bărbat şi femeie, ceea ce înseamnă 
că fiecare 'Adâm, fiecare fiinţă umană, bărbat sau femeie, este bărbat și 
femeie. 


Bărbat: "A fi bărbat", în ebraică, înseamnă "a ţine minte”. 
'Adām este mascul când își amintește ce este. 
Nu este memoria istorică a unui trecut trăit, ci memoria ontologică a 


yaba 


în imaginea 


Propria imagine 























BeTsalmð sa 'Elohîm acum la singular. Şi dacă mai 
exista vreun dubiu cu privire la persoana 
la care se referă acest posesiv, textul o 
confirmă. 
arxa în imagine |Dacă textul insistă asupra imaginii şi 
BeTselem numai asupra imaginii, este pentru a ne 
face să înțelegem că asemănarea nu este 
o chestiune de "a crea", ci de "a face”. 
Această acțiune tocmai a fost enunțată 
în principiul ei - realizarea ei, care 
aparține timpului, este Istoria noastră. 
2D7N 'Elohîm 
'Elohîm 
N2 El creează 
Bără' 
"NR pe el 'Adâm este aici la singular, spre 
'Oto deosebire de pluralul care va urma şi 
care nu va desemna bărbaţii, ci 
componenta dublă a fiecărui 'Adām: 
"Bărbat şi femeie”, ceea ce ne va arăta 
că, la nivel fundamental, nu este vorba 
de bărbat înaintea femeii. 
<37 Acelaşi cuvânt este verbul "a ține 
Zăkâr Bărbat minte". Făcute din aceleași energii, "a fi 








bărbat" şi "a ţine minte" nu se pot întâlni 











adâncurilor pământului său interior. 

'Adâm este bărbat atunci când îşi amintește de energia violentă 
conținută în 'Adâmâh însuşi, dezvăluită de calitatea "feminină" a 
'Adāmāh-ului 








Litera ebraică Zayin, care prezidează cuvântul "masculin" sau verbul "a 
tine minte", era reprezentată în trecut printr-o armă care străpungea 
pielea unui animal. 

Este organul masculin al acestei mari opere: ea trebuie să ucidă în 
'Adām un astfel de animal care, înviind la lumină, se "face sacru" în el 
Aceasta este semnificația "jertfei" 


decât în aceeagi realitate. 

'Adām-ul - care, îmi amintesc, este 
întreaga umanitate, bărbați şi femei 
deopotrivă - este masculin atunci când 
îşi aminteşte ce este, adică atunci când 
îşi aminteşte de "sufletele de viață" din 
care este alcătuit, de rezerva de energii 
pe care o reprezintă în 'Adāmāh, ea 
însăşi revelată în cuvântul "feminin". 
Eu, o femeie, pot fi bărbat dacă mă 
scufund în memoria nu a trecutului meu 
istoric, ci a ceea ce va fi viitorul meu, 
adică dacă îmi amintesc potențialul pe 
care îl dețin în adâncul ființei mele. 
Trecutul meu istoric nu prezintă interes 
decât pentru a-mi dezvălui aceste 
energii în acțiunea lor autonomă din 
timpul vieții mele inconștiente trecute. 
Dar "memoria" în cauză nu se referă aici 
la trecut în sine, ci la ontologie. 





Cuvântul 35? poate fi citit: 
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Litera Zayin ?, care prezidează cuvântul 
Zākār 95%, este organul masculin al 
acestei mari opere. Ideograma originală 
a acestei litere este o armă reprezentată 
de o săgeată care străpunge o piele de 
animal, o armă care trebuie să "ucidă" 














Mielul este prototipul. 


În prima parte a vieţii sale, omul înţelege doar necesitatea jertfei 
exterioare sângeroase. 

În a doua parte, el intră în conștiința sacrificiului necesar al animalelor 
sale interioare. 


Pentru 'Adăm, a fi bărbat înseamnă încă "a lua în mână" acel potențial 
de lumină care, având o viaţă autonomă, îi este străin, 


animalul sacrificat, un animal interior 
care, înviat la lumină, va "face sacru" - 
căci acesta este sensul sacrificiului. 


A7 


In prima parte a vieții sale, omul va auzi 
doar de necesitatea unor sacrificii 
exterioare sângeroase. 


Bărbatul (bărbat sau femeie) este cel 
care pătrunde, se căsătoreşte cu lumea 
sa animală interioară pentru a o face 
lumină. 





5 
Kar 


miel Acesta este mielul 
de jertfă. 








Cuvântul 35? poate fi citit în continuare: 














> 

litera Kaph |palmă. Mâna care ţine 

ali rădăcină legată de "lumină" - valoarea 
Zăr sa - 207 - este cea de “8 lumina. Zohar 





m este "splendoare". Aceleaşi două 
litere, răsturnate, formează cuvântul 7" 
răz, "misterul", dar Zār este şi 
"străinul, celălalt". 






„ care rămâne un "mister" până când 
nu este pătruns. 


'Adăm-ul care face muncă masculină, ia 
în mână potențiala lumină pe care o 














dar cel care l-a "căsătorit" devine lumina lui 
Principiul "purificării" - completării este acolo (2) 


Bărbatul este înrudit cu îndeplinit-uscat-uşor-pur 
Femeia este înrudită cu neîndeplinit-umed-întunecat-impur 


Femeie: Rădăcina cuvântului ebraic Nāqob înseamnă "a penetra" dar şi 
"a numi" 


Are un recipient, un conţinut şi o mişcare de pătrundere pentru a realiza 
acel conţinut. 


Recipientul este litera B (pronunţată aici - v") care este simbolul creaţiei 
şi al lui 'Adâm care recapitulează totul 

Este în esenţă "feminin" 

Litera Q este cordonul ombilical divin care leagă 'Elohîm de 

Germene 


Conţinutul - 735, Numele (de unde şi verbul a numi) 











reprezintă în acea altă parte a sa pe care 
cuvântul "feminin" o va dezvălui. 
gi este "pur". - numele lui Zacheu 
Zak (Luca 19:5-7), un 
om pe care Hristos 
îl culege, ca pe un 
fruct copt, din 
vârful unui copac. 
` În principiul său 
litera Reish 








Bărbatul este legat de împlinit, de lumină, de puritate, 
pentru că numai cel care a început să vadă, să fie 
conştient şi să facă munca interioară este bărbat. 
Femeia este legată de neîmplinit, întuneric, impur (2) 








map 
OuNeqēbāh 


şi femeie |Din rădăcina Nāqob ap: care înseamnă 
"a penetra", dar şi "a numi". Acest 
cuvânt desemnează în esență un 
recipient pe care rădăcina îl măsoară în 


capacitate, structură. 











Qēbāh 727 este "burta", Qabēl %27, verbul "a primi". 
În interiorul acestei rădăcini, doar Beit 3, prepoziția 
"în", conține întreaga creație, " fiica ", " fecioara lui 
Israel " pe care Dumnezeu o vizitează cu litera p 
Qoph pe care o amintim (0) ca fiind cordonul 
ombilical divin care poartă înțelepciunea hrănitoare a 
lui 'Elohîm. Cordonul ombilical divin ajunge să fie 
implantat în pântecele creației, unde 'Elohîm a depus 
NUMELE. Nekēbah map, "femeia" este locul secret 
al 'Adām-ului unde 'Elohîm a depus secretul 
NUMELUI. 


lată de ce aceeași rădăcină înseamnă "a numi”. 














Nu poate fi numit decât cel care pătrunde în secretul 
adâncului apelor - neîmplinit - 
a femininului 


Litera N, care în ebraică este "peştele", simbolizează calitatea de "pește" 
pe care 'Adăm trebuie să o ia pentru a se căsători cu femeia sa. 


Dacă 'Adām nu face această lucrare, el este doar o gaură goală, total 
confuz cu femeia lui care îl manipulează și nu realizează NUMELE. 
O populaţie care nu face muncă masculină se spune că este "feminină", 
ca pe vremea lui Noe (5). 


Hristos deschide era mesianică atunci când Omul își aminteşte de 
NUMELE său 


Dar 'Adâm nu va putea să-şi descopere Numele decât 
pătrunzând în această matrice, căsătorindu-se cu 
femininul ei şi ajungând să "numească" energiile care 
o constituie - ceea ce 'Elohîm îl va învăţa să facă (^). 





3 "peşte" 
litera Noun 











Făcându-se simbolic un "peşte" de sex masculin, 
'Adām va putea să coboare în apele feminității sale 
neîmplinite, pentru a le împlini. 


Elementul feminin al lui 'Adām este inseparabil de 
elementul masculin, prin litera Noun 3. Dacă nu 
devine bărbat, 'Adām-ul este doar femeie; dar, 
neuitându-şi potențialul energetic cu care este total 
confundat, nu poate deveni numele său. El este doar o 
gaură goală... Aşa se face că pe vremea lui Noe (°) 
"oamenii se înmulțeau pe pământ şi năşteau numai 
fete..." - 
În legătură cu porunca "'creșteți și vă înmulţiţi” pe 
care 'Adām o va primi în versetul următor, omenirea 
din vremea lui Noe a uitat să crească; s-a înmulțit în 
funcție de cantitatea din categoriile sale de animale; 
era doar "femelă", dar probabil că erau la fel de mulți 
bărbaţi ca şi femei pentru a fi "femele"! Umanitatea 
noastră de astăzi seamănă foarte mult cu aceasta. 


În comparaţie cu "Fiul Omului", "Fiul lui 'Adăm", 
despre care Hristos spune că este, îl numeşte pe Ioan, 
Înaintemergătorul, "fiu al femeii” (6). Acest lucru 
confirmă ceea ce am sugerat mai devreme, și anume 
că umanitatea premessianică este, în mod simbolic, 
cea a primelor şase luni ale unei gestații cosmice, o 

















Ioan Inainte-mergătorul este tot "fiul femeii" 
In Maria umanitatea devine masculină 


Când omul îşi "aminteşte" de femeia sa şi face o lucrare "masculină" în 
ea, 
Dumnezeu îşi "aminteşte" de om 


"Ce este Omul ca să-ți aminteşti de el ?" 


Măreţia umanității în care Dumnezeu-'Elohîm face lucrare bărbătească, 
amintindu-și de soția sa, când Omul, amintindu-și de soția sa interioară, 
grea de mm, 

lucrează bărbatul în ea 








umanitate feminină (7). 


Odată cu Hristos, omenirea îşi încheie cea de-a şasea 
lună și dobândeşte conştiinţa NUMELUI. lar Hristos 
însuși, născut în mod paradoxal dintr-o femeie 
singură din punct de vedere biologic, se numește fiul 
Omului pentru că în Maria umanitatea conștientă 
devine masculină. 


Bărbatul este cel care îşi aminteşte de depozitarul 
feminin al NUMELUI. 


Când 'Adăm, Omul de jos, face această lucrare 
atunci 'Elohîm, Omul de sus, răspunde: 

Îşi amintește de Noe (Geneza 8, 1) 

El îşi amintește de Abrâhăm (Geneza 19, 29) 

Îşi amintește de Rahela (Geneza 30, 32) 

El îşi amintește de Ana (I Samuel 1:19) 

David, Patriarhii şi toţi cei care arată milă. 


"Ce este Omul de ţi-l amintești ?" 


Măreţia umanităţii în care Dumnezeu-'Elohîm face o 
lucrare "bărbătească", "amintindu-și" de mireasa sa, 
când Omul amintindu-şi de mireasa sa interioară, 
grea de mr, face o lucrare bărbătească în ea. 








AI VNUbpP WIN 


Termenul "pur" - "impur" din limbajul biblic nu se referă la un sistem moral, ci la realitatea ontologică numită "împlinit şi încă neîmplinit”. 


Cf. p. 141 
Geneza II, 19-20 
Geneza VI, 1 
Matei XI, 11 


Acest lucru nu înseamnă că bărbaţii şi femeile din Vechiul Testament erau doar "femei" - să luăm ca exemplu părinţii lui loan: Zaharia este numele bărbatului; şi de la a 


fi sterp cu Elisabeta, soţia sa, cuplul intră în rodnicie esenţială prin credință. 





CAPITOLUL 28 
(versetul 28) 


Şi Dumnezeu i-a binecuvântat, zicând: "Creşteţi şi vă înmulțiţi şi umpleţi pământul şi-l supuneţi; şi stăpâniţi peste peştii mării, peste păsările cerului, 
peste toate animalele, peste toate vietăţile ce se mişcă pe pământ şi peste tot pământul!" 


WAY D719 AK) wY DAK ŢII” 


DTR OT? SAN DTR ANR 2) 
Şi i-a binecuvântat 'Elohîm, şi le-a spus 'Elohîm: 





VARII NK IKIM 12 19 


PRIN INYA 129) 195 
să crească şi să se înmulțească şi să umple uscatul 





DI NITA ITI gwan 


Dn NA IT 129) 
ŞI, pentru a-l cuceri, să stăpânească peste peştii din mare, 





YARIDY NUP mdan DYI My 


PORN NI nwa PN Dawa PI 
peste pasărea cerului şi peste toată energia care se târăşte pe uscat 








"Binecuvântarea" este inseparabilă de "a crea". 

Cele două cuvinte ebraice sunt legate de rădăcina "Bar" - fiu -germene-. 
care formează cuvântul Bers'shît (1), principiu al creaţiei 

A "crea" înseamnă a pune acest fiu "în vedere". 


"A binecuvânta" - înseamnă a-l pune într-o situaţie de fragilitate - cea a 
germenilor - 
care îi va conferi dinamismul necesar pentru realizarea sa 





Şi binecuvântează 
(sau îngenunchează) 


492 
WaYebārek 


Să ne întoarcem la versetul 22, 
unde relatarea celei de-a cincea 
zile ne arată binecuvântarea 
divină dată păsărilor şi peştilor 
nou creați. În această a şasea zi 
'Adām este creat. 








Binecuvântarea este inseparabilă de actul creator. 
Bārā' x92 înseamnă "a crea". 

Bārok {%2 înseamnă "a binecuvânta". 

Cele două verbe diferă doar prin litera finală; ele 
sunt unite de rădăcina Bar, despre care am văzut (') 
că este chiar Berē'shît, chiar "principiul" întregii 
vieți create. Dacă "a crea" înseamnă a plasa "față în 
față", "a binecuvânta" înseamnă a plasa "în" o 
situație de "fragilitate" - 19 - fragilitate a germenului 
care este chemat să crească. Nimeni nu poate creşte 
dacă se crede realizat. 'Adâm, ca şi Bar-52 "bob de 
grâu, fiu tânăr" este adus de binecuvântare să se 
cunoască pe sine neîndeplinit şi să primească puterea 
de atracție a împlinirii sale. 











Cf. p. 41 











Prin binecuvântare 'Adām este pus pe calea devenirii sale, 


'Adām, bărbat şi femeie, căci numai cel care își aminteşte potențialul său 
se poate împlini 


Apoi Dumnezeu îi vorbeşte 


Primul cuvânt divin adresat omului! 


Cuvânt de dragoste: 


În această a şasea zi, Dumnezeu îl "îngenunchează" 
pe 'Adâm. Expresia noastră "a fi în genunchi" pentru 
a desemna epuizarea provine poate din cunoaşterea 
secretă, îngropată în adâncurile inconştientului, că 
epuizarea implică o întoarcere la germeni şi că a 
redeveni germeni la sfârşitul unei împliniri este legea 
vieții şi obiectul însuşi al binecuvântării. 


'Adām este aşezat pe calea devenirii sale. Forţa vitală 
îi este dată. Depinde de el să întindă aripile 
dinamismului pe care binecuvântarea lui 'Elohîm i le 
conferă celui care este aici "lor". 




















anx lor Bărbat şi femeie, adică un 'Adām 
'Otām capabil să-şi amintească acea 
parte feminină din el însuşi care 
conține puterea sa de realizare. 
Un 'Adām pregătit pentru 
fecunditate interioară. 
DTN 'Elohîm 
'Elohîm 
MANI şi El spune 
WaYo'mer 
an către ei Aici începe primul cuvânt divin 
Lâhem adresat omului. Este evident că 





aceasta depăşeşte orice formu- 
lare. Ceea ce urmează este con- 
ținutul  exprimabil al  binecu- 
vântării. 

Totuşi, există o diferență față de 
versetul 22. 

În aceasta, Dumnezeu binecu- 
vântează peştii şi păsările 

















"Creşte"! creşte, mergi către totalitatea ta, tu care trebuie să devii soţie 


Iubirea este aceasta: lasă-l pe cel iubit să crească şi pe cel părăsit să se 
micşoreze 


'Elohîm va dispărea într-un Shabbât sublim. 


"Inmulțiţi - spune din nou 'Elohîm 
Inmultirea este rodul creşterii, care este reintegrarea în unitate 
Inmultirea este aici antinomică cu unitatea 





Ioan III, 30 


"zicând". 

În aceasta Dumnezeu l-a binecu- 
vântat pe om "şi a zis...”. Este un 
cuvânt de la o persoană la alta. 





195 
Perou 


creşteți 


El îi spune lui 'Adâm-umanitate, 
şi fiecărei ființe umane care 
suntem noi, celui care trebuie să- 
i devină mireasă, "creşte !", 
mergi spre totalitatea ta. 


Nu este dragoste asta: 

"Fie ca cel iubit să crească şi eu 
să mă micșorez", îmi vine să 
spun, parafrazându-l pe apostolul 
loan Botezătorul, care se dă la o 
parte pentru ca Hristos - lumina 
lumii - să crească (°). 


loan se supune iubirii arhetipale 
care apare aici: "Ea trebuie să 
crească", spune 'Elohîm care, în 
curând, în Shabbat, se va stinge 
în fața umanității-Adâm pentru 
ca ea să ajungă la dimensiunea ei 
de soţie. 








125) 
OuRebou 





înmulțiți-vă 





Înmulțirea este rodul creşterii. 
Dar orice creştere, după cum am 
văzut, este o reintegrare în 
unitate. 

Înmulțirea este antinomică față 
de unitatea cucerită. 

Înmulțirea absolută va fi cuce- 











"Umpleţi uscatul”. 


Inmulţirea roadei umple un nivel Ea al inna 


Ultimul fruct care va umple totul va fi germenul suprem, unitatea 
absolută, 
Numele 77 


Binecuvântarea celei de-a cincea zile a fertilizat energiile autonome ale 
umezelii 

Cea din ziua a şasea îi dă putere 'Adăm-ului asupra lor 

De aceea, zicala divină merge mai departe 

'Elohîm spune: "Şi să o cucerească" (acest pământ uscat), pentru a o 
domina 


ieşi din confuzia care te ţine captiv în ea 
în aspectul său neîmplinit 


La rândul său, Omul va trebui să-şi pună pământul "la vedere" 


rirea unității absolute în ultimul 
fruct cucerit, NUMELE, mm! 





irie 
OuMil'ou 


umpleți 


Plenitudinea este răspunsul lui 
Dumnezeu la "Bohu" pămân- 
tului, adică la goliciunea pe care 
omul o sapă în el. 

Fiecare pământ împlinit va fi 
umplut cu fructele inerente 
calității sale - gradul său de 
intensitate energetică. 
Plenitudinea unui nivel va fi 
sămânța celui următor. 

Aceasta este puterea binecuvân- 
tării. 

Fiecare plinătate, fiecare 
germene, va fi participare în 
înmulțirea absolută, germenele 
absolut m. 





PINTAN 
'Et-Hă'Arets 


uscatul 


Puterea de atracție a binecuvân- 
tării permite realizarea omului pe 
uscat. Binecuvântarea celei de-a 
cincea zile a fertilizat energiile 
autonome ale celor umede. 


A şasea zi îi dă lui 'Adâm putere 
asupra lor. De aceea, zicerea 
divină merge mai departe! 








7wa) 
WeKibshuāh 


şi cucereşte 





biruieşte, acest pământ, acest 
uscat... 








De la verbul Kăbosh 35, "a cuceri, a învinge", care 
se traduce şi prin "a îmblânzi, a supune", deoarece 
mintea noastră perversă concepe victoria ta doar la 














Acest mare subiect va face obiectul celui de-al doilea capitol din 
Geneza 


Apoi o penetrează cu dragoste 

Relaţia dintre 'Adām şi energiile din zilele a cincea şi a şasea 

- pământul său interior 'Adămâh - este o relaţie de iubire, o relaţie de 
căsătorie 


sfârșitul unei lupte pentru putere. 

Acum vom descoperi că Omul va trebui să se facă 
stăpân pe fiecare dintre teritoriile sale interioare, 
pătrunzându-le cu iubire. Pentru a face acest lucru, el 
va trebui să stabilească un comerţ de iubire cu toate 
energiile care le compun; căci fiecare pământ cucerit 

















va fi: 

wa> "piatra de temelie" pe care Omul 

Kebesh va sta pentru a intra pe tărâmul 
următor; sau "treapta" scării care 
va permite "creşterea" în ordinea 
corectă. 

wa este rădăcina cuvântului 

Bosh "confuzie", nu în sensul moralist 
de "ruşine", ci în sensul de 
"amestecat", "nediferențiat". 

> "Palma mâinii". Cel care "ţine în 

litera Kaph mână" această confuzie, o 





stăpâneşte. El trece apoi la 
opusul ei; are loc o diferențiere, 
în acest caz o diferențiere a lui 
însuşi, 'Adām, în raport cu 
energiile care îi tes pământurile 
şi care, am văzut, sunt înzestrate 
cu o viață autonomă (°). El nu 
mai este confundat cu ei. Acesta 
este începutul biruinței; este deja 
să nu te confunzi cu ei: dacă nu 
ştiu că sunt un leu în deșert, leul 
joacă în locul meu şi mă 
devorează. Dacă o ştiu, mă 
deosebesc de el şi îl pătrund 








Cf. p. 309 











Nu este vorba de a îmblânzi sau de a domina într-o luptă pentru putere, 
ci de a se diferenţia de ea şi de a se "cobori" în ea să domine cu dragoste 


"Stăpâneşte peste peştii din mare" 

Aceşti pești - Degat, în ebraică - sunt peştii pe care eu îi numesc 
"femele" în raport cu peştele "Noun" pe care îl numesc "mascul" - şi 
care este Omul devenind un germen, un pește mascul, pentru a cobori să 
se întâlnească cu "Degat" şi să-și întoarcă energiile spre lumină 


puţin câte puțin cu iubire pentru 
a trimite energiile admirabile pe 
care el le este spre devenirea lor 
în lumină. Apoi particip la 
creaţie. 


Prin urmare, nu este vorba de 
îmblânzire sau de subjugare, care 
implică încă o relație de forță, ci 


de "căsătorie" - nu te poți 
căsători decât cu ceea ce te 
diferențiază -. 


Este, din punct de vedere 
ontologic, o relaţie de iubire. 














173 dominați Din verbul Rādoh 27" studiat în 
OuRedou cele două versete anterioare, a 
cărui formă verbală ne-a permis 
să precizăm că pentru a "domina 
peste..." era necesar să "coboare 
în...". 
nTa asupra peştilor Aceştia sunt peştii femele, adică 
BiDegat necompleți, care populează 
apele. 
an mării 
HaYâm 











Nu pot să separ acest studiu al peștilor ca n37 Degat, 
pe care îi numesc "femele", de studiul pe care l-am 
făcut mai sus (*) al peştilor de la Noun 13, pe care îi 
numesc "masculi". Degat populează apele 
neîmplinirilor în fiecare dintre nivelurile lor. 
Noun este Omul care se face simbolic peşte, adică 








Cf. p. 293 şi 391 











Hristos coboară în apele Iordanului în umezeala neîmplinită a umanității 
pentru a-i întoarce energiile la lumina uscată 
Este baia rituală a nunții 


Şi domină peste pasărea cerului totalitatea lumilor angelice pe care 
Omul este chemat să le depăşească 


În a cincea zi, păsările au primit ordin să se "înmulțească pe uscat", 
dar nu să "umple", pentru că este Omul împlinit, 

dincolo de toate ierarhiile angelice, 

care va umple Pământul! 


"germene", pentru a cobori în apele sale şi a se 
căsători cu energiile sale. Noe ni este cel care se face 
Noun î, construindu-și arca pentru a pătrunde şi a se 
scufunda în apele sale interioare. Peştele Noun 13, 
este 'Adâm-ul masculin care îşi aminteşte de 
femininul său, rezerva de energii neîmplinite 
constituită de peștele feminin, Degat n37. 


Hristos s-a supus acestei legi şi a coborât în apele 
Iordanului. Am văzut (5) că botezul nu este nimic 
altceva, în principiul său, decât această pătrundere a 
apelor de către Omul care devine un pește - un 
germen masculin. Este baia rituală a tuturor nuntilor 
adevărate. 





nya 
OuBe'öph 


şi peste păsările |'Adām-ul este chemat să 
depăşească toate ierarhiile 





an 
HaShămayin 


angelice care gravitează în axa 
"balanței" văzute de Iacob, axă 
care este cea a "respirației" 
'Elohîm-7m". 


cerului 














Maria, Fecioara cu totul împlinită, care l-a născut pe 
Hristos mm şi care se înalță la dumnezeiasca ei 
nuntă, este cântată de Tradiţie: 

"Tu mai vrednică decât heruvimii şi incomparabil 
mai Slăvită decât serafimii...", pentru că i-a dominat, 
în iubire. 











Cf. p. 375 





CAPITOLUL 29 
(versetul 29) 


Apoi a zis Dumnezeu: "Iată, vă dau toată iarba ce face sămânță de pe toată faţa pământului şi tot pomul ce are rod cu sămânță în el. Acestea vor fi 
hrana voastră. 





DYR AK 


DYTIN TAN 
Şi a spus 'Elohîm: 





yy yni 2wy93"nK 039 n nn 


YIYIT WYTIITNR 037 NNI IT 
Iată, vă dau orice iarbă care aduce sămânță 





VIN 23 99y WY 


YIRT? 9159-99 VWN 
care se află la nivelul fiecărui pământ 





yya inw YYTIJNR) 


PYT JITNWN PYTYN 
şi orice copac care dă rod în el 





TYKY mm D397 yy yi 


7258? mT DD? YI IN 
sămânța semănată va fi hrană pentru tine 











Cf. p. 195 




















SAN) A spus 
WaYo'mer 
ATIN 'Elohîm 
'Elohîm 
hui iată 
Hineh 
nn Eu dau 
Nātatî 
a vouă 
Lakem 
SI-I" orice plantă pe care ne-o amintim (!) ca fiind 
'Et-Kol-'Eseb "satisfăcătoare" pentru cel care o mănâncă 
yay yy de semănat semințe 


Zorea 'Zera' 











s13" SWN 
'Asher-'Al-Penei 





care (este) la nivelul 











"a mânca" este : 
'Elohîm care se dăruieşte în totalitate 


Accentul este pus, prin intermediul ierbii şi al fructului, pe această 
totalitate divină 


PRAI" 
Kol-Hă'Arets 


fiecărui pământ 


























Porn? şi fiecare arbore 
We'Et-Kol- 
Hă'Ets 
1279W care în el 
'Asher-Bō 
PY" fructe de pomi 
Perî-'Ets 
PI > de semănat seminţe 
Zorea 'Zera' 
a9 pentru voi 
Lakem 
mm va fi 
Yiheyeh 
TDN? pentru mâncare |de la rădăcina 'Ākol "a mânca". 
Le'oklāh 








a mânca este: 











N 'Elohîm 

litera 'Aleph 

73 tot 'Elohîm se dăruiește în 
Kol totalitate sub forma sim- 








bolică a ierbii şi a 
fructelor pomului. 

Accentul este pus intens 
pe această totalitate Kol 
»3 care apare nu numai în 
verbul a mânca YƏ, ci și 
de trei ori înainte în 
"orice iarbă, orice copac 














Iarba şi fructele pomilor sunt darurile pe care le oferă fiecare pământ 
împlinit 


Fructul fiecărui pământ este participarea la mm 


Diferitele fructe 

sunt etapele succesive de creştere a m în om, 

fructe cu care se hrăneşte apoi pentru a deveni ei şi pentru a ajunge la 
NUMELE său, fructul suprem al ultimului său pământ 


Drama căderii va consta în a mânca acest fruct înainte de a deveni el 


"A mânca" înseamnă încă să capturezi 'Elohîm 

Iarba şi fructul sunt principiile grâului şi ale viței de vie, ale pâinii şi ale 
vinului, deja consacrate de Malchisedek şi restaurate de Hristos ca hrană 
esențială. 


In starea căzută, omul care nu se hrănește din Dumnezeu nu-și poate 
hrăni cosmosul interior care se întoarce împotriva lui şi-l devorează 


şi orice pământ". 

















larba şi fructele pomului sunt darurile pe care le 
oferă fiecare pământ împlinit, fiecare "uscat" care s-a 
căsătorit cu "umedul" său și a primit lumina "apelor 
de sus", aşa cum ni s-a dezvăluit în cea de-a treia zi a 
creaţiei. 


Acest rod al fiecărui pământ este o participare la 2 
a cărui creştere (Perou 99 "creşte" - doar a ordonat 
'Elohîm) este exprimată prin Perî +55 "fructul". 
Diferitele fructe sunt etapele succesive de creştere a 
77 în Om, fructe cu care acesta se hrăneşte pentru a 
deveni ele şi pentru a ajunge la NUMELE său, 
fructul suprem al ultimului său pământ. 


Vom vedea că drama căderii constă în faptul că omul 
a mâncat acest fruct înainte de a deveni el, înainte de 
a-şi asuma creşterea. 


A mânca YSN, înseamnă a capta 3 'Elohîm >, căci 
toate fructele, participarea la m” este dată de sus. 
Iarba şi rodul pomului sunt principiile grâului şi ale 
viței de vie, ale pâinii și ale vinului, pe care Hristos- 
m le restaurează ca hrană esenţială pentru a-l 
scoate pe om din starea sa decăzută, şi pe care deja 
Malkîtsedeg, preot al Dumnezeului Celui Preaînalt, 
le consacrase (ô). 


În această stare de cădere, omul care nu se mai 
hrăneşte cu Dumnezeu nu-şi poate hrăni cosmosul 
interior, care se întoarce împotriva lui și îl 
devorează. 








Geneza XIV, 18 











Este o răsturnare totală care trebuie realizată în starea noastră actuală 
pentru a recupera această ordine ontologică 


Descrierea acestei ordini continuă în următorul verset, în care 
Dumnezeu oferă hrană pentru "orice suflet viu", adică pentru energiile 
autonome din om 








Este o răsturnare totală care trebuie să aibă loc în 
starea noastră actuală pentru a recupera această 
ordine ontologică. 


Descrierea acestei ordini continuă în versetul 
următor, în care Dumnezeu oferă hrană pentru "orice 
suflet viu", adică pentru energiile autonome din om. 








CAPITOLUL 30 
(versetul 30) 


Iar tuturor fiarelor pământului şi tuturor păsărilor cerului şi tuturor vietăţilor ce se mişcă pe pământ, care au în ele suflare de viată, le dau toată iarba 
verde spre hrană. Şi a fost aşa. 


YI NTN 


PONI Dn 
Şi pentru toată viața de pe uscat, 





DRET MYN 


DawI y7) 
şi pentru orice pasăre a cerului (din axa 'Elohîm-m7>), 





MI WD 12"1WK PRT IY WITTY 


TI WDNR PINTY WANT) 
şi pentru orice târâtoare de pe pământul uscat care are în ea suflare de 
viață 





TRY awy rOy nK 


TDR? WY PPIINR 
- suflet viu - (dau) toată iarba verde pentru mâncare 





ponm 



































Dom 
Şi asta e cu siguranță 
nn) Şi pentru toată viața 
OuLeKol-Hayāt 
PINA de pe uscat 
Hă'Arets 
niy) şi pentru toate păsările 
OuLekKol-'Oph 
Daw cerului (din axa 'Elohîm-m7>) 
HaShămayim 
wah şi pentru toate târâtoarele 
OuLekol-Romes 
yasay uscatului 
'Al-Hā'Arets 
Ma 28 care în el 
'"Asher-Bo 
mn wD (are) suflare de viață - suflet viu - 
Nephesh-Hayâh 

















Numai iarba este dată ca hrană energiilor care constituie pământurile 

'Adām-ului 

Fructele aparțin numai 'Adām-ului, pentru că se nasc din creşterea care 
îl priveşte numai pe el. 

Fructul este de aceeaşi natură cu Yod-ul şi sucul fructului de aceeaşi 

natură cu sângele Omului 


Sângele sufletelor vii este de aceeași natură cu seva ierbii, care este o 
energie în formare. 


Numai omul se va hrăni cu fructe 
Numai el se va hrăni cu sângele lui Hristos, sângele Fiului, pentru a 











“nn (eu dau) 
Nătati 
awy pb>"nR ltoatăiarba [Acest nou cuvânt Yereq pa% este 
'Et-Kol- verde surprinzător. 
Eregq-'Eseb Nu era "iarba verde" din ziua a treia 
"deshe 'Eseb" 29 NW7. 
TDN? pentru mâncare 
Le'oklāh 











De ce nu o găsim aici pentru a servi drept hrană 
pentru aceste suflete vii? 

Mesajul divin de aici cere toată atenția noastră. 
Să observăm mai întâi că numai iarba este dată 
energiilor care constituie pământurile lui 'Adām. 
Fructul aparține doar 'Adām-ului, pentru că se naşte 


din creşterea care îl priveşte doar pe el. Fructul este 
„ iar sucul fructului este de 


aceeași natură cu sângele Omului, care conține Yod 
şi la nivelul căruia se realizează în mod esenţial 
marea operă de transmutare (1). 

Sângele "sufletelor vii" nu conţine Yod - este de 
aceeași natură cu cel din lumile angelice - sau, mai 
exact, conține din Yod doar ceea ce corespunde 
primelor elemente de creştere: iarba. 

De aceea, cele două cuvinte Yereq 'Eseb 2» p° 
pot fi traduse "din Yod * nimic altceva decât p" iarba 
awy". 

Iarba este, desigur, o energie a lui Yod, dar o energie 
în formare. 

Numai Omul va creşte 

Numai Omul se va hrăni cu roade 

Numai Omul se va hrăni cu sângele lui Hristos, 
sângele Fiului pentru a deveni Fiu şi perfect 








Cf. p. 359 la 363 











deveni Fiu şi a se asemăna perfect cu Tatăl 


Iarba purtătoare de seminţe, hrana lui 'Adâm, este rugăciunea care 
hrănește el însuşi cosmosul interior al omului 


Această hrană trebuie să fie constantă 

Dacă omul nu o oferă constant "animalelor" interioare (sufletele vii), 
acestea îl mănâncă pe om. 

Dacă Omul le dăruieşte, "animalele" fertilizează terenurile sale 
interioare, care apoi îşi produc roadele. 








asemănător cu Tatăl. 


Acest cuvânt Yereq p59, care este "verdeață", dar şi 
"prospeţime", este tot suculent cu seva care va face 
fructul; de aceea, prin permutarea energiilor literelor 
sale, el este şi sp" Yāqār "preţios, esențial”. 


De la iarbă, nimic altceva decât iarbă, până la fructe, 
trecând prin iarba care poartă în ea sămânţa de 
iarbă... etc., o ierarhie a intensității energetice este 
semnificată clar: 


Omul, care se hrănește cu iarba purtătoare de 
semințe, alimentează la rândul său cu seva acestei 
ierburi cosmosul său interior, din care pământul dă 
apoi roadele sale. 


Nu este oare această plantă esențială, prețioasă, 
pentru toate popoarele, indiferent de tradiţia lor, de 
rugăciune? A-L "mânca pe Dumnezeu" înseamnă a-l 
iubi, a-l devora cu iubire. 


A te ruga, a cânta, a slăvi, a medita este hrana pentru 
iarbă care hrăneşte solul nostru interior. 

Această hrană trebuie să fie constantă. 

Mestecatul neîncetat al unor gume de mestecat sau al 
fumului de țigară nu este decât o compensare 
inconștientă pentru hrana fundamentală a rugăciunii- 
respirației. 





cerere de hrană este constantă. Dacă nu le oferim 
iarba divină, ne mănâncă. Dacă le-o dăm, ele 














Fructe cu care se hrăneşte doar 'Adām, căci Omul este din neamul lui 
Dumnezeu 


fertilizează solul nostru interior, care dă roadele sale. 


Roadele luminii, căci ochii noștri intră într-o nouă 
inteligență. 

Roadele unui cuvânt nou, căci urechea surdă aude. 
Fructe ale creşterii dorinţei Mirelui care se lasă atins, 
gustat, respirat - Fructe din care se hrănește doar 
Mireasa, Omul-'Adâm, pentru că este din neamul lui 
Dumnezeu. 








19575) 
WaYehî-Këēn 





Şi asta e cu siguranță 








CAPITOLUL 31 
(versetul 31) 


Și a privit Dumnezeu toate câte a făcut şi iată erau bune foarte. Şi a fost seară şi a fost dimineaţă: ziua a şasea. 





mY WYJ NK DYN KI 


TWY APRIND N) 
Şi vede 'Elohîm tot ceea ce a făcut 
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IRA NVT 
Şi iată că se împlinește cu prisosință 
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Este o seară, este o dimineață, ziua a şasea 








'Elohîm vede ceea ce se face, adică ceea ce se împlineşte în principiul 
său. Un joc de cuvinte ebraic între superlativul "foarte" (pe care îl traduc 
aici "cu putere/autoritate") 

iar numele 'Adăm permite să spunem că realizarea totală este în mâinile 
sale care are toată puterea de a deveni lumină totală 

















NI Şi vede 
WaYar' 
DTN 'Elohîm 
'Elohîm 
SWNIAN tot ceea ce 
'Et-Kol-'Asher 
(24) El face 
'Asâh 
"nam şi iată 
WeHinsh - 
7NA 315 realizat cu | Cuvântul Me'od 7N% este alcătuit din 
Tob-Me'od putere/ aceleaşi litere-energii ca şi numele lui 


cu autoritate 





'Adām 878. Acest "foarte bun" care se 
traduce de obicei prin Tob Me'od este 
slab pentru a exprima mesajul de fond 
al acestui text, şi anume: » 'Adām are 
totul la îndemână pentru împlinirea sa 
totală «. 











La sfârşitul acestei a şasea zile, totul este aşezat în 
principiul său; din eternitate și în fiecare moment al 
vieții omului, așa este. Tob 3 care în prima zi 
califică lumina, în a şasea zi, cu discreţie, califică 
'Adām-ul capabil să devină lumină totală, deoarece 














Această zi, "a şasea", se caracterizează prin prezenţa articolului hotărât: 


Mah 


a" înaintea adjectivului numeric "șase". 


este mm în potenţialitate. 

Această potențialitate este cu atât mai importantă cu 
cât versetul este construit în jurul verbului a face şi 
nu în jurul verbului a crea. În realizarea divino- 
umană se va împlini în totalitate 'Adâm. Dar, în 
cursul acestei "acțiuni", situațiile din ziua a şasea vor 
apărea de mai multe ori: ele vor fi văzute la sfârșitul 
fiecărui pământ finalizat, la sfârșitul formării fiecărei 
trepte a scării lui Iacov. 




















=m şi este 
WaYehî- 
299 o seară 
EReb 
sm) şi este 
WaYehî 
“pa o dimineaţă 
Boqer 
a» ziua 
Yom 
"win a şasea Această zi este caracterizată de 
HaShishi articolul n în faţa lui we Shishi, 
şase. 














Dacă începutul lucrării divine ocupă "UNA" zi şi nu 
"prima", continuarea lucrării se joacă pe zile "a doua, 
a treia, etc.". 

Dar această zi a creaţiei lui 'Adâm este "a" a şasea. 
Să ascultăm cu atenție; această zi, a şasea este 
definită; este capitală pentru că recapitulează pe 
toate celelalte. 


Acesta dezvăluie că în principiul său 'Adâm suntem 














Această zi este foarte importantă: 
'Adām recapitulează întreaga creaţie. Cine este el? 


Umbră a lui Dumnezeu, divinitate neîmplinită şi viitoare soţie a lui 
'Elohîm, 


——————...— 


Aceeaşi autonomie care prezidează asupra vieţii energiilor din 
parte sa feminină, prezidează asupra propriei vieţi în relația sa cu 
Dumnezeu 


O libertate formidabilă îi este dată 
Este inseparabil de informaţiile alimentare pe care le primeşte. 


Viaţa umanităţii, ca şi cea a fiecărui om, reia povestea celor şase zile 
Umanitatea (ca şi fiecare om) este chemată să-şi continue gestaţia până 
la asemănare 








noi. 
Cine suntem noi? 


"Ce este Omul ca să-ţi amintești de el?" 


Umbra lui Dumnezeu, divină incompletă și viitoare 
mireasă a lui 'Elohîm. 'Adăm este pentru 'Elohîm 
ceea ce potențialul energetic conţinut în partea 
"feminină" a lui 'Adâm este pentru 'Adām. 
O autonomie stranie prezidează viața energiilor 
neîmplinite ale lui 'Adăm. 


Aceasta este imaginea autonomiei care este acum 
conferită lui 'Adām. 





De aceea, tocmai l-am văzut pe 'Elohîm hrănindu-l 


pe 'Adâm; îl vom vedea pe 'Elohîm retrăgându-se 
ontu ca 'Adăm să crească, III 
informaţii 'Adâm, "format din interior” prin 


cordonul ombilical divin, după 
chipul şi , 


el primeşte în etape succesive tot ceea ce ne-a fost 
descris în principiu în cele şase zile ale creației. 


Pe Saal Omenirea (ca şi orice ființă 


umană) este chemată să-şi continue gestația în ceea 
ce putem ghici a fi zilele a șaptea, a opta şi a noua, 
pentru a ajunge la asemănare (!). 


In a şasea zi, în prima parte a acestei zile, omul este 








In ceasul al nouălea, Hristos a spus pe cruce: "S-a sfârşit". Din ceasul al şaselea, întunericul a acoperit pământul. 











In a doua etapă a zilei a şasea îl vedem intrând în chip, devenind 'Adăm 
pentru că este hrănit, informat. 


Iată de ce trei verbe prezidează aceste prime capitole ale Genezei: 
- a crea, care înseamnă "a pune în vedere", 

- a forma ceea ce înseamnă a informa, a forma din interior 

- a face ceea ce înseamnă a realiza 


În a șasea zi, în a doua parte a sa, Omul informat este sămânța 
NUMELUI 


Până acum a fost văzut de la model, acum, de cealaltă parte a oglinzii, 
Omul este pregătit să vadă 

modelul, potenţialul energetic pe care îl poartă în el pentru a se întoarce 
la modelul şi necesitatea absolută de a reveni la el 


Libertatea conferită Omului de a face acest lucru nu are nimic în comun 
cu ideea de libertate pe care noi, care aparținem încă doar părții animale 
a celui de-a şasea zi şi care nu am devenit încă bărbați. 

Singurul lucru pe care îl putem spune este că această libertate este 
antinomică cu nevoia de a deveni perfect asemănători - ea aparţine unei 
realități care este dincolo de tot ceea ce putem concepe ca iubire. 








încă un animal, nu a atins dimensiunea 'Adâm-ului. 
Abia în a doua parte a celei de-a şasea zile el devine 
'Adâm. Omul după chipul lui 'Elohîm. Apoi, îi vor 
mai trebui încă trei zile pentru a ajunge la 
asemănare. 


Descrierea acestei formări ne va fi dată în cel de-al 
doilea capitol al Genezei. 


Verbele a crea, bārā' N53, a forma, yătsor 99 şi a 
face, 'ăsoh my, constituie o trilogie a acţiunii în 
această mare operă divino-umană. Am studiat verbul 
a crea: "a pune în vedere". 


În perspectiva celor nouă zile ale acestei gestaţii 
grandioase, ziua a şasea ocupă un loc central: cel al 
apariției NUMELUI-GERMENE. 


Balamaua este cea a oglinzii în care care a 
fost văzută din prima zi a , la rândul 
ei, otențialul energetic pe 


care îl poartă în el ŞI 
necesitatea absolută de a se întoarce la el. 









Este de la sine înţeles că libertatea conferită imaginii 
nu seamănă deloc cu ceea ce numim noi astăzi 
libertate, noi, care suntem încă în inconştiența părții 
animale din ziua a şasea. Atunci când vom intra în 
dimensiunea lui „ conștient că 


modelului său, Omul 
























de sus, vom înțelege că libertatea şi necesitatea sunt 
antinomice ale aceleiași realități care se află dincolo 
de tot ceea ce putem concepe prin iubire. 





PARTEA A DOUA 
Bucuraţi-vă de Shabbat 


INTRODUCERE LA PARTEA A DOUA 


"Legământ de foc", legământ de iubire între Rege şi "aceasta" (1) care va deveni Regină, între Mire şi "aceasta" chemată să ia dimensiunea de 
Mireasă, între Tatăl şi Fiica sa pe care tocmai a aşezat-o acolo, în faţa Lui, radical diferită de El şi totuşi grea de El, Sămânţa sa (°). 

Un "Legământ de foc", un Legământ care luminează maternitatea esențială și o încălzeşte din întunericul uterin al primelor zile, când totul este 
posibil, până în ultimul ceas, când "totul este împlinit”. 

"Legământul de foc", promisiune iubitoare şi grandioasă, iată ce suspină "clipocitul" (°) "Ber&'shît" sub haina austeră a "principiului"... 

"Totul este spus: Cuvântul se face trup şi Fecioara este însărcinată. 

Totul este spus "în principiu", iar taina se va împlini în exteriorul pământului, în poporul ales pentru această lucrare mesianică; ea se va împlini 
în "Ţara Făgăduinţei", în interioritatea fiecărei fiinţe alese pentru această mare lucrare, indiferent de poporul din care face parte. 

Exteriorul şi interiorul sunt cei doi poli ai aceleiași realităţi pe care omul o împarte și pe care, unificat, o va unifica. 

Dar să le distingem fără să le separăm, aşa cum face Biblia. 

Cu cât scrutez mai mult Cartea Sfântă a Tradiţiei noastre, cu atât mai mult sunt condus să intru în mine însumi şi, descoperindu-mi "istoria 
interioară", mă uimesc că ea este povestită acolo, în aceste pagini, în acest Cuvânt care dansează și în mine, fecioară a lui Israel, grea cu El. 

Atât de grea cu El, încât încetul cu încetul şterg din memoria mea copilărească traducerea prea uşoară a acestei Cărţi care reducea la o 
istoricitate îndepărtată ceea ce mă preocupă atât de puternic astăzi. 

În numele lui 'Adăm îmi citesc numele; în masculul care este el, îmi citesc funcția mea masculină care constă în a pătrunde în mine însumi, în a- 
mi "aminti"(*) "femela" care sunt, acest potenţial energetic care îmi este dat cu viaţă pentru a mă putea realiza şi care este alcătuit din toate animalele 
din zilele a cincea şi a şasea, încă necunoscute pentru că se confundă cu un eu inconştient! 

În "femeia" care este 'Adām citesc şi depozitul sacru pe care Dumnezeu l-a așezat în scobitura pântecelui meu, în inima substanţei mele, 
Germene al său, NUMELE meu, păzit de cel care îi stă în cale, "Adversarul" (°). 

În calitatea sa de "chip al lui Dumnezeu", 'Adăm îmi descoperă că sunt de rasă divină, chemat să cresc spre "EI" în gestaţia germenului pe care 
îl port, înfruntând adversarul, până când voi "semăna" cu EI, cu Dumnezeu. 

Sunt o femeie, mama a doi copii pe care îi iubesc, dar care sunt ei înșişi doi 'Adâm chemați să crească, să devină propriul lor NUME. 
Maternităţile mele externe pot contribui la maternitatea mea internă, dar nu o pot înlocui. 

Toţi bărbaţii şi femeile sunt preocupaţi de această maternitate interioară: 'A dăm este în mod esenţial "mamă"(0), nu există Eva în principiul 
ontologic al creației. 





1 Geneza II, 23 şi vezi mai jos capitolul XXIII. 
2 Cf. p. 43-45 

3 Cf. p. 22 

4 Cf. p. 385 

5 Cf. p. 65 la 69 

6 Cf. p. 349 


Aducerea pe lume a acestui copil divin pe care eu îl port sau pe care îl poartă un astfel de om şi pe care apoi eu voi fi - el va fi - în faţa lui 
Dumnezeu voi intra - el va intra - în dimensiunea de Mireasă, de mireasă a lui Dumnezeu! Acesta este Pactul! 

Prima parte ne-a lăsat în seara celei de-a şasea zile, când a fost creat 'Adām, descris în structurile sale profunde şi în viaţa care îl animă. 

Dar o viaţă încă inconștientă. 

Oricât de grandioasă ar fi această zi a lui 'Adâm, care vede totalitatea "creaturilor" recapitulate şi încoronate în cel care este "chipul lui 
Dumnezeu", nimic nu este încă "făcut" din acest chip: 'Adām este doar un potenţial de realizare; este inconștient. 

Doar animalele care îl locuiesc au fost numite "Nephesh Hayâh" şi sunt înzestrate cu o conştiinţă colectivă, un suflet-grup autonom. 'Adăm, 
confundat cu ele, este încă doar atât; el este mișcat de ele; şi voi spune în termeni moderni: mişcat de dorinţele sale inconștiente; este un suflet animal; 
fiecare ființă, în această stare de a şasea zi, este nediferențiată în cadrul grupului uman. Numai în calitatea sa de "chip al lui Dumnezeu" poate deveni 
altceva decât atât. 

Şi dacă al doilea capitol al Genezei, care face obiectul acestei secțiuni, ne arată calea acestei deveniri, dacă până şi ultimul cuvânt al acestui al 
doilea capitol este cel de "neconfuzie", ultimul cuvânt al primului capitol ar fi putut fi cel de "confuzie": este "a şasea", iar ziua a şasea este într-adevăr 
o situaţie de confuzie, căci din "persoana" lui 'Adăm nu a ieșit nimic, nicio conştiinţă. 

Această situaţie de "şase" am exprimat-o în lucrări anterioare (7) şi am amintit-o în introducerea generală. Evangheliile o cristalizează în 
relatarea lui Ioan despre nunta celebrată la Qanah din Galileea (5): relatarea unei nunţi, o sărbătoare banală, dar în centrul căreia se află Isus, NUMELE: 
conştiinţa veghează. Pentru că atunci când banalitatea seacă - şi o face întotdeauna: "nu mai au vin" - Maria o denunţă, Isus are atunci şase ulcioare 
pline cu apă: "şase" este doar apă, simbol al neîmplinirii. Și dacă lisus transformă această apă în vin înainte de a face din ea Sângele Său, este pentru că 
EI, Hristos, este al şaptelea vas! 


El este cel de-al Şaptelea 
El este Shabbat 
El este apariţia conştiinţei, ieşirea din confuzie, pentru toți oamenii şi toate popoarele. 


Al doilea capitol din Geneza ne prezintă această realitate exprimată "în principiul ei". 

'Adām trece de la a şasea la a şaptea zi a fiinţei sale; el devine "Nephesh Hayâh”, conștiință. Sufletul său psihic de grup devine un suflet 
spiritual şi personal. 

NUMELE din el lucrează cu 'Elohîm pentru această "acțiune". 

NUMELE latent până atunci în calitatea de "imagine" este insuflat în nările lui 'Adăm; animat de Duhul Sfânt al lui Dumnezeu, el cere creşterea 
sa. 'Adâm este așezat atunci pe axa devenirii sale, pe drumul maternităţilor sale interioare, de care devine conștient... 

Un prim strat - probabil doar mioritic - al relatării biblice, oferă o relatare a primei aplicări a acestei treceri "principiale" de la şase la şapte în 
persoana lui Lemek. De la el până la Noe, trecând prin Shet "redat lui Qain în locul lui Abel pe care îl omorâse", are loc o creştere esenţială prin zece 
patriarhi. 





T Cf. S. du C., p. 34 şi 230. L. Ch. De V. Cap. VIII 
8 Ioan II, 1-10 


Aceşti "zece" au vârste care sunt îndelung povestite (şi numărate!) pentru că numai ei împlinesc vremurile. Ei împlinesc vremurile pentru că îşi 
investesc spaţiile interioare. 

Înaintea lui Lemek nu se vorbeşte de timp pentru că nu are loc nicio împlinire, nicio luare în considerare a spaţiilor interioare. 
Numele acestor zece patriarhi conţin programarea ridicării în conștiință care este maximizată în Noe, pe care Părinții sunt de acord că este o prefigurare 
a lui Mesia. 

Aceşti "zece", în numărul lor simbolic, conțin într-o scurtătură orbitoare întreaga istorie a umanității. 

Un al doilea strat istoric al naraţiunii biblice vede o a doua aplicare a acestei treceri "principiale" de la şase la şapte în viața poporului evreu. 
Născut din 'Eber "cel care trece", poporul evreu reeditează modelul înscris în povestea mitică. Inconștienţi, ei sunt sclavi în Egipt; 
Inconştienţi, conduşi de instinctele lor primare, ei ucid. Moise, Qain-Lemekh istoric, ucide (°). 

Apoi devine conștient: se află la balamaua dintre cele șase şi cele șapte. Plecând din ţara sa de sclavie, el este vizitat de NUME și apoi investit 
cu puterea divină de a-și conduce întregul popor din Egipt, din inconştiență. 

Paştele evreilor se situează la acest nivel; căci, pornind de la el în Israel, creșterea NUMELE, pe care cei zece patriarhi l-au asumat "în 
principiu" ca o creştere a sevei care îşi dă roadele în Noe, se derulează pe o linie de fiinţe şi culminează în Isus. 

Un singur trib se distinge dintre cele doisprezece, cel al lui Iuda; o familie din acest trib, cea a lui David; o femeie din această familie, Maria. 
Maria îl naşte pe Mesia, NUMELE. lisus, ca Fiu al Omului, este un fruct al Copacului. 

Dar el a venit în "şase", în țesătura animală a unei umanităţi inconștiente. El este fermentul, "cele şapte": El aduce la nivel cosmic, de această 
dată, puterea de ridicare a conştiinţei lui 'Adâm. 

De la moartea şi coborârea sa în iad, de la învierea sa în unitatea unei izbucniri universale (!9): 


"Du-te şi învaţă toate neamurile" (™), 
profețiile se împlinesc: 


"Națiuni! Ascultaţi cuvântul Domnului", 
a strigat Ieremia (12) 


"El este lumina care va lumina toate neamurile", 
a recunoscut în El bătrânul Simeon înainte de a muri (°) 


"Toate neamurile pe care le-ai creat vor veni să se închine ţie şi să slăvească numele tău" 


> 





9 Exod II, 12 

10 Multiplicitatea coexistă aici cu unitatea. Cf. p. 401. 
11 Matei 28, 19 

12 Ieremia 31, 10 


13 Luca 2, 32 


a cântat David cu o mie de ani înainte de a veni ($). 

Noi suntem acele națiuni în care a avut loc dispersarea lui Israel şi fertilizarea Cuvântului, fermentul istoriei. 

Reluăm modelul "în principiu" și astăzi trăim pentru prima dată în "şase": 

—  Inconştienţa care duce la crimă - pentru Om, căci Omul, chipul lui Dumnezeu, este făcut din Cuvântul-Spirit m7», la a cărui asemănare este 
chemat. 

Cel care nu lucrează la "devenirea Cuvântului său" transformă acest Cuvânt-putere împotriva sa şi a celorlalți, 
— într-o limbă care sfâşie, 

— într-un sex care epuizează 

— într-o sabie (și toate extensiile sale) care ucide. 

— Sclavia din Egipt s-a extins la întreaga lume, pentru că omul, identificat cu lumea animală care îl locuieşte, este sclavul ei. 
Înzestrat cu un suflet-grup, el nu este încă foarte departe de "hoarda primitivă" pe care o denunţă științele umane, dar de care nu ştiu că nu 
se va putea separa de ea decât descoperind în sine ("imaginea") şi ieșind la conştiinţa "persoanei" sale, a NUMELUI său. 

— Întunericul uterin esenţial în care 'Adăm nu este încă nimic pentru a-și cultiva pământul (interior)"('5); în care Omul este "singur cu sine 
însuşi"(1%, zguduit de sine însuşi, înstrăinat în închisoarea cosmosului exterior căruia îi dă puterea divină, fără să ştie că se află în "cealaltă 
parte a lui"('). Ignorant al cosmosului său interior, Omul nu se poate căsători cu el, nu poate deveni mym numele său, nu poate deschide 
miezul fiinţei sale, nu poate elibera energia sa şi nu poate deveni 'Elohîm... 


Capitolul al treilea al Genezei ne va spune că păcatul constă în faptul că noi reînnoim această situaţie în fiecare zi, în faptul că în fiecare zi ne 
construim închisoarea şi îi îngroșăm zidurile, în faptul că în fiecare zi alegem să iubim bolile pe care le generează și justificarea existenţei pe care o 
tragem din ele! Noi dăm zilei a şasea valoarea unui absolut, construind turnurile noastre Babel, unde totul este doar o bârfă. 

Iar când sună ora unui Shabbāt, ora "şapte" care, pentru a ne chema la dimensiunea Cuvântului, vine să ne distrugă clădirile, îl respingem pe 
Dumnezeul plin de proiecţiile noastre copilărești care, dacă este Dumnezeu, nu poate, evident, să acționeze în acest fel! 

Fie ca această carte să trezească adultul din noi. Fie ca acesta să fie ecoul vocii lui Lemek. 

Fie ca strigătul lui - pentru că strigă în pântecele meu ca și pe această hârtie - să se alăture celui al lui Qain: "Am ucis...". 

Eu ucid! Îmi folosesc sabia doar pentru a ucide! 

Fie ca ea să lumineze generația noastră asupra lui Toubal-Qain de astăzi, fierarul care lucrează în exterior pentru a dezlănţui forţa nucleară şi a 
construi universurile noastre concentrate - fie că este de dreapta sau de stânga, dar şi bâlbâit în "şase" - și asupra "fierarului divin" care lucrează în 
secret fierul din sângele oamenilor interiorizați, gata să treacă în "şapte" şi să devină ca Noe, "Fiul". 

Să lumineze generația noastră asupra Paştelui care se apropie, cu care este chemată să se confrunte, și asupra plăgilor care se abat asupra lumii- 
Egipt, dar care, asupra evreilor cu inima care o locuiesc, schimbă apa neîmplinirilor lor în sânge împlinit. 





14 Psalmi 86, 9 
15 Geneza II, 5 şi cf. mai jos, cap. 5 
16 Geneza II, 18 şi cf. mai jos, cap. 18 


17 Geneza II, 21-22 şi cf. mai jos, cap. 21 şi 22 


Nu poate exista Paşte fără Shabbaăt. 

Shabbât conține învierea. 

De aceea, în ziua a şaptea, ziua binecuvântată, ziua sfințită, Dumnezeu se retrage. 
Nu există iubire mai mare decât să te retragi pentru ca celălalt să poată fi. 
Dumnezeu se retrage pentru ca 'Adăm să fie. 


Dumnezeu se retrage pentru ca Omul aruncat în acest gol esenţial să crească miezul divin care este, până când devine "Fiu". 
O zi teribilă în care contracţiile unei nașteri prind fiinţa în temeliile ei: 


"vei naşte în durere"(!5) 
de această livrare a ta către NUMELE tău. 


Este ziua Domnului 
o "zi mare"('9) 


despre care lisus ne arată că "Fiul Omului este stăpânul ei”(%) și că Omul care devine "Fiu" este şi el stăpânul ei... 


Bucuraţi-vă de Shabbat! 





18 Geneza III, 16 
19 Ioil II, 11 
20 Matei, XII, 8 


CAPITOLUL 1 
(versetul 1) 


Aşa s-au făcut cerul şi pământul şi toată oştirea lor. 





D33723) PIN DEI 1721 


D273) PIN DAWA 129% 























Verbul "a finaliza" la forma intensivă este şi "a distruge". 


Finalizarea lucrării divine nu este o realitate statică. 
Ea este surprinsă în agitația intensă provocată de prezenţa lui 
m în 'Adām 


Numele divin mm înscris în inima lui 'Adām, căruia îi conferă 
dimensiunea sa de "imagine" a lui 'Elohîm, în ziua a şasea, se 
mobilizează în ziua a şaptea pentru a-i da lui 'Adām impulsul 

irezistibil care îl va conduce spre dimensiunea sa de 
"asemănare", de divinizare 


Această lege de principiu se aplică la fiecare dimensiune 
istorică a "zilei a şaptea”. 


Ea este descrisă în special în povestea lui Noe, povestea omului 
din "ziua a şaptea" căruia mm îi face cunoscute cerințele sale: 





finalizate cerul și armatele 
Şi sunt pământul şi toate 
distruse cele neterminate puterile 
şi finalizate 
195 Şi sunt finalizate 
Wa Xelulo distruse 














În această aşa-numită formă "intensivă", verbul Kâloh 725 "a 
completa, a termina", capătă sensul de "a distruge". Acest al 
doilea sens al verbului nu ar trebui să ne scape, deoarece, în 
perspectiva de lectură care ne-a fost trasată în primul capitol al 
Genezei, finalizarea operei divine nu ne este cu siguranță 
prezentată ca o realitate statică. O simțim surprinsă în 
intensitatea tulburărilor pe care le provoacă prezenţa lui m7» în 
'Adām. Acest Nume divin va fi dezvăluit pentru prima dată în 
acest nou capitol al Genezei, dar el este înscris încă din zorii 
creaţiei în țesătura operei și, mai admirabil încă, în inima lui 
'Adām, căruia îi conferă dimensiunea sa de "imagine" a lui 
'Elohîm în ziua a şasea; acest Nume este acum mobilizat pentru 
a-i da lui 'Adām impulsul irezistibil care îl va conduce spre 
dimensiunea sa de "asemănare", de divinizare. 


Mi se pare că aud aici cuvintele pe care mym i le va adresa lui 
Noe; într-un context existențial, aceasta va fi aplicarea situației 
de principiu descrisă în aceste zile şase şi şapte ale Genezei. 


În timpul lui Noe, din cauza "căderii" (1), oamenii au fost 
reidentificați cu lumea animală din a şasea zi a creației. Dar 
acum, ca un filon de aur în inima unui pământ carbonifer, linia 








Acest termen va fi explorat în cadrul studiului celui de-al treilea capitol din Geneză. 











"Nu voi face ca spiritul meu să domnească în 'Adăm, astfel 
încât să rămână sterp" (2). 

Apoi, 'Elohîm confirmă: 

"Vine împlinirea întregii făpturi" (3) 

Distrugerea provocată de potop nu este o pedeapsă, ci punerea 
în aplicare a împlinirii omului. 


O răsturnare fundamentală subminează ceea ce s-a făcut (un 
pământ interior împlinit) în fiecare situaţie istorică legată de 
"ziua a şaptea": 

coborârea în neîmplinit 

Dumnezeu desface brusc 








de oameni din care Noe este fructul a făcut să crească conştiinţa 
în mijlocul unei umanități altfel inconştiente. Și aici m îi 
vorbeşte lui Noe: 


"Nu voi face ca spiritul meu să domnească în 'Adăm pentru ca 
acesta să rămână sterp" @). 

Imediat 'Elohîm confirmă: 

"vine împlinirea tuturor făpturilor..." (5) iar distrugerea 
provocată de potop "pentru ca toată făptura să fie împlinită" nu 
are nimic de-a face cu o pedeapsă, ci este una dintre aplicațiile 
legii împlinirii 712 din "ziua a şaptea" a fiecărei situații 
istorice. 

- Esenţa acestei zile a şaptea va ieși la iveală în următoarele 
versete. 

Cred că am putea pune acest avertisment al lui 'Elohîm către 
Noe la începutul acestui capitol: 

"Iată, vine împlinirea tuturor făpturilor": 


O răsturnare fundamentală zdruncină ceea ce s-a "FĂCUT" 
(acest verb va fi confirmat în versetul următor) în orice situație 
istorică legată de ziua a șaptea: Nu cumva ziua a şasea nu a 
spus doar: "Tob Me'od", "îndeplinit perfect". La acest nivel, nu 
putem merge mai departe. Neîmplinirea şi împlinirea sunt 
distruse în relaţia lor de echilibru, deoarece 'Adâm a primit 
ordin să crească. 











Geneza VI, 3. Eu traduc cuvântul Le'Olăm 295? prin ideea: "pentru ca să rămână steril", dând astfel lui Lāmed ? vocaţia sa de ţel de atins, iar cuvântului 'Olām ay nu 
sensul de "eternitate", care nu cred că este sensul său, ci de "continuitate în timp, pe termen nedefinit". Vocaţia omului este de a împlini timpul pentru a intra în eternitatea care 
transcende timpul. Olām are aceeaşi rădăcină cu verbul 'Âlom, care înseamnă "a ascunde", sau chiar "a uita”, și cu 'Elem, "fecioara". Bărbatul care rămâne la nesfârşit în timp 
este cel care se află în "uitare" (opusul "muncii masculine”, care este "memorie"); el nu-şi asumă deci căsătoriile interioare; el rămâne virgin și steril. Nu în acest scop face 
Dumnezeu ca Duhul Său să domnească în om! 

Geneza VI, 13. Eu traduc Qēts xp prin "realizare" şi nu prin "sfârşit", deşi aici cuvântul este corect; dar contextul traducerilor dă acestui "sfârșit" un caracter punitiv de 
anihilare: or, acest "sfârşit" este aici o realizare, totală pentru unii, parțială pentru alţii, sau nulă pentru alţii încă, dar potopul este evenimentul care le verifică pe fiecare, exact aşa 
cum o recoltă adună spicele mature şi le respinge pe celelalte. Rădăcina Qēts > are valoarea 1.000 (100 + 900), simbolizând 'Aleph final, "coroana", şi este la originea cuvintelor 
care exprimă această împlinire, cum ar fi: Qayits xp, "vara", Qătsîr “xp, "recolta". 








Dacă omul nu se supune testului, el rămâne în situaţia din "ziua 
a şasea", o trivializare 

Dacă şi-l asumă, apare un nou pământ, apare o lumină, se 
deschide un nou câmp de conştiinţă. 


In această a şaptea zi ne aflăm în această seară care precede ziua 
UNU, când Duhul lui 'Elohîm zguduie apele (5) 
Apoi Dumnezeu vorbeşte şi lumina izbucnește 


"Când puterile cerurilor se vor clătina, spune Hristos, ... ridicați- 
vă şi ridicaţi-vă capetele (nivelul vostru de conștiință), pentru că 
vine eliberarea voastră" (6). 








Dacă el a experimentat această poruncă doar în contextul 
animalier din ziua a şasea, în ziua a şaptea el devine conștient 
de binecuvântarea pe care a primit-o pentru ca NUMELE său, 
mm care este, să crească în el. 


mm face apoi cunoscută cererea sa de rodnicie. Ca răspuns, 
'Elohîm completează, distruge, tulbură. 


La nivelul Tetragrammatonului mìn, dacă Omul nu-și asumă 
această "completare", el rămâne încremenit în aspectul repetitiv 
al lui Wâw 1 al valorii şase, o conjuncţie coordonatoare: și., ṣi., 
şi., el este un mm confundat cu femininul său interior, 
inconştient de Yod-ul care îl locuieşte (*). Este banalizarea unei 
Jungle umane distructive. Dacă, conștient de Yod, Omul își 
asumă această bulversare în sine, Wâw joacă rolul de 
coordonator-catalizator; cei doi Hë 7 din mn se unesc, o nouă 
stare apare în Omul care îşi începe cu adevărat viața de Om în 
marş spre devenirea sa divină, el nu mai este îngheţat în starea 
de şase, ci trece la şapte. 


În această a șaptea zi, un fel de buclă este închisă şi ne aflăm în 
seara care precede ziua UNU, în întunericul căreia Duhul lui 
'Elohîm zguduie apele (°). 

Apoi Dumnezeu vorbeşte şi lumina izbucnește. Când cerul şi 
pământul sunt zguduite atât în noi, cât şi în afara noastră, 
înseamnă că o nouă lumină se va ridica. 


"Când puterile cerurilor vor fi zguduite, spune Hristos, atunci 
Fiul Omului va fi văzut venind pe un nor cu mare putere şi 
slavă. Când aceste lucruri vor începe să se întâmple, îndreptaţi- 
vă şi ridicaţi-vă capetele (nivelul de conştiinţă), pentru că vine 
eliberarea voastră" (€). 








Cf. vol. I, p. 333 
Geneza IÍ, 2 











Cerurile şi pământul sunt zguduite, ceea ce nu este încă complet 
şi ceea ce este complet şi ferm, totul este zguduit 


Oastea cerurilor şi armata pământului sunt zguduite 


Aceste armate sunt energiile descrise în primul capitol din 
Geneză şi care populează ţinuturile noastre interioare 


Cuvântul ebraic folosit aici se referă şi astăzi la armata externă 
mobilizată pentru a satisface relaţiile noastre de putere 
Ontologic această armată este puterea energetică infinită care se 
află în om, în măsura în care este chemată să fie apucată de 
Dumnezeu pentru a-l conduce pe om spre devenirea sa divină 


aan 
HaShămayim 


Cerurile, cele neîmplinite 





PARI 
WeHă'Arets 


şi pământul, uscatul realizat 





axax") 
WeKol- 
Tseba'ām 


şi toată armata lor, puterea. 








Toate energiile care alcătuiesc cerurile şi pământul sunt 
zguduite: puteri încă neîmplinite și puteri de lumină, totul este 
zguduit. 

Tsâbă' Na: care astăzi desemnează armatele externe mobilizate 
pentru a apăra un teritoriu sau pentru a cuceri un altul, în 
raporturile de putere legate de junglă care suntem încă, Tsābā' 
este ansamblul populațiilor din ținuturile noastre interioare 
descrise în primul capitol al Genezei, în măsura în care, în 
această zi a şaptea, ele sunt mobilizate, chemate la împlinire. 





Nax Tsābā' este: 








Y "harponul" divin (7) care 
apucă 
2 creația astfel "chemată" să se 


îndrepte spre 














N "încoronare", căsătoria sa cu 
'Elohîm (5) 
Sau încă: 
2 creația stăpânită de 








imperativul divin 








— 


Luca XXI, 26-28 
Cf. L. ch. V. cap. XX 
Cf. L. ch. V. cap. XXX 











In această a şaptea zi mobilizarea armatelor, a acestor armate 
interioare, este decretată! 


NS 
Tse' 








leşiţi afară! lăsaţi Yod-ul, 
Numele vostru, să izvorască 
din voi. 











Învingătorul acestei imense bătălii interioare este așteptat cu 
coroana ('Aleph final). Dar să nu anticipăm: 


In această a şaptea zi, se decretează mobilizarea armatelor. 








CAPITOLUL 2 
(versetul 2) 


Și a sfârşit Dumnezeu în ziua a şasea lucrarea Sa, pe care a făcut-o; iar în ziua a şaptea S-a odihnit de toate lucrurile Sale, pe care le-a făcut. 





nyy TR BD AB Da Daag 22) 


TYR NIRIA PIPI DPI DTR D 
EI 'Elohîm finalizează (distruge) în ziua a şaptea lucrarea 
pe care a făcut-o, 





nyy A inawapa aa Pa NA) 


TI MR INIRA "IVI DPI NI) 
şi El se retrage în ziua a şaptea din toată lucrarea pe care a făcut-o 








Ca şi ziua a şasea, ziua a şaptea este bine definită de articol 
Este o zi minunată 


In ea, Omul care tocmai a recapitulat cele şase zile este m în putere; 
el avansează acum spre termenul nașterii sale 


In el, mn sămânţa divină îşi face cunoscută nevoia imperioasă de 
realizare 


În ziua a șaptea 'Elohîm dispare pentru a lăsa să crească mm 














59) Finalizează, Repetarea acestui verb dă şi mai 
WaYekal distruge multă greutate gravității sale 
DTN 'Elohîm 
'Elohîm 
ana în ziua 
BaYom 
yaw a şaptea Ca şi ziua a şasea, aceasta este bine 
HaShebi'i determinată. 


Este al şaptea. 
Este o zi minunată. 











Cea de-a şasea a fost determinată de crearea lui 
'Adām, adică de prezenţa lui mm în această ființă 
care tocmai a recapitulat totalitatea celor şase zile şi 
care avansează acum spre termenul nașterii sale. 


Care este măreția zilei a şaptea? Tot acest nou capitol 
ne va dezvălui acest lucru. Dar, așa cum tocmai am 
spus, omul se îndreaptă spre sfârșitul muncii sale. 
Ziua a şaptea este cea a unei creșteri fundamentale. 
În om, mm germenul divin îşi face cunoscută nevoia 
imperioasă de realizare. 


'Elohîm se dă la o parte pentru a permite creşterea lui 
mp. 

















Numărul şapte este un simbol al sațiozității, al abundenței: 
nu se mai poate adăuga nimic (2) 


Omul nu poate merge mai departe pe drumul său fără ca ceva să se 
întâmple 


In această a şaptea zi ajungem la sfârșitul unei etape caracterizate prin 
faptul că pilda divină califică ziua a şasea ca fiind "foarte bună" - 
ceea ce am auzit: "împlinire" -. 

Nu ar trebui ca 'Adâm să coboare acum la "neîmplinit"? 


Litera cu valoarea şapte provine dintr-o ideogramă care simbolizează 
"arma bărbatului”, 

cea cu care Omul trebuie să-și "amintească" partea sa neîmplinită şi să 
pătrundă în această parte feminină a fiinţei sale (3) şi (4) 








Să lăsăm mai întâi numărul şapte să vorbească. 
Rădăcina Sheba' yaw care îl desemnează, atunci 
când se pronunță Soba', înseamnă "abundență", 
"sațietate", chiar "împlinire". Nu se mai poate 
adăuga nimic. 


Am analizat această rădăcină în capitolul anterior (1) 
când am analizat alimentul 'Eseb 3b> - 
făcută din aceleași litere energii - ca "iarba" dată lui 
'Adâm, el însuşi însărcinat cu hrănirea lumii 
animale; şi văzusem cum era distribuită din 
abundență, deoarece este corpul divin care se 
dăruieşte la infinit. 

Din abundență, dar nu mai mult decât poate suporta 


omul în această etapă a drumului. 


Este destul de sigur că ajungem în această a şaptea zi 
la o "sațietate", la sfârşitul unei etape care pare a fi 
definită de "Tob Me'od" din ziua a şasea, "pe deplin 
împlinită". Pentru ca acest lucru "să se întâmple", nu 
ar fi acum necesar ca 'Adām să coboare în 
"neîmplinit"?(2) 


Litera ebraică care are valoarea şapte este Zayin ?, 
despre care am vorbit mai sus în legătură cu cuvântul 
"bărbat" 951, care înseamnă, de asemenea, "a ţine 
minte" (5). Memoria pe care 'Adăm trebuie să o 
exerseze acum este cea pe care este chemat să o 
poarte în polul său "întunecat şi neîmplinit”. 








1 
2 


3 


Cf. Partea I, p. 195 


Trebuie remarcat faptul că multe situații din ziua a şaptea se vor prezenta sub simbolul foametei (în Biblie: coborârea evreilor în Egipt sau în Cartea lui Rut - ca şi în 
poveştile noastre: povestea lui Tom Degețel - ca şi în viața noastră atunci când ideologiile propuse nu ne mai hrănesc). 


Cf. Partea I, p. 385 








Numărul şapte în sine, Sheba' în ebraică, indică faptul că trebuie să aibă 
loc o "întoarcere" spre "sursa" ființei. 


Omul este chemat să "se întoarcă la Numele Lui 


Orice realizare, la un moment dat, este o lucrare făcută, ceea ce implică 
o întoarcere înainte de a merge mai departe 


Zayin ? este "arma bărbatului” (*) care îi permite să 
pătrundă în partea feminină din el însuşi pentru a 
atinge un nivel superior de împlinire. Cifra şapte, 
Sheba' yaw, indică, în energiile literelor care o 
compun, legea acestei mișcări: ea rezidă într-o 
esențială 








Dnw "întoarcere" la 
Shoub 
Y "sursa" ființei, unde o nouă lumină 
'Ayin aşteaptă în întuneric. 
Litera 'Ayin Y este, de asemenea, 
"ochiul". 








Şi în cuvântul "al şaptea" *y*awn folosit aici putem 
spune, de asemenea, că 











2 fiecare om este chemat să se 
litera Beit întoarcă 

NI să "privească" la Numele său 
Sha'oh 

` mm tinut în taină, la izvorul 

litera Yod adâncurilor sale. 








Orice realizare, la capătul unei etape, este o lucrare 
făcută care implică o răsturnare (care va fi explicată) 
înainte de a merge mai departe. 








În această a şaptea zi, Dumnezeu îşi "termină" lucrarea, ba chiar se 
poate scrie că o distruge, nu în fiinţa sa creată, ci în ființa sa făcută 
Cuvântul "lucrare" în ebraică conţine o idee de plenitudine 

O plenitudine atinsă la un nivel necesită o pauză pentru a continua 
lucrarea spre un alt nivel 

'Adām care, în ziua a şasea, este "chipul lui 'Elohîm" este chemat să 





11574 
Mela'keto 





În această a şaptea zi, Dumnezeu 
încheie (distruge) lucrarea pe care 
a făcut-o. Lucrările Melâ'kah 
23894 sunt, în principiu, cele din 
cele şase zile, a căror capodoperă 
este 'Adām. 


lucrarea sa 











Cf. L. ch. V, cap. IX 








treacă din etapă în etapă 
- fiecare dintre ele îşi va cunoaşte împlinirea - 
spre plenitudinea asemănării divine 


Lucrarea divină este "împărăția" lui 'Elohîm. 

'Adām, care o rezumă, este "regină" în raport cu »'Elohîm, Regele«. 
Aici se confirmă calitatea umanităţii, descoperită în primul capitol al 
Genezei: este "femininul divin", 

"neîmplinirea" celor total împlinite... 

chemate să perfecționeze perfectul total! 























n> o parte 

Kat 

Noa este "plină": 'Adām din ziua a 

Mal&' şasea, imaginea lui 'Elohîm. 
Pentru că acum 'Adām trebuie să 
meargă spre plinătatea lui 'Elohîm. 
El este o "imagine", el trebuie să 
"semene pe deplin”. 
Dacă 

N 'Elohîm este 

litera 'Aleph 

Ta Regele 

Melek întregii lucrări, iar 'Adām-ul care 
rezumă totul este 

139% regină, fecioară a lui Israel, care va 

Malekâh naşte şi va deveni soţia regelui. 

Lucrarea este 

ma regatul 

Malekout 

N lui 'Elohîm 


litera 'Aleph 





regat care va fi realizat în etape. 
Prin urmare, ceea ce a fost făcut 
este acum distrus. Verbul "a face”, 
'Asoh 19 va lumina această 
"distrugere". 








Din acest motiv 'Elohîm o distruge aşa cum este "făcută" pe un singur 
nivel, în măsura în care ea a construit un pământ interior, "pământ" care, 
ne amintim, este în ebraică "Participarea la 'Elohîm" 














SWN că 

"Asher 

awy a făcut Acest verb are aici o asemenea 
'Asāh greutate încât, după ce tocmai a 














Participarea la 'Elohîm a unei sume de energii realizate, devenite 
lumină, implică dispariția ei în 'Elohîm 


Regina, unindu-se cu Regele, moare în El. 

Regele se retrage, iar Regina este chemată să se ridice în picioare din 
cauza unei forțe noi pe care nu o cunoaşte, 

o nouă parte a mm», se ridică din întunericul ei 


fost spus, este repetat o dată în 
acelaşi verset şi din nou în versetul 
următor, astfel încât ne pătrunde în 
inimă cu semnificaţia sa. 














Nu ca ființă creată, opera este distrusă, ci în ceea ce 
tocmai a fost făcut din ea, adică în măsura în care se 
realizează procesul de integrare a unei prime lumini. 
Dacă voi reconsidera desenul scării lui Iacob aşa 
cum l-am prezentat în primul capitol al Genezei (°), 
mă voi face mai bine înțeleasă spunând că facerea 
este mișcarea care este desenată acolo. 


‘Elohim PX D 





mT TY source (œil) 


Oricare ar fi tulburarea celui care urcă pe scară, scara 
însăşi rămâne neschimbată în ființa sa creată. 
Dar atunci când pentru un om (sau pentru umanitate) 
pământul A este finalizat, realizat, când energiile 
care îl compun la acest nivel sunt integrate de el, el 
trebuie, pentru a urca la B, să coboare mai întâi la 
sursa sa Y, adică la B'. Numai atunci va putea să 
adune energiile-informaţii (viziunea) care vor crea 
noul Pământ B. El nu-şi va croi drum decât dacă 
pământul A, făcut şi integrat în ființa sa, va fi 
distrus! Se cutremură, un mare cutremur îl cuprinde, 
pentru că 'Elohîm N se retrage din acest 'Erets px, 








Cf. Partea I, p. 219 








'Elohîm se retrage pentru ca Omul să coboare în cerurile sale interioare 
pentru a creşte Yod-ul, m", numele său, spre un nou pământ, o nouă şi 
mai mare participare la 'Elohîm 


Un joc de cuvinte în ebraică leagă verbul 'Asoh "a face", şi substantivul 
'Ishāh "soție", la sfârşitul căruia se poate scrie că toată omenirea "a 
făcut" 

(sau o astfel de ființă umană care îşi asumă această lucrare) devine 
"soție". 


Această "facere" este o lucrare de dragoste 
şi este din dragoste că la fiecare etapă 'Elohîm se retrage 


astfel încât Omul coboară mai adânc în cerurile sale 
interioare Ba. Atunci va crește Yod-ul, mn, 
NUMELE lui, către un nou şi mai mare tărâm al 
"participării la 'Elohîm". 


Am văzut (0) că această "facere" divino-umană este 
înscrisă în "legământul" Berît n92 "focului" 'Esh 
WN care implică relaţia dintre "eu" divin și "tu" creat 
din Bere'shît. Și când totul va fi "făcut" swy, 'Ayin Y 
va ceda locul lui 'Aleph N şi 'Ishāh 7WN "mireasa" 
va fi gata pentru nunta ei! 


Aceasta este o lucrare de dragoste. 
Şi din iubire, la fiecare etapă, 'Elohîm se retrage, El, 


care este total bogat, îmbogăţit de partea de mireasă 
care creşte şi se împlineşte. 








'Elohîm este eliminat înainte de mm 
Tatăl cedează locul Fiului care nu putea creşte fără eliminarea autorului 
său 


Dumnezeu se retrage pentru ca Omul să poată fi 


Nu există un act de dragoste mai mare 
Orice iubire care nu este înrădăcinată în această renunțare la sine de 
Shabbât pentru ca persoana iubită să fie, este o iluzie! 


naw) 
WaYishebot 


El se retrage 











La sfârşitul celei de-a şasea zile, m7 este acolo. 

În ziua a şaptea 'Elohîm se retrage înaintea Lui. 
Tatăl cedează locul Fiului care nu putea creşte fără 
ca autorul său să fie șters. 


Dumnezeu se retrage pentru ca Omul să poată fi. 
Nu există un act de iubire mai mare. 


Orice iubire care nu este înrădăcinată în această 
renunțare shabbatică la sine pentru ca iubitul să 


poată fi, este o iluzie. 


Ce putem spune despre Shabbāt, care ar trebui să fie 








Cf. Partea I, p. 151 şi 153 











Din primul cuvânt, Ber&'shiît, 
Geneza ne spune: "Temeți-vă de Shabbăt!" 


Temeţi-vă de acea zi teribilă în care mm’ se va ridica cu armata sa 
(energiile noilor adâncuri) pentru a-l aduce pe om să participe la o 
lumină mai mare 

Apoi 'Elohîm se va întoarce pentru a-l hrăni, pentru a dispărea din nou 


Izvorul tuturor respirațiilor este acolo 

Fluxul și refluxul întregii vieți, Shabbăt-ul face să bată inima lumii. 
El este legea 

Toate legile se supun lui 


contemplare tăcută, fără să pătăm cu conceptele 
noastre ceea ce este cu totul dincolo de ele? 


Deja Ber&'shît mws52, "Legământul de foc", ne 
invita de la bun început să ne "temem de Shabbăt”. 








NS teamă 

Yăre' 

naw Shabbāt 

Shabbāt Este cuvântul intraductibil al lui 


Dumnezeu care domină întreaga 
Scriptură cu bogăția sa 
inepuizabilă! Temeţi-vă de acea zi 
teribilă, acea zi în care mm se va 
ridica cu armata sa (energiile 
noilor profunzimi) pentru a-l face 
pe Om să participe la o lumină mai 
mare. Apoi 'Elohîm se va întoarce 
să o hrănească, pentru a dispărea 
din nou! 


Sursa oricărei respiraţii este acolo! 
Fluxul şi refluxul universal al 
întregii vieţi, Shabbăt-ul face să 
bată inima lumii. Toate legile se 
supun acesteia. Este vorba de 
Lege. 


De la Sheba' yaw numărul şapte, 
el repetă rădăcina Shoub 2% care 
este aici "răsturnare divină”. 





răsturnarea divină Shoub este: 











nw 





Baza 














El este temelia creaţiei 


In el prinde viață piatra sacră a adâncului, care se află în sânul "fiicei", 
fecioara lui Israel, regina care va deveni soţia regelui 


Fondul de expiraţie, în el ricoşează inspiraţia 


Este "răspunsul", este retragerea pentru ca iubitul să vorbească și să 
devină verb! 


Iubire, unde este originea ta dacă nu în Shabbăt, locul tuturor 
resurgenţelor, în ştergerea care nu este abandon, deşi este simțită astfel; 


"Dumnezeul meu, Dumnezeul meu, de ce m-ai părăsit?" (T) 


Shet 





2 creației Creația este 
litera Beit întemeiată pe 
retragerea lui 
'Elohîm în inima 
"mării de 
lumină", în 
esenţa ei. 








Shabbăt-ul dinamizează 717" ascuns în 








w piatra sacră din adâncurile 

litera Shîn 

na fiică, fecioară a lui Israel, regină 
Bat care va deveni soția regelui. 





Cuvântul Shabbāt este alcătuit din cei trei radicali 





Nan Răspuns 
Teshoubâh 














"Răspunsul" care este şi "întoarcere", iar 
"respiraţia" îşi are sursa acolo. 
- Răspunsul implică retragerea, astfel încât celălalt 
vorbește şi devine verb! 

"răsturnarea" care, venind de la Om, este 
"penitenţă”. 


Iubire, unde îți este originea dacă nu în Shabbâţ, 
locul tuturor resurgenţelor;, în ştergerea care nu este 
abandon, chiar dacă este simțită astfel: 
"Dumnezeul meu, Dumnezeul meu, de ce m-ai 
părăsit"? () 

Shabbăt, abisul goliciunii divine şi locul tuturor 








Matei XXVII, 46 











Shabbāt, abisul goliciunii divine și locul tuturor învierilor! 


învierilor! 




















ana în ziua 
BaYom 
"pan a şaptea 
HaShebi"i 
ynsan din toată lucrarea sa 
MiKol-Mela'keto 
“PN că 
"Asher 
awy a făcut 


"Asâh 











CAPITOLUL 3 
(versetul 3) 


Și a binecuvântat Dumnezeu ziua a şaptea şi a sfinţit-o, pentru că într-însa S-a odihnit de toate lucrurile Sale, pe care le-a făcut şi le-a pus în 
rânduială. 


așa D-NA Di TIN 


Pav DPN DTR 277 
A binecuvântat 'Elohîm ziua a şaptea 





ÎNDR9B- 990 NIY ia `d ink VIP 


INDRAYA NI 12 99 INN WTP 
O sfințește pentru că el se retrage din toată lucrarea sa 





niwy? DOR IWR 


. s 
... .... a 


MWY? DTIN NIN 
că el 'Elôhîm creează, pentru a face 








lată a treia evocare a acestei "zile a şaptea" care se propune astfel 
înțelegerii noastre cu o intensitate crescândă 

În această "zi a şaptea”, Dumnezeu mai întâi îşi distruge lucrarea în 
măsura în care a fost făcută 

a doua oară, Dumnezeu se retrage din ea în măsura în care a fost făcută. 


In această a treia oară. Dumnezeu binecuvântează această zi pentru că în 
ea se retrage din lucrarea Sa așa cum a fost creată, şi pentru ca aceasta 
să fie făcută 











925) Binecuvântează 
WaYebārek 

ATIN 'Elohîm 

'Elohîm 

ar"AN ziua 

'Et-Yom 

"pan a şaptea Aceasta este a treia evocare a 
HaShebi'i acestei "zile a şaptea" care se 


propune astfel înţelegerii noastre 
cu o intensitate crescândă. 











Prima dată s-a spus că în această zi, a şaptea, 
Dumnezeu îşi distruge lucrarea în măsura în care a 
fost făcută. 

A doua oară, că se retrage din ea în măsura în care a 
fost făcută. 

Şi acum această a treia evocare se sparge ca o 
furtună sacră în acea zi teribilă în care retragerea 
divină merge mai departe. 

De aceea, Dumnezeu o binecuvântează şi o sfinţeşte. 
Am vorbit deja despre binecuvântarea inseparabilă 
de actul creator de care este legată prin rădăcina Bar 
“3, care este însăși obiectul propriu-zis al cuvântului 
Berē'shît şi, prin urmare, a întregii revelații (1). 

















O zi atât de copleşitoare încât Dumnezeu o binecuvântează pentru a-i da 


putere să fie şi o sfințește pentru a împărtăşi sfinţenia Sa 


Căci numai Dumnezeu este sfânt! 
Sfânt, Qādosh în ebraică, este un nume divin 
Este cheia măreției acestei zile a şaptea. 


Nu se referă oare la acel alt Nume divin "UNU" 

care a făcut măreția zilei "UNU"? 
Nu cumva totul a început în acea "ziua UNU" a creației, când 
Dumnezeu a sfâşiat întunericul și a făcut să explodeze lumina? 
În acea "zi sfântă" Dumnezeu se retrage în întuneric, lumina fiind 
împlinită și pentru ca o nouă lumină să 
să apară 
'Elohîm se retrage pentru ca m7 să crească 
Timpul suspendat între un împlinit, şi ceea ce se propune fiinţei 
Timpul de apnee între o expirare şi o nouă inspirare! 


O clipă de eternitate! 





Cf. Partea I, p. 297-299 şi 397-399 


ŞI aici, verbul a crea va apărea din nou şi din nou în 
acest verset. 


Binecuvântând ziua a şaptea, Dumnezeu se retrage 
de la lucrarea Sa, aşa cum a fost creată şi pentru ca 
ea să poată fi făcută. 


Această zi a şaptea este un moment atât de marcant 
pentru lucrarea sa, încât Dumnezeu o binecuvântează 
şi o sfințește. Prin binecuvântare, El îi dă puterea de 
a fi. Prin sfințire o face părtaşă la sfințenia Sa. 








wT 
WaYeqadēsh 


Căci numai Dumnezeu este sfânt! 
Qădosh, nume divin! 

Acest Nume ne oferă poate cheia 
măreției celei de-a şaptea zile, căci 
evocă imediat un alt NUME divin, 
'Ehăd 91X, cel care a calificat 
"Ziua UNU". 


El sfințește 











Oare această zi, a şaptea, nu se referă la prima zi a 
creației, când Dumnezeu rupe întunericul şi face să 
explodeze lumina? Este un timp preliminar între un 
spațiu care dispare odată cu 'Elohîm și un nou spațiu 
unde urcă m. 


Timpul suspendat între un realizat şi ceea ce se 
propune a fi! 


Timp de apnee între o expiraţie şi o nouă inspirație! 
Timpul care nu mai este şi care nu este încă! 

O clipă de eternitate! 

Abisul de goliciune în care totul cade! 











O, câte fiinţe vizitate de Soţie în aceste ore de distrugere ştiu să 
recunoască sfințenia zilei a şaptea? 


Ziua în care Omul este zdrobit, bătut, călcat în picioare aşa cum este 
călcat în picioare bobul de grâu (Fiul) pentru a fi despărțit de învelișul 
său de întuneric (2) 


Timpul de apnee în care totul se răstoarnă 

O clipă de eternitate! 

A participa la sfinţenia divină presupune să te laşi prins în ritmul acestei 
respiraţii de forța care vine de sus, care hrăneşte şi verifică şi care 


eliberează energiile de jos conţinute în NUME 


Sfinţenia este relaţia corectă a miresei cu Mirele al cărui Shabbāt 
punctează taina înălțărilor către El - taina oricărui pământ împlinit! - 


Orgasmul lumilor vizitate ale lui Dumnezeu. 
Retragerea lui Dumnezeu care se estompează de la 
un soţ iubit pentru a o chema la o mai mare 
profunzime a ei! 


Nu cumva această zi, ruptă din timp, plantată în 
eternitate, nu ar fi pulverizată în anihilare absolută 
dacă Dumnezeu nu ar face-o parte din sfințenia Sa? 


O, câte fiinţe vizitate de Mire în aceste ore de 
distrugere ştiu să recunoască sfințenia zilei a șaptea? 
Qădosh wp.. 





7 Divinul "cordon ombilical", "firul 
litera Qoph cu plumb" care, în această zi, 
trimite hrană nouă şi verifică cu o 
forță atât de energică încât 
striveşte, înghesuie... 





w7 Radical al verbului Doush 27, "a 
Dash zdrobi, a călca". Este folosit pentru 
a "bate" grâul, adică pentru a 
separa germenul de lumină de 
învelişul său de întuneric! (2) 














Nu este oare necesar ca în această participare la 
sfințenia divină să trecem printr-o "uşă" 7 pentru ca 
"piatra prețioasă a adâncurilor” w să elibereze noi 
informaţii din NUME? 


Se pare că prin cele trei litere care alcătuiesc 
cuvântul Qădosh %7p, Dumnezeu ne dezvăluie 
sfințenia Sa în mod esenţial în relația lui 'Elohîm, 
"marea de lumini", cu mireasa Sa, în măsura în care 








Să nu uităm că "bobul de grâu" şi "fiul" au același cuvânt Bar 93, partea I, p. 35. - Dumnezeu calcă pe creaţie, şi pe fiecare creatură, pentru ca "Fiul" să crească şi să iasă 


din cele neîmplinite. Acelaşi simbol va prezida circumcizia în timpul lui Abrāhām. 











Grea cu m, 


soția care-şi folosește energiile în alte scopuri decât 'Elohîm - 
Qâdosh devine Qedâshâh, prostituata ta! 
Prostituţia este o deviere a darurilor sfinţeniei către "viţeii noştri de 


IL] 


aur . 


Orice dar acordat Omului este de origine şi finalitate divină 


Orice distrugere care nu este trăită ontologic ca o eliberare de noi daruri 
este un refuz de a trăi şi de a iubi. 


Căci această zi, a şaptea, zi binecuvântată și sfântă, este o zi de nuntă! 


In ea Dumnezeu se retrage 


ea poartă în apele ei adânci lumina lui 717. Această 
lumină încredințată soției aparţine doar lui 'Elohîm, 
soțul. De aceea, soția, dispunând de el în alte 
scopuri, devine Qed&shâh 17? "prostituata"! 


Prostituţia este o abatere a darurilor sfințeniei 
la "viţeii noştri de aur”. 

Sfinţenia este iubirea corectă. 

Toate darurile acordate omului sunt de origine şi 
finalitate divină. 

Orice cadou care nu serveşte acestui scop este un 
obiect de prostituție. Artele noastre, culturile noastre, 
civilizațiile noastre au o măreție, o frumuseţe, intim 
legate de caracterul divin care le modelează: dacă nu 
cântă slava lui Dumnezeu, ele sunt obiecte de 
prostituție. Dacă sunt expresia unei creşteri 
interioare, ele contribuie la sfinţenia omului. 


Orice distrugere care nu este trăită ontologic ca o 
eliberare de noi daruri este un refuz de a trăi şi de a 
iubi. 


Căci ziua aceasta, a șaptea, ziua binecuvântată şi 
sfântă, este ziua nunţii! 

















1AN ea această a şaptea zi este numită 
'Oto discret prin pronume, pentru a 
patra oară. 
"> pentru că 
Kî 
12 în ea această a şaptea zi, desemnată din 
Bo nou prin pronume, pentru a cincea 








oară! 














din lucrarea sa 
pe care o creează 


'Elohîm 


Doar lucrarea făcută este distrusă 

Dar din întreaga operă creată Dumnezeu se retrage acum 
Dumnezeu se retrage nu numai de la uscăciunea desăvârşită şi astfel 
făcută, 

ci şi de la umedul neîmplinit! 


Cerurile, la rândul lor, expiră! 
Nimic! O clipă de eternitate - o clipă sfințită - 


'Elohîm se retrage, mm se ridică din adâncuri 


Astfel, ziua a şaptea este numită de trei ori, apoi de 
două ori: trei ori, pentru că în ea este mişcare; două 
ori, pentru că este "alta"; cinci ori, pentru că este 
"suflare", noul "germen" al unei alte "zile UNU". 

















naw El se retrage Verbul de aici este "perfect 
Shābat împlinit": Dumnezeu a terminat de 
a se retrage; şi tot sfârşitul acestui 
verset este cel care scoate în 
evidență gravitatea crescândă a 
ştergerii divine. 
ynsan din toată lucrarea sa 
MiKol-Mela'keto 
NIN pe care o creează 
'"Asher-Bără' 
DTN 'Elohîm 
'Elohîm 











Doar lucrarea realizată este distrusă. 

Dar din întreaga operă creată, 'Erets şi Shămayim, 
Dumnezeu se retrage acum. 

În al doilea verset am asistat la retragerea divină din 
lucrarea făcută. Acest al treilea verset ne conduce la 
o retragere mai profundă din lucrarea creată. 
Dumnezeu se retrage nu numai de la ceea ce este 
uscat şi făcut, ci şi de la ceea ce este umed și 
neterminat! 

Cerurile, la rândul lor, expiră! 

Acesta este timpul "Nimicului" 'Ayin PR, un moment 
de eternitate; un moment sfințit: 

Apnee 

'Elohîm se retrage, mym’ se ridică din adâncuri. El se 
ridică din "sursă", 'Ayin 9N. 











Este forța de retragere a lui "Elohîm din lumile create 

care face ca Îi17T să crească 

Iar forţa de apariţie a lui ÎTIT este cea care cheamă la întoarcerea lui 
Elohîm 

în lumina unei noi zile UNUL. pământ nou, care șase zile noi vor fi 
frumoase. 

Sabatul este la toate nivelurile lumilor create icoana respirației 

de la Tatăl la Fiul şi de la Fiul la Tatăl, în cadrul esenței divine 
incognoscibile 

Icoana Duhului este cea care reglează și realizează mişcarea în care se 
face lucrarea insuflată, adică iubită 


Dumnezeu se retrage din lucrarea sa pe care o creează, pentru a o face 


Forţa de retragere a lui 'Elohîm din lumile create este 
cea care face ca mm să crească. 
Şi este forța de apariție a mym care cheamă la 
întoarcerea lui 'Elohîm în lumina unei noi zile UNU, 
un nou pământ pe care noile şase zile îl vor făuri, îl 
vor face. 


Shabbăt este, la toate nivelurile lumilor create, 
icoana suflării care merge de la Tatăl la Fiu şi de la 
Fiu la Tatăl, în cadrul necunoscutei Tri-unităţi divine. 
Este cea a suflării Duhului care reglează și realizează 
mişcarea în care se face creația, "opera" suflată, 
adică iubită. 








Verbul "a face" se referă în mod esenţial la finalitatea creaţiei, 

'Adām este numit "microcosmos", "micul univers" de către Părinţi, care 
nu ezită să-l califice şi ca "microtheos", "micul dumnezeu", sau "micro- 
logos", "micul cuvânt", 

pentru că, de sorginte divină, el este chemat în această "acţiune" să 
transforme lumea 


şi să devină Dumnezeu 





mwy 
La'Asot 





Lamed-ul inițial ? este cel al 
infinitivului construit al verbului "a 
face"; el desemnează aici scopul: 
Dumnezeu îşi pune lucrarea 
neterminată "la vedere, față în față" 
pentru a o împlini. 

Verbul "a face" se referă în esență 
la această finalitate a creației, la 
cea a lui 'Adām care, odată 
împlinit, va finaliza toată opera 
creată pe care o adună în sine. 
Părinți îl numesc pe 'Adām 
"microcosmos" - un mic cosmos: 
Maxim Mărturisitorul nu va ezita 
să-l numească şi "microtheos" - 
micul zeu sau "micrologos" - micul 
verb - pentru că, de stirpe divină, 
este chemat în "facere" să 
transforme lumea şi să devină 
Dumnezeu. 


pentru a face 














În acest scop, 'Adăm este confiscat, prelucrat, chiar distrus, 

de mâinile divine, pentru a fi reconstruit la un alt nivel al lui însuși 

şi pentru a ajunge la asemănarea 

Să ne amintim că structura cuvintelor ebraice ne permite să spunem că 
că umanitatea făcută devine mireasă (cf. p. 40) 


În acest scop, 'Adâm-ul este 
confiscat, lucrat... chiar distrus de 
mâinile divine pentru a fi 
reconstruit la un alt nivel al său. 


Nici un termen din literatura sacră 
nu este suficient pentru a cânta 
această "facere" care dă ritm 
"Shabbăt-ului”. 

Nu a strigat oare Iov cel anihilat, a 
cărui poveste nu este alta decât cea 
a zilei a șaptea (): 

"Mâinile tale m-au lucrat, m-au 
făcut întreg şi tu vrei să mă 
distrugi? 

Îți aminteşti că m-ai apăsat ca pe 
lut şi ai vrut să mă întorc în 
țărână? Nu m-ai făcut să curg ca 
laptele, nu m-ai făcut să curg ca 
brânza? M-ai îmbrăcat cu piele și 
carne, m-ai [esut cu oase şi 
tendoane... și iată ce ai ascuns în 
inima ta!". 











Carnea Lui este apoi "frământată" ca o pâine care trebuie să crească 





Iov X, 8-13 


Poate că singurul cuvânt pe care Iov nu-l foloseşte 
este verbul "a frământa", care este conținut în 











La'Asot mwy»: 
wo frământat |este 'Adām, căci 
Loush carnea sa (despre care 


vom vedea mai Jos 
cum este construită), 
este o pâine care 
trebuie să crească şi să 

















Timpul inerent spaţiilor sale interioare. 
îi este dată în acest scop; este timpul istoriei noastre. 


Tot Shabbāt-ul este deschiderea unui nou timp, pentru că este apariția 
unui nou spaţiu, un spaţiu care trebuie făcut 
(câmpul de conştiinţă care urmează să fie construit) 


Acest "timp nou" este înscris în viaţa fiecărui 'Adâm, a fiecărui om 
care pornește să îşi cucerească NUMELE; 

dar şi în viaţa lui 'Adâm total, umanitatea, care se îndreaptă inexorabil 
spre această devenire 


'Adām-'Ayin de astăzi nu este înscris cu adevărat în timp, deoarece nu se 
află încă în nici un spațiu interior. Cel de-al patrulea capitol al Genezei, 
care descrie istoria lui Qain, ne va arăta acest lucru - ; 

el se află într-un timp iluzoriu şi labirintic din care numai un Shabbăt îl 
va elibera 


Incercările noastre cosmice actuale capătă sens în această perspectivă a 
Shabbât- lui 
In El, umanitatea se face operă de iubire 


devină carne divină 





©; 
ny timp inerent în spaţiile 
'Et interioare este atunci 


dat lui 'Adām în acest 
scop; este timpul 
istoriei sale, cel al 
istoriei noastre. 

















Tot Shabbāt-ul este deschiderea unui nou timp, 
pentru că este apariția unui nou spaţiu, un spațiu de 
făcut (un câmp de conştiinţă de construit). 


Acest "timp nou" este înscris în viața fiecărui 'Adām, 
a fiecărui om care porneşte să-şi cucerească 
NUMELE; dar şi în viața lui 'Adām total, a 
umanității, care se îndreaptă inexorabil spre această 
devenire. 


'Adām-'Ayin de astăzi nu este cu adevărat înscris în 
timp, deoarece nu se află încă în niciun spațiu 
interior. Cel de-al patrulea capitol din Geneza, care 
descrie povestea lui Qain, ne va arăta acest lucru; el 
se află într-un timp iluzoriu şi labirintic din care 
numai un Shabbăt îl va elibera (°). 


Incercările noastre cosmice actuale au sens din 
această perspectivă a Shabbăt-ului. In el, umanitatea 
este transformată într-o operă de iubire. 








Geneza II, 21 
'Adām-'Ayin: A se vedea această expresie la paginile 514-515 





CAPITOLUL 4 
(versetul 4) 


Iată obârşia cerului şi a pământului de la facerea lor, din ziua când Domnul Dumnezeu a făcut cerul şi pământul. 


PI DPI NITIN na 


PT DAWA NITAN TN 
Acestea sunt genealogiile cerurilor şi ale pământului. 





BT PIX mng mm niy ara 0833 


DB POR DTR TMT MWY aY arn 
în faptul că au fost "create" în ziua în care mm-'Elohîm a făcut pământul 








Primul cuvânt din acest verset: "acestea", 

"Eleh, în ebraică, este rădăcina esenţială a numelui lui 'Elohîm 

Ea prezidează această propoziţie a cărei importanţă devine capitală chiar 
prin prima revelație pe care ne-o aduce despre NUMELE divin 717. 


Ținut ascuns până acum în litera unică Yod * 

NUMELE care conţine toate Numele create şi care le oferă o particulă 
din necreat, 

se dezvăluie în cele patru litere ale sale 

(de unde și denumirea sa: "Tetragramă") 





şi cerul 
TON Acesta 
'Eleh 
mhn naşte 
Toledot 








Nu putem să nu fim frapați de primul cuvânt din 
acest verset, despre care aş vrea să spun că este 
singularul lui 'Elohîm, chiar dacă, după cum ne 
amintim, este la rândul său un plural: "acestea". 
Având în vedere această reflecţie, deși sensul literal 
al versetului este, fără îndoială : 

"acestea sunt  genealogiile cerurilor şi ale 
pământului... etc.", nu ne putem mulțumi cu această 
traducere: 'Eleh este la fel de incontestabil un Nume 
divin. El prezidează această propoziție, a cărei 
importanță devine capitală prin prima revelaţie pe 
care ne-o oferă despre Numele m. 


Până acum ascuns în litera unică Yod *, dar acum 
glorificat în cele patru litere ale sale şi legat de 
Numele lui 'Elohîm, HaShem, NUMELE este 
Dumnezeu, Unul şi Necreat. Dar împletirea celor 
create în 'Adām în NUMELE fiecăruia. El îi oferă o 
"particulă" din Necreat... Misterul celor creaţi 
'Adâm, chemaţi să participe la Necreat! Misterul 
căsătoriei! 

















Sunt deci trei nume divine pe care le conţine acest verset 


Tri-unitatea divină își însuflețeşte lucrarea 


A naşte înseamnă "a face", nu "a crea". 
A "naşte" pentru evrei înseamnă a "învăţa Yod", 
este de a deveni NUMELE lui 


A naşte înseamnă a da naştere unei stele între cele două luminiţe ale 


fiecărei etape de evoluţie 


Din treaptă în treaptă, de-a lungul axei care leagă 'Elohîm de mym, 


Acest verset cântă trei Nume divine în profunzime, 
dintre care unul, m, Fiul, este sămânță în cele 
create. 

Tri-unitatea divină îşi însuflețeşte lucrarea - regatul 
său - care, creat într-o expirație, într-o inspirație este 
"făcut", adus la dimensiunea de regină-mireasă. 


"A face" implică "a naște" Toledot, din care naşterea 
noastră exterioară, prin care ne aducem pe lume 
copiii, sunt imaginile biologice ale acestui "a face" 
esențial. 





min Toledot are ca rădăcină verbul Yālod 79 "a 
da naştere", despre care este simplu de observat că, 
pentru evrei, este vorba doar de mobilizarea lui Yod, 
prin intermediul 








5 învață A naşte înseamnă a 

litera Lāmed  |cunoştinţe. | "învăța Yod-ul", 

ăi Yod învață NUMELE. 

Yod A naşte înseamnă a 
deveni NUMELE. 

















Cuvântul Toledot n7an este construit ca și ziua a 
patra din Geneza: 

Rădăcina 7? ("naşterea" 179) este prinsă între două 
"semne" 11, precum stelele între cele două luminiţe 
despre care am văzut că ambele sunt expresia lui 
mm la un nivel atât de precis de împlinire sau, ca să 
mă exprim mai bine aici, de generare ('). 














la marginea Spadei, se realizează VERBUL-NUME. 


Acest capitol ne arată cum se face realizarea 
de la umed la uscat, 

de la multiplu la UNU, 

de la cer la pământ, 

din fiinţa lor creată 


Cel creat este Fiul-Germen plasat în mamă 


"Naşterea" cerurilor şi a pământului ne vorbeşte despre creșterea Fiului 


în pântecele, 'Adâmâh. 


Creația îşi are cauza în sfârșitul ei: naşterea Fiului 


Născătoarea însăşi este atunci similară cu steaua care 
duce la 777 (ca cea care i-a condus pe magi la Iisus - 
Matei II). 


Din treaptă în treaptă, de-a lungul axei Râkhi'a 
Shămayim, în cursul Epifaniei, se împlineşte 
VERBUL NUME. 


Acest capitol este istoria împlinirii şi a priceperii cu 
privire la acesta din urmă pentru a trece de la umed 
la uscat, de la neîmplinit la împlinit și de la multiplu 
la UNU care sunt : 























Daw7 cerurile Cerul şi pământul fiind bine 
HaShāmayim definite prin articolul-suflet n. 
PAR şi pământul 
WeHa'Arets 
axso în ființa lor Acest cuvânt este foarte greu de 
Behibāre'ām creată tradus şi este centrat pe rădăcina 
Bar. 
927 Fiul-germene, el însuşi plasat 
HaBar 
axa în mamă. Generarea cerurilor şi 
Bă'Em a pământului sunt cele 





ale Fiului, ca un 
Germene depus în 
inima lui 'Adâmâh. 

Avem aici confirmarea 
faptului că 
cauza în 












ei: 








Cf. Partea I, p. 229 











In creaţie, care rămâne principiul continuu al fiecărei clipe, "facerea" 
divină operează 


Pentru că spaţiile interioare încep să se "facă", ceasul timpului se pune 
în mișcare 


Dar cine o face? 

Cine învârte acest ceas pentru a ajunge în spaţiul infinit unde Tatăl şi 
Fiul se vor întâlni 

şi să desființeze timpul? 


mm, Fiul, şi 'Elohîm, Tatăl, 
se cheamă şi se caută reciproc în Omul 
care se arată a fi chiar spațiul distanţei lor şi sanctuarul întâlnirii lor. 


Acest lucru începe să se împlinească în noua zi care 
ne este descrisă acum: 


























ana în ziua Nu mai este o zi de creație, strict 
BeYom vorbind, deşi este doar o zi de 
creație; dar în creație, care rămâne 
principiul continuu al fiecărei 
clipe, lucrează acțiunea divină. 
mwy de a face pentru care am văzut că 
'Asot 
w litera Sîn W, piatra prețioasă care 
litera Sîn conține comoara ascunsă a lui Yod, 
este sechestrată în 
ny timp Pentru că spațiile 
'Et interioare încep să fie 
"făcute", ceasul timpu- 
lui se pune în mişcare. 
Dar cine "face"? Cine pleacă la muncă? Cine bate 
acest ceas pentru a desființa spațiile create care îl 
separă pe Fiul de Tatăl, sau mai bine zis: pentru a 
face infinit spațiul în care Fiul și Tatăl se vor întâlni 
şi pentru a desființa timpul? 
BIN TmT mm Fiul şi 'Elohîm, Tatăl. 


ma 'Elohîm 











Ei se cheamă şi se caută reciproc în Om, care se 
dezvăluie ca fiind chiar spațiul distanței lor și 
sanctuarul întâlnirii lor. 


Încă din primul cuvânt al Genezei, mwR%a 
Ber&'shît, descoperim ascuns în spatele literei Yod * 
NUMELE divin ma HaShem, NUME pe care nu-l 
poţi pronunța fără să rişti moartea până când nu ai 














Dumnezeu 'Elohîm se însămânţează mm în întreaga creaţie cuprinsă în 
om 


mm este germenul divin care constituie însuşi Principiul, sămânța 
creaţiei. 


El este nucleul creaţiei şi, ca atare, devine sursa unui nou potențial 
energetic divin (2). 


'Elohîm creează, ca într-o expirație 
mn-'Elohîm face, împlineşte într-o inspirație 


717 este conştiinţa Omului, o conştiinţă care îl constituie şi îl 
modulează informându-l la fiecare nivel de realizare. 

El este Persoana-ipostază a Omului 

Este NUMELE lui 


El este Sabia dialogului dintre Om și Dumnezeu, 

Sabia care îl "face" pe Omul dialogului şi îl ucide pe cel care se fereşte 
de el. 

Această potenţialitate a Cuvântului-Spadă din om este forța care îl 
mișcă. 








completat pământul în care El este sămânţa. 


Dumnezeu-'Elohîm se seamănă mm în întreaga 
creaţie cuprinsă în Om. 





. Este nucleul 


Creației și, ca atare, devine sursa unui nou potențial 
energetic divin" (2). 





mm este conștiința Omului, conştiinţă care îl 
constituie şi îl modulează, informându-l la fiecare 
nivel de realizare. 

El este ultimul și singurul său "sine" adevărat: 

El este "Persoana" sa, numită "ipostază" de către 
Greci. El este NUMELE său. 


mm, Cuvântul lui Dumnezeu este arhetipul 
Cuvântului Omului. 
El este Sabia dialogului dintre om şi Dumnezeu, 
Sabia care îl "face" pe Omul dialogului şi îl ucide pe 
cel care se sustrage. 
Această potențialitate a Cuvântului-Spadă din om 








Cf. Partea I, p. 41 











Sabia poate deveni arma de care se apucă Adversarul 


De aici şi importanţa intrării în jocul de "a face" al lui mn*-'Elohîm 


Relaţia dintre 'Elohîm şi mm este arhetipală precum relația dintre un 
artist şi opera sa, 

care, de îndată ce este schițată, acționează autonom şi colaborează cu 
artistul în munca sa 


Artistul trebuie să se ocupe de ceea ce opera cere de la ea însăşi 


El se retrage să o asculte 
Un fel de respirație comună și transformatoare îi unește 








este forța care îl mişcă, care îl face să acționeze în 
timp şi împotriva timpului, să binecuvânteze, să 
iubească... sau să ucidă! Căci Sabia poate deveni şi 
arma de care se foloseşte Adversarul: capitolele trei 
şi patru din Geneză ne vor introduce în această 
dramă. 

De aici importanța de a deveni conştient, adică de a 
intra în lumina lui myms, de a se lăsa prins în jocul de 
"a face" a lui m-'Elohîm. 


Axat în corectitudinea tăişului Sabiei, prins în 
această "facere" divină, Omul se îndreaptă spre 
morțile și învierile interioare care îl deschid spre 
câmpuri de conștiință mereu noi, spre spaţii infinite. 
Aceste deschideri sunt roadele lucrării lui 'Elohîm şi 
mm, o lucrare care am văzut că necesită retragerea 
lui 'Elohîm pentru ca omul să devină NUMELE său. 


Relaţia dintre 'Elohîm și 717%, oricât de misterioasă 
ar fi ea, poate fi percepută într-unul din aspectele 
sale simbolice de către artist, care descoperă o relație 
analogă cu obiectul creaţiei sale: acest obiect, de 
îndată ce începe să fie, are o personalitate autonomă, 
un fel de suflet care pune stăpânire pe instrumentul 
de creație şi colaborează cu artistul în opera sa. 


Oricine realizează o lucrare are această experienţă: 
odată ce primul element al lucrării este pus la punct, 
artistul nu mai este liber şi trebuie să se ocupe de 
ceea ce îi cere lucrarea. 

El se retrage pentru ca aceasta să poată fi. 


El se retrage pentru a o asculta și se întoarce doar 
pentru a o transforma în convergența dorințelor 











Dumnezeu îl creează pe om 

Omul, în măsura în care este îm în putere, este făcut împreună cu 
Dumnezeu 

Iată de ce cele două NUME n şi 'Elohîm sunt inseparabile în acest 
capitol al "faceri". 


fiecăruia dintre ei. Un fel de respiraţie comună îi 
uneşte, comună și transformatoare în iradierea unei 
noi lumini care se naşte. 


Dumnezeu îl creează pe om. 

Omul, în măsura în care este 717” în putere, este 
făcut împreună cu Dumnezeu. lată de ce cele două 
NUME divine, mm-Elohim, sunt inseparabile în 
acest capitol al "facerii”. Ele nu vor fi separate decât 
în restul narațiunii biblice pentru a exprima, nu 
numai "în principiu", ci în dinamica Istoriei, jocul 
acestui 'Elohîm-p17* care respiră, de-a lungul unei 
axe care, vom vedea, este Edenul în care Omul se 
plasează şi se face sau în afara căreia fuge şi se 
distruge. 








Dacă 'Elohîm creează cerurile şi pământul m5*-'Elohîm face pământul şi 
cerurile 


In balamaua expiraţiei-inspiraţiei se joacă răsturnarea de situație 


Daw PAN 
'Erets 
WeShāmāyim 


Pământul şi cerul 











Dacă 'Elohîm a creat cerurile şi pământul, 
m-'Elohîm a făcut pământul şi cerurile. 


In balamaua expir-inspir-ului are loc inversarea. 


Dumnezeu creează cerurile neîmplinite şi principiul 
uscat împlinit. 


Dumnezeu şi 7 în Om fac uscatul şi apoi merg 
spre umedul care rămâne de făcut pentru că Omul nu 
poate merge spre neîmplinirea cerului său interior 
decât pornind de la un prim pământ pe care l-a 
hrănit, de la o primă luminare la care s-a referit. 


Cerurile şi pământul create sunt "Fiul" purtat în 














Cerurile și pământul create sunt Fiul purtat în pântece; 

ele sunt apoi definite pentru că sunt cunoscute de Dumnezeu 

Dar 'Adâm nu va da naștere Fiului decât prin pământuri succesive 
împlinite în el 


In principiu, totul îi este necunoscut la început. 
Așa vor fi făcute pământul şi cerurile: 








pântece (28"337"3): ele sunt apoi definite pentru că 
sunt cunoscute de Dumnezeu. 

Dar 'Adâm nu va naște pe Fiul decât prin 
"pământuri" succesiv "făcute" (căci el este rodul 
fiecăreia dintre ele), pământuri extrase din "ceruri" 
în care va pătrunde pe măsură ce le va împlini. 
Ținuturile şi cerurile încă necunoscute sunt numite 
aici doar "în principiu", dar pe termen nedefinit. 
Iată cum vor fi realizate: 








CAPITOLUL 5 
(versetul 5) 


Pe câmp nu se afla nici un copăcel, iar iarba de pe el nu începuse a odrăsli, pentru că Domnul Dumnezeu nu trimisese încă ploaie pe pământ şi nu era 
nimeni ca să lucreze pământul. 


TRI mT oy nya mb 95) 


PONI PT AV ATA mw 95) 


Nici un arbust (gând) din câmpul (conştiinţei) nu este încă pe uscat 





MAY DP nyen wy 9) 


paw av IT wY 95) 


Nici o iarbă (hrană) de pe câmp nu este încă în germinare 





PRI"D9 mnbg mm bn Kb "> 


PINTY DTN TT VBA N? 95 
pentru că mm-'Elohîm nu a plouat pe cei uscați 





DIN NR TIY? PR OTN) 


1 7 à 


DATAND T297 PN OTN) 


Şi 'Adām nu a făcut nimic pentru cultivarea lui 'Adāmāh 








Gândul (sau vorbirea) este pentru Cuvânt ceea ce este puietul pentru 


O verticalizare nu este încă realizată 


mw 93) 
WeKol Syah 


Toţi arbuștii - dar şi tot ceea ce înseamnă 
"gândire - proiectare". Syah este 
încă "cuvântul", dar nu este 
Cuvântul. El este pentru Cuvânt 
ceea ce este arbustul pentru 
copac, adică nu este încă 
dezvoltat, elaborat. Syah mw este 
inseparabil de verbul Shâhoh 
"mi care înseamnă "a se înclina - 
a se apleca - a se prosterna”. 

O  verticalizare nu este încă 
realizată. 














Această gândire elaborată a vorbirii referitoare la 
câmpul de conştiinţă care constituie "coagularea 
apelor" (') nu este deci încă formată. O imagine 
exterioară ne poate face să înţelegem acest lucru în 
mod analogic: atunci când un copil vine pe lume, pe 
acest pământ, el aparţine deja acestui pământ, dar, 
deși totul este aranjat în el astfel încât să gândească 








Cf. Partea I, p. 177 











După "expiraţia" de "creaţie", procesul de "acţiune" va intra într-o 
"inspirație". 

Această "apnee" este greoaie cu programul pe care acest verset îl 
prezintă în formă negativă, un program încă neîmplinit și pe care 
următoarele versete îl vor derula, descriind împlinirea lui 


Această gândire-vorbire este relativă la un câmp de conştiinţă care, ca şi 
un câmp de pe pământurile noastre exterioare, este bogat în alimente 
potențiale. 


Câmpul va fi construit odată cu creșterea verdeții, 
dar nici arbustul (gândul) şi nici verdele (elementele care vor da naştere 
acestui gând) nu sunt încă acolo 


şi apoi să vorbească, el este încă doar o senzație 
animală. 
Nimic nu este "făcut" din el. 


Acest verset pare să ne situeze în partea de jos a 
"exhalării” "creației", pe un prim pământ, pământul 
A al scării (2), un pământ uscat din care procesul de 
"facere" va pleca într-o "inspirație". Sub formă 
negativă ne este prezentată această apnee, pentru a 
semnifica faptul că este încărcată de acest program, a 
cărui desfășurare ne-o vor spune următoarele 
versete. 








aTa 
HaSādeh 


Acest câmp al conștiinței, prima 
treaptă a scării pe care a văzut-o 
Iacov şi pe care am încercat să o 
schematizez în studiul primului 
capitol al Genezei, acest câmp 
este o hrană potențială pe care 


a câmpului 





mw sânul divin îl ţine şi nu poate fi 
Shad vărsat decât atunci când cei doi 
Hē sunt căsătoriţi. Ele vor forma 
apoi un Yod *: Shaday *7% este 
Atotputernicul care îşi împarte 
puterea: 








n Este o forță la fiecare nivel de 
litera Hē conștiință, atât cât poate suporta 
omul. Această forță este conținută 
în "piatra adâncului” W; ea 
distribuie forța Numelui, 
"suficientă" *7 Ziua, pe măsură ce 
se ridică, şi constituie lumina 

















acest "nu încă" - Terem - de două ori spus în verset 

se joacă cu un al treilea termen ebraic - Himetir - "a face să plouă", 
părând să indice că totul este suspendat în "facere" până la sosirea 
umezelii 


Va veni umezeala de la "apele de sus"? 


va veni din "apele de jos"? 


Această stare în care umezeala nu ajunge la apă este trecerea deşertului, 
comparabilă, în cosmosul exterior, cu o iarnă 


câmpului. Dar acest prim câmp nu 
este încă construit. 








av 
Terem 


nu încă Acest termen apare de două ori în 
vers, ba chiar de trei ori dacă 
suntem atenţi, pentru că un joc de 
cuvinte leagă acest adverb de 
verbul Himetîr “nn "a face să 
plouă" care urmează şi a cărui 
rădăcină Matar “bn este o altă 
figură în baletul celor trei litere 
din Terem 83%. În ambele cuvinte, 
rădăcina Tour vw evocă 
"rânduri", iar litera prezidențială 
Teit vw, o realizare: o realizare 
Roum as, vierme de pământ, 
adică încă potenţial în târâre. 











xm 


Acest "nu încă" este o amânare. 

În el se află un dinamism de realizare, care se va 
desfăşura în etape, în "rânduri" succesive, al căror 
curs este suspendat - s-ar putea crede - în decursul 
unei vieți. 

- fie la ploaie, simbol al "apelor de sus", un har divin 
fără de care nici un pământ nou nu poate germina cu 
adevărat verdeață sau fructe ; 

- sau la "apele de jos" pe care, prin munca sa, 'Adām 
trebuie să le scoată din adâncurile 'Adāmāh-mamă a 
sa pentru a "coagula" un pământ, pentru a se naşte o 
conştiinţă. 


Această "stare" pe care "umedul" nu vine să o 
viziteze este un deşert care ar putea fi comparat în 
cosmosul exterior cu o iarnă. 








A se vedea Partea 1, p. 219 (desen reprodus mai sus în capitolul II, p. 463). 











Evreii în deşert, după ce au părăsit Egiptul, 
simt doar angoasă 
Le este sete! Atunci, din ce sursă va veni apa la ei? 


La fel se întâmplă şi cu călătoria noastră interioară: 
Am părăsit un tărâm (un câmp de conştiinţă) şi nu distingem încă niciun 
element al unui nou tărâm 


Ziua de dinainte este departe. 
Nu este încă o nouă zi! 
Un timp de întuneric, cel mai greu, pe care o zare e pe cale să-l 
risipească, dar ne găseşte îngheţaţi! 
Înghețaţi, incapabili să simtă... 


Nu este oare "simţul" pe care îl simbolizează iarba, hrana animalelor? 


(4). 


Această necesitate a umezelii pentru a face un nou 
pământ şi pentru a ajunge la situația de fecunditate 
din a doua parte a zilei a treia (*) este o lege care se 
va regăsi la toate nivelurile de realizare. 


Viața evreilor va fi adesea ilustrată: nu cumva 
poporul a făcut Paştele, trecerea de la ţara de robie 
din Egipt la o nouă ţară a libertății? Pentru ei este 
doar un deşert chinuit. 


La fel se întâmplă şi cu călătoria noastră interioară: 
am părăsit un câmp de conştiinţă. Ştim că nu vom 
mai avea de lucru cu uneltele de ieri, dar nu 
distingem încă elemente ale unui nou pământ. 

Ziua de dinainte a trecut de mult! 

Nu este încă o nouă zi. Se va ridica măcar? O 
perioadă din întunericul cel mai greu pe care o zare 
este pe cale să-l risipească, dar care ne găsește 
înghețați... 








mT este (dar va fi!) 
Yiheyeh 

X532 pe uscat 
Bă'ărets 





NT awy) 
Wekol-'Eseb 
HaSădeh 


şi toată iarba câmpului 











Dar arbustul nu este acolo, gata să crească într-un 
pom fructifer şi hrană pentru om, cea mai de bază 
hrană pentru energiile animale (*), nici măcar nu a 








Cf. Partea I, cap. XI şi XII 
Cf. Partea I, p. 419 la 423 











Aceasta nu germinează încă, dar va germina, spune forma verbală, 
pentru că legea care prezidează creația este chiar Logosul lui 
Dumnezeu; El este absolut (5) 


A germina, în ebraică, implică o strângere în fața unei bariere care 
trebuie trecută, germenul este locul secret al unei lucrări divine - 

o matrice de splendoare în care străluceşte deja o lumină care se va 
împlini 


germinat încă! 








ab încă nu 
Terem 
NI germinează (dar va germina!) 
Yitsemâh 








Aceste două verbe "a fi" şi "a germina" sunt, desigur, 
la forma neîndeplinită, dar în acelaşi timp spun că va 
fi şi că va germina. Există o certitudine aici, pentru 
că este vorba de legi ontologice, de cele care 
structurează calea spre împlinire şi pe care nimeni nu 


le poate încălca: 





"ma a dat o lege care nu poate fi 
încălcată" (5). 





nax Tsămoah, "a germina", este 
format din trei litere, dintre care 
primele două exprimă 





ax 
rădăcina Tsem 





n 
litera Heit 


o înăsprire, o contracție- 
concentrare (Tsimtsum 21313) în 
fața unei bariere de trecut. 





Această rădăcină este încă : 





zZ 
litera Tsādei 


"Harponul" divin care 
funcționează în 








Ta 
Moah 





Dumnezeu lucrează în inima 
ființelor şi a lucrurilor, în centrul 
lor cel mai subtil, într-un loc atât 
de tainic încât numai ființa care a 
ajuns acolo ştie (cea care a urcat 
toate scările, şi-a realizat toate 








Psalmi 148, 6 











Dar dacă acest potențial de lumină este pus în aplicare în "creaţie", 
nimic nu pare să fie încă implementat în "acţiune", 


pentru că 


(în ebraică: "a lua Yod-ul în propriile mâini". Potenţialul de a realiza 
- o cauză nu se află în trecut, ci în viitor -)(6) 


tărâmurile!); fiinţa care nu a ajuns 
încă acolo crede că nu se întâmplă 
nimic, așa cum, prin analogie, ne 
este greu să credem în intensitatea 
lucrului care se realizează sub 
pământul de iarnă. Și totuşi, a 
"germina" Tsāmoah înseamnă şi 
"a luci", a "străluci", căci 
germenul este locul, 




















A matricea 
litera Meim 
nx " splendorii ". 
Tsah Dar dacă acest potențial de 
splendoare este prezent în 
"creație", nimic nu pare să fie încă 
la locul lui în "facere". 
> pentru că 
Kî 


Ceea ce urmează 
(®) este : 


este important: această conjuncție 








> "ia în mână" 

litera Kaph 

` Yod Fiecare cauză se 
litera Yod află în gestiunea 





lui Yod pentru 
îndeplinirea ei. O 
cauză nu se află 
în trecut, ci în 
viitor. 











Această "apnee" care tocmai ne-a fost descrisă este 
greoaie cu respirația care începe în ea. De aceea - aşa 








Cf. Partea I, p. 111 











pe de o parte: 
Umezeala de sus, harul divin nu a coborât, 
pentru ca deşertul să rămână uscat 


Se poate ridica apoi umezeala de jos? 


Nu, pentru că pe de altă parte: 


»Adâm nu este« pentru a lucra 'Adămâh, 


adică să înlăture unul câte unul vălurile femininului interior, 
până când, 

ajungând la goliciunea sa totală, 

femininul livrează secretul Numelui său 


cum am spus mai devreme - forma negativă a 
discursului anunță dezvoltarea pozitivă a ceea ce 
conţine. Acesta conţine două propuneri: 





pe de o parte : 





"Wa N? 
Lo'Himeţir 


n-a făcut să plouă 





DTN A 
mm 'Elohîm 


= 'Elohîm 





PINA" 
'Al-HĀā 'Arets 


pe uscat 


Umezeala de sus, harul divin nu a 
coborât. Astfel, deșertul rămâne 
uscat. 

Se poate ridica apoi umezeala de 
Jos? Nu, pentru că 





pe de altă parte : 





PR BTN 


We 'Adām 'Ayin 


şi 'Adâm nimic 


C) 


'Adām nu este 








72395 
La'Abod 

















să lucreze, să disipeze 

2y norul ecranele care îl 

'Ab separă de 'Ab 38, 
Tatăl, lumina lu- 
minilor. 

7 uşa să treacă prin uşi 

litera Dālet succesive 

79 până când... 

' Ad 

2 creația surprinsă în timpul 


litera Beit 





spațiilor sale interioare descoperă 
lumina. 








A munci înseamnă a îndepărta, unul câte unul, 
vălurile femininului interior, până când, ajungând la 
goliciunea totală, acest feminin livrează secretul 








Explic acest cuvânt pe pagina următoare 











A munci înseamnă a te căsători 


Pentru 'Adâm, a munci înseamnă să se căsătorească cu marea sa mamă 
interioară 

Dar ştim (8) că el poate funcţiona doar dacă Yod este prezent şi activ 
dacă capul din mn prezidează şi animă 'Adămâh, adică dacă 'Adăm intră 
în ziua a şaptea 

Numai prin conştientizarea Dumnezeului pe care îl poartă în el și care 
este singurul care poate dinamiza lucrarea, 'Adăm devine cu adevărat 
Omul-'Adâm. 

»'Adām nu este« 


înseamnă că el nu a ieșit încă din apele lui 'Adāmāh, că se identifică încă 
pe deplin cu ea, confundat cu ea și, prin urmare, incapabil să se 
căsătorească cu ea. 


Asemănător cu fătul din luna a şasea în uter, deși prezent în uter și 
neviabil ex-utero 

pentru că NUMELE său secret nu a primit încă suflul care îi animă 
"persoana". 

imaginea lui Dumnezeu 


NUME-lui - dă naștere copilului divin, Fiului 
împlinit - şi atunci lumina izbucnește. A munci 
înseamnă a te căsători. Căci vocaţia lui 'Adâm - după 
cum ni se va spune în versetul 15 - este de a lucra 
'Adāmāh. 








TATNTNN 
'Et-Hā 'Adāmāh 


'Adāmāh 








Dar pământul interior al lui 'Adām, "mama" lui care 
trebuie să-i devină soție şi despre care ştim că este 
mn (6), nu poate fi lucrat decât dacă Yod este prezent 
şi activ, dacă Yod "capul" îl prezidează şi îl animă, 
adică dacă în 'Adām Yod este pus în mişcare. 

Doar devenind conștient de Dumnezeul pe care îl 
poartă în el, singurul care poate da energie lucrării, 
'Adām devine cu adevărat Omul-'Adăm. 


A spune că 'Adâm "nu este" nu înseamnă că 'Adām 
nu este deja acolo, dar înseamnă că el este încă total 
identificat cu mama sa 'Adâmâh-mamă şi că, prin 
urmare, este incapabil să se căsătorească cu ea. 


Încă confundat, în ziua a şasea, cu "toţi cei vii din 
'Adāmāh", el este unul dintre ei, recapitulându-i pe 
toți şi bogat în potenţialul de Om și de zeu, dar nu 
este conştient de asta. 

El este analog cu fătul din luna a şasea în pântecele 
mamei; el este acolo, viu în pântece, dar neviabil ex- 
utero, incapabil să se diferențieze de mama sa, 
pentru că numele său tainic nu a primit încă suflarea 
care îi animă "persoana", chip al lui Dumnezeu. 

Este analog, aşa cum am spus mai devreme, cu 
copilul care tocmai s-a născut în a noua lună de 








A se vedea Partea I, p. 333 şi mai sus, p. 27 











Starea noastră de "cădere" ne găsește întorşi în această stare, total 
inconştienți de imaginea divină pe care o suntem, 

incapabili să "luăm Yod-ul în mână"; 

Yod-ul joacă rolul de "adversar". 


Suntem identificaţi cu lumea animală, constituind lumea animală. 
'"Adămâh, 

o junglă în care religiile de un nivel primar instituie o lege, dar păstrează 
'Adâm-ul în această etapă 


La un al doilea nivel, toate acestea poartă mesajul de a promova în om 
conştiinţa NUMELUI său. 

Toate converg spre axa cosmică a NUMELUI, aşa cum a fost revelată de 

Tradiţia iudeo-creştină 








gestație în uter, dar care, după cum am văzut (°), 
intră în pântecele cosmic al universului, din care 
facem parte cu toţii, dar care se află încă doar în a 
şasea lună de gestație. 

Starea de "cădere" pe care o vom studia în capitolul 
III din Geneza şi în care ne aflăm noi înșine, face 
într-adevăr parte dintr-o situație din ziua a şasea. 
Ieşirea din Eden, după cum vom vedea ('9), nu este 
altceva decât ieşirea din respirația în care se 
realizează NUMELE, uitarea imaginii, confuzia 
totală cu 'Adămâh-mamă”. 


În actuala noastră matrice cosmică, aproape toţi ne 
aflăm în această situaţie. Suntem cu toţii identificați 
cu lumea animală, târându-se sau, în cel mai bun caz, 
în patru labe (aşa cum i-a sugerat sfinxul lui Oedip) 
(1). Nu am început verticalizarea noastră. 


Diversele religii, înțelese la un prim nivel 
organizează, conform unei legi specifice fiecăruia 
ordine în această junglă. 

Dar, reduse la acest rol, aceste religii sunt şi ele 
'"Ayin-nimic, pentru că ei îl limitează pe 'Adâm în 
acest 'Ayin- nimic. 

La un al doilea nivel, toate sunt purtătoare ale 
mesajului care încearcă să promoveze în om 
conştiinţa NUMELUI său - fiecare dintre ele îl 
exprimă într-un mod diferit şi merge mai mult sau 
mai puțin departe în dezvăluirea Imaginii-Persoană, 
dar toate tind spre aceasta. În ceea ce mă priveşte, 
consider că axa iudeo-creştină este cea a suflării 








A se vedea Partea I, p. 353 şi mai sus, p. 501. 
Cf. Cap. XIII 
Cf. S. du C., p. 108 











NUMELE se împlineşte în Persoana lui Hristos, 
adevăratul fruct al Pomului Cunoașterii. 


Din nefericire, avem un singur cuvânt 

pentru a desemna Omul așa cum "nu este încă": 
»'Adām-'Ayin« - în ebraică »'Adām-'Ayin« - 

şi cum a intrat în conștiința imaginii divine 

că el este în NUMELE său 

(Vom vedea că despre asta este vorba la intrarea în "Eden") 
De aceea, limbajul biblic desemnează prima stare ca fiind 
»Adâm-'Ayin«, 

a doua stare prin "cei-'Adâm", 

articolul - litera Hē în ebraică, care simbolizează "respirația". 
introducând în 'Adām suflarea Numelui său 


Termenul "Nimic", care califică prima stare a lui 'Adâm, necesită 
atenția noastră 

este un Nume divin 

Acest "Nimic" din care totul este creat, spune Tradiția, 

conţine o întrebare: Unde este Yod ? întreabă 'Elohîm (11) 

Unde este Yod ? întreabă acest "Nimic" 


NUMELUI, nu doar a revelației totale, ci a împlinirii 
totale în persoana lui Hristos, noul 'Adām din ziua a 
şasea, care a trecut la a noua (ora nouă, când a dat 
suflare) şi la a zecea, când a înviat Fiul împlinit, 
adevăratul fruct al Pomului Cunoașterii. 


Dar versetul care ne interesează aici, şi care este cu 
atât mai important cu cât descrie situația noastră 
actuală, ne dezvăluie confuzia totală a Omului 
identificat cu pământurile sale interioare, cu energiile 
care le constituie. 

Din nefericire, nu avem decât un singur cuvânt 
pentru a desemna Omul în distincția dintre aceste 
două stări ale fiinţei, prima: total inconştient; a doua: 
devenind conștient de imaginea pe care o este. Biblia 
îl numeşte 'Adâm doar din această conştiinţă a lui 
Yod care îl locuieşte. 

Cu alte cuvinte, limbajul biblic îl numește 'Adâm 
doar pe Omul care a devenit conştient de zeul pe 
care îl poartă şi care trebuie să devină. Poate că 
această expresie PR*aTR 'Adăm-'Ayin, 'Adâm- 
nimic, este cea pe care Biblia o foloseşte pentru a 
desemna prima stare. Noi o traducem ca o negaţie: 
'Adām nu este, căci într-adevăr: "Este cineva?" 
atunci când nu este conştient de NUMELE divin că 
este? 

Însuşi cuvântul 1N 'Ayin pune această întrebare. Este 
un Nume divin care poate fi citit: 

















N unde Unde este Yod ? 
'An 

` Yod ? 

litera Yod 

















Unul şi același mister 


Evreii încă mai numesc acest "Nimic" sau "punctul de sus" 
care este şi care nu este... dar totuşi dincolo 


În Nefiinţă, Dumnezeu rămâne necunoscut 

În Fiinţa 'Elohîm se limitează, El devine "Nimic", Germenele-Yod, 
ŞI se însămânţează în creație 

Spaţiul se naşte 

Unde este Yod-ul este spațiu 








La fel cum primul nume divin revelat la creaţie, 
'Elohîm, este o întrebare (12): 
"Cine este cel de sus?", 
tot așa şi acest alt Nume divin 'Ayin PR este, de 
asemenea, o întrebare: 
"Unde este Yod ?" Unde este mn"? 

Am putea pune această dublă întrebare: 

Cine este 'Aleph - 'Elohîm? 

Unde este Yod-719*? 


În profunzime, ele sunt una, căci cel care l-a găsit pe 
Yod devenind NUMELE lui, va intra în misterul lui 
'Aleph. "Cine m-a văzut pe mine, l-a văzut pe Tatăl", 
spune Isus (15). 


Dar cuvântul 'Ayin răspunde imediat la a doua 
întrebare: evreii contemplă în el un aspect divin pe 
care îl numesc 

"Punctul de sus". 


"Punctul" este chiar prima manifestare 
nedemonstrabilă, axiomatică, în acelaşi timp este o 
negatție: este şi nu este. 

'Ayin este revelația primului NUME al Celui care 
este şi nu este, dar dincolo de asta... 

În Nefiinţă, Dumnezeu rămâne necunoscut. 

În Fiinţa N, El se limitează şi se face cunoscut. 
În Germenele-Yod, El se însămânţează pe Sine însuşi 
în creaţie: se naște spaţiul. În cazul în care este Yod 
este spațiu. 








12 
13 


A se vedea Partea I, p. 49-51 
loan XIV, 9 











Acest "nu unde", aşa cum îl numesc prietenii noştri din Islam, este 
punctul originar înrădăcinat în sânul Tatălui 

Lumea creată din "Nimic" (14) este extrasă din sânul Tatălui, din 
matricea lui 'Elohîm. 


Din acest "Nimic" se desprind toate "Eu”-rile, persoanele unice, 
distincte unele de altele și totuşi 
UNU 

Un joc de cuvinte în ebraică leagă "Nimic" și "Eu", 'Ayin şi 'Anî 
'Adām-'Ayin nu poate spune încă 'Ani, "eu". 

El se scaldă în apele materne și, prin urmare, se identifică tot cu 
cordonul ombilical hrănitor 

din pântecele lui 'Elohîm-Tatăl 
El este un Yod încă nediferenţiat de 'Aleph 


(Revenirea noastră la această stare de nediferenţiere prin cădere, însă, ne 


lasă departe de reintegrarea în acest cordon ombilical părintesc!) 


Deoarece "căderea" este o situație de principiu din care ne reînnoim 
continuu opțiunea, este posibil să ne resituăm în fiecare moment 
şi în raport cu Yod care suntem, deci şi în raport cu 'Elohîm- Tatăl 








Dacă în cuvântul PR formăm litera Tsădei, o literă 
formată din Yod şi substantiv unite, obţinem 
cuvântul 'Ats PX care este "restrâns". 


In acest "Punct" care este şi care nu este, Dumnezeu 
se strânge, se contractă, devine Nimic, un focar 
punctiform, sursa creației în care El însămânțează 
Yod. 


Acest "nu unde", așa cum îl numesc prietenii noştri 
islamici, este punctul originar înrădăcinat în sânul 
Tatălui. Lumea "creată din Nimic" (!*) este extrasă 
din sânul Tatălui (din matricea AN a lui 'Elohîm 
DTN). 


Din aceast PN se vor naşte toate 3N, "eu"-urile, 
persoanele unice, distincte unele de altele şi totuşi 
UNA. 

'Adām-'Ayin PR*a7R nu poate spune încă 'Anî "IN 
"sine, eu". El se scaldă în apele materne şi, prin 
urmare, se identifică în continuare cu cordonul 
ombilical hrănitor care vine de la sânul lui 'Elohîm- 
Tatăl. El este un Yod încă nediferenţiat de 'Aleph. 


Întoarcerea noastră la această stare de nediferențiere 
după cădere este diferită de normele ontologice 
descrise aici, și anume că ne scăldăm în apele 
materne ale 'Adămâh-ului, dar am pierdut contactul 
cu cordonul ombilical al Tatălui, şi astfel murim în 
acest pântece după ce l-am devorat. De aceea, prima 
întrebare pe care Dumnezeu i-o adresează lui 'Adăm 
după cădere este: 








2 Macabei 7- 28 - Creaţie „ex nihilo”. „Me Ayin” este implantat în acest "punct de sus” care nu ezită să se alăture în moarte celui mai mic dintre cei şapte fraţi Macabei. 











În acest verset, care descrie procesul evolutiv al ontologiei lui 'Adām, 
Omul, identificat cu apele sale materne, este hrănit de Tatăl şi se 
îndreaptă spre a şaptea zi a Genezei, sau a șaptea lună a gestaţiei sale 
cosmice. 

Ieşind din Nimic-'Ayin, el va deveni "Eu-'Anî", ca un vas 

(numit deasemenea 'Anî în ebraică) 

capabil să navigheze pe marea de care se va fi diferențiat! 


Acest "Sine-'Ani" va fi capabil să lucreze 'Adâmâh, să se căsătorească 
cu ea 








"Unde ești?"(15), 
ceea ce înseamnă: unde este Yod-ul tău, ce ai făcut 
cu Yod-ul tău? 
'Adâm ar fi putut să-și revină imediat, resituându-se 
în raport cu Yod-ul care este. Această remarcă are o 
valoare permanentă, "căderea" fiind o situație de 
principiu pentru care reînnoim continuu opțiunea. 


În versetul pe care îl studiem, PR"27K este un 'Adâm 
inconştient, identificat cu "punctul de sus" ca şi cu 
apele sale materne, dar el este hrănit de Tatăl şi se 
îndreaptă spre a şaptea zi a Genezei sau a şaptea lună 
a gestației sale cosmice. leşind din 'Ayin PR, el va 
deveni 'Anî 538 "sine, eu", diferențiindu-se de mama 
sa, 'Adāmāh, el va fi ca un "vas" 'Anî "IN (acelaşi 
cuvânt) capabil să navigheze pe mare... 


Acest sine 53N va putea să lucreze 'Adâmâh, să se 
căsătorească cu ea. 
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Geneza III, 9 





CAPITOLUL 6 
(versetul 6) 


Ci numai abur ieşea din pământ şi umezea toată fața pământului. 





PRIP 129 R) 


PIRTTI 129 INI 
Şi un abur se ridică de pe uscat 





NOIN "TONE NYM 


TATNT 91599"1N npwn 
şi udă fiecare nivel al 'Adămâh 








În această situaţie de ariditate așteptăm ploaia de sus, 
harul lui mm-'Elohîm, 
şi iată, rămâne tăcut, dar un abur se ridică de jos! 


Născut din "coagularea apelor" în Tohu, 
uscatul devine formă şi trăieşte un "gol-Bohu" 
care îl cheamă pe Sot într-o creştere a dorinței 


Vaporii sunt ridicarea amoroasă a unui foc de jos care merge în 
întâmpinarea focului de sus. 








TNI ŞI un abur În această situaţie de ariditate, 
We'Ed trebuie spus că noi aşteptam ploaia 
ul e da 
sby setidică ta de sus, harul lui Elohîm, şi iată 
Ya'aleh că rămâne tăcută şi un abur se 
ridică de jos. 
yasana de pe uscat 


Min-Hă'Arets 














Născut din "coagularea apelor", uscatul devine 
"formă" Tohu, şi trăieşte un "gol", Bohu, care îl 
cheamă pe Mire într-o creştere a dorinţei. 


28 "Ed, aburul, este creşterea amoroasă a unui foc de 
jos pentru a se întâlni cu focul de sus. Este un 
"legământ de foc" care îl uneşte pe creator cu creația 
sa, pe 'Elohîm cu "fiica" sa care va deveni mireasa sa 


©. 


"Ed este un val de dorință, un foc de abur! Acest 
lucru este atât de adevărat încât cuvântul "Ed este 
introdus aici prin conjuncția J, care constituie un nou 
corp de trei litere 78? care joacă în 78 'Oud pentru a 
însemna "jar". De două sau trei ori în Biblie, acest 
jar este întotdeauna "scos din foc" (2). Extras din 
focul "uscatului", care nu poate fi decât miezul 








= 


A se vedea Partea I, p. 11 
Amos IV, II — Zaharia III, 2. 











Chiar primul impuls de împlinire vine din adâncurile inconştientului lui 
'Adâm-'Ayin, din adâncurile lui 'Adâmah grea cu Yod! 


Focul dorinţei provine din cererea lui Yod de a se alătura lui 'Aleph 
Aceeași cerere fundamentează dorința lui 'Adămâh-'Ishâh pentru soţul ei 
'"Adâm-'Ish 


Şi Yod, Cuvântul puterii, un adevărat "focar", 

fierbe apele din 'Adămâh și ridică un abur pe care, în următorul verset, 
m-'Elohîm îl ia pentru a "forma" 'Adām-ul 

'Adām se trezește în "persoana" sa, imaginea lui 'Elohîm, 

în a şaptea lună de gestație, sub un val de dorință a lui 'Adămâh pentru 
el şi a lui însuşi pentru modelul său de mireasă 'Elohîm, dorinţă care 
devine o componentă esențială a fiinţei sale 

Dorinţa miresei din 'Adămâh pentru mireasa din'Adâm 

este ontologic aceeaşi 

ca și cea a lui 'Adâm, în măsura în care el este germenul divin m. 
pentru 'Elohîm 


Acest principiu de viață care guvernează fertilitatea terenurilor 
interioare ale lui 'Adăm 
guvernează cea a teritoriilor noastre exterioare: 
Un deşert rămâne uscat nu pentru că nu plouă, ci pentru că nu plouă 
acolo unde pământul este uscat! 
Să aducem apă în acest pământ și să-l facem să producă verdeață, 
roua din zori se va ridica şi apoi va cădea ploaia 
Noi îi transformăm situația climatică prin înclinarea cerului spre ea 








informator, NUMELE, este acel abur greu şi iubitor 
al dorinței creației pentru Mire. 


Şi totuşi 'Adām, deşi creat, este inconştient de 
germenele divin pe care îl poartă, el "nu este încă"! 
Şi aceasta este poate cea mai șocantă realitate a 
creaţiei, faptul că primul impuls al împlinirii vine din 
Yod, focul adâncurilor, în ciuda faptului că Omul 
este încă inconștient de aceasta! Focul dorinței 
provine din cererea lui Yod de a se alătura lui 'Aleph. 
Aceeași cerere fundamentează dorința lui 
'Adămâh-'Ishâh pentru soțul ei 'Adām-'Ish. 


Şi Yod, Cuvânt în putere, un adevărat focar, fierbe 
apele din 'Adāmāh - dacă îmi permiteți să folosesc 
această imagine! - ridică un abur pe care, în versetul 
următor, mn*-'Elohîm îl ia pentru a "forma" 'Adām. 
'Adām se formează din dorința lui Yod de a creşte 
spre Soţ, 'Elohîm, şi din cea a lui 'Adāmāh pentru 
sine însuşi; în profunzime, una şi aceeaşi dorință, un 
constituent esențial al fiinţei sale (5). 

Căci dorința lui 'Adămâh pentru 'Adām este 
ontologic cea a lui 'Adăm, în măsura în care el este 
Germenele divin m" pentru 'Elohîm. 


Dacă acest principiu de viaţă este fundamental în 
perspectiva împlinirii  profunzimii interioare a 
omului, el se exprimă la fel de radical la nivelul 
legilor care guvernează fertilitatea pământurilor sale 
exterioare: știm astăzi că un deşert rămâne uscat nu 
pentru că nu plouă acolo, ci pentru că nu plouă acolo 
unde pământul este uscat. Să aducem apă pe acest 
pământ şi să-l facem să producă verdeață, roua 








A se vedea Partea I, p. 357 la 363 








Pământul din exterior şi pământul din interiorul omului sunt cei doi poli 
ai aceleiaşi realități .... 


Roua este imaginea cea mai palpabilă a "aburului" care se ridică de pe 
un pământ nou în care omul se naște din întunericul necunoaşterii, căci 
fiecare pas pe calea interioară, într-o noapte a sufletului, se referă la o 
situație de 'Adâm-'Ayin, dar cu conştientizarea ei. 


Omul care se află deja pe cale este conştient de această situaţie 
La început, Omul nu este conştient de asta. 


zorilor va răsări şi ploaia va coborî. Îi transformăm 
situația climatică înclinând cerul spre ea. Pământul 
exterior şi pământul interior al omului sunt doi poli 
ai aceleiași realități. Geneza ne dezvăluie legile de 
principiu care le guvernează viața în fiecare dintre 
domeniile lor, dar în realitatea lor unică. 


Roua exterioară este atunci, de fapt, imaginea cea 
mai palpabilă a acelui abur care se ridică din 
uscăciunea unui pământ nou pe care se naşte un om 
care iese dintr-o noapte de întuneric şi necunoaştere. 
Căci, dacă ceea ce tocmai s-a spus despre evoluția 
interioară a Omului, noi descriem un 'Adâm-'Ayin, 
adică un om la plecare, inconștient şi încă total 
identificat cu 'Adămâh-ul său, descriem de asemenea 
Omul în fiecare etapă a drumului său, Omul într-o 
noapte a sufletului, înainte de a apărea o zare. În 
aceste etape, Omul este întotdeauna readus la o 
situație de 'Adâm-'Ayin; el nu mai ştie nimic, dar 
este conştient că nu ştie nimic; el este atunci hrănit 
de cordonul ombilical divin care îl face să crească 
spre această nouă zare din care izvorăște un foc 9N 
care se ridică din apele sale adânci... 








Verbul a uda, Shouq în ebraică, este de aceeași natură cu dorinţa 


Ea este exprimată prin litera Shîn care simbolizează piatra 
care pecetluiește în adâncul apelor de jos focul NUMELUI, 
şi prin litera Qoph care simbolizează conducta apelor de foc de sus. 


Nin 
WeHisheqâh 


ŞI care udă Din rădăcina Shouq Pw "a uda”, 
dar şi "a dori"; Teshougâh pin 
A . . q . 
este "dorință". Orice dorință 


determină o umezeală. 














Acest cuvânt Shouq pw este alcătuit, în esență, din 
cele două litere Shîn şi Qoph, dintre care prima este 
piatra adâncurilor care ascunde NUMELE; este un 
foc care arde în abisurile apelor de jos, un foc 
alimentat de ceea ce aduce cea de-a doua literă, 
canalul conducător al "mării de lumini" (^). 











Apa și focul, UNU în "marea de lumini" necreată, împletesc creaturile 
într-un joc al separărilor-uniunilor, despre care suntem îndreptățiți să ne 
întrebăm dacă nu cumva este elementul determinant al creației și al 
reintegrării ei în Unu 


Dorinţa ar prezida acest joc 


Nici un mecanism de manifestare a dorinței nu poate fi analizat în mod 
just 

dacă nu este situat în înrădăcinarea sa în Cel Unic, apă de foc, 
nemanifestat! 


Toate dorințele Omului, oricât de deviate ar fi, sunt expresia acestei 
realități fundamentale a 'Adām-ului prins între necreat şi creat într-un 
"legământ de foc" care nu ne putem îndoi că acum ridică din adâncuri 

apele marii sale mame şi le face "vapori care udă fiecare nivel al 
'Adāmāh-ului". 


Apa şi Focul UNU în "marea de lumini" 
nemanifestată şi necunoscută, rămân intim legate la 
nivelul întregii manifestări; şi suntem îndreptățiți să 
ne întrebăm dacă nu cumva jocul unirii-separării lor 
nu este elementul determinant al creației şi al 
reintegrării ei în UNU. 

Dorința ar prezida acest joc. 


Niciun mecanism de manifestare a dorinței sau a 
oricărui lucru care joacă rolul de motor al vieții nu 
poate fi analizat în mod just dacă nu este situat în 
rădăcina sa în UNU Apă-Foc nemanifestat. 


Or, textul arată că dorința îl constituie pe om la toate 
nivelurile evoluției sale, de la cea mai banală (sau 
mai exact cea mai banalizată!) dorință erotică până la 
cea care îl uneşte pe om cu soția sa divină. 

Toate sunt expresii ale aceleiași realități 
fundamentale a Omului prins între cer şi pământ (în 
sens necreat şi creat), într-un "legământ de foc", care 
nu ne putem îndoi că acum ridică din adâncuri apele 
mării mamă şi le face "abur care udă 








TATNT 915*95"18 
'"Et-Kol-Penei 
Ha'Adâmăh 


fiecare nivel al lui 'Adămâh 











Nu putem părăsi meditaţia asupra acestui verset fără 
să contemplăm relaţia strânsă care uneşte cuvintele 
TR şi 7: O uşă 7 îi separă şi îi unește aşa cum îi 
separă și îi unește pe 'Âleph şi pe Yod, 'Elohîm și 
m. Uniţi aici în aceeaşi "facere" la care prezidează 
dorința, 7m-'Elohîm deschide această uşă care 
eliberează şi mobilizează axa Raqt'a-Shămayim care, 








A se vedea Partea I, p. 141 

















vom vedea mai târziu, este cea a Grădinii Edenului. 





CAPITOLUL 7 
(versetul 7) 


Atunci, luând Domnul Dumnezeu ţărână din pământ, a făcut pe om şi a suflat în faţa lui suflare de viaţă şi s-a făcut omul fiinţă vie. 





nRT DEINE DI N Ap 


pa a á 


TAINTA DY DIN DA DTR MT 98) 
Şi formează 717-'Elohîm pe 'Adām din țărâna din 'Adāmāh 





mo UpI? Dg m ovn naya TA nen 


PN WD DINA Om an naw PIN D 
şi El suflă în nările lui suflare de viață şi el devine un suflet viu. 








'Adām-ul format primeşte "informații" care pot fi înțelese la două 
niveluri 
(care în profunzime sunt una) 


- Pe de o parte, 

o "formațiune" venită din interior, 

cu focul umed care se ridică din adâncuri pentru a chema Mirele 
de unde şi imaginea biblică 

a lui 'Adăm luând formă sub mâna divină care îl frământă şi îl 
modelează 

Forma este, aşadar, în esenţă, cea determinată de "aburul" născut din 
NUME; 

este constituită de o asemenea calitate a NUMELUI 

la un asemenea nivel de distribuire a emanației sale, 

deoarece dorința este aceea a Fiului care îl împlineşte pe Tatăl. 


Este "forma lui 29" care este arhetipul fundamental al formei omului. 


"Forma lui m7" a fost revelată lui Moise în teofania din Sinai (1) 





92%) Formează De la verbul Yātsor "a forma", care 
WaYîtser se pare că-l putem scrie şi "a 
informa". 
DTN mm mm-'Elohîm 


mm-'Elohîm 





'"Adăm în care vom vedea că articolul 
indică starea sa de conştiinţă; el 
primeşte informaţii care pot fi 


auzite la două niveluri de ascultare: 


TNA NR 
'"Et-Hă'Adâm 











- Pe de o parte, există o "formare" care vine din 
interior, cu 7N focul-umezeală care se ridică din 
miezul adâncurilor pentru a se întâlni cu Mirele. 
Acest sens imediat al termenului îi permite autorului 
biblic imaginea modelării sau frământării lui 'Adăm 
făcut din pământ și apă - din lut - care ia formă sub 
mâna divină. Forma este, aşadar, în esenţă, ceea ce 
'Ed "N distribuie de la Yod ^ la diferitele niveluri ale 
înălțării sale, ceea ce conferă NUMELE, deoarece 
dorinţa este, arhetipal, cea a lui Yod pentru 'Alef, cea 
a Fiului "împlinindu-l" pe Tatăl. 


"Forma lui 72" este atunci arhetipul fundamental al 
formei Omului. 
"Forma lui mm" i-a fost revelată lui Moise în 
teofania de la Sinai. 

















Tradiţia consemnează această experienţă prin simbolizarea "formei lui 
mm" în desenarea Tetragrammatonului. Cuvântul-sabie rin 


(2) 


Omul, Cuvântul în devenire, este această Sabie 

Este violenţa sa (3), 

este şi forma sa, 

o formă care nu se limitează la ideea de "contur" şi "volum" pe care o 
dăm de obicei cuvântului "sabie", 

dar care cuprinde calitatea a ceea ce emană din ea, chiar și energia 
radiantă care mărturiseşte structura sa internă 








Nu Moise este cel care mărturisește despre 
experiența sa, ci EL mm însuşi care proclamă în 
mod divin revelaţia pe care a dat-o despre Sine 
robului Său Moise. 

"Îi vorbesc din gură în gură, 

mă manifest lui fără enigme, 

el contemplă forma lui ma”). 


Din această experienţă, Tradiţia exprimă ceea ce 
poate fi înțeles despre "forma lui 72" în forma 
Tetragrammatonului. Cuvântul-sabie: min 

"Yod-ul este mânerul său 

Wâw, lama 

Cei doi Hē, cele două muchii" (2). 
lată de ce Omul, Cuvântul în devenire, este această 
Sabie, despre care ştim deja că este toată violenţa lui 


©. 


Această Sabie, o energie care îl transcende în mod 
radical, este constitutivă tuturor formelor potențiale 
ale ființei sale. 

Dar, în imanența la fel de radicală a puterii 
sculpturale pe care o are în formarea omului, ea 
determină chiar forma corpului său (^). 


Am încercat deja să arăt cum lucrarea 
transformatoare a împlinirii Numelui este înscrisă în 
inima fiecărei celule a corpului uman (°). 








WU PUNR —= 


Numerii XII, 8 

Zohar III, 278 b 

A se vedea Partea I, p. 275 
Cf. S. du C.,p. 32 

Cf. S. du C., p. 221 











Pe calea de realizare a lui 'Adăm, 

la fiecare nivel de formare a NUMELUI său, 

este dorința-energie care determină "forma-Tohu" 

a unui nou câmp energetic, alterat de Dumnezeu, "golul-Bohu" a lui 
Dumnezeu 


- Pe de altă parte, o "informaţie" în sensul curent al termenului, 
deoarece acest câmp este lumină; este conștiință. 


Împingerea dorinţei 
determină căsătoria celor doi Hē conţinuţi în Tohu şi Bohu, 
aceşti doi termeni care caracterizează uscatul (Geneza I, 2) 

şi care sunt un aspect al lui șia. 


'Adăm-ul astfel hrănit, informat, este construit, format 


3 


Această "cunoaștere-inteligență" cucerită este rodul lucrării lui 
m-'Elohîm în Om, care a primit porunca de a "lucra pământul", adică 








Pe parcursul realizării 'Adâm-ului, la fiecare nivel de 
formare a NUMELUI său, calitatea energiei 'Ed 78 
este cea care determină "forma-Tohu" a unui nou 
câmp energetic de lucru, câmpul modificat al lui 
Dumnezeu. Este " golul Bohu" al lui Dumnezeu. 


- Pe de altă parte, este vorba de "informaţie" în 
sensul obişnuit al cuvântului, deoarece acest nou 
câmp energetic este o formă radiantă a cărei calitate 
de lumină este conștiința. 


Este imposibil să nu fii frapat de forța care uneşte în 
profunzime verbul Sp” şi substantivul PR. Dacă 
uscatul PR este o "parte" pr a lui 'Elohîm N, se 
poate spune că, într-o inversare a rădăcinii 77, este 
97° o parte, aici o "strângere" 7p a lui 71 al cărui 
Nume este ascuns şi chiar strâns în primele trei litere 
3 ale verbului 7p* (cele două Hē sunt contractate 
într-un singur Yod). 


Nu ni se spune acolo că există informaţie doar atunci 
când, sub impulsul dorinţei, cei doi Hë de Tohu şi 
Bohu se căsătoresc? Informaţia este fecunditate. 


Fructele din care i s-a poruncit lui 'Adăm să se 
hrănească sunt cele ale arbuştilor care au devenit 
arbori. Noi suntem informaţiile-cunoştințe pe care 
'Adăm le poate aduna la vârsta maturității din 
diferitele domenii de conștiință cucerite. 


'"Adăm, astfel hrănit, informat, este construit, format. 


Prin cucerirea terenurilor noastre interioare, atunci 
când facem "munca masculină" în femininul nostru 














de a se căsători cu 'Adămâh-mama. 

Această inteligenţă este diferită de cea pe care o dezvoltăm în şcolile 
noastre şi care este rodul unei munci pur exterioare (observaţie, 
memorare, reflecţie etc.). 

Munca interioară şi cea exterioară ar trebui să fie complementare. 
prima este până acum practic ignorată 


Munca interioară este dobândirea unei stări de conștiință 
care va evolua, simbolizată prin urcarea treptelor scării lui Iacob. 


Se spune că o fată este "formată" atunci când sângele ei curge 


Formaţiunea reală, ontologică, este într-adevăr sângele lui 'Adăm, 
în lucrarea de transmutare pe care mn*-'Elohîm o face în el 
'Adām, »'Ed-Dâm«, abur şi sânge 


Apoi se deschid câmpuri succesive de conștiință 








(*) (sau, cu alte cuvinte: când lucrăm 'Adămâh), 
inteligenţa noastră se deschide (7). Ea este rodul unei 
nașteri interioare; în acest sens, este complet diferită 
de cea pe care o dezvoltăm în şcolile noastre și care 
este produsul unei munci exclusiv exterioare. Munca 
interioară şi munca exterioară sunt ambele 
"formative" şi ar trebui să fie complementare, dar 
primul mod de cunoaștere este practic ignorat până 
acum. Aceasta din urmă, deşi supradezvoltată, în cel 
mai bun caz ne instalează în starea noastră de 
'"Adăm-'Ayin, dar prin ea însăși nu ne scoate din ea, 
uneori chiar ne blochează. 


Conştiinţa”, care, din nou, nu are nimic de-a face cu 
conştiinţa morală, este o stare chemată să treacă 
printr-o evoluție ale cărei trepte sunt simbolizate, 
după cum ne amintim, de diferitele trepte ale scării 
lui Iacob. Acesta din urmă va vedea în 'Adâm 278 
imboldul dorinței 7N de a-şi transforma sângele 27 
prin morţi-învieri succesive. 


Este curios că în limbajul popular se spune că o 
tânără care începe să-și vadă sângele exterior 
curgând este "formată"; este ca și cum s-ar spune 
despre umanitate că își trăieşte "formarea" prin 


hemoragiile dramatice ale războaielor, crimelor etc.! 
Formația adevărată, ontologică, atinge într-adevăr 
sângele lui 'Adăm, dar în lucrarea de transmutare pe 


care mm-'Elohîm o face în el. 


Apoi se deschid câmpuri succesive de conștiință; 








Cf. S. du C., p. 313 şi următoarele 
Cf. S. du C., cap. XII 











Barierele lor cad 
Animalele care obișnuiau să răcnească acolo devin parte a unui om nou 
a căror stare de trezire creşte 


A "forma" implică faptul că Dumnezeu sculptează şi ciopleşte carnea 
Omului prin circumcizii succesive. El va "aduce Pomul la rod"(9) 

şi Omul va cunoaşte așa cum este cunoscut din veşnicie, se va cunoaște 
pe sine şi va contempla Misterul divin. 


"A forma" este inseparabil de verbul "a sufla" care urmează și care este 
suflul forjei divine 
Această suflare de foc este răspunsul lui 'Elohîm la dorința lui 'Adām 


Fierarul divin în "formarea" Omului îl taie cu dalta şi îl purifică prin foc 


Se pare că putem rezuma că: a crea înseamnă a pune 'Adăm-ul însărcinat 
cu NUMELE "în vederea" lui Dumnezeu 








barierele care închideau aceste câmpuri cad. 
Animalele care răcneau acolo se integrează într-un 
om nou a cărui bogăţie o realizează şi a cărui stare 
de trezire creşte, stare constitutivă a "formării" sale. 


"Formând" «x° implică faptul că Dumnezeu 
sculptează, ciopleşte, taie carnea Omului cu "dalta" 
sa 9% Tsor (5). 


"Prin circumcizii succesive, El va "pune pomul să 
rodească" (°) şi Omul va cunoaşte aşa cum este 
cunoscut din veşnicie; în esenţă, se va cunoaște pe 
sine şi va contempla Misterul divin. 


"Când încă nu te formam în pântece, te cunoşteam" 


(10), 


În sfârșit, nu putem separa verbul "a forma" de cel 
care completează versul, ca și cum ar fi în opoziţie 
cu acesta: "a sufla”: 

Studiindu-l pe acesta din urmă, vom vedea că este o 
suflare de foc, răspunsul lui 'Elohîm la dorința 
"Adăm-ului. 


Omul este format din Cuvântul lui Dumnezeu, Sabia 
care taie, și din Suflarea lui - Focul care purifică, 
pentru ca el să se cunoască pe sine așa cum îl 
cunoaşte Dumnezeu. 


Se pare că putem concluziona atunci că dacă a crea 
înseamnă a pune "în văzul" lui Dumnezeu pe 'Adâm 








Tsor: "piatră ascuțită" cu care Tsiporah taie prepuţul fiului său (Exodul IV, 25). Tsiporah al cărui nume ar putea fi chiar tăişul acestei pietre! 


Cf. S. du C., p. 139 
Ieremia I, 5 








a face este de a îndeplini NUMELE 

a forma este, 

în centrul acestei realizări, lucrarea dălții divine care taie şi cea a focului 
său care purifică, astfel încât 'Adăm, la rândul său, să coopereze cu 
facerea divină. 


Astfel format, 'Adăm este suflat în NUMELE său 
Articolul care îl precede îl defineşte într-o respiraţie 
deja fremătând de cea pe care o va primi de la Dumnezeu în nările sale 


Formarea lui se referă la "persoana" sa, imagine a lui 'Elohîm grea cu o 
dimensiune de asemănare perfectă 
la El, divinul Tată-soţ 


însărcinat cu NUMELE, 

a face, a realiza NUMELE. 

formând în inima acestei realizări, se află lucrarea 
dălții-CUVÂNT divine care sculptează Pomul 
Cunoaşterii (pe care vom vedea că apare în 
următoarele versete, și care suntem!) şi lucrarea 
suflului de foc care purifică, astfel încât 'Adâm să 
coopereze la rândul său cu "facerea" divină. 


În capitolul precedent, versetul 26 ne vorbea despre 
proiectul divin: "Să-l facem pe 'Adâm"; iar versetul 
următor ne dezvăluie crearea "lui 'Adâm”, definit 
prin imaginea pe care o are despre Dumnezeu. 
În acest capitol, introducerea articolului în faţa 
numelui 'Adăm ne conduce la o meditaţie şi mai 
profundă: 


În a şasea zi a Genezei, sau în a şasea lună de 
gestație a lui 'Adăm, 'Adămul creat este un 
»'Ădăm-Ayin«, care încă nu şi-a dezvăluit 
"persoana". 

Dar aici formarea ei priveşte "persoana" sa; aceasta 
nu este doar imaginea lui 'Elohîm, grea de o 
dimensiune de perfectă asemănare cu EI, ci în 
această zi de Sabbāt, este, prin Hē, tot freamătul 
suflării care îi dă viață pentru a ajunge la ea. În ziua 
a şaptea, timpul sacru în care Dumnezeu se retrage. 











273 
Hă'Adăm 


'"Adăm este 





N 
litera 'Aleph 





a77 redus la tăcere (Forma hiphilă a 








Hăâdem verbului Dămom 227 "a tăcea”). 








În ziua de Sabbăt, 'Ādām este »'Elohîm care tace“. 
pentru ca el să devină Cuvântul 








El este "scara lui 'Elohîm", 
pentru că este templul Lui, sanctuarul NUMELUI (11). 


El este forța din sângele lui care începe să facă să bată inima (12) 


'Elohim se retrage în tăcere pentru ca 'Adăm să 
devină Cuvântul 





Sabbāt este timpul de linişte divină fără de care omul 
nu ar putea crește. 
Este timpul ascensiunii spre asemănarea sa 











NT cel al împlinirii 

a? sânge transmutat prin 
Dām 

ma morți şi învieri succesive 
Mout 








Sabbāt este începutul timpului pentru că este 
începutul investirii spațiilor interioare. 





'Adām este încă : 

















a77 scara cu trepte 

Hadom 

N 'Elohîm pentru că 'Adām este 

litera 'Aleph templul lui Dumnezeu; 
este sanctuarul 
Chivotului Său Sfânt 
(1), este cuprins în 

an forța 

H&m 

a7 sângelui său |care îi face inima să 

Dâm bată (2). 

















= 


Aşa se formează 'Adăm 
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Psalmi 132, 7 
A se vedea S. du C., p. 228-229 











El este format din "tărână", din 'Adămâh 


Țărâna califică 'Adâm şi nu 'Adămăh 


'Adām învaţă că el este țărână, adică multiplicitate opusă unităţii la care 
este chemat! 

Atunci când Dumnezeu îi spune: "Creșteţi și vă înmulțiți”, această 
înmulțire, în vârful creşterii, este una cu unitatea pe care a cucerit-o. 

Este o realitate antinomică pe care nu putem decât să o admitem, fără să 
o putem concepe încă. 

Dar când pleacă, lui 'Adăm îi este dat să se vadă pe sine ca o ţărână: 
multiplicitate, disparitate total opusă unității 

'Adām este alcătuit din "înmulţirea" energetică descrisă în a cincea zi a 

Genezei 

Această înmulţire este într-adevăr o componentă a 'Adămâh, dar acum 
că 'Adâm o vede, nu mai este confundat cu ea; 

țărâna este "extrasă din 'Adâmâh: 'Adâm poate lua din el diferitele 
elemente ale acestei multiplicităţi, le poate pune la rândul său "la 
vedere" pentru a le realiza. 





“59 țărână 'Adām este format pentru că este 
'Aphăr 
TATNA din 'Adāmāh |dezidentificat de la ea. 
Min-Ha'Adāmāh 














In zorii acestei diferențieri de 'Adāmāh-mamă, 
'Adām este țărână. 


Cuvântul 'Āphār, "tărână", califică pe 'Adăm. Nu ştiu 
de unde au citit traducătorii că 'Adâm a fost "luat din 
țărâna pământului..." Este o reducere a textului la o 
viziune atât de elementară a mesajului său încât 
forțează o contorsionare a ceea ce este scris! 


Țărâna, în sine, indică o stare de multiplicitate și 
disparitate. 

'Adām, la început, constă în "înmulţirea" energetică 
pe care o exprimă rădăcina Sherets pi studiată în 
a cincea zi din Geneza (°). Am comparat apoi acest 
po cu POR arătând că, dacă "sec" este "participarea 
la 'Aleph, 'Elohîm-UNU", Sherets este "participarea 
la Shîn, literă trinitară, piatră a adâncurilor care 
conține unitatea, dar pe care multiplicitatea o 
ascunde şi o acoperă”. 

La început, 'Adām trăieşte o multiplicitate- 
disparitate, o aglomerare energetică, opusă unității la 
care îl va conduce vocaţia sa. Când ajunge la unitate, 
el experimentează apoi o multiplicitate care coexistă 
cu ea. Aici intrăm într-o realitate imposibil de 
conceput şi de care nu putem da seama decât printr-o 
afirmaţie antinomică: 'Adăm, acum "unul", va fi 
universal. 

În a şaptea zi sau în a șaptea lună a gestaţiei sale, el 
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A se vedea Partea I, p. 269 











Cuvântul ebraic "țărână" este un program de "eliberare de ceea ce nu s-a 
împlinit": 

eliberarea de "Adversar" pentru a ajunge la "trezire" program de 
"deschidere a ceea ce nu este încă lumină" pentru a o face să devină 
lumină, 


care implică şi o promisiune de "fecunditate" cu condiția de a merge 
spre sursa de sine 


este alcătuit dintr-o multiplicitate care este polul 
opus al unității. Această multiplicitate este plină de 
contradicții care sunt cu atât mai dureroase cu cât în 
această  mlaştină este mai puțină lumină! 
Dacă folosesc acest ultim cuvânt, este pentru că 
'Aphăr 599 este : 











> (simbol al) deschiderii şi (eliberării) 

litera Phe ($) de 

ya "Este "neîmplinirea" - non-lumină (și 

Ra' nu "rău"); dar este şi deschidere, 
eliberare de 

“9 "adversarul" |care, în primul rând, 

'Ar stă în calea... şi care, 


într-un al doilea 
moment, face loc 
"celui trezit", deoarece 
acelaşi cuvânt pronun- 
tat 'Er înseamnă "cel 
trezit" la un alt nivel de 
realitate al cărui 
"adversar" era dețină- 
torul pragului. 

















DY 'Āphār sugerează, de asemenea, în 
'Aph primele două litere, mişcările aripilor 
păsării 'Oph my; 
şi în ultimele două litere 
=) "taurul, bărbatul puternic” este o 
Par rodnicie viguroasă. Găsim această 


promisiune de rodnicie în imperativul 
divin Peru 195 "creşte" şi Peri *5, 
"rodul". 
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Cf. L. Ch. V., cap. 19 











Acest lucru este atât de adevărat încât calea de restaurare a lui 'Adăm 
la imaginea sa originară, ontologică, după cădere, 
este indicat de Dumnezeu după cum urmează: 
"La ţărână să te întorci, căci țărână eşti..." (15), 
adică "la starea ta de multiplicitate" 
(în timp ce te afli în iluzia unităţii) 
şi "la puterea ta de rodnicie" 
adică "la puterea" 
care te face capabil să ajungi din nou la unitate, 
dar de data aceasta într-un mod corect! 
Această "întoarcere" este cuvântul "penitenţă”. 
Orice om care face penitență se întoarce la izvorul său, şi astfel la 
rodnicia sa 


Acesta este motivul pentru care riturile ebraice de penitenţă sunt legate 
de ţărână, dar şi de cenușă, pe care un joc de cuvinte ebraic o transformă 
în "țărână purificată în foc". 


Numai din starea sa de țărână, omul 
poate creşte până la 





Yy "Sursa" lui însuși. 
litera 'Ayin |Mesajul biblic se referă doar la aceas- 
tă rodnicie. 








Orice ființă care vrea să-și ignore tărâna 
neîndeplinită se află într-o iluzie a evoluției. El 
rămâne un 'Adām-'Ayin. Iată de ce - aşa cum vom 
vedea la momentul potrivit - promisiunea de 
restaurare a omului la fecunditatea sa originară după 
cădere îl invită să se "întoarcă" în mod conștient la 
această stare de ţărână (15) (ceea ce este opusul 
condamnării la o amihilare punitivă, așa cum au vrut 
întotdeauna traducerile noastre). 


Într-un cuvânt: țărâna este rădăcina necesară a unui 
copac cu adevărat roditor. 'ĀAdām din ziua a şaptea 
este cuprins în conştiinţa rădăcinilor sale. Şi orice 
om care face penitență (întoarcere) nu poate decât să 
se întoarcă la rădăcinile sale. De aceea, lov "s-a 
pocăit în ţărână şi cenuşă" ('%) şi câţi alţii îşi vor 


ăn] 


acoperi capul cu "țărână și cenușă 








Şi Dumnezeu suflă... 

Verbul ebraic "a sufla" îşi împarte rădăcina cu numele de "fierar". 
Ficrăria este sanctuarul lucrării divine în om (14) 

Suflarea divină este aer şi foc 


Ea coboară din "apele de sus" pentru a întâlni "apa şi focul" care se 





nD 
WaYipah 


şi suflă De la verbul Năphoah ņ»33, "a sufla", 
a cărui rădăcină formează 
substantivul Napāh, "fierar". Suflarea 
pe care mm-'Elohîm o trage în 'Adām 
este aerul şi focul. Forja este 


sanctuarul lucrării divine în Om (17). 











Dacă focul care se ridică din adâncurile apelor de jos 








15 
16 


17 


Geneza III, 19 


Iov 42:6. Cuvântul "cenuşă" 'Epher 358, ţărână purificată în foc, joacă aici cu cuvântul 'Aphăr 35%, în aceeași dialectică cu cea care leagă 'Ayin > de 'Aleph N, aceasta din 


urmă realizându-se doar prin asumarea celui dintâi. 
A se vedea S. du C., p. 247 şi următoarele. 











ridică din apele de jos. 


Acest "suflu" în "a face" 

este echivalentul "binecuvântării" în "a crea", 
el permite punerea în practică a împlinirii 
Aplicația majoră a acestei întâlniri iubitoare 

a "apelor de sus" şi a "apelor de jos" 

este cea experimentată de apostolii lui Hristos 
care, la început, au fost informaţi de El 

Dar El le-a spus: 

"Când va veni El, Duhul Adevărului 
El vă va călăuzi în tot adevărul."(18) 


Apoi, a doua oară, primesc suflarea și focul Duhului Sfânt (19). 


Îmbătaţi de Duhul lui Dumnezeu care le comunică dimensiunea 
Cuvântului, 

au pariat pe o limbă înţeleasă de toate naţiunile şi au pornit să anunţe 
"vestea cea bună" 

Se redeschide forja cosmică pe care căderea o închisese 

Omul poate redeveni NUMELE său 








este apă şi foc, focul care coboară din apele de sus 
este aer şi foc. 

Primul îl informează pe 'Adâm, al doilea îi dă viaţă. 
putere şi plinătatea darurilor pentru a realiza această 
informare; îl face roditor. 


Această respirație în "a face" este echivalentul 
binecuvântării în "a crea"; ea eliberează procesul de 
fertilitate. 


Aplicația majoră a acestei întâlniri iubitoare a apelor 
de sus și a apelor de jos în 'Adâm este trăită de 
apostolii lui Hristos care, la început, experimentează 
împreună cu Maestrul lor creşterea sevei care 
informează lemnul fiinţei lor. Dar El le spune: 

"Când va veni El, Duhul Adevărului, vă va călăuzi 
în tot adevărul" (1). 


Apoi, într-o a doua fază, în ziua de Rusalii: 
"Deodată s-a auzit din cer un sunet ca o bubuitură 
puternică şi a umplut toată casa în care stăteau. Și au 
văzut limbi separate, ca de foc, şi au căzut peste 
fiecare dintre ei. Și toți s-au umplut de Duhul Sfânt 
şi au început să vorbească în alte limbi, după cum le 
dădea Duhul să vorbească". (°) 


Îmbătaţi de Duhul Sfânt, ameţiţi de o plinătate 
necunoscută până atunci, apostolii pleacă în lume 
pentru a anunţa "vestea cea bună" şi pentru a mişca 
inimile atente. Forja cosmică este redeschisă: marea 
suflare divino-umană care a fost distrusă de cădere 
este refăcută. Omul poate redeveni NUMELE său! 
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Ioan XVI, 13 
Faptele Apostolilor II, 2-5 











Acest verset este Cincizecimea originală a lui 'Adăm; Acest verset este prima Rusalie a lui 'Adăm: 
el poate acum, prins în suflul Duhului Sfânt, să devină 'Adām poate redeveni NUMELE său. 
Numele său 
Rădăcina Năphoah 7»: este, ca şi în 'Aphăr, centrată 
pe litera Phē 3, eliberatoare prin excelență, pentru că 
este gura, cuvântul lui Dumnezeu. 


Cele două litere care îl fixează formează numele lui 
Noah ri (numit Noe în franceză), omul pe care toată 
Tradiția îl consideră ca fiind o prefigurare a lui 
Mesia. Nu este el Noe m3, "odihna", "pacea", 
împlinirea? 


În forma verbală folosită în acest verset, WaYipah 
na, Yod-ul a înlocuit Noun-ul, iar cele două litere 
de "viaţă", Hay "n, sunt cele care înconjoară litera Pē 





D. 

Dar această respirație duce în "capcana" din care Paştele lui mr te Dar să nu uităm că viața, în țesătura creată, este 
scoate. întâlnirea dintre * (3125) şi n cel care face "barieră"; 

în care se poate rămâne și dacă ne punem în mâinile "Adversarului" aici cu atât mai mult: 

" : 1A Aām' rXmâ a A 

Primul 'Adām" rămâne în capcana celui rău PD este "capcana", cea din care Pesah 
"Al doilea 'Adām", Hristos So 
E Pah nos, Paştele, ne va scoate, căci 


"dus (suflat) în pustiu pentru a-l întâlni pe Satana" 
(Matei IV. 1) 

îi scapă 

Atunci respirația divino-umană este pe deplin împlinită 


suflarea Duhului Sfânt va ridica la 
timpul său pe Adversar pentru a-l 
conduce pe Om la : 








D "deschiderea" (prin 
litera Phē "Cuvânt") a 

i "barierei" astfel 
litera Heit ridicată... 











dar capcana este şi cea în care putem rămâne 
prizonieri ! 









































P5RI în nările sale Suntem tentaţi să spunem că: 
AE 
Be'Apâyw IN "nara" omului este 
'Aph 
> "gura" (Cuvântul) 
litera Phē 
N lui 'Elohîm 
a T l litera 'Aleph 
Cu expirația sa, Dumnezeu face inspirul Omului care la rândul său, Si sei ; ; Ă E ES PIERRE noa 
în expirația sa, îl face pe mm să se ridice pentru că 'Elohîm se retrage pie DONE ge Ne URS e SpIRSI TA ELI NE ARSE 
de Omul care, în expiraţia sa, îl face pe m să se 
ridice, căci 'Elohîm se retrage! 
Ne apropiem de Shābbāt f 
BIR Ne apropiem de Shābbāt. 
În zorii celei de-a şaptea luni de gestație ` 5 da ESO 
Omul respiră, căci intră în suflul forjei Format în a şaptea lună a gestației sale, 'Adām 
i 1m»-'Elohîm respiră pentru că este altoit pe respirația lui 'Elohîm 
ie e . . A A mm. 
La fiecare a şaptea lună situația va vedea Omul intrând într-o suflu nou = tuatie din 1 J d 
apropiindu-se tot mai mult de suflarea divină de nedescris | 1ECare situație n una a gap tea 1 va VECSa peron 
intrând într-o nouă respirație, apropiindu-se tot mai 
când Omul "îşi dă suflarea", el dă seama de acest moment încărcat de ial ut a cei aie d | 
toate posibilitățile divine exprimate prin cele două cuvinte din acest et CR clu N SE E A O AE 
verset: "suflate de viatä": moment încărcat de toate posibilitățile divine care 
dă socoteală despre NUMELE său sunt exprimate prin următoarele două cuvinte: 
any nawi O suflare de Aceste două cuvinte sunt 
Nishemat-Hayîm | viaţă inseparabile, dar intraductibile. 











Dacă mai vorbesc aici despre "respiraţie", este 
pentru că, în esenţă, acest prim cuvânt este format 
din verbul: 








awi 
Nāshom 


Dar Neshāmāh nn, 
a cărui formă cons- 
truită este Nishemat, 


a respira 




















căci Dumnezeu suflă în nările lui 'Adăm suflarea NUMELUI său 


Acest NUME care îi este dat intră în respirația de dans a împlinirii sale 
A respirat din NUMELE său. 


'Adām este prins în pompa inimii cosmice; 

lumină-întuneric, moarte-înviere, căci moartea face parte din această 
necesitate de schimbare a câmpurilor 

necesitatea învierii 








se traduce în general 
prin "suflet", ceea ce 
face dificilă disloca- 
rea acestui cuvânt 
din  Nephesh ww: 
studiat în a cincea zi 
a Genezei (*) şi care 
va încheia acest 
verset. 





Dar aş dori să concentrez studiul lui Nishemat pe 
cele două litere centrale ale sale: 











aw Numele că Noun 1 și Tāw 1 

Shem înconjoară evocând 
verbul 

"ni a oferi 

Nâton 








'Adăm, semănat în NUMELE său, este acum respirat 
din el care devine operativ şi care prinde 'Adâm în 
pompa inimii cosmice - Bārā' - Shit — Bără'... 


Duhul Sfânt, dătătorul de viaţă, grefează 'Adâm-ul 
pe ritmul creator, a cărui primă etapă este lumina, 
cucerirea NUMELUI, iar a doua etapă întunericul, 
nevoia de a muri pentru a-l atinge! 

















În Nishemat: 

n(02 moarte- este necesară pentru 
Măwet mutație 

miw schimbarea |planului şi ajung 
Shānoh treptat în adâncurile 








'Adāmāh-ului care 
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A se vedea Partea I, p. 273 








Este în supunere față de această cerință ontologică 
că suflarea lui 'Adām devine creatoare şi eliberatoare 


"Suflarea de viață" este participarea la suflarea Duhului Sfânt (21) (22) 








ascunde Numele. 





In ascultare de această cerință ontologică, respirația 
lui 'Adām devine creativă. 


Nishemat este o participare la viața Duhului Sfânt; 
'Elîhou afirmă acest lucru în discursul său către lov: 
"Cu siguranță, Duhul, cel din om, şi suflarea 
Celui Atotputernic dau înţelegere" C^) 
Şi mai departe: 
"Duhul lui Dumnezeu mă face şi suflarea Celui 
Atotputernic îmi dă viaţă" (2), 
căci viața este într-adevăr inseparabilă de puterea 
suflării Duhului (în ambele citate, "suflarea" este 
Nishemat). 








'Adām participând la suflarea Duhului Sfânt intră în conștiința că este 


UNU 
în multiplicitatea persoanelor umane, 


aşa cum este pentru sine în mod fundamental UNU 


în originea şi devenirea sa în multiplicitatea energiilor sale 


Toate "viețile" (cuvântul este la plural în ebraică) sunt cuprinse în 


"viața". 


Pentru că Duhul o mobilizează în NUMELE său, 


any 
Hayîm 


viață 











Acest cuvânt, deşi este la plural, este întotdeauna 
exprimat la singular. 

Este una dintre acele multe contradicții aparente care 
dezvăluie profunzimea unei unități. 'Ādām care 
participă la suflarea Duhului Sfânt esențialmente 
unificator nu este singur. El intră în conștiință că este 
UNU în multiplicitatea persoanelor umane, fiecare 
dintre ele conținând totalitatea 'Adām, aşa cum este 
fundamental UNU în persoana sa sub multiplicitatea 
energiilor sale. 


Toate "viețile" sunt cuprinse în "viață". 


Pentru că Spiritul o mobilizează în NUMELE său, o 
însuflețeşte în persoana sa, 'Adām se descoperă pe 
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Iov 32, 8 
Iov 33, 4 








o însuflețeşte în "persoana" sa, 'Adām se descoperă pe sine însuși 

ca 'Adâm total 

Şi cu cât intră mai mult în proximitatea unicității NUMELUI său 

cu atât mai mult el experimentează universalul 

Pentru că este vivificat în NUMELE său, 'Adâm total devine un "suflet 


" 


VIU . 


sine ca 'Adâm total. Şi cu cât intră mai mult în 
apropierea unicității NUMELUI său, cu atât mai 
mult va experimenta universalul. 

Omul devine un "suflet viu" pentru că este însuflețit, 
vivificat în Numele său. 








Animalele din ziua a cincea sunt create "suflete vii”, precum și cele din 
ziua a şasea, produşi de uscat 

Dar ca sufletul colectiv, ele nu cunosc secretul persoanei 

Noi vom fi efectiv "suflete vii" când, la rândul său, 

'Adām le va numi şi le va face parte din persoana sa". 


'"Adăm-'Ayin care suntem astăzi, în cea mai mare parte, 

nu sunt decât suflete colective 

incapabile să se detașeze de grup (clan, trib, castă, naţiune etc.). 
Ignoranţa persoanei 

dă naștere la toate manifestările inconştiente ale ego-ului 

Doar adevăratul 'Adăm suflat în NUMELE său 

poate experimenta singurătatea 

pentru că devine celălalt și toți ceilalți devenind NUMELE său 





A7RA 97 şi '"Adăm devine 
Wayehi Ha'Adăm 
mn wD suflet viu 
Le Nephesh 
Hayāh 











Animalele din ziua a cincea sunt create ca "suflete 
vii". Cei din ziua a şasea sunt produşi de uscat ca 
"suflete vii" (2), dar, ca suflete colective, nu cunosc 
secretul persoanei. Ei vor fi într-adevăr acest "suflet 
viu" atunci când, la rândul său, 'Adăm le va numi (2%) 


şi îi va face parte din persoana sa. 


Un 'ÂAdâm-'Ayin, din care omenirea de astăzi este 
încă aproape în întregime compusă, ca şi animalele, 
este doar un suflet colectiv şi nu se poate desprinde 
de grup: clan, trib, castă, naţiune etc. ...., toate 
entitățile trăite în exclusivism generând reacţii de 
frică şi raporturi de putere cu ceilalți. Necunoaşterea 
"Persoanei" dă naștere la compensări inconştiente în 
toate manifestările egoului, sau chiar la suprimarea 
sa pură şi simplă, pretinzând naiv că este vorba de 
sublimare! 


Numai adevăratul 'Adâm suflat în NUMELE său se 
dezidentifică de colectiv şi poate trăi singurătatea pe 
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A se vedea Partea I, p. 273-275 şi 319 
A se vedea mai jos, p. 655 şi 657 











"Căderea" îl face pe om să regreseze la nivelul 'Adăm-'Ayin, 

unde "orgoliile" se ciocnesc şi sângele curge. 

Qain îl ucide pe Abel ; 

apoi calcă în labirintul zilei a şasea până când face "reversul-penitenţă”. 
care este conştientizarea; 

"Am ucis un om!" (25) 

Qain strigă şi îşi mărturisește greşeala 


Apoi, textul spune: 
"Omul începe să numească în NUMELE lui mym" 
(26) 


Pentru că "se întoarce", "face penitență", (27) 

pentru că își numește monştrii interiori, 

Omul face apel la Duhul Sfânt 

care readuce NUMELE în axa creşterii sale corecte, pentru că, întors de 
pe această axă, Cuvântul-Spadă ucide - este aceeaşi putere! 


Aceeași putere, 

după cum se căsătoreşte cu tăișul Sabiei sau se îndepărtează de el, după 
cum învie sau ucide 

Omul din ziua a şasea face ca sângele să curgă în afară 

Omul din ziua a şaptea, suflat în NUME, face ca sângele să curgă în el, 
adică intră în procesul morții şi al învierii, 

necesare pentru transmutarea ființei 

Această "răsturnare" are loc în inima căsătoriei dintre 'Adăm şi 
'Adāmāh; 








măsură ce devine din ce în ce mai mult celălalt şi toți 
ceilalți devenind el însuşi, în Persoana sa unică. 


"Căderea" îl face pe om să regreseze până în luna a 
şasea de gestație, când Duhul Sfânt nu a suflat încă, 
pentru că dorința de Dumnezeu nu s-a ridicat din 
adâncuri. Acolo "orgoliile" se ciocnesc: Qain îl ucide 
pe Abel; își trage sângele şi calcă în labirintul lunii a 
şasea până când conștiința creşte în el. Prin gura lui 
Lemek, al şaptelea urmaș al lui 'Adăm, va striga 
"Am ucis un om!" (5) 
ŞI se va pocăi. 
"Atunci, spune textul, Omul a început să 
numească NUMELE m" @®). 
Qain trece de bariera lunii a șaptea. 


Este vorba de mișcarea de "întoarcere", numită în 
franceză "pénitence" (*7), care mobilizează suflul 
Duhului Sfânt. Duhul lui Dumnezeu readuce 
NUMELE în axa creşterii sale corecte, pentru că 
dacă este întors de la această axă, Cuvântul-Sabie 
ucide. 

Aceeaşi putere, după cum este luată în mână în firul 
Sabiei sau livrată Adversarului, vivifică sau ucide. 
Omul din ziua a şasea face ca sângele să curgă în 
exterior. 

Omul din ziua a şaptea, suflat în NUME, îşi trage 
sângele în sine, adică intră în procesul de moarte și 
înviere, necesar transmutării fiinţei. 

Această "răsturnare" are loc în inima căsătoriei 
dintre 'Adăm și 'Adămâh; ea transformă sufletul 
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Geneza IV, 23 la 26 
Geneza IV, 26. Acest capitol, cu harul lui Dumnezeu, va fi studiat mai târziu 


Dar acest cuvânt a căpătat în franceză, în aceste ultime secole, o coloratură juridică sclerozată în moralism pios. Cf. şi mai sus, p. 467. 











ea transformă sufletul psihic animal în suflet spiritual. 








animal psihic în suflet spiritual. 





CAPITOLUL 8 
(versetul 8) 


Apoi Domnul Dumnezeu a sădit o grădină în Eden, spre răsărit, şi a pus acolo pe omul pe care-l zidise. 





T3 p DR MT vyn 


ITTA DTN T yu 
Şi a plantat mm-'Elonîm o grădină în 'Eden 





q3, EN DRITAN DY ogn oyga 


ÎI WN DINTR Dw DP DTph 


dinspre Răsărit, El plasează acolo 'Âdăm-ul pe care l-a format 








A "planta" înseamnă a înceta rătăcirea, a stabiliza Omul 
în mijlocul rătăcirii sale într-o primă realizare 


Fiecare realizare este o nouă ancorare 


Du 
WaYita 








A plantat a verbului de a planta Nāto'a 9⁄3 a 
cărui literă centrală 
w simbolul de realizare 
litera Teit |(1) se opreşte şi se 
stabilizează 
SI "rătăcitorul" care a fost 
Na' 'Adăm-'Ayin în 


călătoria sa labirintică 
în întuneric înainte ca 
suflarea Spiritului 
divin să-i mobilizeze 
NUMELE. 














DTN AP 
m - 'Elohîm 


mn -'Elohîm 








Litera Teit ú determină în 'Adăm un fel de ancorare. 
Fiecare realizare este o nouă ancorare. În forma 
verbală împlinit (deşi Wāw inițial se referă la 
neîmplinit...) litera Noun 3 a căzut, înlocuită cu un 
Yod 5. Aceste trei litere noi se joacă cu cele ale 
verbului Ya'ot by” "a învălui", pe care psalmistul îl 
foloseşte pentru a spune că 
" n este învăluit în lumină..." C) 


Aici, "Adâm, care a fost împlinit pentru o anumită 
parte, "format" cu inteligenţa inerentă acestei părți, 








= 


A se vedea Partea I, p. 111 
Psalmul 104:2 








'Adām-ul împlinit pentru o astfel de parte, 

format cu inteligenţa inerentă acestei părți, 

este "plantat" pentru că este ancorat în NUMELE său, 
intrat în rezonanţă cu El în profunzime, 

deci cu 'Elohîm în înălțimi 

lată de ce este "îmbrăcat" cu o primă lumină 


pentru a fi una cu grădina care este axa Râkhi'a 
'Adâm va fi întotdeauna grădina sa, sau deşertul său sau iadul său! 


este "plantat" pentru că a intrat în rezonanță cu 
pământul său mamă din adâncurile care ascund 
NUMELE său şi, prin urmare, şi în rezonanţă cu 
3 > 5 
'Elohîm din înălțimi. lată de ce este "înfăşurat" 
5 E] 2 
îmbrăcat într-o primă lumină. 


Poate părea îndrăzneţ să spui că »Âdâm este 
plantat« când versetul vorbește nu despre el, ci 
despre o grădină. Vom vedea că această grădină nu 
este alta decât cea a Râkht'a Shămayim (°), cea a axei 
de împlinire care leagă Yod-ul de 'Aleph, în care este 
plasat 'Adăm. De aceea, 'Adăm este grădina lui (aşa 
cum ar putea fi deşertul sau iadul lui!). 








Cuvântul ebraic "grădină" este, de fapt, construit pe două litere 


prima dintre ele simbolizează cămila, un animal din deşert capabil să 
traverseze uscatul pentru că are propria rezervă de apă (4) 

Omul-camilă își umezeşte deşertul interior și îl transformă într-o grădină 
Hrănindu-se cu fructele ei, el merge din uşă în uşă până la ultima care se 
deschide pe ultimul câmp (al conștiinței) și care este păzită de "monstru" 


a doua literă a cuvântului "grădină" desemnează acest monstru; 





%3 
Gan 





o grădină Acest cuvânt este alcătuit din două 
litere, dintre care prima este 
3 este Gamal, "cămila”, simbolul 


litera Gîmel omului din deșert care, traversând 
uscatul, ştie că poartă în el rezerva 
sa de apă (^. Vocaţia Omului 
Cămilă este de a trece prin porțile 
diferitelor domenii (ale conști- 
inței), dintre care ultimul este 


numit de Hristos "ochiul acului” 


C): 








i! A doua literă este o Noun final, pe 
Noun final care textul insistă, deoarece o 
găsim încoronând cuvântul "Eden 
979 care nu numai că urmează 
cuvântului Gan 93, dar este 
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A se vedea Partea I, p. 139-141 şi 163-165 
A se vedea L. ch. V., cap. V 
A se vedea L. ch. V., cap. XXI 








este Liweyātān-ul care ascunde secretul NUMELUI 
Prin urmare, este necesar să mergem la el, 
ceea ce va spune din nou numele 'Eden-ului. 


inseparabil de acesta. 








Litera Noun, peştele, în poziția sa finală, este 
simbolic ultimul mare peşte din adâncurile numite 
Liweyătân şi a cărui putere fiecare om trebuie să o 
înfrunte pentru a deveni NUMELE său (ô). 


Cu alte cuvinte, această grădină este cea în care 


devine Omul, cea i care o cultivă atunci când, 
3 


umiditate 58 care cheamă apele de sus şi produce cu 
ele verdeață și fructe. 


"Fructul" final va fi mm, NUMELE. Inima lui 
Liweyâtân este cea care deține secretul. Prin urmare, 
trebuie să mergem la acest "monstru". El va spune 
din nou numele 'Eden-ului. 








Pentru că această grădină este o grădină a deliciilor și a voluptăților 
Este locul tuturor căsătoriilor omului cu el însuși 

şi locul tuturor întâlnirilor divino-umane, 

până la cele mai misterioase nunţi ale creaţiei și necreatului. 


În această grădină, locul de "respiraţie" al lui m -'Elohîm, 

se împlineşte "Legământul de foc" încheiat de 'Elohîm 

"în chiar principiul" creației, cu cea care urma să-i devină soție (7) 
Grădina este înrădăcinată în deliciile divine şi are vocația de a conduce 
înapoi la ele 


Dar pentru a realiza această vocaţie 
este necesar să realizăm programul cuprins în cuvântul 'Eden. 





oa 
Be'Eden 


Ar trebui să traduc "în desfătare", 
deoarece cuvântul ebraic este 
"încântare" sau chiar "voluptate". 


în "Eden 











Ca axă de împlinire a lui Yod cu 'Aleph, grădina este 
locul tuturor căsătoriilor omului cu el însuși şi locul 
tuturor întâlnirilor divino-umane până la cele mai 
misterioase nunţi ale creaţiei şi necreatului. 

În această grădină se împlineşte "legământul de foc" 
wN n2 încheiat de 'Elohîm, "în chiar principiul” 
creaţiei sale, cu cea care va deveni mireasa sa (). 
Este o grădină înrădăcinată în ... şi care duce înapoi 
la ... plăcere şi încântare divină. 


Dar pentru a realiza această vocaţie, este necesar să 
realizăm programul conţinut în numele 'Eden-ului 








A se vedea Partea I, p. 287 
A se vedea Partea I, p. 45 








care, în ebraică, se poate citi: 

"până la Liweyâtân" 

ca şi cum acest cuvânt ar fi confirmat cuvântul "grădină" care spunea 
deja că 


"Omul cămilă" trebuie să treacă prin porți, inclusiv prin cea păzită de 
Liweyâtân, 

da, 

la Liweyātān această grădină îl va duce 

La nivelul său, va intra în dimensiunea de "fiu împlinit". 


mn-'Elohîm plantează grădina în axa care leagă mm de 'Elohîm 
locul privilegiat al "legământului său de foc". 


379, care poate fi citit: 








7Y până la întâlnirea cu cel care 

'Ad deține secretul 
Numelui, 

3 peştele din | Liweyâtân 

Noun final adâncuri 











" 


" Omul-cămilă 


va trebui deci să meargă până la 
Nunul final, a spus cuvântul Gan șI grădina; da, până 
la Nunul final, confirmat de cuvântul 'Eden 379. 


Termenul versetului este exact 17923 ceea ce ne 
permite să adăugăm : 








79 până la ceea ce devine 

"Ad 

y2 Fii, adică "Fiul total 

Ben împlinit", pentru că va 








fi devenit NUMELE 
său. 





m-'Elohîm plantează astfel această grădină pe axa 
care face legătura cu 'Elohîm, locul privilegiat al 
"Legământului său de Foc", venind dinspre Răsărit. 








Această grădină vine de la răsărit, căci de la răsărit vine lumina. 
La răsăritul 'Eden-ului se află NUMELE 





a7p5 
MiQedem 








iC] sursa 

Mi 

a77 Răsărit căci lumina vine de la 
Qedem răsărit. Nu cumva 








steaua care i-a condus 
pe magi la Betleem a 
strălucit în Răsărit? (5) 








Matei II, 2 








Răsăritul este pământul interior al NUMELUI, 
cel pe care îl păzeşte Liweyâtân 
Este în noi "cel vechi" (10) 


În răsăritul adâncurilor, Liweyătăn ține NUMELE pecetluit în inima sa 


În cuvântul ebraic "răsărit" Qedem, apropiat de numele 'Ādām, 
putem citi că 

"cordonul ombilical" divin vine să se implanteze în "sânge" şi să o 
hrănească 


Înrădăcinându-se în răsăritul ființei sale, în NUMELE său, 
şi crescând în axa Grădinii Edenului, 

unde este prins în respirația lui 212*-'Elohîm, 

'Adām este pe cale să se împlinească 

De aceea, "Dumnezeu îl așează acolo". 


Şi nu afirmă Isaia că: 
"De la răsărit vi Si dana cata TA 

e la răsărit vine Cel a cărui biruinţă îi însoţeşte 
pașii...? Cel pe care l-am chemat după Numele lui" 


0). 


Răsăritul este tărâmul interior al NUMELUI, cel 
păzit de Liweyâtân. 

Este încă 1w "cel vechi", unde "există" Ww, Noun-ul 
final 3.(%) 


În răsăritul adâncurilor, Liweyătân ține NUMELE 
sigilat în inima sa. 


Nu este Qedem 27p un nume apropiat de cel al lui 
"Adăm a7N, de care diferă doar prima literă? Ştim că 
în 'Adām N, 'Elohîm, dansează în "sângele" său Dām 
a7 (1). 

În Qedem este vorba de litera Qoph p, divinul 
"cordon ombilical" care hrănește sângele. 


Litera Qoph p este cea din Răgi'a >*p", care este 
implantată în Yod *, la răsărit de neîmplinitul Ra' y3. 


Înrădăcinându-se în răsăritul ființei sale, în 
NUMELE său, şi crescând în axa Grădinii 'Eden, 
unde este prins în respiraţia lui mm-'Elohîm, 'Adām 
se află pe calea spre împlinirea sa. De aceea, 
Dumnezeu îl pune acolo: 








In ebraică, verbul "a pune", precum şi adverbul de loc "acolo" sunt 
construite pe rădăcina "Sh&m" care înseamnă "NUME" 
"A pune" sau "a fi în NUMELE cuiva" este aceeași realitate 





aw 
WaY ăsem 





El pune De la verbul Sîm aw "a pune", a 
cărui rădăcină nu este alta decât 


cea a lui Shem aw, NUMELE, în 











9 
10 
11 


Isaia 41, 2 şi 25 
Cf. mai jos, numele primului râu, Pîshon, p. 611. 
A se vedea Partea I, p. 363 








"A fi acolo" sau "a fi în NUMELE cuiva" este aceeași realitate 
De aceea, NUMELE şi axa Răgi'a care este înrădăcinată în el sunt 
Grădina Edenului. 


centrul căruia, ca o bijuterie în 
caseta sa, se află NUMELE 








mm însuşi este depus! 

De aceea am spus mai sus că 'Adâm este "plantat" în 
grădină, pentru că, dacă este "plasat" acolo, este 
pentru că este plantat în NUMELE său. În NUMELE 
său el prinde rădăcini, hrănit de cordonul ombilical 
care vine de la 'Elohîm și care îi trasează calea 
devenirii sale spre El. Căci, rămânând în axa Răgi'a, 
'"Adăm este în rezonanță cu NUMELE său, este la 
locul său. 


Şi dacă nu am fi bine conştienţi că locul fiecărui om 
este legat de NUMELE său, continuarea textului ne- 
ar obliga să înțelegem acest lucru, pentru că nu 
numai că Dumnezeu îl așează pe om în Numele său, 
dar îl aşează "acolo". 








Omul "aşezat acolo, în "Eden, este aşezat în NUMELE său, 





aw 
Shām 


acolo adverb de loc, care nu este altul 
decât NUMELE Shēm 2% 
pronunțat Shām, deoarece pentru 
evrei locul este strâns legat de 
relația sa cu NUMELE. 











Chiar şi astăzi, în ebraica modernă : 

- "aici" Poh 73 este acelaşi cuvânt cu Peh "gura", 
coextensiv cu "Cuvântul" lui Dumnezeu și 
"Tradiția", locul de împlinire a NUMELUI 
- "acolo" Shām aw este NUMELE însuși, în care 
totul se realizează. 


Omul plasat "acolo" este plasat în NUMELE lui, 
înrădăcinat în NUMELE lui. 'Eden-ul este axa de 











înrădăcinat în NUMELE său 
'Eden-ul este axa de rezonanţă a NUMELUI, 
în care numai în el poate avea loc împlinirea. 
A părăsi 'Eden-ul înseamnă "a pierde locul". 


După "cădere", 
Omul îşi caută cu disperare locul în lumea exterioară, 
unde îşi epuizează toate energiile. 


Lumea interioară şi lumea exterioară 

fiind cei doi poli ai aceleiaşi realități (12), 

se recomandă "întoarcerea la "Eden", 

găsirea rezonanţei Numelui în sine şi căutarea locului interior; 

atunci, "în mod miraculos", Omul este condus la adevăratul său loc în 
lume. 

Miracolul este legea vieții în acest nou registru al realității 


Evanghelia capătă aici sensul ei deplin: 
"Căutaţi mai întâi Împărăția, iar restul vi se va da pe deasupra" (13). 


rezonanță a NUMELUI în care numai realizarea 
poate fi jucată. A părăsi 'Eden-ul înseamnă a pierde 
contactul cu NUMELE, cu divinul din tine însuţi; 
înseamnă a pierde "locul". 


După cădere, Omul nu mai are loc. Atunci se agaţă 
cu disperare de un loc exterior care îl asigură, 
legându-l de o afecţiune, o profesie, o situație socială 
etc.; îşi caută "locul la soare”, compensând absența 
NUMELUI, a luminii interioare, cu un soare 
exterior. În acest joc, el se prostituează adesea şi 
trăiește într-o situație pentru care, în profunzime, nu 
este făcut; este atunci "răul în pielea lui". 

Iar acest decalaj între poziţia sa de sclav şi locul de 
om eliberat care ar trebui să fie al lui îl sfâşie şi 
generează toate bolile pe care le cunoaștem. 


Dacă ne dăm seama că lumea interioară și lumea 
exterioară sunt doi poli ai aceleiaşi realităţi (°), ne 
este ușor să acceptăm ideea şi apoi să experimentăm 
că, la un moment dat în viaţă, este potrivit să căutăm 
în mod esenţial locul interior - întoarcerea la 'Eden, 
rezonanța Numelui -. Apoi, prin acest fapt, locul 
exterior (şi cel corect) ne este dat; suntem conduși 
"miraculos" spre el; miracolul este legea inerentă 
dimensiunii Omului care părăseşte dimensiunea de 
'Adăm-'Ayin... 

Evanghelia capătă aici sensul ei deplin: 

"Căutaţi mai întâi Împărăţia, iar restul vi se va da 
pe deasupra" (°). 








Dumnezeu plasează acolo, în "Eden, pe 'Adăm pe care l-a format, 





a7NN IN 





'"Adăm-ul 








12 
13 


A se vedea Partea I, p. 339 
Luca XII, 31 











informat, 

pentru că 'Eden-ul este locul Cuvântului divin și, prin urmare, şi al 
ascultării Omului. 

După cădere 'Adām mai aude... în curând nu mai aude nimic. 


El regăseşte din nou rătăcirea unui 'Adăm-'Ayin 
al unui 'Adām din ziua a şasea, 
denunțată în primul cuvânt al acestui verset 





14 


Geneza III, 10 











"Et Hă'Adâm 
SWN pe care 
"Asher 
9x25 El a format informându-l, căci 'Eden-ul este 
Yātsār locul Cuvântului, deci locul 








ascultării. După cădere, 'Adăm 
strigă: "Am auzit glasul Tău în 
grădină..." (^); din 'Eden nu mai 
aude curând nimic; el găseşte 
rătăcirea unui  'Ădăm-'Ayin 
denunțată în primul cuvânt al 
acestui verset. 





CAPITOLUL 9 
(versetul 9) 


Și a făcut Domnul Dumnezeu să răsară din pământ tot soiul de pomi, plăcuţi la vedere şi cu roade bune de mâncat; iar în mijlocul raiului era pomul 
vieţii şi pomul cunoștinței binelui şi răului. 


baga? 210) agya? TRI) P- IRIT DTP MIT Ry) 


DD 


YIRA? 210) ANA? TAN PYT BIRD DTR IP NA) 
Face să răsară mm-'Elohîm, din 'Adāmāh fiecare pom preţios pentru 
vedere (deschizând inteligenţa) şi bun de mâncat (împlinit și deci 
asimilabil) 





ny7 PY) pI Tina any PY 


NITA PYN Ba NN aana PYY 
şi pomul vieții în mijlocul grădinii, și pomul cunoaşterii. 





yy ab 


ya 
a ceea ce s-a realizat şi a ceea ce nu s-a realizat încă (a luminii şi a 
opusului ei, întunericul) 








Iată, 'Adăm-ul mobilizat în adâncurile sale de suflul divin a devenit un 
suflet viu, este plasat în curentul energetic al NUMELUI său (Grădina 
'"Eden-ului). 


Apoi 717-Elohîm face să germineze pământul său interior, 'Adāmāh 


Am întâlnit acest verb în versetul 5 
() în contextul lui '"Adăm-'Ayin, un 
om care, nefiind încă "suflat" în 
Numele său, nu-şi poate cultiva 
solul interior; nu poate, prin 
urmare, să  germineze nicio 
sămânță verde sau copac. 

Or, 'Adăm mobilizat în adâncul său 
de suflul divin, devenind un "suflet 
viu", este plasat de Dumnezeu în 
curentul energetic al NUMELUI 
său (grădina 'Eden-ului). 


max’) Face să răsară 


WaYatsemah 





DTN mT mm-'Elohim 


=m-'Elohîm 


Apoi  mm-Elohîm face ca 
pământul său să "germineze". 








Să ne amintim că verbul Tsămoah ni dă seama de 
activitatea "harponului" divin * scoțând din 
"măduva" 7 a fiinţelor şi lucrurilor cea mai subtilă 
energie a acestora în procesul de trecere la starea de 
lumină. 








ATNA din 'Adāmāh Splendoarea "germen" nX conținu- 














A se vedea mai sus, p. 507 








Min-Hăâ'Adâmâh 


tă în matricea W a 'Adâmâh creşte 
acum. 

Yod-ul * fiind vivificat de Duhul 
Sfânt, Wâw-ul 1 lui m7 (Adâmâh) 
(2) devine fertil. 











"Harponul" divin trage din 'Adāmāh y9- toți pomii Omul va vedea cum seva 
orice pom a cărui înrădăcinare în sursa lui 'Adâm Kol-'Ets NUMELUI său va înflori în verde 
îi permite să răsară şi să dea roade şi va da roade în pomii din grădină. 
Ne amintim că Cuvântul divin a 
structurat pomul PY în finalitatea 
împlinirii sale (final y) insepa- 
rabilă de înrădăcinarea sa în sursa 
(X) adâncurilor. 
Fiecare copac este prețios ani prețioşi este cea mai puțin proastă 
Seva sa este căldură, forță, dinamică de cucerire, Nehmăâd traducere pe care o pot oferi 


este o creştere a dorinței 


"Preţios", Nehmād în ebraică, nu are nimic de-a face cu "plăcut". 





acestui cuvânt pentru a surprinde 
căldura, forța şi dinamica de 
cucerire pe care o conține. 











Este derivat din verbul Hămod 747, care exprimă el 
însuşi "dorința" în tot sensul puterii sale erotice 
analizate anterior în legătură cu cuvântul "Ed 78. 


Dacă 78 învăluie litera n în "unitate" 77N, iată: 17 
"vârf ascuţit”, culme a cuceririi unităţii, care 
înconjoară matricea apei, bogată în potențial de 
cucerire. 

Regăsim din nou în Hămod rădăcina deja prezentă 
în Tsămoah măduva, o substanță atât de prețioasă 
încât îi conferă lui Hom ar "căldura" şi puterea. 


Nehmâd nu are nimic "plăcut". 
Este un simbol al puterii pe care îl vom găsi legat de 








A se vedea Partea I, p. 331 şi următoarele 








Acest calificativ este un simbol al puterii 

care va descrie în Cartea Căderii 

fructul Pomului Cunoaşterii (3) 

În acest context, va fi valoroasă pentru "a face inteligent, a face să 
reuşească". 

Este o putere de înţelegere pentru a apuca o cheie şi a reuşi 


Fructul Pomului Cunoașterii, ca şi cel al Pomului Vieţii, 

este un fruct arhetipal care își distribuie calitățile în diferite intensități, 
dar tuturor pomilor din toate nivelurile grădinii. 

De aceea, nu poate exista decât o strânsă comuniune între cei doi 

termeni care dau sens aceluiași "preţios", unul calificând toţi pomii din 

grădină, celălalt fructele arhetipului lor 


"Preţios pentru vedere" este traducerea acestui verset: termenul exact 
este "pentru ceea ce vine din vedere”. 


verbul Săkal >5% (în descrierea fructului din Pomul 
Cunoaşterii) (5), verb care înseamnă "a face 
inteligent", deci şi "a reuşi”. Este o putere de 
înțelegere pentru a apuca o cheie şi a reuşi, pe care o 
poartă calificativul Nehmād. 


Cei doi pomi din mijlocul grădinii, care vor fi 
descriși fără încetare, sunt arhetipuri ale tuturor 
celorlalți copaci din grădină, iar fructele lor 
arhetipuri ale tuturor celor din "Eden. 

Descrierea fructului Pomului Cunoaşterii se referă 
astfel la toate fructele și, în mod coextensiv, la toți 
pomii care conțin promisiunea acestuia. lată de ce 
cuvântul LeMar'eh 78%? care îl însoţeşte pe 
Nehmād în acest verset, are în mod necesar un sens 
comun cu verbul Săkal 55w "a face inteligent, a face 
să aibă succes". 


Pomul este "preţios pentru vedere”, se traduce în 
general. Dar cât de inadecvat este acest lucru! 
Permiteți-mi să exprim direct "literă cu literă”, (ca 
pentru N8932 „în vedere”), aici: 








"Ceea ce vine din vedere" 
este o lumină cucerită, o nouă viziune, 
o nouă inteligenţă a fiinţelor și a lucrurilor 


Fructele fiecăruia dintre acești pomi 

va da un know-how/a şti cum şi o putere de a cuceri NUMELE 

Acest termen, 

folosit adesea în relatările biblice pentru a descrie "viziunea" "cerurilor 
deschise" oferită profeților, are întotdeauna o conotație înfricoşătoare. 





aN 
LeMar'eh 


„Pentru ceea ce „Ceea ce vine din vedere” este o 
vine din vedere” | lumină cucerită, o nouă viziune 
asupra ființelor și lucrurilor, ca să 
nu spunem, a misterului... 











Este o nouă inteligență care este eliberată de un pom 
care este adus la rod; ea oferă o abilitate şi o putere 
de a cuceri NUMELE. Introduc noţiunea de "mister" 
în meditaţia mea pentru că Mar'eh 1N94 este 
folosită atât de des în povestirile biblice pentru a 
descrie "viziunea" oferită brusc unui profet, în fața 








Geneza III, 6 








Descrie, de asemenea, descoperirea frumuseţii unui chip feminin, 
el însuşi un simbol al femininului interior - incomplet (4) 
In profunzime este acelaşi mister, într-adevăr înfricoşător 


căruia "cerurile se deschid"; iar această dezvăluire 
are întotdeauna o conotaţie înfricoșătoare. De 
asemenea, când este vorba de descoperirea chipului 
unei femei (*), acest aspect înfricoşător este prezent 
pentru că, în profunzime, el califică dezvăluirea 
femininului interior, scoaterea la lumină a părții celei 
mai sacre a ființei, ținută până atunci în secretul 
întunericului. 

Verbul Yāro' x55, "a se teme", nu este departe! 








"Bun de mâncat" este tot pom, spune textul; 
ceea ce înseamnă "lumină completă, gata de a fi asimilată”. 


Aceeaşi calitate este atribuită 

şi fructului din Pomul Cunoaşterii (3) 

Acesta din urmă este însă condiționat de un al treilea termen; 
"de dorit pentru ochi", 

care nu apare în descrierea pomilor din grădină 


Triada 
care, în Geneza III. 6, califică fructul din Pomul Cunoaşterii 
este cea care, venind din NUME, traduce energiile constitutive ale 
Omului, 
din care acesta va face forța împlinirii sale (sau a distrugerii sale!). 
"Preţios pentru a atinge succesul" este energia Puterii 
"Bun de mâncat" este energia Bucuriei 
ŞI "plăcut ochiului" este energia Posesiunii (5) 


Această triadă ontologică își pierde menirea divină după cădere 





S98% 31W 
Welob 
LeMa'Akol 


şi "bun de 
mâncat" 


este, de asemenea, fiecare pom, 
adică "împlinit" (fructul luminii) 
gata de a fi asimilat. 











Este remarcabil faptul că acest "Tob LeMa'Akol" se 
regăseşte intact în calificarea fructului din Pomul 
Cunoașterii, în timp ce adjectivul Nehmâd, aşa cum 
tocmai am văzut, primeşte o modificare nuanțată, iar 
"al treilea termen" din Geneza III, 6 "de dorit pentru 
ochi" nu apare aici. 


Această triadă, care va fi analizată la timpul ei, este 
de o importanță excepțională, deoarece ea descrie 
"totalitatea împlinirilor”, deci cele trei caractere 
fundamentale ale energiei NUMELUI, care se 
distribuie la toate nivelurile de realizare a omului: 
"Preţioasă pentru atingerea inteligenței şi pentru 
succes" 

este energia Puterii 

"Bun de mâncat" este energia Bucuriei 

"De dorit pentru ochi" este energia Posesiunii (°). 


Această triadă ontologică își pierde menirea divină 








A se vedea spre exemplu Geneza XXIV, 16 


Învăţătură primită oral de la episcopul Jean de St Denis în 1962. Acesta va fi dezvoltat în volumul II al prezentului studiu. 








ŞI se regăsește în planul psihic, unde este şi astăzi investită 
totalitatea potențialului energetic al umanității 'Adăm-'Ayin 


Restabilirea acestui potențial la adevăratul său scop şi împlinirea lui este 
scopul nostru pământesc; voi discuta acest aspect mai în detaliu atunci 
când voi studia cartea despre cădere. 

Dar, în acest verset, setul de pomi din grădină conferă doar diadema 
"putere" şi "bucurie". 

Dorinţa de a "poseda", dorința de a "atinge" (6) 

pare să fie introdusă doar în contextul ispitei 

şi are un caracter excepţional, 

probabil legat de cei doi pomi care se află doar "în mijlocul grădinii" 


după cădere şi sfârşeşte în planul psihic, unde 
întregul potenţial energetic al umanităţii 'Adâm-'Ayin 
este investit și astăzi. 

Restabilirea acestui potențial la adevăratul său scop 
şi împlinirea lui este scopul nostru pământesc; voi 
discuta acest aspect mai amănunțit atunci când voi 
studia Cartea Căderii. 

Dar în acest verset, setul de pomi din grădină conferă 
doar diadema de "putere" şi "bucurie". 

Dorinţa de a "poseda" și de a "atinge" (f) pare să fie 
introdusă doar în contextul ispitei și să fie 
excepțională, probabil legată doar de cei doi pomi 
care se află "în mijlocul grădinii”. 








Aceşti doi copaci aflați "în mijlocul grădinii" 

sunt uniţi prin locul central pe care îl ocupă 

Grădina fiind axa fluxului vital care îl uneşte pe 'Elohim cu mym’, 
mijlocul axei este locul cel mai intim al întâlnirii lor. 


La aceşti doi pomi, antinomic unul şi doi, se referă toate celelalte. 
Ambii sunt arhetipuri, daruri ale Necreatului în sanctuarul creaturii: 
Pomul Cunoaşterii, al cărui fruct este 77», este o icoană a Fiului. 
Pomul Vieţii este o icoană a Sfântului Duh numit "dătător de viață". 








an ya Pomul vieții 
We'Ets HaHayîm 
ya na în mijlocul grădinii 
Betok HaGân 
NITA PI Pomul cunoașterii 
We'Ets HaDa'at 











Aceşti doi copaci aflați "în mijlocul grădinii” sunt 
intim uniţi prin locul pe care îl ocupă în "mijloc: 
locul lui Mi". 

Când știm că grădina este axa fluxului vital care 
unește şi separă şi încă uneşte 'Elohîm şi 712 într-o 
respirație fundamentală în om, centrul acestei grădini 
nu poate fi decât locul cel mai intim al întâlnirii lor. 


La aceşti doi copaci, antinomic unul şi doi, se referă 
toate celelalte. 

Ambii sunt arhetipuri, daruri ale Necreatului în 
sanctuarul creaturii: Pomul Cunoașterii, al cărui fruct 








Geneza III, 4 











Cei doi pomi duc la Tatăl, la "marea de lumină", 
radical transcendent față de creat și totuşi imanent față de acesta, prin 
ele 


În povestea căderii, 'Adăm cade în capcana de a mânca din fructul 
Pomului Cunoașterii prin puterea lui Sătân. 

La început, 

Dumnezeu îl împiedică să se apuce de fructul Pomului Vieţii, 

de teamă că eroarea ar fi iremediabilă, fără cale de întoarcere 

Într-o a doua etapă, pentru a face posibilă această întoarcere, 

Dumnezeu îl alungă pe 'Adăm din axa NUMELUI său şi îl readuce la 

starea de 'Adăm-'Ayin 


Ambele gesturi sunt măsuri de protecție, 

dar primul îl fereşte pe 'Adām de o moarte 

care nu ar mai putea fi înviată, 

în timp ce al doilea îl readuce pe 'Adām într-o stare de plecare 
în care poate fi găsită calea cea bună 


Primul gest se referă la Pomul Vieţii, al doilea la Pomul Cunoașterii. 
Ambele ne vor permite să ne apropiem de substanţa respectivă a celor 
doi pomi 








este 717%, este o icoană a Fiului. 

Pomul Vieţii este o icoană a Sfântului Duh numit 
"dătător de viață”. 

Cei doi Arbori duc la Tatăl, la "marea de lumini", 
radical transcendent faţă de creat şi totuşi imanent 
acestuia, prin ei. 


În povestea căderii, după ce 'Ādām a luat fructul 
Pomului Cunoașterii din mâna lui Sâtân, la început 
mm-'Elohîm îl împiedică "să întindă mâna şi să ia 
fructe din Pomul Vieţii”, ca nu cumva să se fixeze 
definitiv într-o stare de împlinire iluzorie (7). 

În cea de-a doua etapă. Dumnezeu îl alungă pe 
'Adām de pe axa Numelui său și îl readuce în situaţia 
lui '"Adăm-'Ayin din ziua a şasea pentru ca el să poată 
căuta axa şi să înceapă din nou drumul (°). 


Ambele gesturi divine sunt măsuri de 
iubitoare 







Dar primul gest răspunde la nevoia cea mai urgentă 
şi îl fereşte pe 'Adām de moarte, care nu ar cunoaşte 
învierea (păcat care nu ar cunoaște iertarea) (°), în 
timp ce al doilea îl readuce pe 'Adâm la punctul de 
plecare, într-o situaţie de exil, desigur, dar deschisă 
unei căi de întoarcere. 


Primul gest se referă la Pomul Vieţii, al doilea la 
Pomul Cunoașterii; ambele ne vor permite să ne 
apropiem de substanța respectivă a celor doi pomi. 








Geneza III, 22 
Geneza III, 21 şi 23 
Matei XII, 31-32 











Fructul Pomului Vieţii îl introduce pe om în lumea celestă, distribuirea 
plenitudinii darurilor Duhului Sfânt 


Mâncatul din fructul acestui pom fără să fi asumat 'Eden-ul sau respectat 
legământul este o blasfemie împotriva Duhului Sfânt 
Nu se iartă (9) 


Pomul Cunoaşterii distribuie fructele cunoaşterii 
pe care Omul o ia de la el însuși 
atunci când se căsătoreşte cu 'Adâmâh 


Ultimul fruct 
este cea care îl introduce în dimensiunea unei persoane cu totul 
îndeplinite 








"Pomul vieții” distribuie roadele vieţii din care Tatăl 
este sursa. Sunt roadele lui care, la fiecare nivel de 
realizare, în "Bohu" fiecărui pământ cucerit, "umplu 
pământul (uscatul)”. 

"Creșteți, înmulțiți-vă, umpleți pământul", îi spune 
'Elohîm lui 'Adăm, în ordinea celor creați ('9). 
Roadele Pomului Vieţii umplu golul din fiecare 
pământ în care intră omul, făcându-l să participe 
puţin câte puţin la dimensiunea lui 'Elohîm, adică să 
actualizeze potențialul care îl face mireasa lui 
'Elohîm. (Yax = y5 participare în N8 ('Elohîm)) (1). 

A mânca din fructul acestui pom fără a fi asumat 
'Eden-ul şi fără a respecta legământul este o 
blasfemie împotriva Duhului Sfânt. Doamne fereşte! 


Pomul vieții este cel al Duhului. 


"Pomul Cunoaşterii” distribuie roadele cunoaşterii 
pe care Omul o dobândeşte despre el însuşi pe 
măsură ce îşi asumă căsătoriile succesive cu 
diferitele domenii ale pământului său interior, 
'Adāmāh-ul său. 





Aceste căsătorii dau naştere succesiv la o nouă 
dimensiune a ființei pe care Tradiţia o numeşte "fiu" 
(El este acel Bar 93, "bob de grâu" care moare în 
pământ şi învie, care prezidează Geneza). Pe ultimul 
pământ, se naşte ca Fiu deplin împlinit. 


Pomul Cunoașterii este cel al Fiului Omului, pe care 
Hristos, Fiul lui Dumnezeu, în noul său 'Adâm, și l-a 
asumat în totalitate. 








10 Geneza I, 28 


11 


A se vedea Partea I, p. 73 











A mânca rodul acestui pom fără a fi devenit acest pom este o blasfemie 
împotriva Fiului Omului. 

Pentru că Fiul lui Dumnezeu, Hristos, şi-a asumat calea, 

devenind Fiul Omului şi împlinindu-se 

până la coacerea fructului în vârful Pomului Crucii, această blasfemie 
este iertată! 


Misterul de nepătruns al Fiului Tatălui care moare pentru a-l elibera pe 
Barabas 

(un cuvânt ebraic care înseamnă și "fiul tatălui"), fiul înstrăinat al unei 
soții prostituate, pe care îl readuce la viaţă 


Cuvântul ebraic "cunoaştere" este şi cuvântul pentru "iubire", pentru că 
este inteligența-cunoaștere născută din căsătoria interioară a Omului cu 
el însuși, mergând până la "sursa" lui însuşi, până la viziunea totală 





A mânca din fructul acestui pom, fără a fi devenit 
pom, adică fără a fi preluat creşterea, este păcatul lui 
'"Adăm. 

Este o blasfemie împotriva Fiului Omului. Acesta 
este iertat. 

Tradiția Părinților insistă asupra acestei 
"răscumpărări", nu juridice, ci ontologice, 





(2); El îl însămânţează pe pământ pe propriul său 
Fiu care moare şi învie, respectând legea pe care a 
creat-o. 


Misterul de nepătruns al Fiului Tatălui care moare 


entru a-l elibera pe Barabas S2N""2 "Fiul Tatălui", 
ÎI și pe care îl 


readuce la viaţă! 





n977 Cunoaşterea dar şi iubirea, 
HaDa'at pentru că pentru 
evreu este doar 
cunoaşterea-inte- 
ligenţa interioară 
de care am amin- 
tit mai devreme, 
rod al căsătoriilor 
interioare. 








y "Ochiul" şi "sursa". 
litera 'Ayin 











În pătrunderea corectă a terenu- 
rilor sale interioare, omul se 
îndreaptă spre "sursa" ființei sale 
şi, cu cât se apropie mai mult de 
ea, cu atât mai mult "vede". La 

















Această cale trece prin morțile și învierile despre care am vorbit deja pe 
larg; 

ea se bazează pe o lege riguroasă 

fără de care cunoaşterea poate duce la nebunie, 

chiar la moarte 


Legea este în slujba vieţii pe care o structurează, a spaţiilor pe care le 
eliberează, este legată de timp; se schimbă și dispare la sfârşitul 
timpului. 


Căsătoria Omului cu sine însuși 


sursa însăşi, devenind NUMELE 
său, el va fi lumină totală. 





este "legea" 





o lege ontologică care nu poate fi 
încălcată pentru că structurează 
calea spre împlinire; este rigoarea 
ei. 

Cele două litere de ponderare ? şi 
n, cu valori respective de 4 şi 400, 
stau mărturie în acest sens. 474 
este numărul lui Dă'ât 137 care 
arată Sărăcia celor 7 (morţi şi 
învieri) susținută de cerința acestei 
rigori fără de care cunoaşterea 
poate duce la nebunie, chiar la 
moarte. De aceea, ea înfășoară 
lumina cunoaşterii ca pe o haină 
care va crește odată cu ea, căci 
vocaţia oricărei legi este de a fi în 
slujba vieţii pe care o structurează, 
a spaţiilor pe care le eliberează. În 
acest fel, este strâns legată de timp: 





este "Timpul". 








"până când" totul este realizat, 
spaţiul devenind 
infinit în ultima 
țară căsătorită, iar 
timpul fiind abo- 
lit. 














Cunoaşterea este astfel rodul unei căsătorii ai cărei 











implică faptul că Omul este "bărbat şi femeie", 
adică "capabil să-şi amintească" ceea ce este: 
un potenţial energetic, un container încărcat cu NUMELE (13). 


Omul care îşi aminteşte aduce o lumină (cunoaştere) și lasă în umbră 
toată lumina potențială până la o viitoare căsătorie 


Lumina şi întunericul sunt astfel cei doi poli ai cunoașterii 


doi poli sunt interiorul Omului în măsura în care 
acesta este "bărbat şi femeie", adică capabil să îşi 
"amintească" "recipientul" NUMELUI său (°). 


Omul care îşi aminteşte de Dumnezeul 7%, al cărui 
Germene îl poartă în el, face să izvorască, împreună 
cu 'Elohîm, o lumină care îi permite să pătrundă în 
acest recipient întunecat, până la NUMELE său, 
nucleul luminii totale. 


Cei doi termeni care urmează și care califică 
cunoaşterea, nu dau seama de nimic altceva decât de 
acești doi poli: lumină şi întuneric. 








Pomul cunoaşterii binelui și răului 

este numit astfel de către '"Adăm-'Ayin, pe care am fost până acum 
Pomul cunoaşterii celor împlinite (14) 

ŞI a ceea ce nu este încă împlinit; 

lumina şi a ceea ce nu este încă lumină, este acela al chipului lui 'Adâm, 
al lui Dumnezeu, care intră pe calea asemănării 





2w împlinit - lumină ('^) 

Tob 

y5) neîmplinit - întuneric 
Waāra' 











5 principiu 
litera Reish 
y "Ochiul" şi principiul luminii 


la sursă, lumina 
învelită în lumi- 
nă. întunericul 
celor neîmplinite. 
Lumina care este 
NUMELE. 


litera 'Ayin "sursa". 














Acesta este motivul pentru care acelaşi cuvânt 9" 
pronunţat Rē'a este "prieten". 
Acesta va deveni "rău" atunci când Omul se va 








12 
13 
14 


Geneza III, 13 
A se vedea Partea I, p. 385 la 393 
A se vedea Partea I, p. 111 la 115 











cu partea de întuneric care intră cu ea într-o relaţie corectă 


Tob și Ra', lumina şi întunericul, 

sunt cei doi poli ai Realităţii Unice m pe care a profeţit-o Isaia: 
"Soarele nu vă va mai fi martor şi luna nu va mai străluci asupra voastră, 
căci mn va fi lumina voastră pentru totdeauna" (15). 

şi cântată de psalmist: 

"Voi lăuda Numele Tău, m, căci El este lumină împlinită" (31%) 


(16) 


Aceşti doi poli reprezintă însăşi 

temelia structurilor NUMELUI Fiului Omului. 

Noi suntem cei doi Hē 7, cele două "muchii ale Sabiei”. 

in pe care Wāw 1 "lama" îi uneşte; 

Wâw 1 prin relaţia sa cu Yod * "pumnul" este "raportul corect". 
Hristos este Raportul Corect 

când "totul este împlinit"(17) 


Sabia scoasă din teaca întunericului cântă biruinţa Invierii 








întoarce la starea de 'Adām-'Ayin şi va fi predat 
puterii lui Sâtân, permițând tuturor fiarelor sălbatice 
care îl locuiesc să-l sfâşie şi să distrugă cosmosul, fie 
că este în interiorul sau în afara lui. 


Dar în principiul creației este Pomul cunoaşterii 
luminii şi a ceea ce nu este încă lumină, a ceea ce 
este realizat şi a ceea ce nu este încă realizat. Nici un 
rău nu este încă. 


Cunoaşterea care este lumină este rodul căsătoriei 
unei lumini anterioare cu partea de întuneric care 
intră cu ea într-un raport corect. 


Tob şi Ra', lumina și întunericul, sunt cei doi poli ai 
Realităţii unice m” pe care Isaia a profețit-o: 
"Soarele nu-ţi va mai fi martor, nici 

strălucirea lunii nu te va mai lumina, căci mm va fi 
lumina ta în veci" () 
şi pe care psalmistul a cântat-o: 

"Voi lăuda Numele tău 7», căci El este lumină 
împlinită (3%)"(%). 


Aceşti doi poli sunt însăşi temelia structurilor 
NUMELUI Fiului Omului: ei sunt cei doi 7, cele 
două "tăișuri in ale Sabiei" pe care Wāw 3 "lama" le 
uneşte; acesta din urmă, prin relația sa cu Yod * 
"pumnul", capul, este "raportul corect". 

Hristos, Fiul Omului, s-a făcut până la ultima 
suflare, "raportul corect"; de aceea, cucerind 
ultimul pământ El strigă: 

"Totul este împlinit" (+). 








15 
16 


Isaia LX, 19 
Psalmi LIV, 8 











Scânteind de lumină străpunge cerurile şi mai departe şi se apucă de 
rodul Pomului Vieţii 

îmbătat de Duhul Sfânt, 

îşi dansează dansul nupțial în curțile de judecată ale Camerei Regelui... 








Atunci sabia a ieşit din teaca — întuneric, cântând 
victoria învierii. 

Scânteind de lumină străbate cele două mai departe 
şi se apucă de fructul Pomului Vieţii. 

Îmbătată de Duhul Sfânt, îşi dansează dansul nuptial 
în curțile de judecată ale Camerei Regelui... 
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Ioan XIX, 30 





CAPITOLUL 10 
(versetul 10) 


Și din Eden ieşea un râu, care uda raiul, iar de acolo se împărțea în patru braţe. 


pany niptin? Iya RY A 


DINA MPVT? TTA NI SN 


Şi un râu a izvorât din 'Eden ca să ude grădina; 





DUR) 19387 N) TB DP 


DWR FYNN? IPA TD Dwa 


ŞI, de acolo, se împarte şi devine patru principii 








Un râu care ar putea fi tradus prin "un torent de lumină, un flux de viață 
strălucitoare şi fertilă”. 


El ţâşneşte în locul deliciilor divine, chiar la izvorul tuturor voluptăţilor 
Este râul energiilor divine necreate. 


Acest râu este seva celor doi pomi. 
el izvorăşte din mn*-'Elohîm 
Râu de lumină, izvorăşte din "marea de lumini". 



































s71) Şi un râu care ar putea fi tradus şi prin "lumi- 
WeNāhār nă", deoarece rădăcina fundamentală 
a acestui cuvânt Nēr 53 este "lumi- 
nă", dar în sensul de "torent, flux de 
viață scânteietoare". 
Acesta este încă: 
“n "muntele" care implică nn Hāroh "a 
Har concepe". Herâyon %57 este "gesta- 
tie". 
Într-un cuvânt, acest râu luminos este un torent 
energetic fecundant. Este cea a Energiilor divine 
necreate. 
RI iese Unirea esențială a Yod-ului şi a 
Yotse' 'Aleph-ului lui 'Elohîm și a 77 în 
întâlnirea dintre ele. 
9797 din 'Eden Din acel loc interior care este 
Më'Eden principiul însuşi al deliciilor divine, 
sursa tuturor plăcerilor. 
Acest râu este seva celor doi pomi; el izvorăşte din 
mm-'Elohîm; râu de lumină, el izvorăşte din "marea 
de lumini". 
mpwT pentru a uda |Vocația sa este de a "uda", adică de a 
LeHasheqgot fertiliza grădina. 
ȚIN NR grădina Am studiat acest cuvânt (') şi am 




















În versetul 6, apa dorinţei s-a ridicat de la mireasă la Mire (1) 
In versetul 10, răspunsul Mirelui este exprimat printr-un râu de lumină- 
foc 


În grădina deliciilor Mirele şi mireasa 
Dumnezeu şi omul 

sunt prinși în tunetul "legământului de foc" 
în fluxul unui torent de iubire 


"Căci puternică, mutabilă este iubirea, 

iar dorinţa grea cu o cerere de posesiune; 
Ardorile ei sunt flăcări de foc, flăcările lui Yâh 
Torenţi de apă nu ar putea stinge dragostea, 
râuri de foc nu ar putea să o înece! (2) 


În grădina deliciilor, Mirele își fecundează soţia cu sperma sa divină, 
un râu de foc care, pornind de la NUMELE mym’, se împarte în patru 
principii 


'Et-HaGaân 


descoperit relația sa strânsă cu 
dorinţa, care este apă şi foc. 








In versetul 6, apa dorinţei 98 s-a ridicat din creația 
chemată să se căsătorească cu Dumnezeu, cu 
Dumnezeu Soțul; a format - a informat 'Adâm a78. 


În acest verset 10, acest torent de lumină care iese 
din 'Eden, locul arhetipal al desfătării și voluptății 
divine, este răspunsul Mirelui. 


În el se unesc cerul şi pământul, Mirele și mireasa. 
Dumnezeu şi Omul sunt prinși în trăsnetul 
"Legământului de Foc", în curentul revărsat al unui 
torent de iubire: 


"Căci puternică, mutabilă este iubirea, iar dorința, 
grea cu o cerere de posesiune. Ardorile sale sunt 
flăcări de foc, flăcările lui Yâh 7”. 

Torenți de apă nu ar putea stinge dragostea, râuri 
de foc nu ar îneca-ol..." (2) 


Apă, Foc, totul este UNUL în desăvârşirea Uniunii. 
In grădina deliciilor, Soţul își impregnează soția cu 
sperma sa divină, un râu de foc, care 





awa 
OuMishām 


şi, de acolo dar mai presus de toate: „din 


NUMELE m” 





799° 
Yipārēd 


se împarte De la verbul Pārod 7395 peste care 


prezidează. 











“5 "taurul" simbol al ferti- 











lităţii C) 








A se vedea mai sus p. 565 











Cuvântul eliberator (4) coboară prin acest râu de foc 


El este Cuvântul lui Dumnezeu, sămânța divină care se dăruieşte şi 
fecundează scânteile adormite ale Cuvântului Omului, 

făcute din El şi totuşi altele, țâșnitoare şi totuşi sterile fără 
acoperământul iubirii Sale 


O mister a lui 77 
El se dăruiește în grădină, la fiecare pas al întâlnirii 


"Iubitul meu a coborât în grădina Sa 

pentru a dori mireasma, pentru a veghea asupra grădinilor 
şi să culeagă trandafirii... 

Cine este aceasta a cărei gură o sărut? 

Ea este ca zorii, 


Par 





Părod este încă: 





5 principiul care 
litera Reish 





175 salvează, eliberează 
Pădoh 





Sau încă: 





5 "Cuvântul" care 
litera Ph& 





799 coboară 
Yarod 

















Cuvântul, principiul eliberării (*), coboară prin acest 
râu de foc. El este Cuvântul lui Dumnezeu, sămânța 
divină care se dăruieşte şi fecundează scânteile 
adormite ale Cuvântului Omului, făcut din EI, şi 
totuşi altul, ţâşnind şi totuşi steril fără acoperământul 
iubirii Sale. 


O, mister a lui m7”! 


El este dat în grădină, în axa Rāqřa - la fiecare nivel 
al întâlnirii: 


"Iubitul meu a coborât în grădina lui 

să dorească parfumul, să vegheze asupra grădinilor 
și să culegem trandafirii... 

Cine este aceasta a cărei gură o sărut? 

Ea este ca zorii zilei, 








(95) 


Cântarea Cântărilor VIII, 6-7 
A se vedea mai sus p. 547 


Eliberare: o realizare ontologică care exclude orice noţiune de eliberare sau de răscumpărare legală care ar fi rezultat în urma unei "căderi" istorice. 








frumoasă ca luna, 
pură ca soarele, 
înfricoşătoare ca o desfăşurare de trupe..." (5) 


Infricoşătoare este creația în multiplicitatea energiilor sale, în 
desfăşurarea ardoarei sale! 


Îngrozitoare este această bogată mireasă a lui Dumnezeu, 
pe care numai un Dumnezeu o poate iubi 

Plină de EI, de dorinţa de EI, 

ea înaintează în grădină spre Cel care este Unul, mm”, şi care devine 
patru. 

El se distribuie pe patru niveluri diferite de realitate: 

El este "lumină" şi devine "nori" 

- ceea ce spune și numărul patru- 

Căci El se dăruiește doar atât cât poate suporta omul 


frumoasă ca luna 
pură ca soarele 
înfricoşătoare ca o desfășurare de trupe... " C) 


Înfricoșătoare este creaţia în multiplicitatea numelor 
sale,  înfricoșătoare este fiecare ființă în 
multiplicitatea energiilor sale, în desfăşurarea 
ardoarei sale! 

Înfricoşătoare este această bogată soție a lui 
Dumnezeu, pe care numai un Dumnezeu o poate 
iubi. 

Plină de El, de dorința de El, ea înaintează în 
grădină, spre El. 














Este o grosime opacă prin care trece cel căruia i se dă harul 





mm El este Cele patru litere ale verbului a fi cele 
WeHāyāh ale lui m Cuvântul divin care este 
UNUL. Prin urmare, este m! 
TYNN? pentru patru |UNU. El devine patru 
Le'Arebā'āh El se face patru 


El se distribuie pe patru niveluri de 
realități diferite. 








Şi în lumina acestui verset am reprezentat scara lui 
Iacov sub simbolismul celor patru trepte (6). 


Pentru că acest verset mi se pare că oferă una dintre 
cheile esenţiale ale numărului patru. 'Arebā' yass: 











(x lumină care se întâlneşte cu 
'Or 
2 nori pentru că acest râu de 


'Âb lumină de foc este dat 
doar în măsura în care 














Cântarea Cântărilor VI,10 








pentru a "vedea cerul deschis 

- să vadă şi să fie cuprins în întreaga sa ființă de experiența divină - 
Atunci se poate vorbi de exil, când "cerurile se închid" 

şi ne scufundăm din nou în adâncuri... 


Patru este numărul acestui exil; 

dar în același timp este numărul structurilor care sunt date exilului 
pentru a conduce spre lumină și a risipi norii. 

Acesta este motivul pentru care sămânţa divină este distribuită în funcție 

de patru moduri de intensitate diferită, în funcție de faptul că omul a 

traversat deja grosimea, o parte din ea, sau că se află încă în fundul 
exilului! 

Râul este împărțit în patru principii-capete (şi nu patru brațe, aşa cum 

'"Adăm-'Ayin continuă să citească) 


Omul îl poate suporta. 











Așa că se ascunde. 

Este o grosime de nedescris care este 
sfâşiată sau străbătută de cei care 
primesc harul de a "vedea cerurile 
deschise"; şi această expresie în sine 
nu poate explica experiența care 
cuprinde întreaga ființă, nu numai în 
"a vedea", ci şi în sensul unic că toate 
simţurile sale sunt intoxicate de focul 
divin. 

Atunci se poate vorbi de exil atunci 
când "cerurile se închid" și ne 
scufundăm din nou în grosimea 
"norilor" pe care doar călătoria spre 
EL îi risipește. 





Patru este numărul acestui exil, dar în acelaşi timp 
este şi numărul structurilor care sunt date exilului 
pentru a-l conduce spre lumină şi pentru a risipi 
norii. De aceea, râul divin îşi distribuie sămânța 
luminoasă în funcție de patru moduri de intensități 
diferite, în funcție de faptul că omul a trecut deja 
printr-un strat de nori, prin toate straturile, sau se află 
încă în partea de jos a exilului. 

Dar fiecare nivel al râului este "principiu", deoarece 
este fondat în Dumnezeu. 











Dw 
Ra'shîm 





principii, 
capete 





şi nu patru "brațe", aşa cum se 
exprimă unele traduceri care, 
neputând să se desprindă de viziunea 
lui 'Ādām-'Ayin doar asupra 
cosmosului exterior, fac din ultimele 
două râuri și Tigru şi Eufrat! 








A se vedea mai sus p. 463 











Este fluxul divin din Om 

care, sub impulsul dorinţei omului, îl pătrunde şi îl fecundează, 
făcându-l capabil de patru mutații esențiale, în ordine crescătoare 
Aceste patru niveluri de energie ne vor fi dezvăluite în ordine 
descrescătoare 

pentru că râul prinde rădăcini în 

Necreat și se distribuie până la creat în ziua a şasea, alimentând chiar 
starea de 'Adăm-'Ayin 








Este fluxul divin din om care, sub impulsul dorinței 
omului, îl pătrunde şi îl fertilizează și îl face capabil 
de patru mutații esenţiale în ordine crescătoare. 


Dar aceste patru niveluri energetice ne vor fi 
dezvăluite în ordine descrescătoare, deoarece ele 
reprezintă darul divin care se înrădăcinează în 
Necreat şi se distribuie celor creaţi în ziua a șasea, 
alimentând chiar starea de 'Adăm-Ayin. 








CAPITOLUL 11-12 
(versetul 11-12) 


11. Numele unuia era Fison. Acesta înconjură toată ţara Havila, în care se află aur. 
12. Aurul din țara aceea este bun, tot acolo se găseşte bdeliu şi piatra de onix. 


on PRT NR 3307 NN pD THRI av 


INA PINTI DN 2201 RIA PD INNA av 
Numeşte-l pe UNU: Pîshon care înconjoară (investeşte) întregul pământ 





aio ANTI PINA 20 AȚI DY- 


DV NTI PINA 207 2ntn DWYN 
Acolo (este) aurul, iar aurul acestui pământ este lumina împlinită. 





onn 130) N2130 Dy 


Dawa JANI n77 av 
Acolo (sunt) chihlimbarul și piatra de onix 








Aceste două versete împreună sunt intercalate între două cuvinte 
ebraice, ambele fiind "NUME". 
De la bun început, ştim că acest râu este cel al energiilor divine 
distribuite de NUME 
Anunţul celor patru "principii" în care este distribuit 
este diferit în funcție de niveluri: 
"Numește-l UNU, Pîshon" se spune pentru primul 
Numele râului al doilea... 
Numele râului al treilea.., 
râul al patrulea... pentru ultimii trei... 
Numele UNU este "NUMELE" m 


"Ascultă Israel, m7” Dumnezeul nostru" este UNU (Deuteronom VI, 4) 
Râul își are izvorul în Necreat şi conține cele patru principii care 
pătrund în creat 


Aceste două versete împreună, care descriu primul "principiu" al râului, 
sunt cuprinse între cuvintele aw Shem şi an HaShoham. 
Cuvântul Shem aw este exprimat explicit de trei ori. El este testat a patra 
oară (în ultimul cuvânt Hashoham) mai subtil. 
Numerele Trei şi Patru atât de des asociate în Biblie (!) sunt aici, 
respectiv relatarea despre participarea la necreat şi la creat, la acest râu 
UNU. 
Dacă pentru a descrie al doilea şi al treilea "principiu" autorul biblic va 
anunţa : 

Numele râului al doilea ... 

Numele râului al treilea 
şi dacă, pentru al patrulea, anunţul va fi laconic: 
râul al patrulea (cuvântul "Sh&m" Numele va fi dispărut). 


pentru primul anunţul este : 


AN7 ab "Numele UNU" El este NUMELE 
Shem Hâ'Ehâd 











"Ascultă, Israel, ma” Dumnezeul nostru este UNU" 
(Deuteronom VI, 4). Acest NUME al râului care își 
are originea în Necreat şi care conţine cele patru 
principii care pătrund în creat este : 














ywa Pîshon 








A se vedea p. 263, Amos I şi II, şi L. Ch. V., p. 49 








Pîshon este deschiderea pietrei sigilate care păstrează NUMELE 


La nivelul său, Omul își va deschide miezul şi va deveni Cuvântul 
"semănând cu Dumnezeu" 





Pîshon 








D deschidere - Cuvânt - eliberare 

litera Phē 

yw "yechi". "Bătrânul" este nimeni 

Yāshān altul decât 

pw piatra sacră a adâncurilor care 

litera Shîn conține NUMELE. Este "răsăritul" 
Grădinii 'Eden-ului din 'Adâm. 








Cel mai vechi 


în om este Cuvântul, sămânţa 


Cuvântului lui Dumnezeu, miezul fiinţei sale create. 


El este "Sabia". 





ywn 
Yashen 


este şi ceea ce "doarme" - vom 
regăsi această rădăcină mai târziu 
(2) în momentul somnului lui 
'"Adăm, somn care vom vedea că 
este o scufundare în adâncurile 
fiinţei sale pentru a descoperi 
pecetea NUMELUI său 





Pîshon mai conţine: 





wI 
Nephesh 





C] 


litera Yod 


respirația lui Yod! 

Pîshon este deschiderea pietrei 
sigilate care păzeşte NUMELE. 
Este curentul energetic al 
Cuvântului. Numele său ne 
dezvăluie că la nivelul său, omul 
va fi urcat toate treptele realizării, 
îşi va deschide miezul și va deveni 
Cuvântul, "semănând" cu 
Dumnezeu. 





Pîshon este încă : 








w5 





extindere - putere 








Geneza II, 21 








Pîshon este plinătatea Duhului Sfânt 
In El se împlinesc cerurile 
"cele două NUME" sunt UNU 


În Pîshon a coborât Hristos 
pentru botezul suprem de la Golgota 
Din Pîshon înviază Hristos în slava Sa 


Pash 





p a "porumbelului", simbol al Duhu- 
Yon lui Sfânt şi al luminii, la cel mai 
înalt nivel al luminii, deoarece în 
Pîshon Omul unește ma" şi Noun 
final 3 simbol al Liweyātān-ului 
sau Sātān, Adversarul. Shāmayim 
ayaw cele două NUME", la acest 
nivel sunt UNU. "Cerurile" sunt 
împlinite. 








În Pîshon a fost coborât Hristos pentru botezul 
suprem de la Golgota. De la Pîshon s-a ridicat în 
slava sa. 








"a xm 


Pîshon care "înconjoară" şi "traversează" este cel care "susține". 





NIN El 
Hou' 
2297 „În Jur, investind” 
HaSobeb 











Vocaţia sa este de a investi, de a înconjura. 

De la verbul Sâbob 339 "a se întoarce", "a traversa", 
ceea ce confirmă prin rădăcina Sâb 39 "vechi, 
străvechi”, tocmai acel "străvechi" pe care l-a 
exprimat deja Yăshân. Pîshon izvorăşte din nucleul 


antic, NUMELE. 


Odată cu acest cuvânt apare pentru prima dată în 
textul sacru litera Sămek 9, pe care Tradiţia o 
asociază intim cu NUMELE ca "m îi susține 
(Sāmek) pe cei care se clatină". Forţa pe care o 
introduce în text este aceea de sprijin pentru lume. 


"a KA 


Pîshon care "înconjoară" este cel care "susține" (5). 














Pîshon înconjoară întregul ţinut al lui Hawailâh, al cărui nume înseamnă 
"bastion", dar şi "forța" lui mm 

Puterea lui 737 este păzită de Adversarul care este și el îmbrăcat cu ea 
Ne aflăm în acest loc "la răsărit de Grădina 'Eden-lui”, un loc pe care 
merită să-l descrie relatarea "căderii": 

Acolo, "ma*-'Elohim plasează heruvimii şi Sabia înflăcărat şi rotitoare" 
(4) 

adică "Adversarul şi NUMELE". 


În ea găsim aurul, simbol al luminii 

Dar un alt nivel de lectură ne permite să discernem afirmarea puterii 
trinitare: 

Dacă despre Tatăl nu se spune nimic, 

deoarece Persoana sa este de necunoscut şi de nenumit în esenţa sa, 
aurul simbolizează atât Persoana, cât şi Persoana Duhului Sfânt, 
care umple totul, care pătrunde totul, 

cât şi Persoana Fiului deplin împlinit. 


Aurul este simbolul luminii divine 
pe care Omul o va trăi atunci când, 


PN" NN 
"Et Kol-'Erets 


tot pământul uscat 





























Ton a Hawailâh care este 
HaHawailăh |» bastionul 
Hal 
mm lui 717 
YHVH 
Acest pământ este pământul întregii puteri a mm 
putere păzită de Adversar, care este şi el îmbrăcat cu 
ea. 
Ne aflăm în acest loc, în partea de răsărit a Grădinii 
'Eden-lui, pe care relatarea "Căderii" merită descrisă: 
Acolo "mm - 'Elohîm aşează heruvimii şi Sabia 
înflăcărată şi rotitoare" (^). Aici sunt "Adversarul şi 
NUMELE". 
ALR acolo 
"Asher 
aw unde Tradus în mod obişnuit prin "unde 
Shām se găseşte aur", "unde există aur". 
Dar aw este şi Shem, "Numele", 
repetat o dată. 
ana aurul Prin cele două litere H& n care 
HaZâhab înconjoară rădăcina Zoub 3 "a 


curge", aurul este curgerea Duhului 
Sfânt, a Duhului care umple toată 
creaţia 3, toată dualitatea. 











Aurul este un simbol al luminii divine pe care Omul 
o va experimenta atunci când, ajuns la unitate, va 
deveni "Fiu" şi va izbucni în multiplicitatea care 








(95) 


Zohar I 3a şi Psalmi 145, 14 
Geneza III, 24 








ajuns la unitate, 
va izbucni în multiplicitatea care umple uscatul (5) 


Aurul este simbolul luminii necreate pe care cei trei apostoli Petru, 
Iacob şi Ioan o trăiesc 
atunci când Hristos se transfigurează în faţa lor 


"umple uscatul" (5). 


Aurul este simbolul luminii trinitare necreate pe care 
cei trei apostoli Petru, Iacob şi loan o trăiesc atunci 
când Hristos se transfigurează în fața lor şi face ca 
întregul cosmos să cânte în incandescenţa luminii 
































şi face ca întregul cosmos să cânte în incandescenţa sale (6). 
luminii sale (6). 
an şi aurul În mod repetat, acest cuvânt este ca 
OuZahab un superlativ al luminii care se 
joacă la limita dintre necreat şi 
creat. 
NINA PINA din acest cu alte cuvinte, "lumina acestei 
Hă'Arets HaHiw' |pământ-uscat  |participări la 'Elohîm" este Tob 
Această lumină este cea total împlinită, aw împlinit Este un Tob care nu mai ştie de 
cea care a îmbrățișat tot întunericul Tob Ra' >) pentru că "Totul este 
Aurul este lumina "Fiului" complet împlinit pentru că este plin de Duhul împlinit . Aurul este lumina 
Sfânt. "Fiului" total împlinit pentru că 
este plin de Duhul Sfânt 
aw aici Dar, din nou, "NUMELE" se 
Shām repetă a doua oară. Se referă 
întotdeauna la Persoana Fiului 
înainte ca acesta să atingă unitatea 
în dualitatea sa cu Adversarul. 
În acest pământ găsim, de asemenea, chihlimbarul şi piatra de onix. noTan chihlimbar (pentru alții "cristalul", eto.), dar 
Dar acelaşi nivel de lectură Mabdolat mai presus de toate 
ne permite să contemplăm în aceste două pietre prețioase 727 partea 
simbolul Fiului înainte ca el să ajungă la această împlinire totală, Habad 
adică în realitatea întâlnirii sale cu Adversarul mr de forță sau încă: 











WU 


A se vedea Partea I, p. 305 şi 401 
Matei XVII, 1-9 








Chihlimbarul este Adversarul care se separă de NUME 
şi care este îmbrăcat cu o parte din puterea acestuia 
pentru a conduce la EL, 

pe cel care coboară în Pîshon 








Leha 

273 separat 
Bădol 

n de "bariera". 
litera Heit 








HaBdolah pare să indice Adversarul care formează o 
"barieră" în fața NUMELUI, care, prin urmare, se 
"separă" de El, dar care este îmbrăcat şi cu o "parte 
din puterea" NUMELUI, deoarece funcția sa este de 
a-l conduce la El pe cel care, prezentându-se în 
Pîshon, va putea să-și asume această ultimă și 


formidabilă întâlnire. 








Piatra este adesea folosită pentru a descrie omul al cărui suflet este viu, 
omul în măsura în care este conştient că este "Fiul Tatălui". 


Omul redus la starea sa de 'Adăm-'Ayin este "cărămidă"; 
Iată de ce oamenii din Babel 
"au luat cărămizi în loc de pietre" pentru a construi turnul. 


Nici o unitate nu i-a mai sudat, au fost împrăștiați pe pământ... (7) 





92X1) 
We'Eben 








şi piatră O "piatră" este una care este 
jå fiul 

Ben 

2N Tatălui 

'Ab 











Piatra este o creatură vie, iar Omul va fi adesea 
numit "piatră" atunci când sufletul său, respirația sa, 
participă la respirația lui mm-'Elohîm. Suntem cu 
toții "pietre" gata să intrăm în construcția cetății 
sfinte atunci când suntem conștienți că suntem "fii ai 
Tatălui", legaţi de o fraternitate care îşi are rădăcinile 
în paternitatea divină și se împlineşte în ea. 

Când conștiința divină dispare în Omul redevenit 
'"Adăm-'Ayin, el nu mai este decât o "cărămidă": m29 
Lebânăh unde prezenţa "fiilor" este încă prezentă, 
dar lipsită de cea a Tatălui. Aceşti fii devin apoi 
foarte repede străini unul de celălalt. Acesta este 
motivul pentru care 'Adām-'Ayin din Turnul Babel 
"au luat cărămizi în loc de pietre" .... şi apoi au fost 














Omul de piatră este Fiul Tatălui 


Onixul este prezentat în ebraică drept "NUMELE" 
prin care curge suflarea Duhului Sfânt 


In aceste două "pietre preţioase", 
Hristos, Fiul lui Dumnezeu şi Fiul Omului, este prezent 
în fața Adversarului care va fi integrat în aur 


Pîshon conferă dimensiunea mesianică 
la care este chemat Omul de către Tatăl prin suflarea Duhului Sfânt 


împrăștiați pe tot pământul; nu ca o pedeapsă, ci prin 
însuși faptul că legea ontologică spune că ceea ce 
este diferit trebuie să fie împrăștiat şi ceea ce este 
asemănător trebuie să fie adunat! (7) 


Omul de piatră este Fiul Tatălui. 








anwn 
HaShoham 


de onix 


Nimeni nu este sigur că este vorba 
de onix ceea ce traduce Shoham, 
dar ceea ce este sigur este că acest 
Om de Piatră este 








an 
HaShem 





NUMELE prin 
care curge sufla- 
rea Duhului 
Sfânt, ca şi cur- 
gerea divină în 
zăhăb. 








In aceste două "pietre preţioase", Hristos, Fiul lui 
Dumnezeu şi Fiul Omului, este prezent în faţa 
adversarului care va fi integrat în aur. 


Pîshon conferă dimensiunea mesianică la care Omul 
este chemat de Tatăl prin suflarea Duhului Sfânt. 








Geneza XI, 3 şi 9 





CAPITOLUL 13 
(versetul 13) 


Numele râului al doilea este Gihon. Acesta înconjură toată ţara Cuş. 


> PRD ng 2310 NIN Ţin ga N-ar 


W2 PINTY NR 220007 RIN PIPI Ww Aa) 
Şi NUMEŞTE râul al doilea Gîhon, el investește tot pământul lui Kush 








Guîhon este acea parte a grădinii în care se întâlnesc 7” şi Adversarul, 
cele "două Nume"; este inima "cerurilor" (1), 

centrul vieţii. 

Guîhon este "pântecele /buricul" grădinii unde se desfăşoară toate 
întâlnirile Omului devenit "Fiu", 

cu Adversarul 

Omul care își asumă urcușul râului 

nu va putea să îl întâmpine pe Adversar în intensitatea puterii sale 
ultime, cea pe care am văzut că o împarte cu m7’ 

în bariera de la Pîshon (2), 

numai dacă este măsurat faţă de el, în prealabil, 


san înin a 


Şi NUMELE râului al doilea 




















WsShem 

HaNâhăr 

HaSheni 

Insă Guîhon care este 

G(u)ihon 13 grădina în care se întâlneşte cu 
Gan 
` mT 
litera Yod 
1 ŞI 
litera Wâw 
n "bariera", cel care joacă rolul de 
litera Heit adversar. 








Gîhon este acea parte a grădinii în care se întâlnesc 
77” şi Adversarul - cele două "Nume", Shămayim 
ab - este inima "cerurilor" (1), inima vieţii Hay *n! 
Gîhon este partea centrală a grădinii, 





ITA 
Gahon 





"pântecele" grădinii în care se 
desfăşoară toate întâlnirile Omului 
devenit "Fiu", cu Adversarul. 








În sensul ascensiunii energiilor Râului, Omul care își 
asumă acest curs nu va putea să-l întâlnească pe 
Adversar în intensitatea forței sale ultime, cea pe 
care am văzut că o împarte cu mm în bariera Pîshon- 
ului (2), decât dacă s-a măsurat în prealabil cu el în 








A se vedea Partea I, p. 65 la 69 
A se vedea mai sus, p. 621 











în intensități crescânde de "adversități”. 


In Guîhon, dimensiunea de "Fiu" 
este cucerită în morţile-învieri succesive ale "bobului de grâu-fiu" (3) 
semănat în ținuturile interioare 


Din această matrice uterină în care Omul întâlneşte Adversarul 
Dumnezeu face să răsară NUMELE 


Grădina este forja în care Omul este cizelat în NUMELE său 


In geografia exterioară, Guîhon este râul care curge la picioarele 
Ierusalimului 


În acest râu, regele David l-a coborât pe fiul său Solomon ca să poată fi 
încoronat rege al lui Israel (2) 


Omul care pătrunde în acest râu divin intră într-o dimensiune regală, 
regalitatea interioară 

Atâta timp cât nu o atinge, Omul instituie inconștient în afara lui însuşi 
regi, prinți sau idoli 


intensități crescânde de "adversităţi”. 


În Giîhon, în inima grădinii, este cucerită 
dimensiunea de "Fiu", în morțile-învieri succesive 
ale "bobului de grâu-fiu" (n2 Bar) C) semănat în 
tinuturile interioare. 


Din această matrice uterină unde Omul întâlneşte 
Adversarul, Dumnezeu 








m3 eliberează, grăbeşte 
Gouah 

` NUMELE 

litera Yod 








Gîhon este forja în care Omul este cizelat în 
NUMELE său. 


In geografia externă, Gîhon este râul care curge la 
picioarele Ierusalimului. 


În acest râu, regele David l-a coborât pe fiul său 
Solomon pentru a fi încoronat rege al Israelului (*). 


Omul care pătrunde în acest râu divin intră într-o 
dimensiune regală, în regalitatea interioară. 














22007 N7 El investeşte (înconjoară), dar și "sprijină" (°) 
Hou'Hasobëb 
PRD NN tot pământul (cel uscat) 
'Et Kol-'Erets 
w3 din Kush adică nivelul energetic la care omul 














A se vedea Partea I, p. 35 şi următoarele 
I Regi I, p. 33 
A se vedea mai sus, p. 615 











Guîhon investește întregul pământ (uscatul) lui Kush, 
nume care exprimă nivelul energetic împlinit, spațiul interior cucerit, 
în care Omul ține în mână potențialul neîmplinit al nivelului superior, 

cel al "pietrei sacre a adâncurilor”, nucleul, NUMELE 

Acesta este motivul pentru care Guîhon înconjoară, dar şi "susține" Țara 
Kush. 

Tot în geografia externă, Țara Kush este Etiopia. 

Kushim sunt negrii 

Experienţa acestui nivel energetic este cea a unei coborâri în noaptea din 
adâncurile unui uter; ea dă naştere dimensiunii regale a Omului. 





Koush 


care îl atinge ține în mâinile sale 
potențialul neîmplinit al "pietrei 
sacre a adâncurilor”, Shîn W, 
nucleul, NUMELE. 











Tot în geografia externă, țara de Kush este Etiopia. 
Kushim sunt negrii. 

Experiența acestui nivel energetic este cea a unei 
coborâri în noaptea din adâncurile unui uter; ea dă 
naștere dimensiunii regale a Omului. 








CAPITOLUL 14 
(versetul 14) 


Numele râului al treilea este Tigru. Acesta curge prin fața Asiriei; iar râul al patrulea este Eujfratul. 


aha sm PIN IDEI I Ar) 


Tan Sa 2pP7n "wow S77 DW) 


Şi NUMELE râului al treilea Hidegel; el este cel care merge, 





DID NIN "92307 130) MOR NP 


NOD Nin PP ÎN MN NAT 
la răsărit de Ashur, şi râul al patrulea, este Pherât 








Hidegel este o forță subtilă: arde 


Hidegel merge 
In comparaţie cu impulsul inițial, se constată o încetinire 


Este o nouă sursă de lumină care participă la sursa unică de lumină 
dar se deosebeşte de acesta printr-o mutație subtilă: 


soba 77 ab 


Şi NUMELE râului al treilea 
































WeSh&m 
HaNâhăr 
HaShelishi 
pn Hidegel Acest curent energetic este un pur- 
Hideqgel tător de 
(n forță 
Hayil 
27 subtilă 
Daq 
Numele lui Hideqel citit invers este 
nT a arde, a consuma. 
LeQādoah 
Acest râu este o forță arzătoare şi subtilă. 
Pan Sin el, El este cel care merge. Comparativ 
Hou' Haholsk  |merge cu impulsul inițial, o încetinire 
are loc. 
na? răsărit Este un răsărit, o sursă de lumină 
Qidemat de o nouă calitate a râului UNU. 








Am întâlnit această rădăcină de mai sus (') atunci 
când ni s-a dezvăluit că Grădina 'Eden-ului este 
situată în răsărit, la izvorul Fiinţei. 








Versetul 8 











Hidegel nu mai este sprijinit 


Hidegel devine principiul unui foc 


care este cea a lui 'Elohîm pe drumul spre creație 
'Elohîm veghează şi cântă... Puterea lui e subtilă, focul lui arzător 


Cântecul său este cel care captează şi îi animă pe profeți; 
Focul lui este cel care îi mistuie 


Este "pe lângă marele râu Hidegel unde Daniel intră în experiența 


Acest nou izvor, care participă la izvorul unic, se 
deosebeşte de acesta la acest nivel al cursului râului 
şi în așa fel încât mutaţia este indicată în ultimele 
două litere ale lui Qidemat. 








n(2 mutație 
Mawet 

p7 subtilă 
Daq 








Deşi subtilă, este. Mi se pare că în 
această etapă râul își schimbă 
natura: nu mai este "suport", ci 

















devine : 
NR x principiu. Principiul unui 
'Ashour litera Reish 
WN foc 
'Esh 
Acest foc nu este altul decât : 
N 'Elohîm care 


litera 'Aleph 





w vine, priveşte, cântă... 
Shour 











În Hideqel 'Elohîm se apropie de creația sa printr-o 
forță subtilă, care este focul arzător. 


Cântecul său este cel pe care profeții îl captează şi îl 
animă; focul său este cel care îi mistuie. 

"În a douăzeci şi cincea zi a primei luni, 
stăteam lângă marele râu Hidegel şi, uitându-mă în 
sus, am văzut un om îmbrăcat în in. Purta o centură 
de aur de Uphaz pe coapse; trupul său era ca un 














viziunii Fiului Omului”. 

Fiul Omului, a "acelei fiinţe cu formă umană care i-a atins buzele..." (2) 
"Daniel este cuprins de Duhul Sfânt al lui Dumnezeu și intră, 

la nivelul Hidegel, în profeție, în forța subtilă a focului divin care îl face 
să devină "gura divină". 


Tot pe malul Hideqel este şi locul unde Arhanghelul Rafael îl conduce 
pe Tobias 


Acolo, Tobias culege de la marele peşte cu care se confruntă elementele 
necesare pentru vindecarea orbirii sale (3) 

Orbire a inimii, desigur; vindecată, inima poate "vedea" cerurile 
deschise (4) 


Lumina lui Hidegel îl introduce pe om în profeție 


Preoţii, regii și profeții 

sunt cele trei mari caste tradiționale 

înrădăcinate în Cuvântul lui Dumnezeu, Fiul care este preot, rege și 
profet 

Dacă profetismul este dat de apele din Hidegel, 








crisolit... 

Numai eu, Daniel, am văzut această apariție; 
tovarășii mei nu au văzut-o, dar i-a cuprins o teamă 
atât de mare încât au fugit să se ascundă... 

... deodată, o fiinţă cu formă umană mi-a atins 
buzele. Am deschis gura şi am vorbit." €). 


Profetul Daniel, pe malul râului Hidegel, este 
cuprins de Spiritul lui Dumnezeu, o forță subtilă de 
foc divin care îl înflăcărează pe om și îl face să 
devină "gură divină". 


Pe malul Hidegel, arhanghelul Rafael l-a condus pe 
Tobias în prima noapte a călătoriei eroului biblic în 
adâncurile fiinţei sale. Din acest râu, Tobias extrage 
"peştele cel mare" din care i se ordonă să extragă 
"inima, fierea și ficatul, care sunt remedii 
excelente" C). 

Prima noapte a acestei mari călătorii interioare îl 
conduce pe Tobias, orbul, spre vindecare (^). 

Dar recăpătarea vederii nu este o întoarcere la 
viziunea de dinainte; ea dă acces la o nouă lumină, 
cea care curge din Hideqel; ea îl introduce pe om în 
profetism. 


Preoții, regii şi profeții sunt cele trei mari caste 
tradiționale. Dacă profetismul este dat de apele din 
Hideqel şi regalitatea de cele din Gîhon, nu putem 
crede că preoția provine chiar din miezul Cuvântului 
lui Dumnezeu, din Pîshon? 








Daniel X, 4-16 
Tobias VI, 2-7 
A se vedea S. du C., p. 386 








regalitatea de apele din Gîhon, 

nu putem crede că preoţia provine 

chiar din miezul Cuvântului lui Dumnezeu din Pîshon? 

Toată preoţia participă la "Numele Unic" care este Pîshon, 

în curgerea căruia apare, primul în ordinea preoțească, 
Malkîtsedeg căruia Avram îi dă zeciuială din bunurile sale (5) 


"Eşti preot pe vecie, conform ordinului lui Malkîtsedeq" (6) 


Dumnezeu face să curgă râul vieții în Avram, primul patriarh al lui 
Israel. 

şi îi conferă cele trei dimensiuni de preot, rege şi profet 

De la el poporul lui Israel va moşteni esenţa funcțiilor sale vitale. 

În curgerea Pîshon-ului, care se deschide spre Cuvântul lui Dumnezeu, 
îşi au izvorul cele trei dimensiuni: preot, rege și profet, provenind din 
sursă 

Dar dacă Pîshon distribuie harul preoţiei, Guthon pe cel al regalității și 
Hidegel pe cel al profeţiei, la ce dimensiune corespunde cel de-al 
patrulea principiu al acestui râu UNU? 


La întoarcerea de la victoria sa asupra regilor, în 
valea Regelui, 'Abrâm are parte de cea mai 
misterioasă întâlnire din Biblie, cea cu 
"Malchisedec, rege al păcii" - adică rege al împlinirii 
totale - "care oferă pâine şi vin". 'Abrâm îi dă 
zeciuială din bunurile sale (°). 


Întreaga tradiție vede în Malchisedeg pe Mesia, 
Cuvântul lui Dumnezeu. El este Marele Preot prin 
excelenţă, din care derivă toate preoțile. 

"Tu eşti preot pe vecie, după rânduiala lui 
Malchisedec".() 


După ce a cucerit regalitatea, în valea regelui, 
'Abrām este ridicat în valea plinătăţii preoţiei. 
Această vale este valea Pîshon-ului. 


Dumnezeu face să curgă râul vieții în 'Abrâm, primul 
patriarh al lui Israel, şi îi conferă cele trei dimensiuni 
de preot, rege şi profet. De la el, poporul lui Israel va 
moşteni esența funcțiilor sale vitale. 


Dacă Pishon este sursa preoţiei, a regalității şi a 
profeției, dar dacă el distribuie harul preoţiei, 
Guîhon pe cel al regalității şi Hidegel pe cel al 
profeţiei, cărei dimensiuni îi corespunde cel de-al 
patrulea principiu al acestui râu UNU? 











9737) 
WeHaNāhār 





şi râul 








WU 


Geneza XIV, 17-21 
Psalmi CX, 4 











Patru este numărul "exilului", 
dar şi al structurilor care sunt date exilului pentru a-l conduce 
pe cel care îl locuieşte spre lumina celorlalte trei principii 


In mod analog, exilul corespunde situației copacului care îşi înfige 
rădăcinile în adâncurile pământului, 
din toată lumina 


La acest al patrulea nivel, cuvântul Shem, 
"Numele", care este lumina Omului, a dispărut. 


Acest râu nu mai scăldă niciun pământ, niciun uscat împlinit 
Nu mai este vorba de "sprijin". 


Totul ne invită să ne gândim că râul divin pătrunde, 
la acest nivel, în 'Adâm-'Ayin neîmplinit, al cărui NUME nu este încă 
suflat de Duhul Sfânt 


Râul harului divin pătrunde în totalitatea creaţiei, până la cea mai mică 
parte a neîmplinitului 
El este Pherâţ, cel care înflorește şi dă roade. 


"an 
HaRebi'i 


Patru este numărul "exilului", dar 
şi al structurilor care sunt date 
exilului pentru a-l conduce pe cel 
care îl locuieşte spre luminile 
respective ale lui Hidegel, Gîhon şi 
Pîshon. 


al patrulea 








In mod analog, exilul corespunde situaţiei copacului 
care îşi înfige rădăcinile în adâncul pământului, 
departe de orice lumină. 


La acest al patrulea nivel, numele Sh&m aw - 
Numele care este lumina Omului - a dispărut; ca și 
cum acest al patrulea principiu al râului Unu ar fi 
ocultat Sh&m-ul; el nu mai scăldă niciun pământ - 
niciunul împlinit. 


Totul ne invită să ne gândim că râul divin pătrunde la 
acest nivel în 'Adăm-'Ayin cel neîmplinit, al cărui 
NUME nu este încă suflat de Duhul Sfânt al lui 
Dumnezeu. 


Râul pătrunde în totalitatea creației până în primele 
şase zile ale creaţiei, chiar înainte de Shābbat. 
El este 





NN 
Hou' 


El 








nss 
Pherāt 





Pherāt Acest substantiv este din aceeaşi 
rădăcină cu verbul Pāroh 755 
studiat mai sus (7) şi care înseamnă 
"a creşte"; din aceeaşi rădăcină cu 
Peri 55, "fructul". Finalitatea 
creșterii al cărei plural Perot n95 











A se vedea Partea I, p. 299 











Râul de sevă divină 

îşi voalează lumina și își păstrează intensitatea 

în timp ce se îndepărtează de izvorul său 

pentru a dărui Omului florile şi roadele harului său 
atâta timp cât Omul le poate purta 


Dacă Pîshon fertilizează pământul NUMELUI unde Omul devine "aur", 
Pherăt fertilizează Omul- țărână, și praful de plumb (un joc de cuvinte 
leagă, în ebraică, 'Opheret plumb şi Pherât) 


Când omul permite harului divin să lucreze în el, el devine aur din 
praful de plumb care este 

De la Pherât, el urcă pe râul vieții energiilor divine 

Trecerea spre Hidegel este, pentru el, prima mutație. 

Când ajunge la Pishon, 

el devine NUMELE său, 77 şi face să izbucnească Gloria! 


"fructele" este cu siguranță unul 
dintre aspectele numelui acestui al 
patrulea râu. 














Din sursa divină, râul UNU fertilizează toate lumile, 
curge prin toate ținuturile interioare ale omului și 
merge să înflorească şi să rodească în creația 
neîmplinită. 


Râul sevei divine îşi voalează lumina și își păstrează 
intensitatea pe măsură ce se îndepărtează de izvorul 
său pentru a da în florile și fructele sale sămânţa a 
ceea ce poate purta Omul, harul divin. 


Dacă Pîshon-ul fertilizează pământul NUMELUI, 
unde omul devine "aur", ne putem gândi că Pherât-ul 
pătrunde în ceea ce este neîmplinit, unde omul este 
încă "tărână". Să ne amintim de cuvântul "țărână", 
'Āphār "5%, care împarte cu Pherât n99 rădăcina 
Par "5, simbol al fecundității. 

Cel de-al patrulea râu care fertilizează omul 
neîmplinit este cel care îi dă calitatea de țţărână pe 
care o are, puterea sa de creștere. Este chiar o țărână 
de plumb, din moment ce plumbul este 'Opheret 
n99. Este Pherăt n59 care este puterea fertilizatoare 
a lui 'Opheret n599. 

Când omul lasă harul divin să lucreze în el, devine 
aur din praf de plumb. De la Pherât, el urcă pe râul 
vieţii energiilor divine și ajunge la Pîshon. Trecerea 
de la Pherăt la Hidegel este prima mutație, cea care 
îl transformă într-un Om, un 'Adăm. 

În Pîshon el devine numele său m şi face să 
izbucnească Gloria sa! 








CAPITOLUL 15 
(versetul 15) 


Și a luat Domnul Dumnezeu pe omul pe care-l făcuse şi l-a pus în grădina cea din Eden, ca s-o lucreze şi s-o păzească. 


TI-A INN aggyon maag MT NP) 


TI-AI IAN) ATNI DIR AP np 
m-'Elohîm îl apucă pe 'Adām și îl conduce în grădina deliciilor 





ANY 1729? 


TAW 1299 
pentru a lucra la ea şi a o proteja 








Prin "luarea" lui 'Adām care recapitulează toată creaţia sa, scopul său 
neîmplinit, 

mm-'Elohîm se căsătoreşte cu femeia sa, 

'"Adăm pe care tocmai a "plasat-o" în grădina deliciilor 

În interiorul grădinii 

Dumnezeu intră împreună cu el în dinamismul cuceririi căsătoriei 

al cărei stăpân este El, Dumnezeu. 


Dumnezeu devine un ghid-instructor pentru mireasa sa, 
El continuă să o informeze 








np Preia, a verbului Lāqoah np? în care 
WaYiqah apuca 7 cordonul nutritiv 
litera Qoph divin este 
implantat în 
m> „seva” lui 'Adăm, 
Leha să-l hrănească. 


Este implantat 
aici, în %7, viaţa! 











O idee de "cucerire" se regăseşte în acest verb 
ebraic: 

TWN np? Lăgoah 'Ishâh este "a se căsători”. 

Prin "luarea 'Adăm-ului care recapitulează întreaga 
sa creație, "neîmplinirea" sa, mm-'Elohîm se 
căsătorește deja cu femininul său, 'Adăm-ul pe care 
tocmai l-a "plasat" în grădina deliciilor. Dacă acum 
Dumnezeu îl "ia pe 'ÂAdăm" pentru a-l conduce în 
grădină, nu este pentru a-l conduce acolo - el este 
acolo - ci pentru a intra cu el în dinamismul cuceririi 
căsătoriei, pe care Dumnezeu o orchestrează. 











Wa Yanih&hou 





DTN A ms*-'Elohîm 
mm-'Elohîm 
TRANS pe 'Adăm 
'Et-Ha'Adâm 
Ina şi El îl conduce 











îl ghidează 








Verbul ebraic introduce noţiunea de "barieră" care va fi necesară pe 
cale, 

în centrul acestei instrucțiuni 

Dumnezeu își va "lucra" creația astfel încât aceasta să devină o soție; 
EI o hrăneşte 


xm. 


Soţia lui 'Ādām va trebui şi ea să "muncească": ea a devenit (versetul 7) 
un "suflet viu", o "conştiinţă" a cărei trezire va consta în urcarea pe "râul 
care izvorăște din "Eden". 

Munca respectivă a Mirelui divin şi a lui 'Adăm este, pentru UNU, de a 
hrăni mireasa sa, 'Adăm, 

pentru celălalt, 'Adăm, de a hrăni, de a cultiva 'Adămâh, pământul său 
devenit viu prin conștiința NUMELUI, pentru a cuceri cele patru 
dimensiuni pe care i le va da râul de la Pherât la Pîshon 


îl dirijează: 








viaţa lui '"Adâm are un sens. Dumnezeu o va instrui 
pe soţia sa şi va continua să o informeze. Nâhoh Ani 
preia locul lui Yătsor 9%. În An, bariera m necesară 
drumului, se profilează... 














"A munci", pentru 'Adām, 

este de a asigura continuitatea vremurilor pentru a realiza 
spații interioare. 

nivelurile sale de conştiinţă 





TI în interiorul grădinii deliciilor 
BeGan-'Eden 
77295 să lucreze la ea, | Acest complement feminin direct 
Le'Abedāh să o cultive nu se referă la Grădina 'Eden-ului 


(masculin în ebraică, ca şi în 
franceză). Atunci, ce este de 
"lucrat" sau chiar de "cultivat"? 








Restul narațiunilor biblice şi povestea citită în 
profunzime nu sunt decât o lucrare divină lentă, 
răbdătoare, pentru a o conduce pe 'Âdăm la 
NUMELE lui, astfel încât el să intre în dimensiunea 
de soţie. 


'"Adăm, ca mireasă, este cel care va fi lucrat de 
Dumnezeu. Dar, în chip de Dumnezeu, 'Adăm, ca 
bărbat, trebuie să lucreze asupra propriei sale soții, 
'Adâmâh, acum vie în respirația NUMELUI, 
"Nephesh Hayâh". 

În măsura în care 'Ādām o va lucra pe 'Adămăh, 
soția-mamă, Dumnezeu îşi va cultiva Mireasa, pe 
'Adām însuşi, în "Nephesh", conştiinţa sa. 





Munca, "Abod 722 este pentru 





2 Creaţie şi fiecare 'Adăm 
litera Beit 








79 asumarea "continuității timpului" 
pentru a realiza spațiile - acele 














Este, de asemenea, pentru a trece prin uşile care se află în inima 
NUMELUI 
de 'Adām (1) şi risipind întunericul 


niveluri de conştiinţă - care duc la 
Mire. 





Este, de asemene 


a, pentru a risipi. 








29 "norul" care separă 'Ab 3N, " tatăl- 
'ab soț" - multiplu, de unitate - 

7 prin trecerea prin "uşile" care se 
litera Dālet află în centrul numelui 'Adām ('). 








Dumnezeu va trebui să "păzească" creația Sa, fiica iubită, 

pentru ca ea să devină soție 

- Vom vedea cum se va prostitua! - 

'Adàm-Soție va trebui să păzească suflul NUMELUI său pe care l-a 
primit 

- Vom vedea cum se va lăsa furat! - 


"Păzirea" este în esență păstrarea principiului NUMELUI, 
păzirea contactului cu târâtoarea pentru a-i întoarce energiile şi a-i 
verticaliza forţa 


"A păzi şi a cultiva" vor rămâne pentru "Adăm cele două mari imperative 
de la Dumnezeu, 





maw) 
OuLeShāmerāh 


şi pentru a o 
proteja 


Şi aici cele două planuri sunt 
legate: pe de o parte, Dumnezeu va 
lucra pentru a o menţine pe fiica sa 
iubită, 'Adâm, în axa împlinirii 
sale, pentru ca ea să devină o soție 
- se va prostitua! - Pe de altă 
parte, 'Ādām se va strădui să-şi 
păstreze conștiința sufletească, 
camera de rezonanță a NUMELUI 
său - vom vedea cât de mult se va 
lăsa furat! -. 








"Păzirea" Shāmor “1% înseamnă, în esență, să ai 








grijă de 

5 principiul 
litera Reish 

aw NUMELUI 
Shem 











Este vorba de a păstra legătura cu Remes was: 


"târâtoarea" - for 


mată din aceleaşi litere - pentru a-și 


reda energiile și pentru a-și verticaliza forţa. 


"Păzirea şi cultiv 


area" vor rămâne pentru 'Adām cele 


două mari imperative de la Dumnezeu, căci 
Dumnezeu îşi păzeşte mireasa şi îi lucrează inima. 








A se vedea Partea I, p. 349 











căci Dumnezeu își păzeşte mireasa. El veghează asupra ei, şi lucrează la 
inima ei 


"mm păzeşte suflarea slujitorilor săi evlavioşi 
care veghează asupra sufletelor" (2) 


La Sătân, Adversarul, pe care îl lasă să-l pună la încercare pe Iov, 
m stabileşte o limită: 
"Aşa să fie, el este în puterea ta, dar păstrează-i respirația (3) 


Irupția femininului în dubla poruncă divină "să o lucrezi și să o păstrezi" 


introduce în această "grădină" prezența bruscă a lui 'Adămâh 


"Mama adâncurilor", deținătoare a "suflări" 


Fără reintroducerea femininului în care este sigilat miezul NUMELUI, 
'Adām rămâne uscat şi plat! 


Dacă muncește şi își păstrează respirația, 
intră într-o dimensiune pe care nimeni nu o poate bănui astăzi 








"ma păzeşte suflarea slujitorilor săi evlavioşi 
care veghează asupra sufletelor". (2) 
Pon AWD a nm 


În Sātān, Adversarul, căruia îi îngăduie să-l testeze 
pe lov, mm pune o limită: "Așa să fie, e în puterea 
ta, dar păstrează-i respiraţia". () 

ab awa 


Atunci când medităm asupra corpului expresiei 
MA A7ax> nu putem rămâne insensibili la irupţia 
bruscă a acestor doi 7, fiecare dintre ei finalizând 
dublul îndemn divin: "lucrează şi păzeşte". Cei doi 
termeni sunt apoi legați prin  conjuncția 
coordonatoare 1 şi formează cu cei doi 7 un 7 pe 
care îl amintim ca fiind 'Adămâh (*). 


Autorul Genezei leagă în mod imperativ ordinea 
divină de considerarea "mamei adâncurilor" care ţine 
"respirația". 


Fără intrarea în joc a femininului adâncurilor în care 
este pecetluit nucleul NUMELUI, 'Adām rămâne 
uscat şi plat. 


Dacă muncește şi dacă păstrează suflul cu care ea 
este grea, capătă o dimensiune pe care nefericitul 
'"Adăm-'Ayin care suntem astăzi nu o poate bănui! 

Această remarcă este foarte importantă, deoarece 
dacă nu păstrează şi nu lucrează această suflare 
sufletească - şi acesta va fi subiectul căderii - 'Adăm 








(95) 


Psalmi 97, 10 
Iov III, 6 
A se vedea Partea I, p. 331-333 











Drama căderii îl va rupe de acest feminin interior; 

el va trebui să compenseze această nefăcută printr-o muncă de mercenar 
în exterior: 

"În sudoarea nărilor tale vei mânca pâine până când te vei întoarce la 
'Adâmâh" (5) 

Omul de astăzi este acel sclav 

care nu a început întoarcerea şi se află la limita fundăturii. 


Acest verset ne aduce legea ontologică conform căreia 'Adăm trebuie să 
păstreze şi să lucreze pe suflarea sa 

cu 'Adâmâh; 

m-'Elohîm este ghidul acestei căi 


La sfârşitul versului putem distinge mai bine dubla informaţie pe care 
ne-o oferă în suprapunerea termenilor: 





pe 'Adâm şi îl ghidează în Grădină 





"m-'Elohîm ia 





soţia sa o ghidează în  |'Eden pentru 

















a lucra la ea şi să o păzească”. 











Unul dintre aspectele "imaginii" este, într-adevăr, că: pe de o parte, 
Dumnezeu lucrează şi o păzeşte pe soţia sa, 'Adăm; 

iar pe de altă parte, 'Adăm lucrează şi o păzeşte pe soţia sa, 
'Adâmâh şi, în ea, "respirația" lui. 


va trebui să "lucreze cu sudoarea nărilor sale până 
când se va întoarce la 'Adâmăh" (0), ceea ce 
înseamnă că, dacă nu face această muncă interioară 
şi dacă ignoră această mireasă din adâncuri, va trebui 
să facă o muncă de sclav în exterior - o situaţie 
familiară omului de astăzi - până când se va întoarce 
în axa NUMELUI său şi va relua munca interioară. 


Astfel, nu se va mai teme că îi va lipsi ceva din 
exterior. 
m-'Elohîm este ghidul pe această cale. 








x 
x x 





La sfârşitul versului putem distinge mai bine dubla informație pe care ne- 
o oferă în suprapunerea termenilor: 





pe 'Adăm şi îl ghideazăîn | Grădină 





"yam-'Elohîm ia 











soția sa o ghidează în |'Ēden pentru 





a lucra la ea şi să o păzească”. 








Într-adevăr, unul dintre aspectele "imaginii" este că: pe de o parte, 

Dumnezeu lucrează şi o păzeşte pe soţia sa, 'Adăm, iar pe de altă parte, 

'Adām lucrează şi o păzeşte pe soţia sa, 'Adāmāh și, în ea, "respiraţia" sa. 
3 3 5 > E apt > 3 








Geneza III, 19 





CAPITOLUL 16-17 
(versetul 16-17) 


16. A dat apoi Domnul Dumnezeu lui Adam poruncă şi a zis: "Din toți pomii din rai poți să mănânci, 
17. lar din pomul cunoștinței binelui şi răului să nu mănânci, căci, în ziua în care vei mânca din el, vei muri negreşit! 


"BN? D789 BOR mm 13 


SAN? OTNI DTN MP 18) 


Şi poruncește mm-'Elohîm peste 'Adăm spunând: 





VWA Dg PIPI dn 


DINN VN ATTYY YD 


din fiecare copac din grădină, mănâncă neapărat, să mănânci 





yy aiw yT Pya 


YT DNV NITA YYA 


Dar din pomul cunoașterii celor împlinite și a celor neîmplinite 





199 VINA NY 


YAA 2581 N? 





de la el 





tu nu vei mânca de lä noi 





DDD nin uan 7798 org `d 


myn nmaa TN ara > 

















Cele două verbe-cheie din capitolul precedent, "a cultiva" şi "a păstra", 
sunt inseparabile de cele care, în acest verset, fac obiectul ordinului 
divin: "a mânca" și "a muta"; eu aş spune "a mânca" pentru "a muta". 


Cele două versete puse cap la cap ne fac să înţelegem acest lucru: 
"Pentru că ţi-ai cultivat şi păstrat 'Adămâh-ul tău (şi în el Nephesh- 
respiraţia ta) trebuie să mănânci din toate fructele pe care ţi le dă. Dar 
din fructul Pomului Cunoaşterii, din acela (care este tot "de la noi", 
adică din însuşi tu divin) să nu mâncaţi, căci trebuie să vă mutaţi; şi în 
ziua în care veți mânca din el (de la noi), mutațiile voastre vor înceta. 








de la el 
pentru că in ziua in care mănânci Jelanoi mutaţi complet, 
te ver muta 
125) Comandă, ordin (Ordinul divin este o funcție a 

WaYetsaw lucrării lui Tsādei 3, "harponul" 
care trebuie să-l prindă pe om 
pentru a-l conduce în adâncurile 
fiinţei sale şi a-l face să se ridice 
spre înălțimile divine. 

BNR MP mm-'Elohîm 


mm-'Elohîm 








BINADY 
"AL-Hă'Adăm 


peste 'Adăm 





mm-'Elohîm este aşadar "peste 
'"Adăm", ca un tată peste copilul 
său pentru a-l îndruma. 
El este un tată prin faptul că îl 
hrăneşte pe 'Adâm. 








EI îl ghidează informându-l despre capcanele pe care 











Ordinea divină îi dictează omului legea ontologică fundamentală care, 
dacă este respectată, îi va permite să fie prins de "harponul divin" 

şi condus pe calea cea bună spre nunta sa divină 

mm-'Elohîm veghează asupra lui 'Adām pentru a-l hrăni şi îndruma, 
avertizându-l de capcanele Adversarului care lucrează în co-echitate cu 
mm 


i le va întinde Adversarul, Sâtân, coechipierul lui 
mm în "pază" şi "muncă". 


- Tsădei * este alcătuit dintr-un Yod * şi un Noun 1: 
ele sunt ca cele două elemente ale unei perechi de 
cleşti care apucă şi zdrobesc pentru a purifica şi a 
face să treacă "uşile" (^). 





"ARD 
Le'mor 


spunând 








În calitatea sa de "mâncător" este numit 'Ādām, pentru că este 
inseparabilă de calitatea sa de "mireasă" cu care este apelat 

Este deja o formă de căsătorie pentru a hrăni 

Hrănirea va face să crească până la nunta divină, banchetul suprem 


Hrana este deja totalitatea iubirii divine; 
aceasta a fost exprimată în darul de iarbă şi de copaci (2) 





XIN JAPY 935 
XNA 
MiKol 'Ets- 
HaGān 
"Akol To'kēl 





din orice pom din grădină, să mănânci neapărat, să 
mănânci. 

Mâncăciosul care eşti tu trebuie să mănânce din 
orice copac. 


Omul este numit aici în calitatea sa de "mâncător", 
pentru că este inseparabil de calitatea sa de 
"mireasă" cu care este apelat. Tatăl hrănitor este un 
precursor al tatălui-soț. Este o formă de logodnă 
pentru a hrăni. Hrănirea va face să crească nunta 
divină, banchetul suprem. Iubirea divină în 
"totalitatea ei" este deja dăruită miresei prin hrănire. 
Este suficient să observăm triada semnificativă 
formată de aceşti trei Kol ?5 care dau ritm ordinii 
divine. 

Versetele 29 şi 30 din primul capitol al Genezei (2) 
ne-au oferit numeroase ocazii de a descoperi 
plenitudinea darului divin conținut în "iarba şi pomii 
fructiferi" destinați lui 'Adâm. Dar aici nu este 
menționată iarba pe care am văzut că 'Adâm o 
împarte cu animalele (5). 








= 


A se vedea L. Ch. V., cap. 18 
A se vedea Partea I, p. 413 
A se vedea Partea I, p. 419 la 423 








Aici este menționat doar pomul, 

ale cărui fructe sunt legate de calitatea sângelui lui 'Adām, 

care este lucrat - și lucrează - în mod esențial la nivelul sângelui, 
pentru că "(Nephesh) suflarea lui este în sânge"(4) 


Numele lui 'Adām este de asemenea »'Elohîm în sânge« 


Dacă 'Elohîm este în sângele Omului 

şi prezidează la respirația lui în taina sacră a Shabbăt-ului (5), 

dacă prezenţa trinitară este în el, energiile divine sunt în fructele pomilor 
'"Adăm trebuie să se hrănească cu toate 


Toate ... 

decât din Copacul cunoaşterii despre ceea ce s-a împlinit şi ceea ce nu 
s-a împlinit. 

pentru că "în ziua în care veți mânca din el (sau din noi) mutaţi categoric 
veți fi, veți suferi mutații". 


Numai pomul este menţionat, ale cărui fructe sunt 
legate de calitatea sângelui lui 'Adām. 

Depăşind stadiul animal din ziua a şasea, suflat în 
NUMELE său, 'Adâm este lucrat şi funcţionează în 
mod esenţial la nivelul sângelui, deoarece: 

"respiraţia (Nephesh) este în sânge" (*) 
Dumnezeu i-o descoperă lui Noe care, în arcă, s-a 
împlinit pe sine. Nu este numele lui 'Adăm 27% şi 
'Elohîm N în sânge 27? 


Dacă 'Elohîm este în sângele lui 'Adâm şi prezidează 
la respiraţia lui în misterul sacru al Shabbăt-ului (°), 
dacă prezenţa trinitară este în Om, energiile divine 
sunt în fructele copacilor. 

Pentru a ajunge la asemănare, 'Adăm-imagine a lui 
'Elohîm, trebuie să se hrănească cu copacii din 
grădină, imagini ale energiilor divine. 


El trebuie să se hrănească cu toate pentru a crește; 
toate ... 























yya dar din pomul 
OuMĉ'Ets 
n977 cunoașterii 
HaDa'at 
PI 25 a celor împlinite şi a celor neîmplinite 
Tob Wārā' lumină şi întuneric 
SINN N? tu nu vei mânca 
Lo' To'kal 
11272 de la el 
Mimenou 











Geneza IX, 4-5 
A se vedea S. du C., p. 228 











Repetarea ambiguităţii cuvântului ebraic 

care poate fi tradus prin: de la el sau de la noi, 

ne atrage atenția asupra identificării pe care mp-'Elohîm o stabileşte 
între Pomul cunoașterii şi El 


Pomul Cunoaşterii este astfel strâns legat de Dumnezeu-Omul 
ceea ce confirmă tot ceea ce ne-a dezvăluit deja despre el 


Este sin, pomul Fiului, hrănit de Tatăl, chemat prin lucrarea divino- 
umană în Duhul Sfânt să umple tot pământul (6). 


Fructul pomului cunoașterii dualității este unitatea cucerită în NUME 


Ambiguitatea acestui termen de la el/de la noi se va prezenta a treia oară 
când Dumnezeu va vedea eroarea lui 'Adām care a încălcat ordinea 


1958 ona > 


căci în ziua în care vei mânca 








Kî Beyom 
'Akālekā 
1127 de la el Repetiția este izbitoare, ea 
Mimenou sugerează informații subtile. 


MiMenou iA» este într-adevăr: 














Ci vine din 

litera Meim (provenind) 

1% de la el Ambiguitatea 
Menou de la noi este totală. 








mm-'Elohîm se identifică cu Pomul Cunoaşterii, 
făcându-l să nu mai fie o imagine a energiilor sale, ci 
o imagine a lui "EI". Copacul este. 


Pomul este astfel intim legat de om, în măsura în 
care acesta este chemat să devină zeu, ceea ce 
confirmă revelația pe care ne-a fost permis să o 
facem asupra misterului său în momentul în care a 
fost plantat în "Eden: 

este Sabia 7in, pomul Fiului hrănit de Tatăl, chemat 
prin lucrarea divino-umană în Duhul Sfânt să umple 
tot pământul cu roadele sale (6). 


Fructul pomului cunoașterii dualității este unitatea 
cucerită în dimensiunea Fiului, Fiul divin care este 
împlinirea Fiului Omului în NUME. 


Este de o importanță capitală să observăm acest 
lucru cu ocazia studiului termenului "3% MiMenou, 
deoarece ambiguitatea pe care o conţine va apărea 
din nou de patru ori în al treilea capitol al Genezei, 








A se vedea mai sus p. 163-165 











"Iată, 'Adăm este ca Unu (în iluzia de a fi atins unitatea) din cauza lui de 
la el pentru cunoaştere..."(7) 


Vom studia acest verset la timpul său, 

dar cred că menționarea lui este esențială 

pentru o mai bună înțelegere a ordinii divine: 

Dacă omul mănâncă din fructul pomului care este, 

adică dacă ajunge la NUMELE său, la miezul fiinţei sale, fără să fi luat 
calea cea bună (căsătoria celor doi poli ai pomului dualității: 
împlinit şi neîndeplinit, lumină şi întuneric, 

care implică morţi şi naşteri succesive), nu va mai putea creşte, 
crezându-se împlinit 

Când 'Adām face această greșeală, Dumnezeu îl va face să revină la 
starea de 'Adăm-'Ayin pentru a-l salva şi nu pentru a-l pedepsi. 


Omul nu trebuie să mănânce acest fruct dacă el este copt 
prin orice alt mijloc 

(şi acest lucru pare a fi posibil!) 

decât cel al "muncii" corecte şi al "păstrării" axei căii. 








mai ales atunci când 7mm-'Elohîm, constatând 
eroarea lui 'Adām care tocmai a încălcat ordinea, va 
spune: 

"Iată, 'Adăm este ca Unu ..." () Dumnezeu va vedea 
că omul are iluzia că "ține unitatea în mână": şi cred 
că va fi mult mai corect să traducem MiMenou sina 
care urmează, nu prin "de la noi", ci prin "datorită 
lui", "venind de la el", de la acest copac, pentru 
cunoaşterea celor împlinite şi a celor neîmplinite 
încă. 


Vom studia acest verset la timpul său, dar cred că 
este esenţial să prezentăm acum profilul acestui al 
şaselea MiMenu "n pentru a înțelege mai bine 
versetul de faţă: 

Dacă 'Adăm mănâncă din fructul acestui copac care 
este, înainte de a fi "lucrat" în nașterile-morţi 
interioare succesive pe care le presupune căsătoria 
celor doi Hē 7 ai sabiei mn, 





Nu va mai putea să crească, va fi 


sterilizat. 

Vom vedea că, pentru a-l salva şi a-i permite să reia 
adevărata cale a împlinirii sale, Dumnezeu îl va 
scoate din iluzia sa, readucându-l într-o situație de 
'Adăm-'Ayin (°) - prin protecţie, nu prin pedeapsă! - 


Înţelegem, aşadar, de acum înainte, importanţa 
capitală a interdicției divine, cheia corectitudinii 
lucrării: Omul nu trebuie să se atingă de acest fruct 
(care, prin urmare, pare să se poată coace pe altă 








Geneza III, 22 
A se vedea mai sus p. 509 la 519 








- Hristos va TN "Eu sunt calea" (9) 


Hristos adaugă: "Eu sunt viața" 


La capătul căii - oricare ar fi calea - ciclurile de moarte-naștere din om 
se vor încheia; ele se vor încheia de la sine în mod corect, pentru că totul 
va fi realizat; 

se vor sfârși fără nicio împlinire asumată, pe calea lui Sâtân 


cale...) dacă vrea să "păstreze" axa drumului trebuie 
să urmeze şi să "lucreze" până la capătul drumului, 
pe calea regală a mm’ care va spune prin gura lui 
Hristos - mm "Eu sunt calea" (°), Hristos va adăuga 






La capătul căii, ciclurile de moarte şi de naștere din 
om se vor sfârşi de la sine, pentru că totul va fi 
realizat. 

Acesta este motivul pentru care mm*-'Elohîm adaugă: 
"căci în ziua în care vei mânca de la el / de la noi" 








Acesta este motivul pentru care mn*-'Elohîm adaugă imperios: "căci în 
ziua în care veți mânca 

de la el, devii mutant, te modifici, 

sau de la noi 

Omul este numit în calitatea sa de "mutant", o calitate ontologică direct 
consecutivă celei de "mâncător”. 

A suferi mutații înseamnă a schimba starea, a muri într-un câmp de 
conștiință pentru a te naşte în altul, în ascensiunea râului energetic de la 
Pherât la Pîshon 


Ceea ce este esenţial în ochii lui 77» este moartea (mutaţia) robilor săi 


pioși" (11) 





man na 
Mot Tāmout 


Aici, în calitatea sa de "mutant", 
este numit Omul. O altă funcție 
ontologică a lui 'Adăm, direct 
consecutivă celei de "a mânca", 
este aceea de a "muta", de a 
schimba starea, de a muri un câmp 
de conștiință pentru a renaşte în 
altul în ascensiunea "râului" 
energetic, de la Pherāt la Pîshon. 


mori, tu mori 
te modifici, tu te 
modifici 











(°). 
"Ceea ce este esențial în ochii lui 7” este moartea 
slujitorilor săi pioşi" (1). 

Cred că este mult mai corect să vorbim de "mutație" 
decât de "moarte", pe de o parte, pentru că cuvântul 
"mutație" păstrează forța literelor ebraice ale 
verbului Mout m», precum şi pe cea a literelor 
greceşti ale rădăcinii Meta ueta, care indică o 
"trecere dincolo, o schimbare"; pe de altă parte, 








9 
10 
11 


Ioan XIV, 6 
A se vedea S. du C., p. 220 la 222 şi 331-332 
Cf. Psalmul 116,15: şi această mutație este esențială. 











Mutaţia" este inseparabilă de "perfecţiune", 
ambele având același radical ebraic: 
In vârful perfecțiunii atinse se impune o mutație. 


Ordinea divină conţine în ebraică aceste două componente: perfecțiunea 
ŞI inversiunea pe care o implică 


Este calitatea însăşi a mutantului care apoi se transformă 
și care, ca urmare, este la sfârșit 


Povestea căderii aruncă o lumină formidabilă asupra acestei mutații 
Z supreme: 
îl face pe 'Adām capabil să se îndrepte spre fructul Pomului Vieţii (12). 








pentru că am dat "morții" (identificată doar cu 
moartea trupului), o greutate psihică care 
denaturează complet încărcătura sa semnificativă. 


Cei doi radicali esențiali ai verbului n sunt cele 
două litere 1 şi n care, schimbate, formează cuvântul 
Tom 27, "perfecțiune". 

Într-adevăr, în vârful unei perfecţiuni atinse este 
necesară o mutație. 


Ordinea: Mot Tāmout nn n conţine aceste două 
părți, Tom şi Mout, adică perfecțiunea împlinită şi 
inversiunea pe care o implică. 


Avem certitudinea că, indiferent de drumul parcurs 
de om pentru a ajunge la fructul Pomului 
Cunoașterii, la acest nivel legea se aplică inexorabil: 
dacă mănâncă acest fruct, el suferă o ultimă mutație 
care le depăşeşte radical pe cele anterioare, întrucât 
tocmai această calitate de "mutant" este cea care se 
transformă şi care pare, ca urmare, să cunoască un 
sfârşit. 


Acest lucru este confirmat de relatarea căderii, care 
aruncă o lumină formidabilă asupra naturii acestei 
mutații ultime: ea îl face pe 'Adăm capabil să meargă 
spre fructul Pomului Vieţii: 

"să-l împiedicăm acum să întindă mâna şi să ia 
şi el din pomul vieţii, ca să mănânce din el și să 
trăiască în veci (în timp, în neîmplinire)" (12). 
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Geneza III, 22 











Ordinea divină nu menţionează Pomul Vieții, 

deși și acesta a fost plantat "în mijlocul grădinii" (13); 

Pare inaccesibil, chiar invizibil pentru cei care nu au mâncat până acum 
din fructul Pomului 

Cunoașterii 


Pomul vieții 

- Am vorbit deja despre acest subiect (14) 

pare a fi legat de Persoana Duhului Sfânt împotriva căruia blasfemia 
este de neiertat 

Mâncatul din fructul acestui pom îl va lăsa pe om într-o situaţie 
ireversibilă 

Povestea căderii ne arată că mn*-'Elohîm păzeşte omul împiedicându-l 
să apuce acest fruct 

Nimic nu ne împiedică să ne gândim 

că calitatea corectă a mutaţiei lui 'Adăm după ce a mâncat primul fruct 
este cea a lui Hristos, noul 'Adăm, 

înviat în trupul său glorios, înainte de a se înălța la Tatăl (15). 

În timp ce se va înălța la Tatăl, va trimite Duhul Sfânt peste ai săi (16). 


În concluzie, cred că este corect să spunem 

că mâncatul fructului din Pomul Cunoașterii 

determină o mutație finală care pune capăt mutațiilor anterioare, 
asumate sau nu. 

Ea permite celui care ajunge la ea să apuce şi să mănânce fructul 








Porunca divină din acest verset nu menționează 
pomul vieții. Cu toate acestea, el se află "în mijlocul 
rădinii" (5); 






Am vorbit deja în parte despre acest copac (!). Mi se 
pare că este strâns legată de Persoana Sfântului Duh, 
pe care Tradiţia îl laudă sub mai multe nume, 


3 


inclusiv cel de "Dătător de viață". Mâncatul fructului 
din Pomul Vieţii este cel care l-ar pune pe 'Adăm 
într-o situație fără cale de întoarcere. Acest "păcat 
împotriva Duhului" nu va fi iertat. 


Nimic nu ne împiedică să ne gândim că calitatea 
corectă de mutație a lui 'Adăm după ce a mâncat 
primul fruct este cea a lui Hristos, noul 'Adâm, înviat 
în trupul său glorios, înainte de a se "înălța la Tatăl" 
(5). Urcând la Tatăl, "Fiul Omului" ajunge la Pomul 
Vieții şi apoi îl trimite pe Duhul Sfânt peste ai săi 
($). 

Relatarea Genezei şi Evangheliile se luminează 
reciproc într-un mod admirabil! 


Cred că putem prelua mesajul interdicției divine 
concluzionând astfel: 


Consecința mâncării fructului din Pomul Cunoaşterii 
este o mutație finală care pune capăt mutațiilor 








A se vedea mai sus p. 553 

A se vedea mai sus p. 587 

Ioan XX, 17 

Ioan XVI, 7 şi Faptele Apostolilor II, 33 











Pomului Vieţii la care dă apoi acces. 


Cel care mănâncă din acest fruct, la capătul căii drepte, intră cu Hristos 


în sala de nuntă Es care Tatăl a ez Re mireasa sa; 


Dacă drumul nu a fost corect 

şi nici o mână nu-l opreşte pe impostor să ia fructul din Pomul Vieţii, 
pe care apoi îl mănâncă, 

el rămâne perpetuu în vremurile neîmplinite, 

în "întunericul de afară" (17) 

Dacă o mână îl opreşte 

şi intră în iertarea Fiului Omului 

pentru că a mâncat fărădelege din fructul Pomului Cunoaşterii, 

el este redus la starea de 'Adâm-'Ayin care, scoțându-l din iluzia sa 
muritoare, îl face gata să trăiască răscumpărarea lui Hristos 

El poate relua calea mutațiilor, 

căci locul său este întotdeauna rezervat la banchet (18). 


Omenirea întunecată, spune Tradiţia, experimentează această ultimă 


stare. 


Această stare este tragică dacă, neînţelegându-i sensul, persistăm în 
construirea închisorii labirintice pe care o constituie. 








anterioare, indiferent dacă acestea au fost asumate 
sau nu. 


Cel care o atinge experimentează o stare care îl face 
apt să apuce şi să mănânce fructul Pomului Vieţii. 


Dacă mănâncă din fructul Pomului Vieţii 





Dacă nu a mers pe o cale dreaptă şi dacă, după ce a 
fost făcut apt să mănânce din fructul Pomului Vieţii, 
nicio mână nu-l opreşte, el păcătuiește împotriva 
Duhului şi acest lucru nu este iertat: rămâne în 
perpetuitate în neîmplinirea timpului, în "întunericul 
de afară" (!7). Dacă o mână îl opreşte şi intră în 
iertarea Fiului Omului, el revine la starea de 
'"Adăm-'Ayin, inconştient, dar ieşit din iluzia sa 
muritoare, şi gata să trăiască, în răscumpărarea 
Fiului Omului, trezirea şi reluarea căii drepte a 
mutaţiilor, pentru că locul său este întotdeauna 
rezervat la banchet (°). 


Tradiția ne spune că omenirea actuală, din care 
facem parte cu toţii pe acest pământ, trăiește această 
ultimă stare. 


Această stare este tragică dacă, neînțelegându-i 
sensul, persistăm în construirea închisorii labirintice 
pe care o constituie. 








17 
18 


Matei XXII, 13 
Luca XV, 11-25 











Ea este "esenţială" atunci când, eliberându-ne de ea prin credinţa în Ea este "esenţială" atunci când, eliberându-ne de ea 


realitatea următoarelor etape ale căii prin credința în realitatea următoarelor etape ale căii 
şi prin supunerea față de legile inerente acestora, şi prin supunerea față de legile inerente acestora, o 
o experimentăm ca fiind matricea şi rădăcina necesară experimentăm ca fiind matricea și baza necesară 


pentru împlinirea acelei căi. pentru împlinirea acelei căi. 














CAPITOLUL 18 
(versetul 18) 


Și a zis Domnul Dumnezeu: "Nu este bine să fie omul singur; să-i facem ajutor potrivit pentru el". 


1727 DINA DPI DVT? DTN II IDR") 





113? oggy na 2iw-R9 D'OR mm Au 


este singur |nu este Unu 





shi s! î 4 â $ = A E, = 
m- Elohim spune: Adâm este izolat să se împlinească 


de el însuşi 











Wy îp-nyR ATY IOAN 





Ii voi face un ajutor 





ÎI voi face 





conştient de sămânţa lui 

















iTS 17313 
ivi astfel încât să poată comunica cu sine însuși 
AAN) Spune 
Wayo'mer 
BR m m-'Elohîm 

m '"Elohîm 
WND ne-împlinit Acest "Lo'-Tob, neîmplinit” este 
Lo' Tob inseparabil de "Tob Me'od, perfect 


împlinit", care încheie cea de-a şasea 
zi de "creaţie" (1). 








Adam din ziua a şasea este "perfect împlinit" (1) Verbul care urmează ne spune că intrăm, acum că 

ca ființă creată 'Adăm este informat, în "facerea" divină. 

Acest verset ne duce de la "a crea" la "a face", pentru care ziua a şasea "Perfect împlinit" din ziua a şasea este doar o etapă 
este doar o etapă, care este un "neîmplinit" în raport cu ceea ce va urma care, în comparaţie cu cea care urmează şi care 


începe aici, este o etapă  "nedesăvârșită”. 
Ziua a şaptea, după cum am văzut, este o pauză în 
echilibrul necesar pentru împlinire. 

Cu acest verset, intrăm în plinătatea facerii divine 
deja anunţat (2) și pentru care mm şi 'Elohîm sunt 














Geneza I, 31 şi Partea I p. 427 
Geneza II, 3 şi p. 53 











Acest "neîmplinit" este exprimat în declarația divină prin constatarea 
stării lui 'Adâm "singur cu el", adică a Omului atunci când este rupt de 
el însuşi 


Omul în ziua a şasea este de fapt total confundat cu 'Adămâh-ul său 
astfel inconştient, neștiind de asta 


Starea de »'Adâm-'Ayin« este, de asemenea, aceasta, 

dar acest calificativ precizează starea de inconștienţă a lui 'Adâm 
în raport cu NUMELE, germenul divin care este 

Shabbăt adus de 'Adâm în conștiința NUMELUI 


Conștientizarea merge acum mai departe: 


In acest verset, 
zicerea divină denunță starea lui 'Adām care ignoră 'Adāmāh-ul său, 
partea neîmplinită din el însuşi, pentru că este total identificat cu ea 


doi şi UNU (5). 

















na să fie 
Heyot 
ATN '"Adăm 
Hă'Adăm 
1735 doar el singur 
Lebado 





Aceste trei cuvinte ebraice nu pot fi redate în 
franceză decât prin "starea lui 'Adām despărțit de el 
însuși". Îmi amintesc că starea lui 'Ādām din ziua a 
şasea este cea a unui om încă total confuz cu 'Adām- 
ul său. Starea de 'Adăm-'Ayin este de asemenea 
aceasta, dar cu nuanța pe care o aduce cuvântul 
ebraic 'Ayin, şi anume "inconștiența NUMELUI, 
sămânţa divină mm», imaginea lui 'Elohîm", care este 
'Adām în profunzimea sa (^). 


În ziua a şaptea, ziua de Shabbāt a lui 'Elohîm, 
NUMELE intră în puterea suflării care leagă mm de 
'Elohîm şi 'Adăm devine conştient - Dumnezeu îl 
informează. 


În acest verset vedem o elaborare şi mai profundă a 
fiinţei lui 'Ādām - conştiinţa Omului -. 
leşind din 'Ayin PR, 'Adâm-ul este condus spre el 
însuși, "Ani "AN, "sinele" său care era deja conţinut, 
încă informal, în 'Ayin (°). 


Pentru această "facere", zicerea divină denunță starea 
Omului inconştient de cealaltă parte a sa, de 
potențialul său energetic neîmplinit. 














Un joc de cuvinte ebraic leagă rădăcinile "singur" şi "separat", astfel 
încât izolarea lui 'Adām de el însuși 

atrage după sine necesitatea unei despărțiri 

- cea care va avea loc în versetele următoare - 

care va pune "în vedere" partea din el pe care nu ştia că este, 
'Adāmāh-ul său 


A pune "în vedere" este verbul "a crea" (7) 

Procesul de separare care urmează îl va aduce pe 'Adām în puterea 
operativă a actului creator 

Nu ni-l putem imagina pe Dumnezeu, înainte de actul creator, "singur de 
la sine"? 


Deocamdată, imaginea lui Dumnezeu din 'Adâm este "numai a lui”. 
El este apoi chemat să îşi plaseze propria alteritate "în vedere". 








Atunci când Dumnezeu califică această stare ca fiind 
"Lo' Tob aw"x5", este evident că îl conduce pe 
'Adām să devină conştient de partea sa "fără-lumină” 
Ra' yn (0), de care este încă despărţit, deoarece este 
încă confundat cu ea, total identificat cu ea. 


Să ne oprim la cuvântul "Lebado 173? singur cu el": 
Rădăcina sa "Lebad 739, "singur", este construită din 
aceleași trei litere ca şi verbul Bădol 973, "a separa", 
care apare de mai multe ori în primul capitol din 
Geneza. Despărțirea care va avea loc în versetele 
următoare este cuprinsă, programată, dacă pot spune 
aşa, în "singurătatea" Omului, aşa cum "sinele" său 
era în "Nimicul" din care provine. 


In profunzime, omul este singur cu el însuşi, pentru 
că nu este conştient de partea sa de umbră în care se 
scaldă şi pe care nu o vede. 


A crea, Bără' N"3, înseamnă "a pune în vedere" (7). 
Procesul de separare care va urma și care îi va 
permite lui '"Adâm să vadă cu ce a fost confundat, 
participă la actul creator. Cred că ni-l putem imagina 
pe Dumnezeu, înainte de actul creator, "singur de la 
sine"! 


'"Adăm, creat după chipul lui Dumnezeu, "singur cu 
el", scăldat în "neluminarea" lui Lo' Tob, adică în 


partea sa Ra' 9", este chemat acum să pună "în 








NDARA 


A se vedea p. 493 

A se vedea p. 511 

A se vedea p. 517 

A se vedea mai sus p. 593 
A se vedea Partea I, p. 37 








De aceea mm*-'Elohîm spune : 


vedere", pe seama sa, alteritatea sa. De aceea 
mz-'Elohîm spune: 














"Voi face" TWYN Voi face Persoana întâi singular subliniază 
Persoana întâi singular 'E'eseh aici unitatea care acoperă cele două 
contrastează cu pluralul din "Să facem 'Adâm (8)". nume divine necreate mym şi 'Elohîm. 
Aceasta contrastează cu persoana 
întâi plural care se referea doar la 
'Elohîm atunci când a spus: "Să-l 

facem pe 'Adăm... (5). 

"Îi voi face un ajutor" ... 1 pentru el pentru 'Adām 
Lo 

Cuvântul ebraic "ajutor" poartă cu el programul său de acțiune > un ajutor Traducerea convențională este total 
care este "pătrunderea în 'Adămâh" neîmplinit. "Ezer inadecvată la conţinutul cuvântului 


Prima "faptă divină" este antrenarea lui '"Adăm în 
muncă masculină; 
Dumnezeu îl învață să-şi "amintească" de cele neînplinite (9) 








ebraic. 





Să ascultăm în schimb asta: 
79 este construit cu ajutorul literei Zayin: 





7 
litera Zayin 


Ea este "arma masculină" care 
permite să pătrundă în elementul 
feminin şi să şi-l "amintească" (°). 
Aici, ea pătrunde până în inima 





dD 
Ra' 





"non-luminii", Lo' Tob aww"x>, nu a 
fost încă împlinit! 





Admirabilă matematică a Cuvântului! 


Prima "facere divină" este ucenicia 'Adâm-ului la 
lucrarea sa "bărbătească"; Dumnezeu îl învață să își 
"amintească" de cele neîndeplinite. 








“79 conține încă: 








Cf. Geneza I, 26 








Același program merge chiar mai departe: 

Dumnezeu îl învaţă pe 'Adām să-şi amintească de "sămânța" sa 
plasată la izvorul fiinţei sale, în adâncul lui '"Adăm, o sămânță care este 
lumină încă ascunsă în întuneric, dar care este principiul puterii şi al 
gloriei sale 


mm-'Elohîm îl învaţă pe 'Adâm 

cum să pătrundă la sursa ființei sale neîmplinite, acolo unde este sigilat 
germenele Numelui său - sămânţa sa 

Dacă 'Adām îşi "aminteşte" deja şi intră în rezonanţă cu EI, atunci 
devine "capabil să comunice cu el însuși"; el ţine în mână "faţa în faţă”. 

















ya "sămânța", |căci această latură ne- 

Zera iluminată, neîmplinită, 
deține secretul NUME- 
LUI în care a fost 
semănat 'Adām. 
"Sămânțta", să ne 
amintim (19), cum acest 
" ajutor" deci, este 

<97 o lumină încă "străină", necunoscută, 

Zar dar potențială 

9 sursă, în întuneric. Este, de aseme- 

litera 'Ayin nea: 

5 principiul 

litera Reish 

19 forței sale, gloriei sale 

"Oz 








Secretul cel mai sacru, cel al "seminței" divine, este 
ascuns în spatele platitudinii cuvântului "ajutor". 


mm-'Elohîm îl învaţă pe 'Adām cum să pătrundă la 
sursa neîmplinirii sale, unde Germenul, NUMELE 


său, este sigilat. 


Dacă el deja "își aminteşte" şi dacă intră în rezonanță 


cu El, atunci el devine 








Cuvântul care este tradus de obicei prin "ca el" 
înseamnă exact "față în față" sau "a comunica". 





17333 
KeNegedo 


capabil să comunice cu el însuşi 











> Ținând în mână 

litera Kaph 

7A "față către față". 

Neged pentru că rădăcina Neged %3 în- 











A se vedea Partea 1, p. 385-389 - A se vedea, de asemenea, L. Ch. V., cap. IX. 
A se vedea Partea I, p. 197 











Rădăcina acestui cuvânt "Neged" este ea însăşi o față în față, deoarece 
este construită pe designul a doi peşti care se privesc unul pe celălalt. 


Primul peşte, simbolizat prin litera N 
este peşte mascul 


Al doilea este "Dāg" 
nume dat de Dumnezeu locuitorilor apelor, cu care 'Adâm trebuie să se 
căsătorească (11) 


El este pește femelă 


Ca element al 'Adâmâh-ului neîmplinit, 

acest ultim peşte este cel pe care Tobias, Iona, lov 

şi alții îl întâlnesc atunci când coboară în adâncurile apelor 
sau în iadurile lor 


seamnă atât "față în față", cât şi 
"comunicare" făcută posibilă. 








Această rădăcină în sine este o ~față în faţă- foarte 
semnificativă; ea este într-adevăr construită pe 
desenul a doi pești care se privesc unul pe celălalt. 





Unul este simbolizat de litera Noun 





J al cărui desen este, la origine, cel al 
litera Noun unui peşte pe care cuvântul "Noun" îl 
desemnează atât în caldeeană, cât și 
în arabă. 

Peştele este un germen puternic şi 
fragil: puternic, pentru că are puterea 
de a creşte; fragil, pentru că este încă 
doar potențial. 


Celălalt peşte, cel din faţa lui Noun 3, 





este 
7 Dāg, numele dat de 'Elohîm locu- 
Dāg itorilor apelor, cu care 'Adām trebuie 


să se căsătorească (!1). 














Aceşti doi pești sunt prezentaţi ca fiind unul, mascul, 
Noun; celălalt, femelă, Dāg. 


Ca element al lui 'Adămâh, acest din urmă peşte este 
o femelă neîmplinită care este resimțită ca fiind 
monstruoasă de către cei care nu i-au integrat încă 
energiile. 

Tobias, coborând în adâncul nunţii lui interioare, 
ajunge la inima sa (°). Iona aruncat în inima apelor, 
înghiţit de ele, pătrunde în ele (!5). 


În adâncurile iadului, Iov este pus faţă în faţă cu el 














Prin urmare, ei devin pești masculi şi se duc la soții lor interiori 


A fi bărbat implică faptul că 'Adâm (bărbaţi şi femei) 

este conştient de potenţialul său neîmplinit 

ŞI, prin urmare, de faptul că sunt slăbiciune, şi nu mai puţin sigur de 
forța divină care îl însoţeşte pe această cale 


Aceşti doi peşti, mascul şi femelă, 
sunt cele două aspecte ale creaturii 'Adâm "mascul şi 
de femelă" (15) 


Distincția acestor doi poli ai săi, puși "faţă în față", îi va permite lui 
'Adām să intre în comunicare cu el însuşi 
şi să coopereze la "facerea divină”. 








(Beh&mot şi Liweyătân) de m însuși (1%). 
In această experiență comună, Tobias, Iona şi lov 
devin peşti masculi; ei devin Noun. 


'"Adăm-ul (bărbaţi şi femei) nu poate face în el o 
lucrare masculină decât dacă este conştient de 
neîmplinirea sa, deci de slăbiciunea sa, și dacă are 
încredere în forța divină care îl însoţeşte pe acest 
drum al logodnei: Rafael, arhanghelul, este ghidul 
lui Tobias. 297 însuşi este cel al lui Iona, ca şi cel al 
lui lov. 


Aceşti doi peşti, mascul şi femelă, care simbolizează 
cele două componente esenţiale ale lui 'Adâm, sunt 
aici aplicarea directă şi trăită a principiului 'Adām 
descris în Geneza 1, 27 (°) "mascul şi femelă". 
Numai în procesul de separare, sau mai exact de 
distincție, a acestor două aspecte ale sale "față în 
faţă", "în vedere", 'Adām poate intra în "comunicare" 
cu sine însuși şi poate coopera la "facerea divină”. 








Geneza I, 26 şi 28, vezi şi Partea I, p. 373-375 şi 405. 
Tobias VI, 3, Cf. de asemenea S. du C. p. 387. 

Jonas II, I, Cf. de asemenea S. du C. p. 285. 

Iov XL şi XLI. Cf. de asemenea S. du C. p. 282. 

A se vedea Partea I, p. 391 





CAPITOLUL 19 
(versetul 19) 


Şi Domnul Dumnezeu, Care făcuse din pământ toate fiarele câmpului şi toate păsările cerului, le-a adus la Adam, ca să vadă cum le va numi; aşa ca 
toate fiinţele vii să se numească precum le va numi Adam. 


maggy mag MIT ag 


TATTA DTN mT 13 
m-'Elohîm a format din 'Adāmāh 





oyyy niy- nR nypa nn-b> 


DAWIT AYT NNI ATA nn? 


fiecare viețuitoare de pe câmp şi fiecare pasăre de pe cer 





NIN? DRITE RIN 


NINN? DINA? NI) 


şi le aduce la 'Adăm pentru ca acesta să le poată vedea 





pop 


"Rp an 
şi să le numească din partea lui; 





iay an mn UD) DIN izey 72) 


AWP NIT Tr WI ATT V2-NIpPIA 25) 


şi tot ceea ce 'Adām numește pentru el constituie conștiința sa, numele lui 














9%) A format 
WaYitser 
DN A mm-'Elohîim 


mm-'Elohîm 





Acest verb a fost studiat în versetul 
7 (}). Dar formarea energiilor care 
îl tes pe 'Adâm, adică "prinderea" 
(3) pe care Dumnezeu o face din 
ele, extrăgându-le din adâncurile 
'"Adăm-ului pentru a-l "informa" pe 
acesta din urmă de prezenţa lor în 
el, nu are aceeași calitate ca şi 
formarea 'Adăm-ului însuși. 








Verbul "a forma" referitor la 'Adăm din versetul 7 
era 58%% Wayitser şi am recunoscut sub redobândirea 
lui Yod prezența discretă a lui mm, sunet 
fundamental care modulează şi modelează 'Adām, 
imaginea lui 'Elohîm. 


Energiile create care constituie 'Adămâh nu sunt 








A se vedea mai sus p. 463 








m-'Elohîm formează fiecare energie din corpul lui 'Adāmāh 
tăind în ea pentru a lua partea care constituie acest corp 
şi pentru a o prezenta lui 'Adàm 


după chipul lui 'Elohîm, ci după energiile sale 
necreate. Verbul "a forma" referitor la ele este apoi 
92%, care poate fi citit: 





s care este mn, 
din 'Adâmăh (2). 


PI 
Rats 


o parte 











Dacă ne amintim, de asemenea, că 5% Tsor este 
"piatra ascuțită" folosită de Tsiporâh pentru a tăia 
preputul fiului său, putem spune că mm-Elohîm 
"formând 'Adămâh" taie în el pentru a lua partea care 
constituie o astfel de energie, o astfel de "trăire", şi 
pentru a o prezenta lui 'Adām. 








Fiecare câmp este un întreg energetic compus din vieţuitoare 


(animale din a cincea şi a şasea zi); 
ele populează acest câmp; 
puterea lor creată este o imagine a energiilor divine necreate 


Cel Atotputernic distribuie energiile Numelui în diferite niveluri de 
intensitate, fiecare dintre acestea constituind un câmp şi puterea sa 
Fiecare câmp este păzit de o "barieră", un aspect al "Adversarului", care 
îl obligă pe provocator să crească în dimensiunea acelui câmp, care apoi 
i se deschide. 











TATNA din 'Adāmāh 
Min-Hă'Adâmâh 
nn" toate vieţuitoarele 
Kol-Hayat 
1Tn câmpului Acest câmp este un ansamblu 
HaSâdeh energetic compus din "fiinţe vii" a 


căror prezență în uscat a fost 
descrisă în capitolul anterior (5). 











Intensitatea acestei energii este deci cea a animalelor 
"vii" care populează acest câmp. Aceasta este o 
putere care, în ceea ce este creat, este imaginea 
puterii divine necreate care se simbolizează în el la 
un asemenea grad de intensitate. 

nn HaSăâdeh, "câmpul", conţine în numele său 
arhetipul său “7 Shaday, "Atotputernicul". 
Atotputernicul distribuie energiile NUMELUI care 
curg din "pântecele" divin 7%, "suficient" 7, la 
fiecare nivel al creației. 

Aceste energii ale NUMELUI sunt păzite la fiecare 








A se vedea Partea I, p. 333 











Fiecare câmp este un nou câmp de conştiinţă cucerit 


Fiecare dintre ele fiind constitutive ale lui 'Adămâh-mamă, înţelegem 
teroarea inspirată de descrierile mitice ale "mamei adâncurilor”... 


Această întâlnire față în față cu elementele "mamei adâncului" 

este mai frecventă decât credem, în viaţa noastră de zi cu zi, 

fie că e vorba de vis sau de zi. 

Dacă suntem atenți, putem discerne "animalele", le putem numi şi astfel 
putem lucra la deschiderea unui nou câmp de conştiinţă. 


Aceste "animale" sunt "tăiate" din 'Adāmāh 

şi puse "la vederea" Omului, 

pentru ca acesta să le transmute în energii realizate. 

Dacă nu face acest lucru, aceste energii se întorc la umed. 








treaptă a scării de distribuţie de bariera pe care o 
prezintă Adversarul. 

Aceasta corespunde energiei din câmpul în care 
omul este chemat să intre. 

"Cerurile" Shămayim aw sunt dezvăluite aici ca 
"cele două NUME" (*). Fiecare barieră este 
formidabilă şi îl obligă pe cel care o înfruntă să 
crească pentru a-și integra dimensiunea și pentru a 
face din noul domeniu care i se deschide propriul său 
domeniu. 

Acest câmp este un nou câmp al conștiinței. 


Dacă ne dăm seama că aceste domenii diferite sunt 
constitutive ale mamei 'Adămâh, înţelegem teroarea 
pe care o inspiră toate descrierile mitice în care 
omenirea şi-a îngropat memoria mamei adâncurilor... 


Cred că putem intra în mod concret în înțelegerea 
acestui verset dacă ne referim la experienţa foarte vie 
care poate fi a noastră şi prin care ne aflăm, în visele 
noastre și uneori în viața de zi cu zi, în faţa unui 
animal înfricoșător care ne invită la o întâlnire față în 
faţă cu noi înşine în energia pe care o reprezintă. 
Acest "animal" poate fi şi un eveniment... 

Aceasta este, mi se pare, aplicarea directă a acestui 
versct. 


Când Dumnezeu "formează" animalele. El 
"modelează" în 'Adāmāh o astfel de energie animală 
în funcție de forma pe care o cunoaştem din 
corespondentul său din cosmosul exterior. Fiecare 
animal "viu", atât cel exterior cât şi cel interior, 
simbolizează o energie divină anume. Din 
"neîmplinită" în ape (în a treia zi, Dumnezeu separă 











Profetul Isaia se pronunţă 





căci "facerea divină" este atât de solicitantă încât, dacă nu realizează 
NUMELE interior, duce la căutarea inconștientă a faimei 
prin achiziții externe 


Una funcţionează pentru mm; este eliberatoare; 
cealaltă pentru Adversarul căruia i se dă puterea, este alienantă. 


mm-'Elohîm dă, de asemenea, formă fiecărei păsări din cele "două 
NUME" 


secul de umed, "coagulează" apele), ea capătă formă 
sub stăpânirea divină şi 





În acest sens, profetul vorbește împotriva celor care 
întorc spatele acestei împliniri interioare şi 
acumulează "câmpuri" exterioare ca o compensație 
inconștientă: 

"vai de voi, parveniților, care dobândiți casă peste 
casă, câmp peste câmp, până când nu va mai fi loc 
şi vă veți stabili ca unici proprietari ai pământului" 
C), 
căci "facerea" divină este de o cerință atât de 
fundamentală pentru Om, încât, dacă nu se 
realizează pe plan intern pentru NUME - Omul 
devenind conştient -, ea se joacă pe plan extern, 
pentru faimă, în compensații inconștiente, în jocurile 
Adversarului devenit stăpân! 
m-'Elohîm formează de asemenea 








din care am văzut că Noi suntem corbul şi porumbelul în Noe(6) 





DAWA Ny NN) 
We'Et Kol-'Oph 
HaShāmayim 


fiecare pasăre |Acestea sunt precedate de 
de pe cer prepoziția 18 care introduce un 
complement direct atunci când 
acesta din urmă este definit. 











Fiecare pasăre se defineşte prin faptul că este o 
pasăre pentru că este o energie eliberată pe axa 
Râgi'a, fie că duce la lumină, fie că obligă la o 








A w 


A se vedea Partea I, p. 325 şi 329 
A se vedea Partea I, p. 63-65 
Isaia V, 8 








În Iov, ei sunt, în ultima mutație, acvila şi vulturul (7). 


scufundare în întuneric. Acest ansamblu poate fi 
tradus prin "fiecare pasăre a celor două Nume": 
germenul care coboară spre Adversar pentru a 
elibera o parte din 77” şi noul germen care este 
această parte şi care urcă spre 'Elohîm. Aceste două 
păsări, după cum am văzut, sunt corbul și 
porumbelul în Noe (ô). 

În Iov, ei sunt, în ultima experienţă, acvila şi vulturul 


0). 








mm-'Elohîm le face să vină spre 'Adām, 
astfel încât 'Adâm le vede 
şi, văzându-le (faţă în față), le numește 


Doar în măsura în care 
aceste energii sunt puse "în vizorul" lui 'Adâm, 
acesta din urmă poate intra într-un proces creator 














No“) El le aduce (pe ele) 
WaYābē' 
ATNTTON la 'Adâm 
'El-Hā'Adām 
Faai daii pentru a vedea |Având în vedere marea înrudire 
LiRe'ot care există în ebraică între verbele 
C ceeace el = ta i re ampe pad 
Ma-Yigeră' numește structurate de "lumina MR”, nu 


cred că versetul îl descrie pe 
Dumnezeu uitându-se la modul în 
care 'Adăm va numi animalele; mai 
degrabă, cred că Dumnezeu aduce 
aceste energii în faţa lui 'Adăm 
pentru ca acesta să le vadă şi să le 
numească. 











Aceste două verbe ar fi atunci în opoziţie, 
complementare unul față de celălalt, căci numai în 
măsura în care aceste energii sunt aduse "la vederea" 
lui 'Adăm, acesta din urmă poate intra într-un proces 
de creație. 








A se vedea Partea I, p. 293 
Iov XXXIX, 26-27 








'Adām nu numește atât de mult aceste energii, cât se numește pe sine, 
datorită lor 

Le recunoaşte şi se numeşte 

El se apropie de NUMELE său descoperind noul nume pe care îl este 
în această primă etapă a drumului 


Acest lucru mi se pare cu atât mai adevărat cu cât, în 
acest verset, 'Ādām nu numeşte atât de mult aceste 
energii, cât se numeşte pe sine însuși; datorită lor se 
numeşte pe sine însuşi, se apropie de NUMELE său 
prin descoperirea noului nume pe care îl este în 
această primă etapă a căii, căci: 








Tot ceea ce numește 'Adâm devine el, adică fiinţa sa conștient 


Fiecare treaptă a scării (8) la care se ajunge 

descoperă o intensitate mai mare de energie 

care sculptează numele relativ la acea treaptă, un nume care se apropie 
de NUMELE absolut ma", pe măsură ce urcăm pe scară. 


Tot ceea ce 'Adām numeşte constituie fiinţa sa conştientă, fiinţa sa nouă 











1%- pentru el este pentru el însuşi numele. 
Lo de el 
Acest lucru este confirmat de finalul versetului: 
“N 951 şi toate astea 


Wekol 'Asher 





ATNI INS 


el cheamă după 


Acest "pentru el" repetat cu 


















Yiqera'-Lo el, 'Adām insistență şi prins aici între verb şi 
Ha'Adâm subiectul »'Adâm« nu poate privi 
decât pe 'Adām: 
RIN PN wI autocunoaştere |deci 
Nephesh Hayah |conştientizare Fiecare grad energetic cucerit ne 
Hou' face să cucerim un nou nume. 
8 
"mw numele său 
Shemo 








Tot 


'"Adăm 
constituie fiinţa sa conştientă, noul 
său nume. 


ceea ce numeşte 











A se vedea mai sus p. 463 











'Adām pentru care m-'Elohîm a așezat în faţa lui energiile 
cu care era confundat anterior, 

permițându-i să le numească, 

intră în procesul creator, care este propria sa "făptuire". 











'"Adăm pentru care mm-'Elohîm a 
pus în faţa lui energiile cu care se 
confunda până atunci, permițându-i 
să le numească, intră în procesul de 
creație care este propria sa 
"făptuire". 








CAPITOLUL 20 
(versetul 20) 


Și a pus Adam nume tuturor animalelor şi tuturor păsărilor cerului şi tuturor fiarelor sălbatice; dar pentru Adam nu s-a găsit ajutor pe potriva lui. 


1930997 ning DIR Np 


TAT? MAW DINA RIP") 
'Adām pronunţă nume pentru fiecare animal prin puterea lui la strigătul 
său 





DIR? 17 n 53 og niv? 


ATR ATP IPN 237 Dawa 997) 
şi pe pasărea celor două NUME şi pe orice fiinţă vie de pe câmp și în 
"Adâm 





AY IDD 


AY RIA”R? 
el nu găsește sămânţa care să-i permită să se afle faţă în față 





iT 


17312 
cu el însuși, cu principiul puterii sale 








A chema înseamnă a face lumină asupra obiectului numit 

'Adām poate chema pentru că se află în "Eden, 

adică conectat la Dumnezeu prin "cordonul ombilical" al esenței sale 
şi plasat în fluxul respirației arhetipale, 'Elohîm- m 

Cuvântul Omului, imagine a Cuvântului divin, 

luminează fiecare dintre energiile acestui prim câmp 

şi le face astfel părţi constitutive ale lui 'Adâm. 











RIP" El numeşte El face 
WaYiqgeră' (El strigă) 
“NR lumina [pentru că 'Ădâm este 
'Or conectat prin cordonul 
ombilical 
P? fir cu la axa Râqi'a-Shămayim 


litera Qoph plumb |de la Yod ` la 'Aleph 8 şi 
de la 'Aleph la Yod, 
pentru că a fost prins în 
suflul divin, 'Eden-ul 
său! 











Această "coardă" p este ca o coardă vocală cosmică 
care, la nivelul fiecărui câmp, intră în vibraţie cu 
elementele care îl compun şi le numeşte. 


Cuvântul Omului, imagine a Cuvântului divin, 
luminează fiecare dintre energiile câmpului şi le face 
astfel părţi integrante şi constitutive ale lui 'Adām. 
Cred că am putea ghici printre rândurile acestui 














Prin numirea a ceea ce a luat formă, în fața sa, 
'Adām intră într-un proces creativ care, pentru el, 
este un proces de "a face”. 


verset, şi pentru că palpită acolo, această propoziţie: 
"Iw 92 27RA RY 

Cred că am putea ghici printre rândurile acestui 

verset şi pentru că palpită acolo, această frază: 

"şi vede, 'Adăm, pentru că este împlinit", reluând, în 

"facerea" şi în chipul lui 'Elohîm, experienţa lui 

'Elohîm în "creaţie"(!). 

Prin numirea a ceea ce a luat formă în faţa sa, 'Adăm 

intră într-un proces creativ numit, la nivelul său, 

procesul de "a face”. 








Prin numirea energiilor, 'Adām se numește pe sine însuşi. 

El pune astfel în lumină fiecare animal a cărui putere şi strigăt îl 
determină, propria sa putere şi propriul său Nume (2) 

El face lumină asupra păsării fiecăruia dintre cele "două Nume", 

pe fiecare fiinţă vie de pe câmp şi, în cele din urmă, asupra 'Adâm-ului 
însuşi. 























2731 '"Adăm 
Ha'"'Adăâm 
naw nume 
Shēmot 
'Adām numeşte prin nume 
manam pe fiecare animal 
Le Kol- are în puterea sa 
HaBehēmāh |şi în strigătul său (*) 
aawa- şi pentru pasărea cu două NUME 
OuLe'oph 
HaShāmayim 
Twa nn 939  |şi pentru fiecare ființă vie de pe câmp 
OuLeKol Hayat 
HaSadâh 
ATRD şi pentru '"Adâm | Traducerile obișnuite separă acest 
OuLe'Adâm ultim element de setul de elemente 





receptoare de nume legate între ele 
prin conjuncția coordonatoare "şi" 
1; 











= 


A se vedea Partea I, p. 111, 185, etc. 
A se vedea Partea I, cap. XXIV 








Nu văd ce permite această amputare. Dimpotrivă, eu 
cred că nu numai că 'Adām face parte din întreg, dar 
că, fiind ultimul său element, el le recapitulează pe 
cele anterioare, le adună şi le integrează pe toate, 
deoarece numele lor formează numele său! Că 
formează o balama la limita acestei propoziţii şi a 
celei următoare nu este exclus: "și pentru 'Adăm nu 
găseşte...". 


Dar, în acest caz, 'Adăm nu poate fi separat, în 
această propoziţie mai mult decât în cea anterioară, 
de tot ceea ce tocmai a fost enumerat şi care 
formează din el o nouă fiinţă: 

"Adām care nu găsește...” nu mai este deja cel 
despre care Dumnezeu a spus că nu și-a început 
împlinirea pentru că era "singur cu el". 'Adām nu 
mai este total separat de el însuși; el tocmai a trăit o 
primă "față în faţă", motiv pentru care, în acest 
verset, şi oricare ar fi propoziția la care se referă, 
numele 'Âdâm-ului este inseparabil de întregul care 
îl constituie. 








Dar în toate acestea, în acest nou 'Adăm în care a devenit, 

"nu-şi găsește" sămânţa, principiul puterii sale 

'Adām-ul "însetat" după absolutul pe care îl poartă în miezul său şi din 
care aşteaptă să izvorască, fructul ultim al "câmpurilor" sale. 


Este însetat de Dumnezeu, însetat de NUMELE care este la izvorul său 





NYAN 
Lo'-Mātsā' 


nu găseşte Acest verb este foarte asemănător 
cu cel pe care l-am întâlnit deja NX> 
Yātso' care înseamnă „a ieşi”, 
chiar "a izvorî". 











A "găsi" înseamnă a vedea ceea ce era încă ascuns, 
necunoscut şi de care Omul este însetat! "NAX 
Tsāmo", a fi însetat, este compus din aceleaşi trei 
litere ca şi verbul a găsi. Cine este însetat, găseşte! 
Omul este în mod fundamental însetat de absolut, 
adică, din punctul de vedere al ontologiei sale, de 
Dumnezeu şi de Numele pe care îl are ca sursă. 
După ce i-a permis să numească animalele din 











În ascensiunea energică a celor patru râuri, 
'"Adăm a realizat Pherât-ul. 
El îşi va găsi NUMELE doar la nivelul lui Pîshon(3) 


El nu se poate mulțumi cu energia lui Pherât 
Versul se încheie cu izbucnirea conştiinţei acestei frustrări 


primul său ţinut, Dumnezeu l-a condus pe 'Adâm 
spre un nume nou, dar care nu este încă NUME la 
sursă. 


În ascensiunea energică a celor patru râuri din 'Eden, 
'Adăm a realizat Pherăt. 

El îşi va "găsi" NUMELE doar la nivelul lui 
Pîshon(0). 


Nemulțumirea lui 'Adām determină apoi continuarea 
narațiunii: Omul însetat de Nume nu poate fi 
satisfăcut cu energia Pherât. 

Versul se încheie cu izbucnirea conştientizării acestei 
frustrări. 








El cere o "comunicare faţă în față" totală, o "comunicare cu sine însuşi" 
în "principiul puterii sale", în "sămânţa" sa! 


Fără să o spună încă, 
el exprimă cerința plenitudinii căsătoriei cu sine însuși (4) 
pentru a da naştere "Fiului divin", mm, NUMELE său 





17333 — NY 
'"Ezer-Kenegedo 


"Sămânţa" care îi va permite totalul "faţă în față”, 
"principiul puterii sale". 








Fără ca acest lucru să fie spus încă, 'Adăm pretinde, 
odată cu plenitudinea acestei "comunicări cu sine" 
(4), plenitudinea căsătoriei cu el însuşi, astfel încât 
dă naștere "Fiului divin" ma" numele său. 








A se vedea mai sus p. 611 





CAPITOLUL 21 
(versetul 21) 


Atunci a adus Domnul Dumnezeu asupra lui Adam somn greu; şi, dacă a adormit, a luat una din coastele lui şi a plinit locul ei cu carne. 


m Agy maT DR MI! PB) 


To OTNI TATIN DAN 17 99% 


mm-Elohîm face ca un somn să cadă peste 'Adâm care adoarme; 





mpna 93 ipn n? nn npr 


DINNN awa 130 PNY73A NAN np 

El ia una din coastele sale, şi El 

- înglobează carnea în locul ei 

- sigilează informaţiile privind căsătoria 








"Căderea" are un singur program: să informeze, să înveţe să discearnă; 
ea răspunde necesităţii ontologice de a "cobori în..." 
pentru a "domina asupra...". (1) 


Pentru a cuceri informaţia totală, absolutul "faţă în față", 


95 
WaYapăl 


El face să cadă |de la verbul Naphol 93: "a cădea”, 
al cărui sens de bază este, în ultimă 





DTN Mm 
mn-'Elohîm 


instanță, "a muri" pentru a se 


m-'Elohîm e pa 
împlini. 














Căderea, la acest nivel al naraţiunii care nu implică 
încă noțiunea de "cădere", este legată de necesitatea 
ontologică de a "cobori în..." pentru a "domina 
asupra...". (1). 


Cei doi radicali esenţiali ai săi ?5 "deschiderea 3 a 
informaţiei %" dau seama de finalitatea conținută în 
verbul "a cădea". 

"A cădea" are un singur program: a informa-învăţa. 
Pe calea acestei coborâri, va fi necesar să "căutăm să 
discernem ...N?5". 

La capătul drumului N95 Pele”, "minunat, 
surprinzător, imposibil, admirabil...", niciun cuvânt 
nu poate explica ceea ce este, pentru moment, radical 
străin de conceptele noastre. 

R95 este anagrama lui 'Aleph 398 ('Elohîm). 


Calea spre o mai deplină formare, după ce 'Adâm şi- 
a găsit noul nume, este prin necesitatea acestei 
coborâri în sine. 








Partea I, p. 373-375 








'Adām trebuie să "cadă", adică să coboare în el însuși 


Pe această cale a "frumusetii" ma*-'Elohîm îl ghidează 


mm-'Elohîm continuă să îl "ghideze"; El este Lămed 
» din 95 pe această cale a "frumuseţii" 79°. 








'"Adăm cade într-un "somn" 
al cărui cuvânt ebraic conţine "principiul sângelui". 


m crescând în 'Adām îşi transmută sângele (3) 
Adâncurile somnului îl vor conduce spre inima acestei taine 
pe care Dumnezeu o va pecetlui până la momentul dorit, 
dar care îl va conduce cât mai aproape de ea 


Iată de ce, va spune Sfântul Irineu, "acest somn este un extaz"(4). 


Acest extaz este "inteligența" pe care Tora o conţine în nivelul său secret 





NAT? 
Taredemâh 


un somn adânc |De la rădăcina Rādom 27" a cărei 
formă este construită aici. 
Acest somn adânc este: 








5 principiul 
litera Reish 

a7 sângelui 
Dam 











Am avut deja ocazia să vorbesc despre misterul 
sângelui lui 'Adām 27"K al cărui nume proclamă 
prezenţa lui 'Elohîm N în sângele său a7 (2) şi care 
respiră doar sub impulsul puterii lui Shabbâţ, cel al 
retragerii lui 'Elohîm N pentru ca mm» să crească! (5) 
mm care creşte în 'Adām îşi transmută sângele. 
Fundalul somnului din 'Adâm îl va conduce la inima 
acestui mister pe care Dumnezeu îl va pecetlui, dar 
spre care îl va conduce mai aproape. 


lată de ce, în acest somn, Sfântul Irineu va spune 

"este un extaz”. "Părintele galilor", care se minuna 

deja că Dumnezeu i-a dat lui 'Adām "propria sa 

formă", astfel încât chiar şi ceea ce va fi vizibil să 

poarte "forma divină", se minunează acum că 'Âdăm 

este condus în extazul lucrurilor viitoare: "din starea 
" 


sa" legată de primul domeniu cucerit, pentru a 
ajunge la starea de contemplare a ceea ce este 








Partea I, p. 363 
A se vedea mai sus p. 46S şi S. du C. p. 228. 











Îl conduce pe 'Ādām pe calea asemănării, vocaţia sa cea mai profundă 


chemat (*). 


Totul este semnificativ în discursul divin, iar dacă 
"Redem" este prezentat în forma sa construită 
Taredemâh 227", este pentru că acest cuvânt nou 
îşi precizează programul: 





NN Tora înseamnă "învățătură"; ea a 
Torâh dat numele cărţii sfinte, învăţătura 
sacră, "Pentateuhul" (primele cinci 
cărți ale Bibliei). 

Tradiția îi dă ca rădăcină verbul 
Yâroh 2%, "a arunca" plasa sau "a 
arunca" o săgeată. A arunca plasa 
pentru a aduce informații sau a 
arunca o săgeată pentru a atinge un 
scop se alătură amândouă ideii 
aduse de o altă rădăcină posibilă, 
cea a verbului Tour mn: "a 
examina, a căuta, a cerceta”... 


Acest somn îl aruncă pe 'Adăm în: 





maT asemănare 
Demout 

















El conduce 'Adăm-ul în căutarea asemănării divine, 
vocaţia sa cea mai profundă. 


În somnul său extatic, 'Ādām este condus de 
Dumnezeu în adâncurile sale pentru a descoperi 
calea împlinirii sale şi pentru a contempla lumina 
absolută, Tob 35^ eliberat de Ra' >", cel pe care 
nicio umbră nu-l va altera, asemănarea perfectă. 








Sfântul Irineu de Lyon "Demonstraţie de predicare apostolică" 8 şi 13. 











El adoarme 


Acest al treilea termen, după "cădere" şi "somn", 
constituie o triadă simbolică ce dezvăluie lucrarea trinitară în 'Adām 


mm este prezent în această "adormire" 
ŞI în "piatra adâncului" care se află în centrul acestui cuvânt 


A dormi înseamnă a te îndrepta spre "străvechiul" care este NUMELE. 


"Mântuitorul" este scris şi în el 

Acest somn este o trezire 

Dacă somnul nostru fiziologic culege informaţii din adâncurile noastre, 
el poate fi şi o trezire 


BINADY 
"AL-Hă'Adăm 


asupra lui 'Adâm 





29559 
WaYîshân 


şi el adoarme de la verbul 9% Yāshon, "a dor- 


" 


mi. 














Dacă textul precizează că 'Adām "adoarme" după ce 
a "căzut într-un "somn", este pentru că acest al 
treilea termen ar trebui să ne aducă o lumină 
suplimentară şi să confirme lucrarea trinitară într-o 
triadă simbolică. 


Litera Shîn w (de valoare 300) care conturează 
întotdeauna Sh&m aw, NUMELE, se află acolo, în 
centrul cuvântului 3". Este precedată, ca în verbul 
s2% (0) în cadrul căruia am detectat prezenţa lui 
mm în cele trei litere %3, din aceleași trei litere. ma 
este deci acolo, prezent în "somn" şi în "piatra 
adâncurilor" yw, care este şi ea exprimată pe deplin. 


o” yăshân este "străvechiul" care, în timpul interior, 
nu este altceva decât "Estul", piatra care pecetluiește 
NUMELE! 

A dormi înseamnă a merge spre NUME. 


De asemenea, sunt tentată să înlocuiesc în rădăcina 
> Noun final 3 de valoare 700 cu un 'Ayin > de 
valoare 70, pentru a obţine verbul Yăshoa' 9%” "a fi 
salvat", foarte apropiat de vo. Somnul lui 'Adăm 
este o trezire salvatoare; el nu are nimic de-a face cu 
somnul nostru nocturn - oricât de reparator și deci 
salvator în acest plan -, cu excepția faptului că, chiar 
şi în formele lor atât de profane, putem fi "aruncați" 








A se vedea mai sus p. 538 











'Adām este condus de Dumnezeu la contemplarea pietrei adâncurilor, 
piatra de temelie a construcției ființei sale, care, atunci când va fi 
deschisă, îi va oferi cunoașterea totală, 


intoxicație 

Noe, la ieşirea din Arcă, 

apostolii, în dimineaţa Cincizecimii, trăiesc o stare de ebrietate (6), 
pentru că pentru ei "totul este împlinit". 


'Adām este condus să contemple calea asemănării 


El va merge la "sămânţa" sa, la NUMELE său 
NUMELE este păzit de Adversar pe care va trebui să-l întâlnească 
pentru a-l învinge 


Tatăl prezidează această mare lucrare 
Fiul este prezent în NUME 
Duhul Sfânt este sursa de îmbărbătare şi de plinătate 








pentru a readuce în plasele noastre informaţiile din 
ceea ce limbajul nostru modern numeşte inconştient. 
Dacă luăm în considerare aceste informații, atunci și 
somnul poate fi o trezire şi se poate alătura, în 
propria sa măsură, experienţei lui 'Adām. 


'Adām este dus aici la "piatra sa de temelie" w, piatra 
din vârful unghiului care, complet deschisă, îi va da 
cunoaşterea totală şi îl va face Fiul divin. 


Suntem apoi îndemnați să extindem imaginea 
"extazului" la cea a "intoxicării” pe care o degajă 
piatra W; aceasta din urmă este înconjurată de Yayin 
9, "vinul", sau chiar "beţia". 

Vinul se află în centrul transmutării apei în sânge, 
astfel încât Duhul Sfânt să umple întregul 'Adăm 
şi ca acesta din urmă să se îmbete cu El, aşa cum va 
fi Noe când va părăsi Arca şi cum vor fi apostolii lui 
Hristos în dimineaţa zilei de Rusalii (ô). 


Aparent inutil la o primă citire a versetului, acest al 
treilea termen W ne conduce brusc în inima 
secretului lui 'Adăm, locul extazului şi al beţiei. 
'Adām va fi dus de Dumnezeu în adâncul său, pentru 
a cunoaşte modul de asemănare. 

El va merge la "sămânţa" sa, la NUMELE său. 
NUMELE este păzit de Adversar, cu care va trebui 
să se întâlnească pentru a-l învinge. 


O putere divină trinitară, care este de asemenea 
aproape palpabilă în acest cuvânt, este dată lui 
'Adām pentru a face acest lucru. Căci dacă Tatăl 








Cf. Faptele Apostolilor II, 4 şi 15 








rămâne în recunoaştere, El este prezent în Fiul, care 
dă puterea sa Numelui, și în Duhul Sfânt, izvor de 
îmbărbătare şi plinătate de împlinire. 








mm-'Elohîm ia apoi una din coastele lui 'Adām 

În versetul 15, Dumnezeu l-a luat pe 'Ădâm pentru a-l conduce în 
"Eden". 

Făcând acest lucru, El și-a luat "mireasa". 


În versetul de față, 

luând partea de umbră a lui 'Ādām, cea pe care 'Ādām nu o cunoaşte, 
Dumnezeu o ia pe soția lui 'Adām, 

Partea din 'Adāmāh cu care el este încă confuz, 

deşi Dumnezeu l-a învățat deja să ridice primul văl de la soția sa 


Când traducem "una dintre laturile sale" adoptăm o soluție uşoară, 
căci, în profunzime, 
Dumnezeu apucă „unitatea” lui 'Adām „venită din această parte” a lui 


np 
WaYiqah 


El ia m-'Elohîm pune stăpânire pe o 
parte a lui '"Adăm. 








Întâlnisem deja verbul Lāqoah np% în Geneza II, 15 
() unde mm-'Elohîm l-a apucat pe 'Adâm pentru a-l 
conduce pe drumul spre 'Eden, a luat cu el pe soţia 
sa şi a adus-o înapoi în axa întâlnirii corecte cu 
'Adāmāh pentru ca el să o cultive şi să o păstreze. 
'Adām feminin în raport cu Dumnezeu este masculin 
în raport cu 'Adāmāh. 


Prin "luarea" uneia dintre laturile 'Adâm-ului, 
mm-'Elohîm o apucă acum pe soţia 'Adâm-ului, care 
nu este altceva decât partea din 'Adâmâh cu care este 
încă confundată, pentru a o aduce "în vedere”. 
Dumnezeu deschide conștiința lui 'Ădâm la 
totalitatea Mirelui pe care trebuie să o cucerească în 
sine şi despre care l-a învăţat doar să înlăture primul 
văl... 








NN 
'Ahat 


una femininul de la mN. UNU nume, 
divin. 

Indiferent de restul naraţiunii, acest 
cuvânt introduce înțelegerea de 
către Dumnezeu a unității lui 
'"Adăm, deci a misterului său cel 
mai profund. Aşa cum 77N este 
'Elohîm N în cel mai înalt "punct" 
37 de cucerire a unității, AMN este 











N 'Elohîm 








A se vedea mai sus p. 643 





nn în adâncuri care inspiră "teroare" 
oricui se teme de căsătoria lui cu 
"mama"! Deoarece: 





NR de la 'Aleph N la Tāw ^ va fi 
necesar să traverseze 





n "barierele" care rețin toate 
energiile soției 'Adāmāh. 








Rădăcina cuvântului ebraic "lateral" este aceeaşi cu cea a verbului 
"a şchiopăta". 


Acesta Împărtăşeşte cu cuvântul "imagine" prezența cuvântului "umbră". 


'Adăm, chipul lui 'Elohîm, este umbra-însurătoare a lui 'Elohîm 
Această parte este soția-umbră a 'Adâm-ului. 

Această parte de umbră este pentru 'Adām (imaginea lui Elohîm) 
ceea ce 'Adām este pentru 'Elohîm, soţia sa 


În măsura în care 'Adăm se căsătoreşte cu umbra sa feminină, 
el va fi în această nouă unitate constituită, 
soția lui 'Elohîm, "harponată" de El 


PNI 
Mitsale'otâyw 


din părţile sale |De la rădăcină 973 
(feminine în Tsela' este "partea" 
ebraică) Tsālo'a înseamnă "a şchiopăta". 














Nu pot separa "partea" care se va dovedi a fi soția lui 
'Adăm y5% Tsēla', de 223 Tselem "imaginea" care 
este 'Adâm, "umbra lui Dumnezeu", "neîmplinirea” 
lui Dumnezeu,  Potenţialitatea divină infinită, 
chemată să devină soţia sa (5). 


"Laterala" şi "imagine", Tsēla' și Tselem sunt de fapt 
unite de rădăcina Tsēl Į care, în corpul cuvântului, 
este admirabil înconjurată de un Meim 1 şi de un 
'Ayin > ca și cum Tselem 895 și Tsēla' 92% ar fi aici 
împletite într-un singur destin. 


»x, după cum am văzut, este "umbra", o umbră 
chemată să fie harponată de lumina divină, să se 
căsătorească cu Dumnezeu. 

Prin urmare, în măsura în care 'Âdăm se căsătoreşte 
cu femeia-umbră, în această nouă unitate, ea va fi 
harponată de Dumnezeu. 


Aici se verifică ceea ce ne-a dezvăluit "Tohu 








A se vedea Partea I, p. 365 











Aici se verifică "Tohu WaBohu" din Geneza I, 2: 


Când 'Adâm se împlinește 

şi dă formă (Tohu) la ceea ce până atunci era nediferenţiat, 
Când 'Adâm devine bărbat în raport cu el însuşi, 

el devine apoi femeie în raport cu Dumnezeu, 

constituind goliciunea modificată (Bohu) a apelor de deasupra, 
o soţie care-și doreşte Mirele 

Mirele o pătrunde cu "apele" sale 

şi îi face pământul fertil, care înverzeşte, înfloreşte şi rodeşte. 


'Adām va trebui să-şi pătrundă umbra până la "sursa" ei 
(până la "ochiul" capabil să vadă lumina deplină a miresei ale cărei 
văluri vor fi căzut 


El va ajunge la "punctul de jos" 


'Elohîm îşi va întâlni Mireasa în "Nimic", 
ultima contracție divină, "punctul de sus". 


In "Punct" se întâlnesc cele de jos cu cele de sus, 
locul inefabil al celor mai secrete nuntiri 


Dacă 'Adăm nu ia în considerare 








WaBohu" din Geneza I, 2, despre calitatea lui 'Erets, 
acel uscat-împlinit (°): 

În măsura în care 'Âdăm se împlineşte pe sine și dă 
formă (Tohu) la ceea ce până atunci era nediferențiat, 
cu alte cuvinte în măsura în care devine masculin în 
raport cu sine, devine feminin în raport cu 
Dumnezeu, constituind golul alterat (Bohu) al apelor 
de sus. Acestea se revarsă apoi în ea: 'Elohîm își 
pătrunde şi îşi hrăneşte soţia făcând fertil acest 
pământ astfel constituit, care înverzeşte, înfloreşte şi 
îşi dă roadele! 


Cele două litere care separă cele două cuvinte Tsela' 
şi Tselem, 92% și 29%, 'Ayin, pe de o parte, și Meim 
%, pe de altă parte, constituie programele respective 
pe cele două planuri considerate: 

'Adâm va trebui să meargă să-şi caute umbra, 

'Adămâh-soţia până la "sursa" ei PY, până la "ochiul" 
care va vedea lumina totală a soției sale căsătorite 
ale cărei văluri vor fi căzut toate. 
El va ajunge la 'Ayin PY "punctul de jos". 'Elohîm îşi 
va căuta umbra, mireasa 'Adâm, în punctul fin al 
propriului său "Tsim-Tsum" a! ('0), a ceea ce Părinţii 
greci numesc "Kenosis" divin, contracția lui 
Dumnezeu care se face "Nimic" 'Ayin PX, "punctul 
de sus". 


In "Punct", josul se întâlnește cu susul, locul inefabil 
al celor mai secrete nunţi. 


Atâta timp cât 'Adăm nu ia în considerare această 
altă "parte" a sa, el "şchioapătă". Atâta timp cât este 








A se vedea Partea I, p. 81 
A se vedea mai sus p. 517 











şi nu îmbrățișează această "altă parte a lui însuşi”, 

el şchipătează 

Atâta timp cât este "singur de la sine", este şchiop 

Suntem şchiopi, dar încă nu ştim asta. 

Iacov, rănit la șold la sfârşitul luptei cu îngerul, află că este şchiop: 
poate lua calea căsătoriei sale 


Această altă "parte" a lui 'Adām conţine NUMELE, miezul fiinţei sale, 
sămânţa sa 
El va putea realiza acest lucru doar prin mutații succesive 


până la împlinirea timpului, 


"singur de la sine", este şchiop. 

'Adăm-'Ayin care suntem șchiopi, dar nu ştim asta! 
Iacov, înainte de lupta sa cu îngerul (1), şchiopăta, 
dar nu ştia asta. Când a fost lovit în luptă în 
articulaţia şoldului, și-a dat seama că şchiopăta. În 
termeni moderni, aș spune că Iacob îşi somatizează 
şchiopătarea esențială; prin acest limbaj al corpului, 
el învaţă că trebuie să înceapă un angajament 
interior, care implică o întoarcere totală a ființei sale. 


Întors, ybs este Y>» 'Elets, "bucuria" bucuria nunţii 
încheiate. 


Voi încheia această meditaţie asupra "laturii" lui 
'Adăm reluând acest cuvânt în întregime, aşa cum ni- 
l oferă textul: Mitsale'otâyw nys% pentru a 
sublinia prezenţa lui Yod >. 

Această latură feminină a lui 'Adăm este cea care 
ascunde NUMELE, miezul fiinţei sale, "sămânța" sa. 


Omul va fi capabil să realizeze acest lucru doar în: 





mA mutaţiile, morțile succesive de 
Māwet înviere pe care le-am văzut (°) vor 
fi oprite în ziua în care 'Ădâm, 
după ce va fi copt fructul 
NUMELUI său, îl va mânca, adică 
va deveni el. 


În acel moment: 











ny "vremurile" se vor împlini şi vor 
'Et dispărea pentru că spațiile 
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12 


Geneza XXXII, 25-33 
A se vedea mai sus p. 661-663 








momentul în care Omul va fi lumină totală, 
toate spațiile sale interioare fiind căsătorite 


Pe această parte se află "osul" pe care 'Adâm îl va recunoaște mai târziu 


(13). 


adică "esența" lui 


În punctul culminant al extazului său, 'Âdăm se uneşte cu esenţa sa 
divină 
m-'Elohîm pune pecetea pe misterul suprem al lui 'Adām 





interioare vor fi total căsătorite, iar 
Omul va fi Tob 3 lumină 
absolută, totală. 





În cele din urmă, această "parte" nyx» conţine 
p t 


prezența lui: 











axy "Osul" pe care 'Adâm îl va 

'Etsem recunoaşte imediat când Dumne- 
zeu Îi va prezenta mireasa față în 
față. "Iat-o pe cea care este os din 
oasele mele..." (°) va striga. Dar 
revelația merge chiar mai departe: 
Osul fiind şi esenţa ființei, "sinele" 
profund, "partea de umbră" con- 
ține: 

"xy "eu însumi", şi 

"Atsemi 

asy "el însuşi", 'Adăm 

"Atsemo 








unind intim, în culmea extazului său, 'Adâm şi esenţa 


sa divină. 








El pecetluieşte participarea Omului la slava lui Dumnezeu 
El pecetluieşte gloria Omului 





30°) 
WaYisegor 


Se închide, se sigilează 








[=] 
litera Sâmek 





Din rădăcina Sâgor 930 în care 
Sămek este stâlpul secret pe care se 
sprijină toate construcţiile, 





Sămek, așa cum este "suportul, 
susținătorul", este ma, germenul 
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A se vedea vol. II, cap. XXIII 











Acest secret, străin lui 'Adăm pentru moment, îi locuieşte totuşi ființa 


Pentru a ajunge la el, 'Adām va trebui să traverseze deșerturile sale 
interioare, 

sigur că rezerva sa de apă 

- energii neîmplinite - este în el 

- femininul său 


La fel ca loan Botezătorul înaintea lui Hristos, el va sta în fața 
NUMELUI şi va spune: "El trebuie să crească şi eu trebuie să mă 
micşorez"(14). 


Dacă Hristos a venit istoric în lume, 

în a şasea lună a gestaţiei cosmice a umanităţii, 

El locuiește în mod fundamental în "osul" fiecărei fiinţe, încă de la 
începuturile ei, 


secret pe care se sprijină totul. 
Acum este aici. 





3 „străin” lui 'Adām, necunoscut lui, 
Gër dar „locuieşte” în ființa sa. 

Sigiliul pe care Dumnezeu îl pune 
în 'Adâm este încă: 











5 Principiul care 

litera Reish 

Mo "se retrage, se încuie" 
Soug sau chiar 

` "cămila" care 


litera Gîmel 





iphis) "se retrage, se estompează, dispa- 
Sour re". 














Nu putem să nu ne gândim la Ioan Botezătorul 
îmbrăcat într-o haină de păr de cămilă şi spunând 
despre Hristos: 

"El trebuie să crească, iar eu să mă micşorez" (^). 
Cămila este animalul deşertului, un simbol la noi al 
celui care poate face călătoria pentru că în el se află 
rezerva de apă (”°). 

La fel se întâmplă cu fiecare persoană chemată să se 
diminueze pentru ca NUMELE să crească și să 
devină total. 


Dacă Hristos a venit istoric în lume, în a şasea lună a 
gestației cosmice a umanităţii, el este cel care este 
Hristosul "viu". El locuieşte în mod fundamental în 
"osul" fiecărei ființe, încă de la începuturile ei, şi am 








14 
15 


Ioan III, 30 
Cf. L. Ch. V. cap. V 








şi am putea cânta cu Apostolul loan: 
"Şi Cuvântul s-a făcut trup şi a locuit cu noi"... 
dar numai în această a şasea lună, continuă: 


... "Şi am văzut slava Lui, slava pe care Fiul o primeşte de la Tatăl Său, 


plin de har şi de adevăr"(16) 
pentru că "în principiu" gloria este încă pecetluită! 


putea cânta împreună cu apostolul loan: 

"Și Cuvântul s-a făcut trup şi a locuit cu noi"... dar 
numai în această a şasea lună continuă... "și noi am 
văzut slava lui, slava pe care Fiul, plin de har și de 
adevăr, o primeşte de la Tatăl său" ('®), pentru că "în 
principiu" slava este încă pecetluită! 








Această taină supremă este cuprinsă în carnea Sa, 
care este revelată aici ca măduvă a osului, esența 
esenței sale, 

sanctuarul unui Shabbāt suprem 


Nu este oare carnea sigilată în adâncurile acestei laturi de umbră, 
care va fi obiectul căsătoriei omului cu el însuşi, 
substanţa în care se va realiza dincolo de timp, 

căsătoria Omului, acum Mireasă, cu Dumnezeul său! 

Nu este aceasta gloria Omului devenit Dumnezeu? 

Acest lucru este confirmat de ultimul cuvânt al versetului, 
care dă seama de "adâncime", dar care poate fi şi o formă construită a 
cuvântului "căsătorie" 


“wa 
Basâr 


carnea Acest cuvânt este un complement 
direct, dar am fi tentaţi, pentru că 
există un sigiliu, o închidere, să 
facem din el un complement de loc 


introdus de litera 3 "în". 





A 


5 în 
litera Beit 





w "prinț" dacă se pronunță Sar 
Sar "ombilic" dacă se pronunță Sor 








Apare o noțiune de "mijloc", de "centru", care evocă, 
în raport cu această "parte" recunoscută ca "os", ceea 
ce este "măduva" pentru aceasta din urmă. Substanţă 
sacră, simbol al "mării tale de lumini", unitate 
dincolo de dualitatea apă-foc, măduva este 
sanctuarul Shabbāt-ului din sânge ('). 


Nu este oare carnea pecetluită în adâncul acestei 
laturi de umbră, care va fi obiectul căsătoriei omului 
cu el însuşi, substanţa în care se va realiza dincolo de 
timp căsătoria omului, devenit Mireasă, cu 
Dumnezeu? În asta constă gloria Omului! Acest 
lucru este confirmat de următorul cuvânt: 








mAN 
Tahetenāh 





profunzime care poate fi forma construită a 


mnn Hatounāh nunta! 








16 
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Ioan I, 14 
Cf. S. du C., p. 229 











Dacă Bāsār, carnea, 
își împarte rădăcina ebraică cu verbul "a informa, a anunţa”, 


acest verset înseamnă, de asemenea, 
că Dumnezeu pecetluiește în inima părţii feminine a lui 'Adâm, 
în stadiul final al căsătoriei sale cu el însuşi, 
informația secretă a nunţii sale divine, 

a participării sale la gloria lui Dumnezeu! 
Carnea este camera nupţială în care Dumnezeu se retrage, 
împreună cu iubita sa! 


Evanghelia, Besorăh, "vestea cea bună", 

nu este altceva decât anunţul făcut cărnii noastre înstrăinate, 
răufăcătoare, că, eliberată de Hristos, este readusă la destinul ei divin, 
împlinirea "Legământului de foc 








Dacă contemplăm în Băsâr sta rădăcina verbului 
Basēr "a informa, a anunța", putem citi în acest 
sfârşit de verset că Dumnezeu pecetluieşte în inima 
părții feminine a lui 'Ădâm informaţia ultimă, 
energia ultimă, care îi conferă Omului dimensiunea 
sa de soție și care îi dă acces la camera nupțială a 
Dumnezeului său, acces la participarea la gloria sa ! 
În această taină, 'Elohîm se retrage luându-și iubita 
"împodobită cu aurul din Ofir" pentru o nuntă despre 
care doar Maria, Fecioara care l-a născut pe 
Dumnezeu în trupul ei, știe până acum. 


Evanghelia Besorâh mwa, "vestea cea bună”, nu 
este altceva decât anunţarea cărnii noastre, 
înstrăinată de "cădere" şi deviată, că, eliberată de 
Hristos, este readusă la destinul ei divin, la 
împlinirea "Legământului de Foc". 








CAPITOLUL 22 
(versetul 22) 


Iar coasta luată din Adam a făcut-o Domnul Dumnezeu femeie şi a adus-o la Adam. 


oyp MRI ygan mng M 13) 


ATT NP7IWA YYLTTNN DTN MI ŢI) 
mn-'Elohîm construieşte partea pe care a luat-o de la 'Adām 





DI” 28 PRIN MERY 


OTRIN INDI TWN? 
pentru a (0) face soție şi o aduce la 'Adām 





Pentru evrei, 
în profunzime nu există o altă "construcție" decât cea a "fiului" 
- aceeași rădăcină " Bānoh și Ben" leagă aceşti doi termeni (1) 


Acesta 
construieşte 


25 
WaYiben 


de la verbul Bānoh 733, a construi, 
a ridica, a întemeia... Am avut 
ocazia să  contemplăm această 
rădăcină (©) prin studierea 
prepoziției Bein Ya între ", 
principiu al " discernământului ", 
al dobândirii unei " inteligențe ", 
Bînāh 73, noi, pentru că Omul 
construieşte, Bānoh 72, Yod *, 
"Fiul" Ben 33. 








Căci pentru evrei, singura construcție fundamentală 
la care toate celelalte se referă pentru a-şi verifica 
corectitudinea este cea a Fiului ŢI divin, 717. 








"Fiul" mym, prezent în fiecare 'Adăm, 

va fi construit doar dacă 'Adām face în el o muncă masculină 
Acest lucru este posibil 

datorită faptului că nu mai este confundat cu partea sa de umbră 
purtător al germenului divin 


Dumnezeu ridică această parte a lui care va da naștere NUMELUI într-o 
"soție". 


DTN mT mm-'Elohîim 


mm-'Elohîm 


mn” se află în "pântecele" fiecărui 
'Adām, fecioara lui Israel care 





YSA NN partea urmează să nască. Ea va fi 

: PIE . 

"Et-Ha'Tselă' construită şi va lua naştere doar 
dacă 'Adām va face munca 


masculină în partea sa feminină. 











TIpO" ADN pe care a luat-o |Acum că aceste două aspecte ale 
'Asher-Lāqah sale nu mai sunt confundate, că 
DTN de la 'Ādām partea sa de umbră, feminină, care 


poartă germenul 717 a fost distinsă 
de el, conştientizată, trezită în 
extaz, el îl vede pe Dumnezeu 


Min-Hă'Adâm 














A se vedea Partea I, p. 117 








ridicând această parte a sa grea cu 
NUMELE său 


























"Mireasa" este "foc" în principiul ei; TWN? ca soție Soția FWY este : 
Mtană!! mână a i ' = 
ea este doar "apă" până la căsătorie Le'Ishāh WN "foc". Este focul în sine, 
'Esh deşi" apă " ca fiind neîm- 
plinită, neîmpăcată încă. 
Este spațiul "apei" al "Legământului de foc" (2). Ea 
Când se va căsători, ea va realiza 'Adâm care va deveni NUMELE lui conține suma energiilor potențiale care vor face din 
A . v. A . . . K ' = x A . o . o g 
mym, dar îl va face şi pe el să intre în dimensiunea sa de "soție" în raport Adâm pe deplin împlinit, ny „doar Fiul divin 
cu Dumnezeu devenind NUMELE său HITT, ci şi 'Elohîm, soția lui 
- — A 3 . . . 

Ea este pentru 'Adām ceea ce 'Ādām este pentru Dumnezeu 'Elohîm! (°) deoarece construcția propoziției poate 
conduce la presupunerea că 'Ishah - soția, este soția 
lui 'Elohîm...". 

Dumnezeu "face să vină" soția 'Ishāh la 'Adăm 7ND şi El a făcut-o|Acelaşi verb este folosit aici de 

aşa cum i-a "adus", într-o primă etapă,|  WaYebi'ehă |să vină autorul poveştii, ca şi în versetul 

.. . . . . . . =3 4 IT] IT] 
energiile animale ale unui prim ținut interior, DTNT-ON la 'Ādām 19 (9, unde Dumnezeu "aduce 


pentru ca el să le poată vedea şi numi 

Continuând analogia, 

ne putem gândi că Dumnezeu "aduce" pe 'Ishâh 

- totalitatea ținuturilor interioare - 

lui 'Adăm, astfel încât acesta să o vadă și să o numească 


'"Adăm este pus faţă în faţă 

nu cu o parte, 

ci cu totalitatea femininului său 

La fel cum "a crea" înseamnă a-l pune pe 'Adām "în vederea" lui 


'"EI-Hă'Adâm 


animalele la 'Adăm pentru ca 
acesta să le vadă și să intre în 
procesul creativ al NUMELUI său. 














Aş fi tentată să închei acest verset spunând: 
"ca să vadă cum o va numi" 
sau mai exact: 

"ca să o vadă şi să o numească", 
pentru că ne aflăm aici într-o repetare a gestului 
divin, dar la un cu totul alt nivel. 

În extazul său, 'Ādām este pus faţă în faţă nu cu un 
joc, ci cu totalitatea femininului său. Așa cum 
'Adām, care rezumă întreaga creaţie de mireasă a lui 
Dumnezeu, a fost pusă "în vederea" lui Dumnezeu 








(95) 


A se vedea Partea I, p. 45 
Cf. "căci El ma» este 'Elohîm" (Deuteronom IV. 35). 
Cf. Mai sus p. 691 











Dumnezeu (5). 
In acelaşi mod, a "face" înseamnă a o plasa pe 'Ishâh "în văzul" lui 
'"Adăm 


În măsura în care 'Adăm se căsătorește cu 'Ishāh şi devine "Fiu", 


la fel 'Elohîm îl va face pe 'Adăm mireasa sa 


La începutul acestei lucrări 'Ishâh este totalitatea neîmplinirilor lui 
'"Adămâh 

Acest potenţial este numit 'Adāmāh ca "mama" adâncului, 

'Ishâh ca "soție". 


'Adām trebuie să se căsătorească cu mama sa pentru a fi căsătorit cu 
Tatăl 





Cf. Partea I, p. 381 
Cf. Partea I, p. 343 








(5), tot aşa femininul 'Ădăm în totalitatea sa 
potențială, ca o mireasă, este pus "în vederea" lui 
'Adām. Procesul de creaţie este oglindit aici: 'Adâm, 
imaginea lui 'Elohîm, ar putea spune acum: 
"Să facem 'Ishâh...". 

Într-adevăr, în măsura în care 'Adăm o va face pe 
Ishăh, 'Elohim îl va face pe 'Adăm. 


Acum înțelegem mai bine de ce în Geneza I, 26 
Dumnezeu folosește pluralul: "să ne" (6). 

Lucrarea divină trinitară este acolo pentru că se află 
în respirația Duhului Sfânt care, alternativ, îl smulge 
pe om din spaţiile interioare cucerite şi le umple de 
lumină pe cele care ies, în respiraţia neîncetată a lui 
'Elohîm ma’. Dar 712” nu-și eliberează puterea şi nu 
deschide noi spaţii decât în măsura în care 'Adăm o 
îmbrățişează pe 'Ishâh şi construieşte în el 
dimensiunea Fiului. 

lată de ce, din al doilea capitol al Genezei, pe care îl 
prezidează verbul "a face", 'Asoh 7> subiectul este 
m-'Elohîm. 

Atunci, ne putem întreba: cine este făcut? 
- "Ishâh 28, pentru că în profunzimea "punctului de 
Jos" 3, "punctul de sus" N pătrunde, se uneşte cu el şi 
'Ishāh AWN se face Ay. 


Dar la începutul acestei lucrări, 'Ishâh este totalitatea 
lui 'Adămâh neîmplinit. Acest potenţial este numit 
'Adāmāh ca "mama" adâncului, "Ishâh ca "soție", 
Ra' ca neîmplinit. 


'Ādām trebuie să se căsătorească cu mama sa pentru 
a fi căsătorit cu Tatăl. 











Acesta este primul "botez" - imersiune 


Atunci când Iisus Hristos, numit "al doilea 'Adām", a fost botezat în 
apele Iordanului, "apele s-au întors înapoi" 

(7) 

şi, ridicându-se din "marea de sare", 

au mers spre "marea de lumină", 'Elohîm 

"Voi sunteți sarea pământului, voi sunteți lumina lumii" (8). 


De aceea, în mijlocul extazului său, 

Hristos a văzut "marea de lumini" 

deschizându-se şi coborând spre El, "numindu-L Fiu preaiubit; 

căci vocea Tatălui Îi mărturisea 

şi Duhul, sub formă de porumbel, confirma adevărul acestui Cuvânt" 


(9). 


Tot botezul în apă îşi are rădăcinile în somnul-extaz al lui 'Adâm 
şi în taina Teofaniei (10) 


Tot botezul adevărat este o trezire a conștiinței 
la prezenţa lui 'Ishâh neîmplinită 
şi la necesitatea unei căsătorii cu ea. 


Cred că pot spune că patriarhul Iacov, 

în somn, în visul scării, a trăit un botez 
Atunci i s-au deschis cerurile: 

"Şi iată că mym stătea deasupra lui..." (11) 








scufundarea în apele celor neîmplinite (Ră' 3") 
pentru a face din cele împlinite (Tob 21%), lumina. 
Acesta este primul "botez" (scufundare). 


Când lisus Hristos, numit "al doilea 'Adâm", a fost 
botezat cu apă în Iordan, apele "s-au întors înapoi" 


C) şi, 








'El Ha Yâm 


a 'Elohîm! 


"Voi sunteți sarea pământului... 
Voi sunteți lumina lumii!" (5) 


De aceea, în mijlocul extazului său, Hristos a văzut 
"marea de lumini” deschizându-se şi pogorându-se 
asupra lui, "numindu-l pe Fiul cel iubit! Căci glasul 
Tatălui i-a mărturisit şi Duhul, sub formă de 
porumbel, a confirmat adevărul acestui Cuvânt..." 


©). 


Fiecare botez în apă este înrădăcinat în somnul-extaz 
a lui 'Adăm și în taina Teofaniei ('°). 


Tot botezul adevărat este o trezire a conștiinței la 
prezența neîndeplinitei Ishāh în cel care se scufundă 
în ape şi la necesitatea de a se căsători cu ea. 


Cred că pot spune că patriarhul Iacov, în adâncul 
somnului său, având visul "scării al cărei vârf 
atingea Shâmayim" (1), a trăit adâncul unui botez! 








10 
11 


Psalmul 114:5-7 "Ce aveţi voi, Iordanilor, ca să vă întoarceți şi voi, munților, ca să săriți ca berbecii? 


Matei V, 13-14 
a) Cf. şi Matei III. 16-17. 
b) Taină a praznicului Teofaniei în tradiția Bisericii Ortodoxe. 


Teofanie: "manifestare a Treimii" în ziua botezului lui Hristos în apele Iordanului. 


Geneza XXVIII, 12 








Apoi a avut revelaţia: "Și iată, în stătea deasupra 
lui...". Apele de deasupra se deschid. Sub simbolul 
căsătoriilor sale externe, Iacob, care tocmai "şi-a 


părăsit tatăl şi mama" (°), ia calea căsătoriilor sale 
interne. 


'"Adăm va lua această cale, dar... 

















12 A se vedea mai jos versetul 24, cap. XXIV 





CAPITOLUL 23 
(versetul 23) 


Și a zis Adam: "lată aceasta-i os din oasele mele şi carne din carnea mea"; ea se va numi femeie, pentru că este luată din bărbatul său. 


DYDI NNT D7N TNM 


DVDn NNT OTN TAN'N 


Şi 'Adăm spune: aceasta, mergi înainte ( deschide cursa mea) 





"pan WP PZI DJY 


WIA Ww AYA DIV 


eşti os/ substanță din osul / substanța mea şi carne din carnea mea: 





NRD? RD "2 MAR RIP NNT? 


NNTP? WORY 93 TWR NIP NNT? 


pe aceasta o numește 'Ishāh (soție), pentru că a fost luată de la Mire, 








"Aceasta", care înseamnă 'Ishāh este cuvântul cheie al versetului 
Exprimat de trei ori; în deschiderea, la mijlocul şi la sfârșitul rostirii lui 
'"Adăm, 

ciocănește bătăile inimii celui uluit de viziunea soției 


Această inimă neîmplinită este în totală ruptură de ritm 
în faţa revelaţiei secretului împlinirii finale care este unirea cu ea! 


'Adām trăieşte o transfigurare a fiinţei sale 








aceasta 
SAN) Spune 
WaYo'mer 
BTRA 'Adăm 
Hâ'Adâm 
NN? aceasta Acest pronume demonstrativ pen- 
Zo't tru 'Ishāh este cuvântul cheie al 





acestui verset. 











'Adām o exprimă de trei ori: în deschidere, în centrul 
şi la finalul discursului său, marcând astfel cu verbul 
său strălucirea datorată orbirii celui care îl loveşte în 
inimă. 

Acest prim Zo't este urmat de cuvântul "Hapa'am", 
pe care îl vom studia mai târziu, dar căruia nu-i pot 
nega unul dintre sensuri, cel de "lovitură, şoc". 

Inima lui 'Adām bate ca o nebună! 

Oare această inimă "neîmplinită" nu se află oare într- 
o totală ruptură de ritm atunci când intră în viziunea 
a ceea ce va fi realizarea finală, secretul unirii cu 
"aceasta"? 


Oare nu trăieşte 'Adăm o transfigurare a fiinţei sale 
asemănătoare cu cea a celor trei apostoli ai lui 
Hristos, Petru, Iacov şi loan, care au fost martori pe 











Va trebui să fie smuls din extazul său 


"Cine este acesta care se ridică din deşert, 

coloană de fum 

exhalând smirnă și tămâie din toată pulberea negustorilor? 
Cine este aceasta care vine din deșert, 

sprijinindu-se pe Iubitul ei? 


cântă Cântarea Cântărilor 
Imnul împlinirii îl exaltă pe cel nenumit "aceasta". 


"Vă conjur, fiice ale Ierusalimului, 
să nu treziţi, nu, să nu treziţi iubirea înainte de a vrea" (2) 


"Aceasta" se aşteaptă ca 'Adām 
să o pătrundă şi să o descopere 
Şi să o trezească la inima ei, la NUMELE ei 


vârful Tabor? (1) 

Nu va fi oare necesar să-l smulgă din extazul său - 
de vreme ce verbul "a pleca" va introduce versetul 
următor - așa cum Hristos a trebuit să refuze 
"instalarea" celor trei corturi și să-i facă pe cei trei 
apostoli să coboare de pe munte? 


"Cine este aceasta (PN?) care se ridică din deșert, un 
stâlp de fum care expiră smirnă şi tămâie din toată 
pulberea negustorilor?.... 

Cine este aceasta (PN?) care vine din deșert, 
sprijinindu-se pe Iubitul ei?" 


cântă Cântarea Cântărilor: imnul împlinirii, exaltând- 
o pe "aceasta" cea fără nume, care nu a dezvăluit 
încă secretul numelui ei, dar care deja îl sugerează: 


"Vă conjur, fiice ale Ierusalimului, să nu treziţi, nu, 
să nu treziţi iubirea înainte de a vrea" (). 


NT, "aceasta" care îmbrățișează istoria umanităţii de 
la 8 la n, cu discreția și exigenţa unei amante care se 
ascunde în spatele voalurilor sale, cheamă "arma 
masculină" 7 a lui 'Adăm, la inima sa, la NUMELE 
său! 








"Aceasta" este calea mea, spune 'Adăm, 


este deschiderea a ceea ce port în mine, cu mine, 





235 
HaPa'am 











marş "Aceasta" este calea de urmat, este 
etapă calea mea, spune 'Adâm, 

5 "deschiderea" mea 

litera Ph& 

[a] "cursa" Este deschiderea 
'Am a ceea ce port în 














N =e 


Matei XXII. 1-10 - Experienţa înălțimii şi a adâncimii se întâlnesc. (A se vedea uniunea dintre "punctul în sus" şi "punctul în jos", p. 673). 


Cântarea Cântărilor II. 6 - VII. 5 şi VII. 4. 








la izvorul din mine însumi 


Mulțumită ei îmi voi aduna sămânţa şi voi deveni NUMELE meu 
Fiecare pas înainte va fi marcat de o nouă deschidere 
Fiecare lovitură în vălul miresei va fi lovitură în pieptul lui 'Adâm, 


până la punctul de rupere! 


Transcendenţa iubirii! Intoxicare nemaiîntâlnită! 


mine. 








ay "cu" mine, 
'Im 








deschiderea "sursei" > a ființei mele. 

Mulțumită ei, voi merge până la capătul meu, până la 
sămânța mea, până la Numele meu. Fiecare "pas" 
înainte va fi marcat de un ritm, de o nouă deschidere. 
"Pa'am" exprimă acest ritm, această cadență, aceste 
"lovituri" date în voalurile soţiei şi în pieptul lui 
'"Adăm, până la limita rupturii! Transcendenţa iubirii! 
Intoxicare nemaiîntâlnită! 








"Acesta este osul meu / substanța mea 
Acest cuvânt ebraic "os" era deja conţinut în cuvântul "parte". 


'"Adăm nu trebuie decât să citească evenimentul 


Osul este harponul din inima potențialului adamic, 


care să o scoată din inerție. 
Este esenţa fiinţei, forța, 
puterea pe care 'Adăm o poate descoperi în sine 








axy os (sau) Acest cuvânt, ne amintim, () era 
'Etsem substanță conţinut în "parte/lateral" Ynys% 
“ASI venind de la Următorul cuvânt "439 era, de 
M&'Atsămay  |osul meu asemenea, conținut în el. 


(substanţa mea) 








'Adām trebuie doar să "citească" evenimentul până 
în vârful lui însuși. Osul (*) este : 





x harponul din inima lui 


litera Tsadei 





ay cursa 'Am, despre care 
"Am tocmai am văzut 
că este o altă 
formă a potenţi- 
alului adamic. 














Osul este acel potenţial scos din inerția sa, intrând în 
dinamica vieţii, în respiraţia celui mai subtil care se 
estompează în inima divinului, căci 'Am tocmai a 








(95) 


Cf. mai sus p. 713 
Cf. S. du C., p. 224 











atunci când închide ochii spre exterior şi îi deschide spre viziunea 
adâncurilor 
Orbii din mituri sunt cei treziți de mireasă! 


Cei din istorie, ca şi apostolul Pavel (5), sunt treziți şi ei de mireasă! 
Numai cei care stau în "mijlocul" lor în suflarea lui mn*-'Elohiîm, 
în 'Eden, sunt treziți la "osul" fiinţei lor! 


Osul este un copac care prinde rădăcini în "punctul de jos"; 


va culmina la "punctul de sus" al cărui secret este deținut de carne. 


"Acesta" este seva mea, spune 'Âdăm, 


ea este eu însumi, 
ea este NUMELE meu sigilat în adâncurile mele. 
dimensiunea unei soții 


fost "deschis" (9) în ay», harponul divin poate lucra 
acolo. 

lată de ce osul este şi "esența" ființei, "forța", 
"puterea" sa, descoperită atunci când "se află în 
mijloc", x93 Matso'a, în "locul lui Mi", în respirația 
lui 'Elohim-7a* în Grădina 'Eden-ului! Verbul asy 
"Ătsom înseamnă "a închide ochii”, dar și "a deveni 
puternic". Cel care închide ochii la aparenţă pentru 
a-i deschide la viziunea adâncurilor intră în mediul 
său și în forța sa - ceea ce va face Tobias şi, odată cu 
el, toți orbii mitului - chiar şi ai istoriei, precum 
apostolul Pavel (°). 


Osul este încă: 











PY pomul 

'Ets 

fa] cu coroana lui în vârf 

litera Meim care este slava divină comunicată 
(final) Omului. 





Pomul yy se află la adâncime (6), el prinde rădăcini 
în "punctul de jos". El va culmina la "punctul de sus" 
al cărui secret este deținut de "carne". 


"Aceasta" este esența esenței mele, spune 'Adăm, 
este copacul meu, este seva mea, este: 





AYY eu însumi, 'Adăm în NU- 
'Atsmî MELE său, în 10 
împlinit, şi 

















My „el însuşi”, '"Adăm care face 








WU 


Faptele Apostolilor IX, 8-9 
A se vedea Partea I, p. 73 şi 205 








Osul este copacul care va creşte în căsătoriile succesive ale 'Adăm-ului 


'Atsmo ca Wāw 1 să 
funcționeze în 
vocaţia sa de a 
coordona calea 
de realizare de la 
6 la 10, de la 
Wâw la Yod (7). 











"Aceasta" este calea mea, spune el, până când voi 
deveni cu totul eu însumi, până când îmi voi cuceri 
NUMELE, al cărui secret îl ține pecetluit în 
adâncurile dimensiunii sale de soție. Osul este 
copacul care va creşte în căsătoriile succesive ale lui 
'Adām cu el însuşi. 


Dar 'Ishâh este mai mult decât atât, este : 








"Aceasta" este carnea din carnea mea 
In versetul 21 simţisem carnea ca fiind "măduva" acestui os și pecetea 
adâncurilor ultime 


În ea, 'Adăm, care a devenit NUMELE ei, a intrat în dimensiunea unei 
mirese, sărbătorind alte nunţi, cele la care o invită Soţul divin 


După ce a copt fructele Pomului Cunoașterii în numele lui m, 
'Adām devine Mireasa, "Elohîm". 


Ea va fi fructul Pomului Vieţii. 


În ultimul ei ţinut, scăldat de Pîshon (9), se joacă acest pasaj, ale cărui 


şi carne In versetul 21, ca şi în acesta, osul 
a fost revelat ca fiind locul 








“wa 
OuBăsăr 

sawan născută din 
MiBesari carnea mea 


căsătoriei Omului cu 'Ishâh, mama 
adâncurilor, în cucerirea NUME- 
LUI; carnea, "măduva" acestui os 
şi pecetea adâncurilor ultime, a fost 
contemplată ca fiind locul chemat 
să vadă celebrarea căsătoriei lui 
'Adăm devenind NUMELE său, 
atingând astfel dimensiunea de 
soţie, cu Mirele 'Elohîm. 











După ce va deveni fructul Pomului Cunoașterii în 
NUMELE mm, 'Adăm devenind "Mireasă" va fi 
Ha'Elohîm 27087 (È) lui 'Elohîm. 

Ea va fi fructul Pomului Vieţii. 

În ultimul ei ţinut, scăldat de Pîshon (°), se joacă 








Cf. L. Ch. V., cap. VIII 
Deuteronom IV, 35 











ipostaze Enoh, Ilie şi Maria - şi înălțarea lui Hristos - sunt semnul vizibil 
în faţa ochilor noştri. 


Când Hristos, "al doilea 'Adăm", coboară în iad, 
se face trup pentru a-l elibera pe omul a cărui carne înstrăinată 
(prin cădere) a închis uşa spre estul 'Eden-ului, 
uşa care dă acces la Pomul Vieţii. 
Căci dacă "Cuvântul s-a făcut trup", 
nu este doar devenind trup de om, 
ci şi readucându-l pe acesta pe pământul căruia îi aparţine, 
din care a fost violat 
şi la care nu poate reveni decât în deplină împlinire 


Ca loc de întâlnire a Mirelui şi a Miresei, 
carnea este sanctuarul nunții divino-umane. 


Este vorba, la nivelul corpului uman, 
de măduva spinării adamice, de cea a osului cranian, de Golgota (10) 








acest pasaj, ale cărui ipostaze Enoh, Ilie şi Maria - şi 
înălțarea lui Hristos - sunt semnul vizibil în faţa 
ochilor noştri. 


Numit Țara lui HaHawiîlâh ("bastionul lui m), 
acesta este "carnea" noastră. Este cea pe care o 
pătrunde Hristos. El este "al doilea 'Âdăm" când, 
coborând în lumea subterană în Pishon, El se face 
trup, pentru a-l elibera pe omul a cărui carne 
înstrăinată închisese poarta estică a 'Eden-ului, cea 
care dă acces la Pomul Vieţii. Căci dacă "Cuvântul s- 
a făcut trup", nu este doar devenind trup de om, în 
sensul pe care îl dăm astăzi cărnii, ci este conducând 
“wa înapoi la pământul căruia îi aparţine, de unde a 
fost violat în cădere şi la care nu se poate întoarce 
decât în deplină împlinire. Asumată de Hristos, 
împlinirea totală a Omului deschide calea spre 
"marea de lumini”. 

Aceasta este originea și sfârşitul întregii istorii a 
umanității şi a fiecăruia dintre noi pe care 
"Legământul de Foc" îl conduce inexorabil 'El Ha 
Yâm 2798, spre mare, 'Elohîm! 


Locul de întâlnire al Mirelui şi al Miresei, carnea 
este sanctuarul nunţii divino-umane. Întâlnirea dintre 
Mi şi Ma, sunt apele primordiale care au devenit 
finale;  Mayim-ul infinit de bogat, infinit de 
îmbogăţit... 


Ea este, la nivelul corpului omului, măduva spinării 
adamice, cea a osului cranian, cea a Golgotei (!9). 
Ea este "Chivotul legământului" care a fost acoperit 








A se vedea mai sus cap. XI-XII 
Ioan XIX, 17 











Este "Chivotul legământului" care a fost acoperit de slava lui 217 în 
timpul mersului în deşert (11). 


Este "Sfânta Sfintelor" din Templul lui Solomon (12) 


locul înalt al teofaniilor lui Israel 


În momentul în care Hristos expiră, perdeaua templului se rupe, 
deschidere la Sfânta Sfintelor 

Taina cărnii s-a împlinit! 

Este "corul" templului creştin. 


În "cor" este plantat Pomul Vieţii 


Naosul corespunde "osului", locul căsătoriei omului cu sine însuşi 
- transformarea poporului regal - 


Corul corespunde "cărnii", locul căsătoriei Omului, devenit Mireasă, cu 
wd kd 
Dumnezeu. 








de gloria lui 717 în timpul marșului israeliților în 
deşert (11). 


Este "Sfânta Sfintelor" din Templul lui Solomon (°, 
recipientul Chivotului Legământului, locul suprem al 
teofaniilor lui Israel. 


In momentul în care Hristos expiră, perdeaua 
templului se rupe, deschizându-se spre Sfânta 
Sfintelor. Taina cărnii este împlinită! 


În templul creştin, acesta este corul în care sunt 
celebrate misterele divine de către cei care, 
continuând ordinul leviţilor, participă la preoţie. În 
cor este plantat Pomul Vieţii, a cărui sevă este 
măduva divină. 

Naosul corespunde "osului", locul de transformare a 
poporului regal, pentru că acolo ajunge la regalitate: 
devine cu Cristos "Leul lui Iuda", după ce l-a respins 
pe Adversarul care, "ca un leu care răcnește, caută 
să-i devoreze" (15). Acești doi "lei" sunt din nou "cele 
două Nume" care lucrează în inima "osului" în 
căsniciile omului cu el însuşi. În "trup", Omul 
victorios în luptă consumă unirea celor doi lei şi își 
cunoaşte NUMELE: devine Mireasa încoronată. 


Ritualul încoronării prezidează ceremoniile de 
hirotonire preoțească, precum şi pe cele ale 
căsătoriei, deoarece ambele sacramente conduc în 
sanctuarul "cărnii". 








11 
12 
13 


Exodul XXV, 10 şi XL, 34-35 
I Regi VI, 16-36 şi VIII, 6 şi 10-11 
Psalmul X, 9 








Drama căderii va răsturna noţiunea de "carne" 
Pentru că este cea mai sublimă taină, 
mintea noastră pervertită va face din ea obiectul însuşi al păcatului! 


Al treilea capitol din Geneza va face lumină asupra acestui subiect; 
dar chiar şi acum 
putem auzi povestea patimii lui Hristos cu o ureche nouă: 
înainte de a-i fi numărate oasele, 
pentru că "totul este împlinit" 
şi El este rodul Pomului Cunoaşterii - 


Hristos își dăruieşte propriul trup ca hrană celui a cărui carne își va 
recăpăta astfel funcția ontologică nupțială 
Aceasta este "vestea bună". 


Drama căderii va răsturna noţiunea de carne; și 
pentru că este cea mai sublimă taină, mintea noastră 
pervertită va face din ea obiectul însuşi al 
"păcatului"! 


Al treilea capitol din Geneza va face lumină asupra 
acestui subiect. 

Dar acum putem auzi cu o ureche nouă povestea 
patimii lui Hristos, a Celui care, pentru a reda cărnii 
omului funcția sa nupțială şi înainte de a-i fi 
numărate "oasele" - căci "totul este împlinit" - își dă 
propria carne ca hrană pentru Om! 





IL] 


[swa Bāsar carnea este şi Baser "a 
Basar anunța" Besorāh "vestea cea bună". 
Evanghelia este asta. 








Aceasta: reconstituirea de nedescris a Omului hrănit 
de carnea divină şi recăpătarea integrității trupului 
său promis la căsătoria divină. 








Pentru "aceasta" care face să bată mai repede inima lui 'Adâm 
'Adām își strigă numele 'Ishâh! 


A numi înseamnă a participa la actul creator (14) 


În primul rând, 

Dumnezeu făcuse ca animalele să vină în faţa lui 'Adăm 
pentru ca acesta să le poată numi 

A doua oară, 

Dumnezeu face ca întregul Adâmàh să vină înaintea lui 'Adâm, 
soția-mamă a acestuia: 

El o recunoaște şi o numeşte 





TNT? Pentru aceasta (care face ca inima lui 'Adâm să 
Lez'ot bată mai repede 

RIP El strigă o numeşte, o pune în lumină. La 
Yiqārē' nivelul său, el creează (1%). 














Când în versetul precedent am văzut că Dumnezeu 
aduce mireasa înaintea lui 'Adăm, aşa cum anterior 
adusese animalele înaintea lui 'Adâm, am comparat 
cele două gesturi divine și am propus să le 
comparăm intenţiile. Textul însuși face acest lucru: 
așa cum animalele au intrat în conştiinţa lui 'Adām și 
au fost numite de el, tot așa şi această "altă parte" 
este recunoscută de 'Adâm ca fiind osul și carnea lui, 
iar acum este numită de el, 'Ishâh! 








14 


A se vedea Partea I, p. 163 


























'Ishâh! TWN 'Ishāh-soția Aşa era numele lui în gura divină 
Aşa a chemat-o Dumnezeu în versetul anterior 'Ishâh (în versetul anterior). A fost 
A fost necesar ca 'Adâm să-şi adapteze cuvântul său la Cuvântul lui necesar ca 'Adâm să își ajusteze 
Dumnezeu Cuvântul său la Cuvântul lui 
Dumnezeu. 
A = =y: DI s$ 9 A - z .. . 
U Nu ESIE Adām y constulață Sau In 'Adâm mm nu este conștiința lui? 
NA ese Sa POT Uh Dune Aa conştiinţa, Una este să porți un nume în conștiință, alta este să îl 
un alt lucru este să o spui spui 
Între aceste două operaţii se face o progresie, creând 
sa e aul Lu ` Cuvântul-'Adām spre asemănare. 
Iar conştiinţa este aici atât de formală 
" " 
încât 'A dă te di Co eSa de K ) lar conştiinţa este aici atât de formală (Tohu, 
încâ ām scoate din ea, odată cu numele, şi numele A PER s 
= i ESD DA Eat a din ee "coagulare a apelor”) încât 'Adām trage din ea, odată 
ONES ACESS S cu numele, originea acestuia din urmă. 
"Pentru că de la Mirele ('Îsh) a fost luată." 5> pentru că 
Kî 

WNA a soției Paralelismul dintre cele două 
Me'Ish versete care o numesc pe 'Ishâh, 
unul în gura Divinităţii, celălalt în 

cea a lui 'Adâm, este izbitor aici: 
Dacă partea "a fost luată" de la 'Adăm, an a fost luată După numele lui 'Ishāh, verbul 
'Ishâh-soţia "este luată" de la 'Îsh-soţul ei Louqāhāh Lāqoah np? este cel care le uneşte 


ăn 


Pentru că partea a fost "construită" în 'Ishāh şi 'Adâm 
a recunoscut-o, el devine 'Ishâh-logodnicul 


Bărbatul care își recunoaşte feminitatea interioară devine capabil 
să se căsătorească cu ea 





din nou: Dacă partea "a fost luată" 
de la 'Adâm, 'Ishâh-soţia "este 
luată" de la 'Ish-soţul. 











Partea a fost construită în 'Ishâh. Acest lucru implică 
faptul că recunoașterea lui 'Ishâh ca "os din oasele 
sale şi carne din carnea sa" construieşte dimensiunea 
de soţ în 'Adâm. 


Bărbatul (bărbat sau femeie) care îşi recunoaște 
feminitatea interioară este capabil să se căsătorească 














Dimensiunea sa masculină este construită; 
el poate penetra "aceasta", obiectul extazului său. 


Legea fiziologică îşi găsește aici arhetipul 


Omul nu este soţ decât în măsura în care 'Elohîm, Soţul divin, 
îl face participant la funcția sa divină 


Numai în măsura în care 'Adâm devine masculin în raport cu femininul 
său interior, el devine feminin în raport cu Dumnezeu, la limită Mireasa 
lui Elohîm (15) 


De aceea, numele de Soţ-'Îsh aparţine doar lui Dumnezeu; 
El este împrumutat lui 'Adăm 


cu ea, este capabil să se căsătorească cu ea. 
Dimensiunea sa masculină (7) este construită: poate 
penetra 





aceasta Ceea ce cunoaştem ca lege 
fiziologică exterioară nu este decât 
reflectarea unei legi ontologice pe 
care trebuie să o găsim cu orice 
preţ, altfel legea fiziologică nu se 
exercită decât la un nivel animal de 
'"Adăm-'Ayin şi nu face din bărbat 
şi femeie în nici un fel 'Adăm. 








Să ne întoarcem la numele mirelui, 'Ish W8. 


Omul este mire numai în măsura în care 'Elohîm, 
Mirele divin, îl face participant la funcţia sa 
arhetipală. Căci numai Dumnezeu este 'Elohîm-m 
(98), iar litera w, piatra sacră a adâncurilor, conţine 
depozitul sacru al Imaginii şi al modelului său. 

Ne amintim că în măsura în care 'Adām devine 
masculin în raport cu femininul său interior, el 
devine feminin în raport cu Dumnezeu, la limită 
Mireasa lui 'Elohîm (15). 


De aceea, numele de Mire WN îi aparține doar lui 
Dumnezeu; el este împrumutat lui 'Adâm. 


În acest verset în care ne este dezvăluit pentru prima 
dată, el este precedat de semnul originii %, care ne 
invită să îl contemplăm în realitatea sa specifică 
ANA care conține: 











aw NUMELE 
Shem ŞI 

















Tot prin exercitarea funcţiei sale de soţ, 'Adām îşi asumă vocaţia de 
maternitate; el se naşte din el însuși pentru el însuși; 
devine Numele său 


'Adām creat "bărbat şi femeie" (16) este revelat aici 
ca 'Ish şi 'Ishâh 


Cel care îşi amintește de 'Ishāh-ul său neîmplinit 
şi care îl penetrează pe "aceasta". 


În vârful triadei "aceasta", care face să bată inima lui 'Ādām, 

se încheie versul; 

dar ne deschide o altă audiție: aceste trei lovituri deschid cortina unui 
nou Teatru, 

cea în care numai Dumnezeu este Mirele 


"Ce este Omul ca să vă amintiți de el?" 

Acest verset ar putea fi citit; 

"Ce este Omul ca să faci în el o lucrare bărbătească?" 
Iar răspunsul este: 

Omul este mireasa ta! 


Pe deplin împlinit, 'Adām este 'Ishăh pentru Dumnezeu; el devine 
"acesta" care face să bată inima divină 


Nu exprimă oare acest verset şi minunea lui Dumnezeu care, 
contemplându-şi "partea sa de umbră" (18), a devenit lumină, 


'Adām pe deplin împlinit, exclamă: 


"Acesta este os din oasele mele şi carne din carnea mea! 


2N mama 
'Em 














Prin exercitarea funcției sale de soţ, 'Adăm răspunde 
vocației sale de maternitate; el se naşte din el însuși 
pentru el însuşi: 

devine NUMELE său. 


'Adām creat "bărbat și femeie" (16) este revelat aici 
ca 'Îsh şi 'Ishăh. 

Fiecare ființă umană este 'Îsh și 'Ishâh. 

Cel care îşi "amintește" de 'Ishâh-ul său neîndeplinit 
şi pătrunde în "acesta" este "soțul". 


În vârful triadei, "aceasta", care face să bată inima 
lui 'Adăm, închide versul; dar ne deschide spre o altă 
ascultare: aceste trei lovituri de ciocănit deschid 
cortina unui nou Teatru, cel în care numai Dumnezeu 
este Mirele! 


"Ce este Omul ca să vă amintiţi de el?" (17) 
Acest verset ar putea fi citit: 
"Ce este Omul ca să faci un bărbat să lucreze în el?" 
Iar răspunsul este: 

Omul este mireasa ta! 
Pe deplin împlinit, 'Adām este 'Ishâh pentru 
Dumnezeu; el devine "aceasta" care face să bată 
inima divină. 


Nu exprimă oare acest verset și mirarea lui 
Dumnezeu care, contemplând "partea sa de umbră" 
(18) devenită lumină, 'Adām total împlinit, exclamă: 


"Acesta este os din oasele mele și carne din carnea 
mea"! 











Incă de la primul cuvânt din Geneza, Bere'shit, Incă de la primul cuvânt din Geneză, Berâ'shît 
Dumnezeu îşi sărbătorea soția "At Besări mws, Dumnezeu îşi sărbătorea mireasa 'At Besări 
"Tu, carnea mea"! swa N 











"Tu, carnea mea!". 











15 A se vedea Partea I, p. 83 


CAPITOLUL 24 
(versetul 24) 


De aceea va lăsa omul pe tatăl său şi pe mama sa şi se va uni cu femeia sa şi vor fi amândoi un trup. 


BRD) PARTNR RTI? 197V 


TANTANI PINTAN WNTIY 7277Y 


De aceea mirele va lăsa pe tatăl său şi pe mama sa 





NR 103? TT) ÎPORI PI) 


INN WI? PAI NWN P27) 


şi el se va uni cu soția sa și vor deveni o singură ființă. 








Este necesar ca Omul (bărbaţi şi femei) care devin "soți" 

să părăsească cei doi poli referențiali de la fiecare nivel al pământului 
împlinit 

pentru a merge spre un nou pământ. 

Cuvântul ebraic care înseamnă "a pleca" 

este construit după modelul "armei bărbătești" care străpunge un "nor", 
nor care îl separă pe om de tatăl-soare. 


Această mișcare de pătrundere va elibera "forța" pe care NUMELE 
o distribuie în constituirea fiecărui câmp de conştiinţă 

Numai cei care au "plecat" pot pătrunde 

Asta, până când forţa totală a NUMELUI 

pe care terenul descoperit la "sursă" o va elibera 





1235y De aceea 
'Al-Kēn 
WNIT soțul va părăsi |din rădăcina 'Āzob a} "a pleca", a 


Ya'Azāb-'Îsh 


lăsa, a abandona". 
Pentru că: 








T 
litera Zayin 


"arma bărbatului", 
inima 


pătrunde în 





ay 
' Ab 





În "norul" care îl separă pe om de 
"Tatăl" 39 'Ab, soarele divin, 
acesta străpunge un câmp de 
conştiinţă, pentru a face acest 
lucru, omul părăseşte un câmp 
împlinit. 





Acest nou câmp, odată finalizat, va trebui la rândul 
său să fie "lăsat" pentru ca un alt câmp, mai mare, să 
fie străbătut... până la ultimul câmp, până la 
pământul NUMELUI. 

În NUME se află puterea - fiecare câmp este alcătuit 
dintr-o distribuție a acestei puteri. Fiecare câmp 
integrat nu este decât o slăbiciune în comparaţie cu 
cel care se va deschide către o conştiinţă superioară. 
Dar numai prin "părăsire" 379 că 





2 
litera Beit 


3 


fiecare "ființă umană" va găsi 








79 





"forța" 














Acest ultim ținut este cel "unde se găseşte aurul" (Geneza II, 11 şi 12) 
şi udat de Pîshon 


"A pleca" înseamnă a smulge o piele! 


"Pielea" poartă în ea un potențial de "trezire" 
care se concretizează la nivel celular prin partea de "umbră" a celulei 


(2). 


Acest potenţial este mobilizat de evenimentele dificile ale vieţii noastre, 
dar grele de Inţelepciunea divină 


Este apoi necesar să "plecăm" 

Este renunțarea la criteriile noastre de judecată, 

renunţarea la ideile legănate cu dragoste 

care ne mângâie mintea și ne construiesc închisorile interioare 
Ceea ce credeam că e înţelept pare a fi o nebunie, 

iar ceea ce credeam că e adevărat pare a fi fals 


"Oz pentru că 





Yy la "sursă" 
litera 'Ayin 





20)? curge 20) Zâhăb, aurul (etapa 
Pîshon). 














Tot 'Adăm, în măsura în care se căsătoreşte cu 'Ishăh, 
cu o parte din ea, pentru a găsi putere în altă parte a 
ei. 

"A pleca" înseamnă a smulge o piele! 


Pentru "pielea" > 'Or (cuvânt care, pronunţat 'Iwēr, 
înseamnă "orb", iar 'Our, "a fi trezit") este simbolul 
unui câmp de conştiinţă a cărui lumină este doar 
întuneric (orbire) în comparație cu cea a unui nou 
câmp care ne cheamă ('). 

"Pielea" poartă în ea un potențial de "trezire" care se 
concretizează la nivel celular prin partea de "umbră" 
a celulei (2). 

Atât evenimentele dificile, cât şi  simplele 
evenimente "față în față" care ne trimit înapoi la o 
parte inconștientă şi neîmplinită din noi, sunt 
încărcate de Înţelepciune divină; Înţelepciunea 
divină este numită "Tatăl divin"; ea este 
pătrunzătoare şi vine să mobilizeze acest potenţial şi 
să ne invite la o trezire mai mare. 

Apoi trebuie să "plecăm": 

Este renunțarea la criteriile noastre de judecată, 
renunțarea la ideile legănate cu dragoste pentru 
bunăstarea unei minţi astfel alintate; ceea ce credeam 
înțelept ni se pare o nebunie; ceea ce credeam 
adevărat devine relativ, chiar fals. 








Vom vedea în capitolul al treilea din Geneza (versetul 21) că acest cuvânt joacă în dialectică cu 98 lumina. 


Cf. S. du C., p. 219 şi următoarele 











Toate ne scapă de sub picioare, totul e pus sub semnul întrebării. 


Este noaptea 
Este un Shabbat 


"Îţi iau pacea ta, îţi dau pacea mea", spune Hristos (3) 


Când ne gândim că nu vrem asta, 

un eu mai profund o cere 

şi ne conduce inexorabil spre nașterea "Fiului", 
în trezirea unei noi "piei". 


"Piele cu piele", spune Adversarul Sătân lui m 
în lov (4) 
Şi Sātān îşi începe lucrarea distructivă 


Pentru a ajunge la NUMELE său, reţinut în inima lui Liweyâtân, 
Iov trece din piele în piele (7), 
conştiinţa lui creşte 








Ceea ce - sau pe cine - ne bazam ne scapă; totul este 
pus sub semnul întrebării? - Valorile emoţionale și 
chiar cele materiale se topesc uneori, ca şi cum nu ar 
putea rezista noului soare care stă să răsară. Este 
noapte. Este un Shabbăt. 


"Vă iau pacea voastră, vă dau pacea mea...", spune 
Hristos (5). 

Te scot dintr-un astfel de pământ împlinit pentru a te 
conduce la împlinirea ta totală, la asemănarea 
perfectă ("Ţara promisă”). 


Atunci când credem că nu ne dorim acest lucru, un 
eu mai profund o cere şi ne conduce inexorabil spre 
aceste naşteri ale noastre, spre naşterea unui "fiu" 
interior, spre trezirea unei noi "piei". 


"Piele cu piele", îi spune Adversarul Sātān lui mym’ în 
Iov Â. 

Şi Sātān își începe lucrarea distructivă! 

lov se duce la "sursa înțelepciunii", la "primul 
depozit de inteligență" (0). El ştie că Dumnezeul său, 
EI, 

"cunoaşte calea spre îndreptarea mea 

dacă mă va pune la încercare, voi ieși curat ca şi 
aurul" (ô). 

Cu mm, lov va străpunge inima lui Liweyătân, va 
deschide "piatra sacră a adâncurilor” şi va deveni 
NUME (^. 








NDARA 


Ioan XIV, 27 
Iov II, 4 

Iov cap. XXVIII 
Iov XXIII, 10 
Iov XLI, 16 











El "pleacă" 
trimiţându-și departe cei trei prieteni care sunt trei aspecte ale lui însuşi 
în călătoria apofatică a câmpurilor sale de conștiință 


Într-o rămăşiţă din suflarea gurii sale, 

"în pielea dinţilor săi" (9), 

intuim deja strigătul lui Isus în agonie: 

"Tată, Tată, de ce m-ai părăsit?"(10) 

cu o mie de ani înainte de Mesia, 

psalmistul a sfâșiat aerul spaţiilor sale interioare 
Sabbāt suprem! 


Trebuie să "plecăm". 


Deşi lov, psalmistul, omul "căderii" 

şi Hristos însuşi, care ne îmbracă tunica de piele, 

nasc "în durere" (11), 

legea ontologică a acestor nașteri interioare rămâne aceeași 
Aceasta este ceea ce ne este descris în acest verset 


Dacă ne referim la desenul scării lui Iacov (12), 
călătoria mirelui îl obligă să părăsească fiecare dintre pământurile 
împlinite pentru a cobori în cerurile interioare şi a umple potențialul 








Pentru a atinge acest scop, el trece de la o piele la 
alta, de la un câmp de conștiință la altul. 

El "pleacă" trimiţându-şi la plimbare cei trei prieteni 
care sunt trei aspecte ale lui însuşi în călătoria 
apofatică a diferitelor sale domenii. 


"Pielea mi se înnegreşte şi cade, oasele îmi ard..." (5). 


Într-o rămășiță de respiraţie din gura lui, "în pielea 
dinţilor” (9), nu ghicim deja strigătul lui Isus în 
agonie: 

"Tată, tată, de ce m-ai părăsit? 

'Elî, 'Elî Lămâh 'Azabtanî" (°) 

cu o mie de ani înainte de Mesia, psalmistul rupea 
aerul din spațiile sale interioare. 
Sabbāt-ul suprem! 


Trebuie să "plecăm". 


Bărbaţii despre care vorbesc aici, lov şi psalmistul, şi 
Cristos însuși, care ia natura de Om, întunecată de 
cădere, din cauza acesteia, suferă chinurile naşterii, 
care acum sunt "în durere" (11). 

Dar legea ontologică a acestor nașteri a rămas în 
mod fundamental aceeaşi. 


Dacă ne referim la desenul scării lui Iacob (2), a 
cărei treaptă simbolizează o naştere, putem spune cu 
siguranță că Omul ca 'Ish, Mirele, trebuie să 








lov XXX, 30 

Iov XIX, 20 

Matei XXVII, 46 şi Psalmul XXII, 2 
Geneza III, 16 

A se vedea mai sus p. 463 








pământului următor 


După ce fiecare treaptă este construită, trebuie să "plece". 

În Biblie, aceste depărtări sunt rezultatul unui ordin divin sau al 
necesității unei foamete, pentru că un pământ care și-a produs roadele 
nu-şi mai poate satisface nevoia vitală pentru care a crescut. 


Soţul-bărbat (bărbat sau femeie) trebuie să părăsească "pe tatăl său şi pe 
mama sa". 


"părăsească" pământul A pentru a cobori în registrul 
B al cerului său interior, unde un nou potențial 
energetic îi va livra o forță-informaţie care îi va 
permite să constituie pământul B. El va trebui apoi 
să "părăsească" B... etc. 

Aceste plecări sunt adesea semnalate în Biblie fie 
printr-un ordin divin direct, fie prin încercarea unei 
foamete - căci un pământ desăvârşit, ale cărui roade 
sunt toate integrate, nu mai poate satisface pe cel a 
cărui cerere vitală este în creştere -. 


Soţul-om trebuie să plece 








La un prim nivel, aceştia pot fi tatăl şi mama biologică; 
dar la fiecare dintre nivelurile de conştiinţă atinse, 
ele reprezintă Înţelepciunea și Inteligența inerente fiecăruia dintre ele 


Povestea construirii acestor câmpuri de conştiinţă 
reconstituie cele şapte zile din Geneza 

Fiecare dintre ele este structurată, ca în ziua a patra, 
pe cele două luminiţe 


ANTANI VINTIN 
'"Et-'Abîw 
We'Et-'Imo 


tatăl său şi mama sa 











Este vorba, cu siguranță, într-o etapă foarte timpurie, 
de părăsirea tatălui şi a mamei biologice, cârje care, 
necesare copilului, ar deveni o închisoare, sau chiar 
un mormânt, dacă nu le-ar părăsi. 

Împreună cu ei, el părăseşte nivelul lor de conștiință 
(sau de inconștienţă...) cu care se identificase până 
atunci în totalitate şi, făcând un pas înapoi din 
această stare, își începe propriul drum. Accesul la 
terenurile sale interioare îl determină să se 
construiască pe sine ("construiește fiul”) pe noi 
valori ale căror "tată şi mamă", la aceste niveluri, 
simbolizează "înțelepciunea" şi, respectiv, 
"inteligența" aparținând fiecăruia dintre aceste 
domenii de conştiinţă. 

Povestea construirii fiecăruia dintre aceste câmpuri 
reconstituie cele şapte zile din Geneză. Fiecare dintre 
ele este structurată, ca în ziua a patra, pe cele două 
lumini din care "cea mare care luminează ziua" este 











Înţelepciunea este Tatăl 
Inteligența este mama 


(M-am explicat pe această temă (13)) 


Iov este în căutarea tatălui și a mamei sale arhetipale 
Pentru aceasta, ca şi primul 'Adăm, se căsătoreşte cu femeia sa; 
"el se alătură soției sale 'Ishāh". 


Înţelepciunea-Tatăl, iar "cea mică care luminează 
noaptea" este Inteligența-Mamă. 

Stelele sunt energiile constitutive ale unui astfel de 
nivel. 


Poate fi o surpriză faptul că Înţelepciunea este 
masculină, iar Inteligența este feminină. 

M-am explicat pe această temă ('3), arătând că, după 
cădere, dreapta devine stânga și viceversa. Omul 
ontologic, al cărui Om "căzut" este invitat să 
găsească normele, ştie că Înţelepciunea este Tatăl şi 
Inteligența, Mama. 


lov este în căutarea tatălui și a mamei sale arhetipale. 
Pentru a face acest lucru, la fel ca primul 'Adâm, el 
se căsătoreşte cu femeia sa, "se alătură soției sale 
'Ishâh". 

















Fiinţa care se "unește" cu cealaltă este "zdrobită, pulverizată”, p27) şi se uneşte de la verbul Dāboq p37 "a se 
redusă la unicul esențial care, în cuvântul ebraic, WeDābaq alătura, a se uni cu", ceea ce 

este o literă simbolizând cordonul ombilical divin; implică faptul că 

acesta este implantat în Om, îl hrăneşte . p 
T È A Sp its 5 ființa care se uneşte cu celălalt 
şi îl cuprinde în suflul divin ma*-'Elohîm (14) litera Beit i i 
Acest "cordon" se alătură apoi celui din care este alcătuit 'Ishâh, care, 
ca soţie, este "feminin". pT sau "zdrobit", "pulverizat", redus la 
Daq singurul esențial, Qoph p ('*) care 
se alătură apoi celui de mapi 
Neqēbāh, "femeie". 

1NR3 cu soția sa Soţia, în relaţia 'Îsh-'Ishăh, ea este 
Be'Isheto femeia în relația bărbat-femeie, 

















13 
14 


Cf. S. du C., p. 198 la 202 
A se vedea Partea I, p. 141 








La nivelul acestei respiraţii divine, 'Îsh şi 'Ishāh sunt unite; 
'Ishăh "țărână" şi 'Îsh "pulverizat", 

ambele reduse la lipsa de formă a necunoaşterii 

care vine să informeze 217-'Elohîm UNU în esenţă, 

uniţi în 'Îsh şi 'Ishăh 

'Îsh şi 'Ishāh se unesc și apare uscatul (15) 

Se naşte un spaţiu, care este cunoaştere, dar şi iubire 
Participarea la ONE 


Apele de sus curg şi, într-un orgasm, 
pământul se bucură de verdeaţa și fructele sale 
Bucurie - Posesie - Putere! 





Zākor-Ounqēbāh. 





Este la nivelul Qoph p, în sudarea Qoph-ului că 'Îsh 
şi 'Ishāh se unesc: 'Ishāh, "ţărână" a lui 'Adāmāh, 
'Ishâh pulverizat, amândoi reduşi la lipsa de formă a 
recunoașterii care vine să hrănească, informează 
ms-'Elohîm, UNU în esenţă, unit în 'Îsh și 'Ishâh. 
Îsh şi 'Ishāh se unesc şi apare uscatul (!5). 

Se naşte un spaţiu, care este cunoaştere, dar şi iubire, 
"participare la UNU". 


Apele de sus curg, iar pământul, într-un orgasm, se 
bucură de verdeaţa și fructele sale. 
Bucurie - Posesie - Putere! 








Ei devin "carne": Locul UNULUI 
Ei se întorc la principiu, 


un nou Berē'shît este acolo 
Ziua UNU 


UNU 











swa 157 Şi se fac trup: Locul UNU (1%). 
WeHâyou Ei se întorc la principiu. 
Lebâsăr 
Un nou Berē'shît este acolo, »'At Besări« oh tu, 
carnea mea (17) 
Ziua UNU 
TN UNU 
'Ehad 








15 


17 


Geneza IÍ, 9 
A se vedea mai sus p. 743 la 749 
Cf. p: 753 





CAPITOLUL 25 
(versetul 25) 


Adam şi femeia lui erau amândoi goi şi nu se ruşinau. 





Dag DI rm 


Day av Po 





Şi sunt doi dintre ei 


nuduri 





ştiind (despre calea de urmat) 








cei treziți şi apele 





WGID N?) ÎN) OTR 


warm RY NWYN DINA 





'Adăm şi soția sa 


şi ei nu sunt confuzi 





şi nu rămân în urmă 








şi nu rămân în cele şase 








Sunt doi, 

şi nu se mai confundă între ele, condiţie necesară pentru a deveni UNU 
Cuvântul "gol" este cel care îl caracterizează pe șarpe în următorul 
verset 

(Geneza III, I) 

şi care se traduce prin "viclean". 

Viclenia este cunoaştere; 

ea nu poate fi înţeleasă la nivelul înțelegerii noastre obișnuite 

Este înțelepciunea și priceperea divină 











Da Ei sunt 
WaYiheyou 
amw doi, ei şi nu se mai confundă între ei. 
Shenēihem Aceasta este o condiție indispen- 
sabilă pentru a deveni UNU. 
aay goi Vom regăsi acelaşi cuvânt any în 
'Aroumîm următorul verset - cel care 





introduce cel de-al treilea capitol al 
Genezei şi pe care nu-l voi studia 
în această carte =; el va însemna 
"viclean" şi îl va califica pe 
şarpele-Sātān. 








Care este relația profundă dintre aceste două cuvinte, 
"gol" şi "viclean", care sunt acoperite de acelaşi 
cuvânt ebraic, 'Arom a199? 


Nu putem înțelege viclenia, »'Adām 'Ayin«, decât 
inconștienți cum suntem, după criteriile unei morale 
legaliste. Cu toate acestea, istoria poporului evreu 














Goliciunea este lumină deplină, cunoaştere totală 


Goliciunea de care este vorba aici este participarea la această 
cunoaştere, este cunoaşterea în perspectiva drumului care trebuie 
parcurs, pe care Dumnezeu va fi călăuză (1). 


Ieşirea din confuzie este, în sine, cunoaştere 
Omul (bărbat sau femeie) care crede că este în cunoaștere 
pentru că a citit multe cărți, a dobândit multe diplome, 


a studiat toate înțelepciunile și filosofiile lumii, 
dar care rămâne confuz cu 'Ishâh-ul său interior, el este în iluzie 


Omul cunoscător ştie că el este doi 


Acest "doi" poate fi descifrat în cuvântul ebraic "gol", 
dacă îl tăiem în două, în funcție de două calificative: 








este plină de viclenie, iar 





Goliciunea este un simbol al luminii împlinite. Când 
toate "pieile" vor fi îndepărtate, când "prepuţurile" 
vor fi tăiate, când mireasa va fi complet descoperită, 
atunci cunoaşterea va fi completă. 


"Piele, prepuţ, orbire", sau 'Or > în ebraică, este 
cuprins în cuvântul ayy care ne interesează aici şi al 
cărui Meim a final indică împlinirea potenţială a 
acestor energii oarbe, în Gloria divină care este 
cunoașterea absolută. 


Astfel, goliciunea în cauză este o participare la 
această cunoaştere şi, mai precis aici, cunoaşterea 
drumului care trebuie parcurs, pe care Dumnezeu va 
fi călăuză (1). Căci simplul fapt că 'Adām nu mai este 
confundat cu 'Ishâh al său îl introduce în cunoaștere. 


Omul (bărbat sau femeie) care crede că este în 
cunoaștere pentru că a citit multe cărți, a dobândit 
multe diplome, a studiat toate înțelepciunile şi 
filozofiile lumii, dar care rămâne confuz cu 'Ishâh-ul 
său, adică "singur faţă de Sine", separat de el însuşi, 
este în iluzie. 


p 


Cuvântul 'Aroumîm aay poate ilumina aceștea 
"doi" şi poate da o precizie asupra caracterului 








Cf. versetului 15 











- treaz 

Așa este 'Adâm care a devenit conștient că trebuie să se căsătorească cu 
"Ishâh-ul său interior 

Cel trezit este partea masculină a lui 'Adām. 


5 ŞI "ape", 
cele care sunt grele de miezul divin, grele de Fiul care va veni 


Apele sunt partea feminină a lui 'Adăm: ele sunt 'Ishâh încă voalat 
Să nu ne mirăm că cel care s-a căsătorit în totalitate cu 'Ishâh a sa 
- care şi-a secat apele - umblă pe ape (2) 


Miracolul este o lege neobişnuită 

pentru cei care nu participă la nivelul la care se referă; 

Este legea firească a acestui nivel 

Cel care şi-a secat apele interioare merge pe cele exterioare; 
se împlinește 


fiecăruia, dacă citim acest cuvânt: 





> treaz 'Adâm ca "suflat în 

'Er Numele său" a ieșit din 
toropeala sa ca 
'"Adăm-'Ayin; el a văzut 
lumina: 








El trebuie să se căsătorească cu 
această altă persoană, 'Ishâh, chiar 
dacă nu mai ştie nimic despre ea; 
pentru că ea este acum dezvăluită, 
neîmplinită, identificată cu lumea 





apelor. 
Trezit" este aspectul "masculin" al 
lui 'Adām. 
a şiapă  |Aceste ape conţin Yod- 
WeMâyim ul; ele sunt încărcate de 


copilul divin, sunt 
încărcate cu Fiul. 

















Ele dețin secretul NUMELUI. 

Ele deţin secretul trezirii totale, al luminii. Tob abso- 
lut. 

"Apele" reprezintă aspectul "feminin" al lui 'Adām. 
Nu ne vom mai mira de cel care este total împlinit. 
Tob absolut, umblă pe ape (2). 


"Miracolul" este legea care este neobişnuită pentru 
observaţia unui 'Adăm-'Ayin, dar, inerentă diferitelor 
domenii de împlinire, este co-naturală pentru ele, iar 
Omul trezit are acces la ea. Omul care s-a căsătorit 
cu 'Ishâh-ul său - şi-a uscat apele interioare - merge 
pe apele exterioare. 








loan VI, 19 











'Adām este cel trezit - partea masculină care se împlineşte, 
iar soţia sa este "apele" - partea neîmplinită 


"Şi ei nu sunt confuzi" 


Noţiunea de "ruşine" 

este total străină de lumea creată conform 
standardelor ontologice, 

ele însele imagini ale ordinii divine 


Confuzia" precede "creația" (punerea "în vedere”) 
în vederea unirii 


Omul şi cosmosul său interior - 'Adām şi 'Adămăh - 
confundate la început, 

tocmai au fost separate în vederea unirii lor, 

pentru creşterea lui 'Adām 

Ei nu mai sunt confuzi 











2787 "Adăm - el este "cel trezit”, partea 
Hâ'Adâm masculină care care se împlinește 
IDR) ŞI soția sa - ea este "apele", neîmplinitul din 
We'Isheto '"Adăm. Să precizăm că sunt "goi", 
ştiind, doar pentru că sunt "doi". 
Despărțiţi unul de celălalt, 
inconştiența îi copleşeşte pe 
amândoi. 
IN Nhy şi nu confuz. 
WeLo 
Yiteboshāshou 











Noțiunea de "rugine", care traduce în mod obişnuit 
acest cuvânt ebraic, este de natură psihică; ea este 
total străină lumii create după norme ontologice, care 
sunt ele însele imagini ale ordinii divine. 


"Confuzia" este, la nivelul creației, imaginea a ceea 
ce precede separarea apelor de sus şi a apelor de jos 
în a doua zi a Genezei. Creaţia este o lucrare de 
separare (punerea "în vedere") în vederea unirii. 


Omul şi cosmosul său interior purtător al miezului 
divin, confuzi la început, tocmai au fost separați în 
vederea unirii lor și a creşterii lui 'Adâm. 

Ei nu mai sunt confuzi. 


Căci rădăcina acestui cuvânt este verbul Bosh W33, 
"a fi confuz" (care implică şi posibilitatea de a se 
"întoarce" Shoub 3. 














Acest termen ebraic, care nu este folosit prea des în Biblie, 
înseamnă, de asemenea, "a întârzia". 


Iar noi putem traduce: 'Adām şi 'Ishâh a sa ştiu drumul pe care trebuie să 
meargă și nu întârzie". 


Ei nu vor întârzia, într-adevăr, să se întâlnească cu Adversarul-Sătân, 
în fața primei porți a căii, 

aşa cum Hristos, imediat după botezul Său, 

"este dus în pustie de către Duhul Sfânt 

pentru a fi ispitit de Satana" (3) 


Cele două experienţe sunt identice; 
scopul lor este de a-l introduce pe om 

pe calea căsătoriei sale interioare. 
Pentru Hristos, "al doilea 'Adăm" este nunta din Qānāh 

unde sunt şase ulcioare... (4) 

Hristos, în persoana sa, trece la şapte 
Pentru "primul '"Adâm", este vorba de cădere şi de întoarcerea la şase 
în starea de confuzie, 








Dar cuvântul cu care se încheie acest al doilea 
capitol al Genezei nu este chiar Bosh, ci Bosh&sh 
wwa. 

Este foarte rar folosit în Biblie și are o conotație de 
"întârziere", ceea ce ne permite să traducem acest 
verset fără să greşim: 


'Adām şi 'Ishāh a sa ştiu drumul pe care trebuie să 
meargă şi nu întârzie. 


Intr-adevăr, ei nu vor întârzia mai mult decât a făcut- 
o Hristos când a ieşit din apele Iordanului: 


"Isus a fost apoi condus de Duhul Sfânt în deșert 
pentru a fi ispitit de Sâtân" (0). 


Primul verset care urmează după cel al studiului 
nostru de faţă ne duce cu 'Ădăm ieşind din "apele 
sale de botez" la Sătân, unde a experimentat aceeași 
ispită ca şi Hristos, al doilea 'Adăm, descris în 
Evanghelii. 

Cele două experienţe sunt identice; scopul lor este de 
a-l introduce pe om pe calea căsătoriei sale 
interioare. 

Pentru al doilea 'Adăm este nunta din Qânâh, unde 
sunt şase ulcioare... (*). 

Hristos, în persoana Sa, merge la şapte. 


Pentru primul 'Adăm este vorba de căderea şi 








Matei IV, 1 
Ioan II, 1-10 











cea a lumii noastre actuale. 


Pentru că această trecere de la şase la şapte este, de asemenea, clar 
semnificaţia cuvântului ebraic care dă seama de "confuzie" şi a cărui 
rădăcină poate fi citită "în şase”. 


De aceea, 'Adăm și soţia sa se grăbesc să părăsească şasele 


Dar trecerea la şapte este un Shabbāt, o distrugere 
»'Elohîm se retrage astfel încât ma” creşte şi Omul devine 
numele său« (5) 


'Elohîm se retrage şi Adversarul se ridică pentru că mym se ridică 
Situaţiile noastre de adversitate sunt cele ale unei a şaptea zile: 
nu ştim să le discernem realitatea profundă 

şi, devoraţi de Adversar, ne agăţăm de statutul de şase 

la care se conformează conceptele noastre mentale, 

căci lumea noastră de confuzie are propria logică internă 

în jurul căreia s-a construit; 

este o lume animală, o junglă a fricii; 

şi chiar ne este frică să ieşim din ea! 


Hristos s-a născut în această lume animală, între un bou şi un măgar, 
în acea situaţie "şase" 
pe care am numit-o "luna a șasea" a gestației cosmice a umanității 


(6) 


întoarcerea la cele şase, la starea de confuzie în care 
ne aflăm. 

Căci această trecere de la şase la şapte este de 
asemenea clar semnificată în verbul nostru Boshesh 
wwa: 
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Fiind " suflat în NUMELE său " de suflarea Duhului 
Sfânt, 'Adām conştient de 'Ishăh-ul sa nu mai este în 
şase ! 


Dar trecerea la șapte este un Shabbāt, o distrugere: 
»Elohîm se retrage pentru ca 77” să crească şi Omul 
să devină NUMELE său«! (°) 


'Elohîm se retrage şi Adversarul se prezintă pentru că 
mm creşte. Situaţiile noastre de adversitate sunt cele 
ale unei zile a şaptea: nu ştim să le discernem 
realitatea profundă și, devorați de Adversar, ne 
agăţăm de statutul de şase la care se conformează 
conceptele noastre mentale, căci 





Hristos s-a născut în această lume animală, între un 


bou şi un măgar, în acea situație "şase" pe care am 
numit-o "luna a şasea" a gestaţiei cosmice a 
umanităţii (ô). 
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A se vedea mai sus p. 457 
Cf. p. 17 şi 18 











El a venit să deschidă pasajul celor şapte pentru a ajunge la zece 


Nu putem "întârzia" trecerea la şapte, din cauza "confuziei", 
pentru că ritmul respirației divine care ne cuprinde 
ne conduce la un Shabbāt care este zorii unei noi zile UNU 


Acest lucru este valabil pentru fiecare dintre noi, precum și pentru 
întreaga umanitate: 

Orice situație de distrugere este o primăvară pentru cei care ştiu să o 
însuflețească în suflul divin al Shabbăt-ului 


"Bucuraţi-vă de Shabbāt" 
cântă ultimul cuvânt al acestui capitol, 


căci în această zi Dumnezeu pregătește nunta cerului și a pământului 
nunta lui cu 'Adăm 

cu tine, carnea mea, 

tu, fiica mea iubită 

Dacă primul capitol al Genezei s-a încheiat cu cifra şase, 

numărul confuziei, 

acesta se încheie cu cântecul de bucurie al Shabbăt-ului, ziua a şaptea, 
ieşirea din confuzie 


A venit să deschidă pasajul celor şapte pentru a 
ajunge la zece. 


Nu putem "întârzia" în a trece la şapte, din 
"confuzie", căci ritmul respirației divine care ne 
cuprinde ne conduce la un Shabbāt care este zorii 
unei noi zile UNU. 


Acest lucru este valabil pentru fiecare dintre noi, 
precum şi pentru întreaga umanitate: 
Orice situație de distrugere este o primăvară pentru 


cei care ştiu să o însuflețească în suflul divin al lui 
Shabbăt (7). 


Verbul Yiteboshăshou "war" care încheie acest 
capitol ne invită la : 











un bucuraţi-vă (5) 
Sous 

naw de Shabbāt ! 
Shabbāt 











pentru că în această zi Dumnezeu pregăteşte nunta 
cerului și a pământului, 

nunta lui cu 'Adâm 

cu tine, carnea mea, 

“na fiica mea iubită. 
Dacă primul capitol al Genezei voastre se încheia cu 
numărul şase, numărul confuziei, acesta se încheie 
cu cântecul de bucurie al Shabbăt-ului, ziua a şaptea, 
ziua ieşirii din confuzie. 








Marcu 13, 28 
Isaia 61.10 "Bucură-te, mă voi bucura în mm... 
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